
З А К О Н
О ЦАРИНСКОЈ ТАРИФИ

Члан 1.

На робу која се увози у царинско подручје Републике Србије плаћа се
царина по стопама утврђеним у Царинској тарифи, која је одштампана уз овај закон и
чини његов саставни део.

Члан 2.

Стопе предвиђене у Царинској тарифи примењују се на робу пореклом
из земаља на које се примењује клаузула највећег повлашћења или које ту клаузулу
примењују на робу пореклом из Републике Србије.

На робу из осталих земаља примењују се стопе предвиђене у Царинској
тарифи, увећане за 70%.

Члан 3.

Царинску тарифу чини номенклатура роба и стопе царине прописане за
поједине робе наведене у тој номенклатури.

Номенклатура, у смислу овог закона, обухвата:

1) наименовања  одељака,  глава,  раздела,  тарифних  бројева  и
тарифних подбројева с њиховим нумеричким ознакама;

2) напомене  уз  одељке и  главе,  напомене  за  тарифне  подбројеве  и
додатне напомене;

3) основна правила за примењивање Царинске тарифе.

Под  појмом  "тарифни  број"  подразумева  се  наименовање  робе,  које
обухвата  један  производ  или  више  производа  и  који  је  означен  четвороцифреном
ознаком, код које прва два броја означавају број главе којој тарифни број припада, а
друга два - редни број тарифног броја у тој глави.

Под појмом "тарифни међуподброј" подразумева се наименовање робе
које обухвата један производ или више производа и које није означено нумеричком
ознаком пошто се даље рашчлањава на тарифне подбројеве.

Под појмом "тарифни подброј" подразумева се наименовање робе које
обухвата један производ или више производа и које је означено нумеричком ознаком
са најмање шест цифара.

Нумеричке  ознаке  којима  су  означени  тарифни  бројеви  и  тарифни
подбројеви називају се тарифне ознаке. 

Тарифни став обухвата: тарифну ознаку са десет цифара, наименовање
тарифног подброја и стопу царине прописану за робу из тог тарифног подброја.



- 2 -

 Влада усклађује номенклатуру Царинске тарифе, на нивоу ширем од
шестоцифрене нумеричке ознаке, са Комбинованом номенклатуром Европске уније и
прописује јединице мере за нове тарифне ставове уз задржавање прописаних стопa
царине.

Члан 4.

Несастављени производи или производи у растављеном стању, чији се
делови увозе сукцесивно, преко једне царинарнице или више царинарница, могу се,
на захтев царинског обвезника, сврстати у тарифни став састављеног производа, уз
примену стопе царине за састављен производ. 

 Царињење производа  из става 1.  овог  члана врши се на начин који
пропише министар надлежан за послове финансија.

Члан 5.

Даном ступања на снагу овог закона престаје да важи Закон о Царинској
тарифи ("Службени лист СРЈ", број 23/01).

Члан 6.

Овај  закон  ступа  на  снагу  осмог  дана  од  дана  објављивања  у
"Службеном гласнику Републике Србије".
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ОСНОВНА ПРАВИЛА ЗА ПРИМЕЊИВАЊЕ ЦАРИНСКЕ ТАРИФЕ

Сврставање производа у Царинску тарифу (у даљем тексту:  Тарифа) врши се према
следећим основним правилима:

1. Називи  одељака,  глава  и  раздела  дати  су  само  ради  лакшег  сналажења  при
сврставању.  Производи  се  сврставају  према  наименовањима  тарифних  бројева,  напоменама  уз
одговарајуће одељке и главе, као и према овим правилима, ако она нису у супротности са садржајем
тарифних бројева и напомена уз одељке и главе.

2.(а) Као производ који је наведен или обухваћен у наименовању неког тарифног броја
сматра се и производ,  који је некомплетан или недовршен, под условом да при царињењу има битна
својства комплетног или довршеног производа. Тарифни број такође обухвата и комплетан или довршен
производ (или производ који се сврстава као комплетан или довршен применом овог правила) ако се
царини несастављен или у растављеном стању. 

(б) Под материјалом или материјом из наименовања тарифног броја подразумева се
материјал или материја у чистом стању или комбиновани,  односно помешани са другим материјалом,
односно материјом. Под производом од одређеног материјала или материје подразумева се и производ
израђен у целини или делимично од истог материјала или материје. Производи који се састоје од два или
више материјала или материја сврставају се применом основног правила 3.

3. Производи који би се применом правила 2. под (а) или из других разлога на први
поглед могли сврстати у два или више тарифних бројева, сврставају се на следећи начин:

(а)  Тарифни број који има најконкретније или најближе наименовање производа има
предност  у  односу  на  тарифне  бројеве  са  општијим  наименовањем  производа.  Међутим,  кад  се
наименовања два или више тарифних бројева односе само на део материјала или материје садржане у
мешаним или састављеним (сложеним) производима или само на део компоненти припремљених као сет
за малопродају, наименовања тих тарифних бројева сматраће се подједнако конкретним, иако један од
њих има комплетније и прецизније наименовање прозвода. 

(б) Мешавине,  састављени  (сложени)  производи  који  се  састоје  од  различитих
материјала или су израђени од различитих компоненти, односно састојака и производи припремљени у
сетовима за малопродају, који се не могу сврстати применом правила 3. под (а), сврстаће се као да се
састоје  од  материјала  или  компоненте  која  им  даје  битан  карактер,  ако  се  овај  критеријум  може
применити.

(в) Ако се  производи  не могу сврстати применом правила  3.  под  (а) или 3.  под (б),
сврстаће се у последњи по реду од оних тарифних бројева које због важности треба подједнако узети у
обзир.

4. Производи  који  се  не  могу  сврстати  применом  правила  1.  до  3.  сврстаће  се  у
одговарајући тарифни број предвиђен за производ који је том производу најсличнији.

5. Поред  одредаба  правила  1.  до  4.  за  следеће  производе  примењиваће  се  и  ова
правила:

(а) Футроле за фотографске апарате, музичке инструменте, пушке и пиштоље, кутије за
циркле,  кутије  за  огрлице  и  слични  контејнери,  специјално  обликовани  или  подешени  за  одређени
производ или сет производа, погодни за дуготрајну употребу и испоручени са производима за које су
намењени, сврстаће се са тим производима под условом да се уобичајено продају са тим производима.
Међутим, ово правило се не примењује на контејнере који целини (производу са контејнером) дају битан
карактер. 

(б) Сходно  одредбама  правила  5.  под  (а)  материјали  за  паковање  и  контејнери  за
паковање  (амбалажа)  који  се  испоручују  са  производима  у  њима  сврставају  се  заједно  са  тим
производима ако је уобичајено да се користе за паковање тих производа. Међутим, ова одредба се не
примењује  на  материјал  за  паковање  и  контејнере  за  паковање  ако  је  очигледно  да  су  подесни  за
вишекратну употребу.

6. Сврставање производа  у  тарифне подбројеве  у  оквиру  једног  тарифног  броја  са
правног аспекта врши се према наименовањима тих тарифних подбројева и евентуалних напомена за те
тарифне подбројеве и "mutatis mutandis" према претходним правилима, подразумевајући да се поређење
тарифних  подбројева  може  вршити  само  на  истом  нивоу  рашчлањавања.  У  смислу  овог  правила
примењују се и напомене уз одељке и главе, ако није друкчије прописано.



- 4 -

ОДЕЉАК I

ЖИВЕ ЖИВОТИЊЕ; ПРОИЗВОДИ ЖИВОТИЊСКОГ ПОРЕКЛА

Напомене:

Позивање  у  овом  Oдељку  на поједини род  или врсту животиња,  осим  ако из текста
друкчије не произлази, односи се и на младунце тог рода или врсте.

2. Одредба која се односи на "суве" производе у Тарифи, обухвата и производе који су
дехидрисани, евапорисани, или лиофилизовани, осим ако у тексту није друкчије одређено. 

ГЛАВА 1 
ЖИВЕ ЖИВОТИЊЕ

Напомена:

1 Ова Глава обухвата све живе животиње осим:

(а) риба,  љускара,  мекушаца  и  осталих  водених  бескичмењака  из  тар.  бројева
0301, 0306 или 0307;

(б) култура микроорганизама и осталих производа из тар. броја 3002; и

(в) животиња из тар. броја 9508. 
Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 

мере царине
1 2 3 4

0101 Коњи, магарци, муле и мазге, живи:
0101 10 - Чисте расе за приплод:

c 0101 10 10 00 - - коњи KD 1
c 0101 10 90 00 - - остало KD 5

0101 90 - Остало:
- - коњи:

c 0101 90 11 00 - - - за клање KD 5
c 0101 90 19 00 - - - остало KD 5
c 0101 90 30 00 - - магарци KD 5
c 0101 90 90 00 - - муле и мазге KD 5

0102 Живе животиње, врсте говеда:
0102 10 - Чисте расе за приплод:
0102 10 10 00 - - јунице (нетељене) KD 1
0102 10 30 00 - - краве KD 1
0102 10 90 00 - - остало KD 1
0102 90 - Остало:

- - домаће врсте:
0102 90 05 00 - - - масе до 80 kg KD 15

- - - масе преко 80 kg до 160 kg:
0102 90 21 00 - - - - за клање KD 15
0102 90 29 00 - - - - остало KD 15

- - - масе преко 160 kg до 300 kg:
0102 90 41 00 - - - - за клање KD 30
0102 90 49 00 - - - - остало KD 30

- - - масе преко 300 kg:
- - - - јунице (нетељене):

0102 90 51 00 - - - - - за клање KD 30
0102 90 59 00 - - - - - остале KD 30

- - - - краве:
0102 90 61 00 - - - - - за клање KD 30
0102 90 69 00 - - - - - остале KD 30

- - - - остало:
0102 90 71 00 - - - - - за клање KD 30
0102 90 79 00 - - - - - остало KD 30
0102 90 90 00 - - остало KD 30

0103 Свиње, живе:
1 2 3 4



- 5 -

0103 10 00 00 - Чисте расе за приплод KD 1
- Остало:

0103 91 - - масе до 50 kg:
0103 91 10 00 - - - домаће врсте KD 30
0103 91 90 00 - - - остале KD 30
0103 92 - - масе преко 50 kg:

- - - домаће врсте:
0103 92 11 00 - - - - које су се најмање једанпут прасиле, масе 160 kg и веће KD 30
0103 92 19 00 - - - - остале KD 30
0103 92 90 00 - - - остало KD 30

0104 Овце и козе, живе:
0104 10 - Овце:
0104 10 10 00 - - чисте расе за приплод KD 1

- - остале:
0104 10 30 00 - - - јагњад (до једне године старости) KD 30
0104 10 80 00 - - - остале KD 30
0104 20 - Козе:
0104 20 10 00 - - чисте расе за приплод KD 1
0104 20 90 00 - - остале KD 30

0105 Живина домаћа, жива (кокошке врсте Gallus domesticus, патке, 
гуске, ћурке и бисерке):
- Масе до 185 g:

0105 11 - - пилићи врсте Gallus domesticus:
- - - женски пилићи:

c 0105 11 11 00 - - - - носиље KD 1
c 0105 11 19 00 - - - - остале KD 20

- - - остали:
c 0105 11 91 00 - - - - за приплод KD 1
c 0105 11 99 00 - - - - остали KD 20

0105 12 - - ћурићи:
0105 12 00 10 - - - за приплод KD 1
0105 12 00 90 - - - остали KD 15
0105 19 - - остало:

- - - гушчићи:
0105 19 20 10 - - - - за приплод KD 1
0105 19 20 90 - - - - остали KD 15

- - - пачићи и бисерчићи:
0105 19 90 10 - - - - за приплод KD 1
0105 19 90 90 - - - - остали KD 15

- Остало:
c 0105 92 00 00 - - кокошке врсте Gallus domesticus масе до 2 000 g KD 20
c 0105 93 00 00 - - кокошке врсте Gallus domesticus масе преко 2 000 g KD 20

0105 99 - - остало:
c 0105 99 10 00 - - - патке KD 15
c 0105 99 20 00 - - - гуске KD 15
c 0105 99 30 00 - - - ћурке KD 15
c 0105 99 50 00 - - - бисерке KD 15

0106 Остале животиње, живе:
- Сисари:

c 0106 11 00 00 - - примати KD 1
c 0106 12 00 00 - - китови, делфини и морски прасићи (сисари реда Cetacea); KD 1

морске краве и дугонг (сисари реда Sirenia)
0106 19 - - остало:

c 0106 19 10 00 - - - домаћи зечеви KD 10
c 0106 19 90 00 - - - остало - 1
c 0106 20 00 00 - Рептили (укључујући змије и корњаче) KD 1

- Птице:
c 0106 31 00 00 - - птице грабљивице KD 1
c 0106 32 00 00 - - папагаји (укључујући обичне папагаје, мале дугорепе папагаје, KD 1

 макое и какадуе)
0106 39 - - остале:

c 0106 39 10 00 - - - голубови KD 10

1 2 3 4
c 0106 39 90 00 - - - остале - 5
c 0106 90 00 00 - Остало - 5
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ГЛАВА 2 

МЕСО И ДРУГИ КЛАНИЧНИ ПРОИЗВОДИ ЗА ЈЕЛО

Напомена:

1. Ова Глава не обухвата :

(а) производе  врста  описаних  у  тар.  бројевима  0201  до  0208  или  0210,
неупотребљиве за људску исхрану;

(б) црева, бешике или желуце животиња (тар. број  0504)  и животињску крв (тар.
број 0511 или 3002); или

(в) масноће животињског порекла, осим производа из тар. броја 0209 (Глава 15). 

Додатне напомене:

1. А. Наведени изрази имају следеће значење:

(а) "говеђи трупови", у смислу тар. подбројева 0201 10 и 0202 10, јесу цели трупови
закланих животиња пошто им је истекла крв, извађена дроб и пошто су одрани, увезени са главом или
без главе, са папцима или без папака и са осталим отпацима или без њих. Ако се трупови увозе без
главе, глава мора бити одвојена од трупа на atloido-occipital пршљену, а ако се увозе без папака, папци
морају бити одсечени на  carpo-metacarpal или  tarso-metatarsal зглобовима; "труп" укључује предњи део
трупа који обухвата све кости, као и врат и плећке са више од десет пари ребара;

(б) "говеђе полутке", у смислу тар. подбројева 0201 10 и 0202 10, јесу производи
који  настају  симетричним раздвајањем целог  трупа кроз  центар сваког  вратног,  леђног,  слабинског  и
крсног пршљена и кроз центар грудне кости и ишио-пубичног састава;  "полутка'  укључује предњи део
полутке који обухвата све кости, као и врат и плећку са више од десет ребара;

(в) "компензиране четврти", у смислу тар. подбројева 0201 20 20 10, 0201 20 20 20,
0201 20 20 90 и 0202 20 10 10, 0202 20 10 20, 0202 20 10 90 јесу делови који се састоје од:

– предњих четврти које обухватају све кости,  као и врат и плећку,  а сечене су код
десетог ребра и задњих четврти које обухватају све кости, бут и печеницу, а сечене су код трећег ребра,
или

– предњих четврти које обухватају све кости,  као и врат и плећку,  а сечене су код
петог ребра, са додатим целим слабинама и грудима и задњих четврти које обухватају све кости, бут и
печеницу, а сечене су код осмог ребра. 

Предње четврти и задње четврти које сачињавају "компензиране четврти" морају се
увозити у исто време и морају се подударати у броју, а укупна маса предњих четврти мора бити иста као
маса задњих четврти. Разлика у маси између ова два дела пошиљке је допуштена под условом да не
прелази 5% масе тежег дела (предње или задње четврти);

(г) "нераздвојене предње четврти", у смислу тар. подбројева 0201 20 30 10, 0201 20
30 20,  0201 20 30 90 и 0202 20 30 10, 0202 20 30 20, 0202 20 30 90 јесу предњи делови трупа који
обухватају све кости, као и врат и плећку, са најмање четири пара ребара и највише десет пари ребара
(прва четири пара ребара морају бити цела, остала могу бити сечена), са слабинама или без слабина;

(д) "раздвојене предње четврти", у смислу тар. подбројева 0201 20 30 10, 0201 20
30 20, 0201 20 30 90 и 0202 20 30 10, 0202 20 30 20, 0202 20 30 90 јесу предњи делови полутке који
обухватају све кости, врат и плећку, са најмање четири ребра и највише десет ребара (прва четири ребра
морају бити цела, остала могу бити сечена), са слабинама или без слабина;

(ђ) "нераздвојене задње четврти", у смислу тар. подбројева 0201 20 50 10, 0201 20
50 20,  0201  20  50  90  и 0202  20  50  10,  0202 20 50  20,  0202  20 50  90 јесу задњи делови  трупа који
обухватају све кости, бут и печеницу, укључујући филе, са најмање три пара целих или сечених ребара,
са голењачом или без голењаче и са слабинама или без слабина;

(е) "раздвојене задње четврти", у смислу тар. подбројева 0201 20 50 10, 0201 20 50
20, 0201 20 50 90 и 0202 20 50 10, 0202 20 50 20, 0202 20 50 90 јесу задњи делови полутке који обухватају
све кости, бут и печеницу, укључујући филе, са најмање три цела или сечена ребра, са голењачом или
без ње и са слабинама или без слабина;

(ж) 11.  "предње четврти сечене" ("crop,  chuck and blade"),  у смислу тар. подброја
0202 30 50 10, 0202 30 50 20, 0202 30 50 90 јесу леђни део предње четврти, укључујући горњи део плећке,
са најмање четири ребра и највише десет ребара, добијени од предње четврти праволинијским сечењем
кроз тачку где се прво ребро повезује са првим сегментом грудне кости до тачке додира дијафрагме са
десетим ребром;
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22. комад "груди" у смислу тар. подброја 0202 30 50 10, 0202 30 50 20, 0202 30
50 90 јесте доњи део предње четврти који обухвата средњи део груди и врх груди. 

Б. Производи обухваћени Додатним напоменама 1 А (а) до (е) ове Главе могу бити
испоручени са кичмом или без кичме. 

В. У одређивању броја целих или сечених ребара поменутих у Додатној напомени
1 А, узимају се у обзир само ребра која су везана за кичму. Уколико је кичма отклоњена, узимају се у
обзир само цела или сечена ребра која би иначе била непосредно везана за кичму. 

2. А. Наведени изрази имају следеће значење :

(а) "трупови и полутке", у смислу тар. подбројева 0203 11 10 00 и 0203 21 10 00,
јесу трупови закланих домаћих свиња, из којих је истекла крв, који су очишћени од дроби и са којих су
уклоњене чекиње и папци. Полутке су добијене од целих трупова дељењем кроз центар сваког вратног,
леђног, слабинског и крсног пршљена и кроз центар грудне кости и ишио-пубичног састава.  Трупови и
полутке могу бити са главом или без главе, са њушком или без њушке, са папцима или без папака, са
салом или без сала, са бубрезима или без бубрега, са репом или без репа и са дијафрагмом или без
дијафрагме. Полутке могу бити са кичменом мождином, мозгом и језиком или без њих. Трупови и полутке
крмача могу бити са вименом или без вимена (млечне жлезде);

(б) "бутови", у смислу тар. подбројева 0203 12 11 00, 0203 22 11 00, 0210 11 11 00 и
0210 11 31 00 јесу задњи (каудални) делови полутке, укључујући кости, са папцима или без папака, са
голењачом или без голењаче, са кожом или без коже и са поткожном свињском масноћом (сланином) или
без ње. 

Бут  је  одвојен  од  остатка  полутке  тако  да  обухвата,  највише,  последњи
слабински пршљен;

(в) "предњи делови", у смислу тар. подбројева 0203 19 11 00, 0203 29 11 00, 0210
19 30 00 и 0210 19 60 00 јесу предњи (краниални) делови полутке, без главе, са њушком или без њушке,
укључујући кости, са папцима или без папака, са голењачом или без голењаче, са кожом или без коже и
са поткожном свињском масноћом (сланином) или без ње;

Предњи  део  је  одвојен  од  остатка  полутке  тако  да  обухвата,  највише,  пети
леђни пршљен. 

Горњи (леђни)  део предњег  дела,  са  лопатичном кости  и са њом повезаним
мишићима или без лопатичне кости и са њом повезаних мишића (горњи део плећке у свежем и врат у
усољеном стању) сматра се комадом печенице када је одвојен од доњег (трбушног) дела предњег дела,
највише, сечењем непосредно испод кичменог стуба;

(г) "плећка", у смислу тар. подбројева 0203 12 19 00, 0203 22 19 00, 0210 11 19 00 и
0210 11 39 00 јесте доњи део предњег дела са лопатичном кости и са њом повезаним мишићима или без
лопатичне  кости  и  са  њом  повезаних  мишића,  укључујући  кости,  са  папцима  или  без  папака,  са
голењачом или без голењаче, са кожом или без коже, са поткожном свињском масноћом (сланином) или
без ње. 

Лопатична кост и са њом повезани мишићи сврставају се у овај тар. подброј као
део плећке и онда када су одвојено припремљени;

(д) "бубрежњак"  ("loins") у смислу тар. подбројева 0203 19 13 00, 0203 29 13 00,
0210 19 40 00 и 0210 19 70 00 јесте горњи део полутке који се пружа од првог вратног пршљена до репног
пршљена, укључујући кости, са печеницом или без печенице, са лопатичном кости или без лопатичне
кости и са поткожном свињском масноћом (сланином) или без поткожне свињске масноће (сланине), са
кожом или без коже. 

Бубрежњак  је  одвојен  од  доњег  дела  полутке  сечењем  непосредно  испод
кичменог стуба;

(ђ) "потрбушина", у смислу тар. подбројева 0203 19 15 00, 0203 29 15 00, 0210 12 11
00 и 0210 12 19 00, јесте доњи део полутке који се налази између бута и плећке, углавном познат као
"потрбушина", са костима или без костију, али са кожом и са поткожном свињском масноћом (сланином);

 (е) "бекон полутке", у смислу тар. подброја 0210 19 10 00 јесте свињска полутка без
главе (образа и њушке), папака, репа, сала, бубрега, печенице, лопатичне кости, грудне кости, кичменог
стуба, карличне кости и дијафрагме;

(ж) "spenser", у смислу тар. подброја 0210 19 10 00, јесте бекон полутка без бута, са
костима или без костију;

(з) "три четвртине странице" ("three-quarter sides"), у смислу тар. подброја 0210 19 20
00, јесте бекон-полутка без предњег дела, са костима или без костију;

(и)  "средњи  део"  ("middles"),  у смислу  тар.  подброја  0210 19  20  00,  јесте  бекон-
полутка без бута и предњег дела, са костима или без костију. 
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Овај тарифни подброј такође укључује комаде од средњег дела који обухватају
ткиво котлета и потрбушине у природној сразмери према целом средњем делу. 

Б. Делови комада описаних у ставу 2 А (ђ) сврставају се у исте тарифне подбројеве
само ако су са кожом и поткожном свињском масноћом (сланином). 

Ако су комади који се сврставају у тар. подбројеве 0210 11 11 00 и 0210 11 19
00, као и 0210 11 31 00, 0210 11 39 00, 0210 19 30 00 и 0210 19 60 00 добијени од бекон-странице из које
су већ извађене кости наведене у ставу 2 А (е), линије сечења следе оне описане у ставу 2 А (б), (в) и (г),
одговарајуће; у сваком случају ти комади или њихови делови су са костима. 

В.  Тарифни  подбројеви  0206  30  30  00,  0206  49  20  00  и  0210  99  49  обухватају,
нарочито, главу и полутке главе од домаћих свиња, са мозгом или без мозга, са образима или без образа,
са језиком или без језика, као и са њиховим деловима или без делова. 

Глава је одвојена од остатка полутке како следи:

- правим сечењем паралелним са лобањом; или

- сечењем паралелним са лобањом до нивоа очију, а затим косим у односу на
предњи део главе, тако да њушка остане везана за полутку. 

Образи,  њушка и  уши,  као  и месо  везано за главу,  нарочито  за  задњи део,
сматрају се деловима главе. Међутим, комади меса без костију од предњег дела испоручени одвојено
(подвољак, подвратак, подвољак и подвратак заједно - гроник), сврставају се у тар. подброј 0203 19 55
00, 0203 29 55 00, 0210 19 51 00 или 0210 19 81 00, зависно од случаја. 

Г. "Поткожна свињска масноћа (сланина)", у смислу тар. подбројева 0209 00 11 00
и 0209 00 19 00, јесте масно ткиво које се таложи испод коже и пријања уз њу, без обзира на део свиње
коме припада; у сваком случају, маса масног ткива је већа од масе коже. 

Ови тарифни подбројеви укључује такође поткожну свињску масноћу (сланина)
са које је скинута кожа. 

Д. У смислу тар. подбројева 0210 11 31 00, 0210 11 39 00, 0210 12 19 00 и 0210 19
60 00 до 0210 19 89 00, под "сувим или димљеним" производима подразумевају се они у којима однос
вода/беланчевине у месу (садржај азота x 6,25) износи 2,8 или мање. Садржај азота се одређује у складу
са ISO методом 937 – 1978. 

3. А. У смислу тар. броја 0204 наредни изрази имају следеће значење:

(а) "трупови" у смислу тар. подбројева 0204 10, 0204 21, 0204 30, 0204 41, 0204 50
11 00  и  0204  50  51  00,  јесу  цели  трупови  закланих животиња пошто  им  је  истекла крв,  и  пошто  су
очишћени  од  дроби  и  одрани,  увезени  са  главом  или  без  главе,  са  папцима  или  без  папака,  са
придодатим другим отпацима или без њих. Ако се трупови увозе без главе, глава мора бити одвојена од
трупа на  atloido-occipital пршљену,  а  ако  се  увозе без папака,  папци  морају  бити одсечени на  carpo-
metacarpal или tarso-metatarsal зглобовима;

(б) "полутке", у смислу тар. подбројева 0204 10, 0204 21, 0204 30, 0204 41, 0204 50
11 00 и 0204 50 51 00, јесу производи који су настали симетричном поделом целог трупа кроз центар
сваког вратног,  леђног,  слабинског  и крсног  пршљена, кроз центар грудне кости и кроз ишио-пубични
састав;

 (в) "скраћене предње четврти", у смислу тар. подбројева 0204 22 10 00, 0204 42 10
00, 0204 50 13 00 и 0204 50 53 00, јесу предњи део трупа са грудима или без груди, укључујући све кости
и плећке, врат ("scrag"), и средњи део врата, сечен под правим углом у односу на кичму, са најмање пет и
највише седам пари целих или сечених ребара;

(г) "скраћене предње, четврти", у смислу тар. подбројева 0204 22 10 00, 0204 42 10
00, 0204 50 13 00 и 0204 50 53 00, јесу предњи део полутке са грудима или без груди, укључујући све
кости, плећку, врат ("scrag") и средњи део врата, сечен под правим углом у односу на кичму, са најмање
пет и највише седам целих или сечених ребара;

(д) "слабине и/или подплећке" (каре и/или филе - "chines and/or best ends"), у смислу
тар. подбројева 0204 22 30 00, 0204 42 30 00, 0204 50 15 00 и 0204 50 55 00, јесу преостали део трупа,
пошто су одстрањени бутови и скраћене предње четврти, са бубрезима или без бубрега; када су слабине
(каре  -  "chines")  одвојене  од  подплећки  (филе  -  "best ends")  оне  морају  обухватати  најмање  пет
слабинских  пршљенова;  када  су  подплећке  ("best ends")  одвојене  од  слабина  ("chines")  они  морају
обухватати најмање пет пари целих или сечених ребара;

(ђ) "слабине и/или подплећке" (каре и/или филе - "chines and/or best ends") у смислу
тар. подбројева 0204 22 30 00, 0204 42 30 00, 0204 50 15 00 и 0204 50 55 00, јесте преостали део полутке,
пошто су одстрањени бут и скраћена, предња, четврт, са бубрегом или без бубрега; када је слабина (каре
-  "chine")  одвојена  од  подплећке  (филеа  -  "best end")  она  мора  обухватати најмање пет  слабинских
пршљенова;  када  је  подплећка  (филе  -  "best end")  одвојена  од  слабине  (каре  -  "chine")  она  мора
обухватати најмање пет целих или сечених ребара;
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(е) "бутови", у смислу тар. подбројева 0204 22 50 00, 0204 42 50 00, 0204 50 19 00 и
0204 50 59 00, јесу задњи део трупа који обухвата све кости и ноге,  а сечени су под правим углом у
односу на кичму на шестом слабинском пршљену, непосредно испод карличне кости, или на четвртом
крсном пршљену кроз предњу карличну кост до ишио-пубичног састава;

(ж) "бутови", у смислу тар. подбројева 0204 22 50 00, 0204 42 50 00, 0204 50 19 00 и
0204 50 59 00, јесу задњи део полутке који обухвата све кости и ногу, а сечен је под правим углом у
односу на кичму на шестом слабинском пршљену, непосредно испод карличне кости, или на четвртом
крсном пршљену кроз карличну кост испред ишио-пубичног састава. 

Б. У одређивању броја целих или сечених ребара поменутих у ставу 3 А., узимају
се у обзир само ребра која су везана за кичму. 

4. Наведени изрази имају следеће значење:

(а) "месо, живинско, у комадима, са костима", у смислу тар. подбројева 0207 13 20
00 до 0207 13 60 00, 0207 14 20 00 до 0207 14 60 00, 0207 26 20 00 до 0207 26 70 00, 0207 27 20 00 до
0207 27 70 00, 0207 35 21 00 до 0207 35 63 00 и 0207 36 21 00 до 0207 36 63 00, јесу комади посебно
наведени у њима, укључујући све кости. 

Комади живинског меса наведени под (а) из којих су делимично извађене кости
сврставају се у тар. подброј 0207 13 70 00, 0207 26 80 00, 0207 35 79 00, 0207 14 70 00 или 0207 36 79 00;

(б) "полутке", у смислу тар. подбројева 0207 13 20 00, 0207 14 20 00, 0207 26 20 00,
0207 27 20 00, 0207 35 21 00, 0207 35 23 00, 0207 35 25 00, 0207 36 21 00, 0207 36 23 00 и 0207 36 25 00,
јесу полутке трупова живине добијене уздужним сечењем у равни дуж грудне кости и кичме;

(в) "четврти", у смислу тар. подбројева 0207 13 20 00, 0207 14 20 00, 0207 26 20 00,
0207 27 20 00, 0207 35 21 00, 0207 35 23 00, 0207 35 25 00, 0207 36 21 00, 0207 36 23 00 и 0207 36 25 00
јесу батачне четврти или грудне четврти добијене попречним сечењем полутке;

(г) "крила, цела, са врховима или без врхова", у смислу тар. подбројева 0207 13 30
00, 0207 14 30 00, 0207 26 30 00, 0207 27 30 00, 0207 35 31 00, 0207 36 31 00, јесу комади живинског меса
које  чине  хумерус  (надлактица),  радиус  (подлактица)  и  улна  (лакатна  кост),  заједно  са  околним
мишићима. Врх крила, укључујући царпал кости (кости шаке), може али не мора бити одстрањен. Сечење
се врши на зглобовима;

(д) "груди", у смислу тар. подбројева 0207 13 50 00, 0207 14 50 00, 0207 26 50 00,
0207 27 50 00, 0207 35 51 00, 0207 35 53 00, 0207 36 51 00 и 0207 36 53 00 јесу комади живинског меса
које чине грудна кост и ребра, распоређена са обе стране грудне кости, заједно са околним мишићима;

(ђ) "батаци", у смислу тар. подбројева 0207 13 60 00, 0207 14 60 00, 0207 35 61 00,
0207 35 63 00, 0207 36 61 00 и 0207 36 63 00, јесу комади живинског меса које чине фемур (бутна кост),
тибиа  (потколеница)  и  фибула  (лишњача),  заједно  са  околним  мишићима.  Два  сечења  се  врше  на
зглобовима;

(е) "батаци, ћурећи", у смислу тар. подбројева 0207 26 60 00 и 0207 27 60 00 јесу
комади ћурећег меса које чине тибиа (потколеница) и фибула (лишњача) заједно са околним мишићима.
Два сечења се врше на зглобовима;

(ж) "ноге, ћуреће, осим батака", у смислу тар. подбројева 0207 26 70 00 и 0207 27
70 00, јесу комади ћурећег меса које чини фемур (бутна кост) заједно са околним мишићима или фемур
(бутна кост), тибиа (потколеница) и фибула (лишњача), заједно са околним мишићима. Два сечења се
врше на зглобовима; 

(з) "трупови од гусака и патака ("paletot")", у смислу тар. подбројева 0207 35 71 00 и
0207 36 71 00, јесу гуске или патке очерупане и без икаквих изнутрица, без главе или ногу, са уклоњеним
костима трупа (грудном кости, ребрима, кичмом и крсном кости), али са костима фемури (бутне кости),
тибиас (потколенице) и хумери (надлактице);

5. (а) Некувано зачињено месо сврстава се у Главу 16 "Зачињено месо" је некувано
месо које је зачињено дубински или чија је цела површина прекривена зачинима који су видљиви голим
оком или се могу јасно разликовати чулом укуса. 

(б) Производи који спадају у тар. број 0210 којима су додати зачини током процеса
припремања, и даље се сврставају у тај тар. број, под условом да додати зачин није променио њихове
особине. 
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6. У смислу тар. броја 0210, изрази "месо и јестиви месни и други кланични производи,
сољени,  у  саламури"  означавају  месо и  јестиве  месне  и  друге  кланичне  производе  који  су  дубоко  и
истоврсно прожети сољу у свим деловима и у којима укупан садржај соли износи најмање 1,2% по маси.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4
0201 Месо говеђе, свеже или расхлађено:
0201 10 - Трупови и полутке:
0201 10 00 10 - - телећи - 30
0201 10 00 20 - - јунећи - 30
0201 10 00 90 - - остали - 30
0201 20 - Остали комади са костима:

- - компензиране четврти:
0201 20 20 10 - - - телеће - 30
0201 20 20 20 - - - јунеће - 30
0201 20 20 90 - - - остале - 30

- - предње четврти, нераздвојене или раздвојене:
0201 20 30 10 - - - телеће - 30

c 0201 20 30 20 - - - јунеће - 30
0201 20 30 90 - - - остало - 30

- - задње четврти, нераздвојене или раздвојене:
0201 20 50 10 - - - телеће - 30

c 0201 20 50 20 - - - јунеће - 30
0201 20 50 90 - - - остале - 30

- - остало:
0201 20 90 10 - - - телеће - 30

c 0201 20 90 20 - - - јунеће - 30
0201 20 90 90 - - - остало - 30
0201 30 - Без костију:
0201 30 00 10 - - телеће - 30
0201 30 00 20 - - јунеће - 30
0201 30 00 90 - - остало - 30

0202 Месо, говеђе, смрзнуто:
0202 10 - Трупови и полутке:
0202 10 00 10 - - телећи - 30
0202 10 00 20 - - јунећи - 30
0202 10 00 90 - - остали - 30
0202 20 - Остали комади са костима:

- - компензиране четврти:
0202 20 10 10 - - - телеће - 30
0202 20 10 20 - - - јунеће - 30
0202 20 10 90 - - - остале - 30

- - предње четврти, нераздвојене или раздвојене:
0202 20 30 10 - - - телеће - 30
0202 20 30 20 - - - јунеће - 30
0202 20 30 90 - - - остале - 30

- - задње четврти, нераздвојене или раздвојене:
0202 20 50 10 - - - телеће - 30
0202 20 50 20 - - - јунеће - 30
0202 20 50 90 - - - остале - 30

- - остало:
0202 20 90 10 - - - телеће - 30
0202 20 90 20 - - - јунеће - 30
0202 20 90 90 - - - остало - 30
0202 30 - Без костију:

- - предње четврти, целе или сечене у највише пет комада, свака 
састављена у један блок; компензиране четврти у два блока, 
једном од предње четврти, целе или исечене у највише пет 
делова, а другом од задње четврти, искључујући печенице, у 
једном комаду:

0202 30 10 10 - - - телеће - 30
0202 30 10 20 - - - јунеће - 30
0202 30 10 90 - - - остале - 30

- - делови предње четврти, сечене ("crop, chuck and blade") и 
1 2 3 4

груди:
0202 30 50 10 - - - телећи - 30
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0202 30 50 20 - - - јунећи - 30
0202 30 50 90 - - - остали - 30

- - остало:
0202 30 90 10 - - - телеће - 30
0202 30 90 20 - - - јунеће - 30
0202 30 90 90 - - - остало - 30

0203 Месо свињско, свеже, расхлађено или смрзнуто:
- Свеже или расхлађено:

0203 11 - - трупови и полутке:
0203 11 10 00 - - - од домаћих свиња - 30
0203 11 90 00 - - - остало - 30
0203 12 - - бутови, плећке и комади од њих, са костима:

- - - од домаћих свиња:
0203 12 11 00 - - - - бутови и комади од њих - 30
0203 12 19 00 - - - - плећке и комади од њих - 30
0203 12 90 00 - - - остало - 30
0203 19 - - остало:

- - - од домаћих свиња:
0203 19 11 00 - - - - предњи делови и комади од њих - 30
0203 19 13 00 - - - - бубрежњак и комади од њега, са костима - 30
0203 19 15 00 - - - - потрбушине и комади од њих - 30

- - - - остало:
0203 19 55 00 - - - - - без костију - 30
0203 19 59 00 - - - - - остало - 30
0203 19 90 00 - - - остало - 30

- Смрзнуто:
0203 21 - - трупови и полутке:
0203 21 10 00 - - - од домаћих свиња - 30
0203 21 90 00 - - - остали - 30
0203 22 - - бутови, плећке и комади од њих, са костима:

- - - од домаћих свиња:
0203 22 11 00 - - - - бутови и комади од њих - 30
0203 22 19 00 - - - - плећке и комади од њих - 30
0203 22 90 00 - - - остали - 30
0203 29 - - остало:

- - - од домаћих свиња:
0203 29 11 00 - - - - предњи делови и комади од њих - 30
0203 29 13 00 - - - - бубрежњак и комади од њега, са костима - 30
0203 29 15 00 - - - - потрбушине и комади од њих - 30

- - - - остало:
0203 29 55 00 - - - - - без костију - 30
0203 29 59 00 - - - - - остало - 30
0203 29 90 00 - - - остало - 30

0204 Месо овчје или козје, свеже, расхлађено или смрзнуто:
0204 10 00 00 - Трупови и полутке јагњећи, свежи или расхлађени - 30

- Остало месо овчје, свеже или расхлађено:
0204 21 00 00 - - трупови и полутке - 30
0204 22 - - остали комади са костима:

c 0204 22 10 00 - - - скраћене предње четврти - 30
c 0204 22 30 00 - - - слабине и/или подплећке - 30
c 0204 22 50 00 - - - бутови - 30
c 0204 22 90 00 - - - остало - 30

0204 23 00 00 - - без костију - 30
0204 30 00 00 - Трупови и полутке јагњећи, смрзнути - 30

- Остало месо овчје, смрзнуто:
0204 41 00 00 - - трупови и полутке - 30
0204 42 - - остали комади са костима:

c 0204 42 10 00 - - - скраћене предње четврти - 30
c 0204 42 30 00 - - - слабине и/или подплећке - 30
c 0204 42 50 00 - - - бутови - 30
c 0204 42 90 00 - - - остало - 30

0204 43 - - без костију:
1 2 3 4

c 0204 43 10 00 - - - јагњеће - 30
c 0204 43 90 00 - - - остало - 30

0204 50 - Месо, козје:
- - свеже или расхлађено:
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c 0204 50 11 00 - - - трупови и полутке - 30
c 0204 50 13 00 - - - скраћене предње четврти - 30
c 0204 50 15 00 - - - слабине и/или подплећке - 30
c 0204 50 19 00 - - - бутови - 30

- - - остало:
c 0204 50 31 00 - - - - комади са костима - 30
c 0204 50 39 00 - - - - комади без костију - 30

- - смрзнуто:
c 0204 50 51 00 - - - трупови и полутке - 30
c 0204 50 53 00 - - - скраћене предње четврти - 30
c 0204 50 55 00 - - - слабине и/или подплећке - 30
c 0204 50 59 00 - - - бутови - 30

- - - остало:
c 0204 50 71 00 - - - - комади са костима - 30
c 0204 50 79 00 - - - - комади без костију - 30

0205 00 Месо коњско, магареће или од мула и мазги, свеже, расхлађено 
или срмзнуто:

c 0205 00 20 00 - свеже или расхлађено - 30
c 0205 00 80 00 - смрзнуто - 30

0206 Други кланични производи од говеђег, свињског, овчјег, козјег, 
коњског и магарећег меса или меса од мула и мазги, 
употребљиви за јело, свежи, расхлађени или смрзнути:

0206 10 - Од животиња врста говеда, свежи или расхлађени:
c 0206 10 10 00 - - за производњу фармацеутских производа - 30

- - остало:
c 0206 10 91 00 - - - џигерице - 30
c 0206 10 95 00 - - - дијафрагма, мишићна и тетивна - 30
c 0206 10 99 00 - - - остало - 30

- Од животиња врста говеда, смрзнути:
0206 21 00 00 - - језици - 30
0206 22 00 00 - - џигерице - 30
0206 29 - - остало:

c 0206 29 10 00 - - - за производњу фармацеутских производа - 30
- - - остало:

c 0206 29 91 00 - - - - дијафрагма, мишићна и тетивна - 30
c 0206 29 99 00 - - - - остало - 30

0206 30 00 00 - Од свиња, свежи или расхлађени - 30
- Од свиња, смрзнути:

0206 41 00 00 - - џигерице 30
0206 49 - - остало:

c 0206 49 20 00 - - - од домаћих свиња - 30
c 0206 49 80 00 - - - остало - 30

0206 80 - Остало, свеже или расхлађено:
c 0206 80 10 00 - - за производњу фармацеутских производа - 30

- - остало:
c 0206 80 91 00 - - - од коња, магараца, мула и мазги - 30
c 0206 80 99 00 - - - од оваца и коза - 30

0206 90 - Остало, смрзнуто:
c 0206 90 10 00 - - за производњу фармацеутских производа - 30

- - остало:
c 0206 90 91 00 - - - од коња, магараца, мула и мазги - 30
c 0206 90 99 00 - - - од оваца и коза - 30

0207 Месо и јестиви отпаци од живине из тар. бр 0105, свежи, 
расхлађени или смрзнути:
- Од кокошака врсте Gallus domesticus:

0207 11 - - неисечени у комаде, свежи или расхлађени:
c 0207 11 10 00 - - - очерупани, без изнутрица, али са главом и ногама, познати - 30

као "83% пилића"
c 0207 11 30 00 - - - очерупани и са извађеним дробом, без глава и ногу, али са - 30

1 2 3 4
вратовима, срцима, џигерицом и желуцима, познати као "70% 
пилића"

c 0207 11 90 00 - - - очерупани и са извађеним дробом, без глава и ногу и без - 30
вратова, срца, џигерица и желудаца, познати као "65% пилића", 
или друкчије испоручени

0207 12 - - несечено у комаде, смрзнуто:
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c 0207 12 10 00 - - - очерупани и са извађеним дробом, без глава и ногу, вратова, - 30
срца, џигерица и желудаца, познати као "70% пилића"

c 0207 12 90 00 - - - очерупани и са извађеном дробом, без глава и ногу, вратова, - 30
срца, џигерица и желудаца, познати као "65% пилићи", или 
друкчије испоручени

0207 13 - - исечени комади и отпаци, свежи или расхлађени:
- - - исечени комади:

c 0207 13 10 00 - - - - без костију - 30
- - - - са костима:

c 0207 13 20 00 - - - - - половине или четврти - 30
c 0207 13 30 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова - 30
c 0207 13 40 00 - - - - - леђа, вратови, леђа са неодвојеним вратовима, тртице и - 30

врхови крила
c 0207 13 50 00 - - - - - груди и исечени комади од њих - 30
c 0207 13 60 00 - - - - - батаци и исечени комади од њих - 30
c 0207 13 70 00 - - - - - остало - 30

- - - отпаци:
c 0207 13 91 00 - - - - џигерице - 30
c 0207 13 99 00 - - - - остало - 30

0207 14 - - исечени комади и отпаци, смрзнути:
- - - исечени комади:

c 0207 14 10 00 - - - - без костију - 30
- - - - са костима:

c 0207 14 20 00 - - - - - половине или четврти - 30
c 0207 14 30 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова - 30
c 0207 14 40 00 - - - - - леђа, вратови, леђа са неодвојеним вратовима, тртице и - 30

врхови крила
c 0207 14 50 00 - - - - - груди и исечени комади од њих - 30
c 0207 14 60 00 - - - - - батаци и исечени комади од њих - 30
c 0207 14 70 00 - - - - - остало - 30

- - - отпаци:
c 0207 14 91 00 - - - - џигерице - 30
c 0207 14 99 00 - - - - остало - 30

- Од ћурки:
0207 24 - - неисечено у комаде, свеже или расхлађено:

c 0207 24 10 00 - - - очерупане и са извађеним дробом, без глава и ногу, али са - 30
вратовима, срцима, џигерицама и желуцима, познате као "80% 
ћурке"

c 0207 24 90 00 - - - очерупане и са извађеним дробом, без глава и ногу и без - 30
вратова, срца, џигерица и желудаца, познате као "73% ћурке", 
или друкчије испоручене

0207 25 - - неисечено у комаде, смрзнуто:
c 0207 25 10 00 - - - очерупане и са извађеним дробом, без глава и ногу, али са - 30

вратовима, срцима, џигерицом и желуцима, познате као "80% 
ћурке"

c 0207 25 90 00 - - - очерупане и са извађеним дробом, без глава и ногу, као и без - 30
 вратова, срца, џигерице и желудаца, познате као "73% ћурке", 
или друкчије испоручене

0207 26 - - исечени комади и отпаци, свежи или расхлађени:
- - - исечени комади:

c 0207 26 10 00 - - - - без костију - 30
- - - - са костима:

c 0207 26 20 00 - - - - - полутке или четврти - 30
c 0207 26 30 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова - 30
c 0207 26 40 00 - - - - - леђа, вратови, леђа заједно са вратовима, тртице и врхови - 30

крила
c 0207 26 50 00 - - - - - груди и исечени комади од груди - 30

- - - - - ноге и исечени комади од ногу:
c 0207 26 60 00 - - - - - - батаци и исечени комади од батака - 30
c 0207 26 70 00 - - - - - - остало - 30

1 2 3 4
c 0207 26 80 00 - - - - - остало - 30

- - - отпаци:
c 0207 26 91 00 - - - - џигерице - 30
c 0207 26 99 00 - - - - остало - 30

0207 27 - - исечени комади и отпаци, смрзнути:
- - - исечени комади:

c 0207 27 10 00 - - - - без костију - 30
- - - - са костима:
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c 0207 27 20 00 - - - - - полутке или четврти - 30
c 0207 27 30 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова - 30
c 0207 27 40 00 - - - - - леђа, вратови, леђа заједно са вратовима, тртице и врхови - 30

крила
c 0207 27 50 00 - - - - - груди и исечени комади од груди - 30

- - - - - ноге и исечени комади од ногу:
c 0207 27 60 00 - - - - - - батаци и исечени комади од батака - 30
c 0207 27 70 00 - - - - - - остало - 30
c 0207 27 80 00 - - - - - остало - 30

- - - отпаци:
c 0207 27 91 00 - - - - џигерице - 30
c 0207 27 99 00 - - - - остало - 30

- Од патака, гусака или бисерки:
0207 32 - - неисечено у комаде, свеже или расхлађено:

- - - од патака:
c 0207 32 11 00 - - - - очерупано, без крви, са извађеним дробом, али са - 15

приложеним изнутрицама, као и са главама и ногама, познато као 
"85% патке"

c 0207 32 15 00 - - - - очерупано и са извађеним дробом, без глава и ногу, али са - 15
вратовима, срцима, џигерицом и желуцима, познато као "70% 
патке"

c 0207 32 19 00 - - - - очерупано и са извађеним дробом, без глава и ногу, као и - 15
без вратова, срца, џигерице и желудаца, познато као "63% патке",
 или друкчије испоручено
- - - од гусака:

c 0207 32 51 00 - - - - очерупано, без крви, са неизвађеним изнутрицама, са - 15
главама и ногама, познато као "82% гуске"

c 0207 32 59 00 - - - - очерупано и са извађеним дробом, без глава и ногу, са или - 15
без срца и желудаца, познато као "75% гуске", или друкчије 
испоручено

c 0207 32 90 00 - - - од бисерки - 15
0207 33 - - неисечено у комаде, смрзнуто:

- - - од патака:
c 0207 33 11 00 - - - - очерупано и са извађеним дробом, без глава и ногу, али са - 15

вратовима, срцима, џигерицом и желуцима, познато као "70% 
патке"

c 0207 33 19 00 - - - - очерупано и са извађеним дробом, без глава и ногу, као и - 15
без вратова, срца, џигерице и желудаца, познато као "63% патке",
 или друкчије испоручено
- - - од гусака:

c 0207 33 51 00 - - - - очерупано, без крви, са неизвађеним дробом, са главама и - 15
ногама, познато као "82% гуске"

c 0207 33 59 00 - - - - очерупано и са извађеним дробом, без глава и ногу, са или - 15
без срца и желудаца, познато као "75% гуске", или друкчије 
испоручено

c 0207 33 90 00 - - - од бисерки - 15
0207 34 - - масне џигерице, свеже или расхлађене:

c 0207 34 10 00 - - - од гусака - 15
c 0207 34 90 00 - - - од патака - 15

0207 35 - - остало, свеже или расхлађено:
- - - исечени комади:
- - - - без костију:

c 0207 35 11 00 - - - - - од гусака - 15
c 0207 35 15 00 - - - - - од патака и бисерки - 15

- - - - са костима:
- - - - - полутке или четврти:

c 0207 35 21 00 - - - - - - од патака - 15
c 0207 35 23 00 - - - - - - од гусака - 15

1 2 3 4
c 0207 35 25 00 - - - - - - од бисерки - 15
c 0207 35 31 00 - - - - - крила, цела, са или без врхова - 15
c 0207 35 41 00 - - - - - леђа, вратови, леђа заједно са вратовима, тртице и врхови - 15

крила
- - - - - груди и исечени комади од њих:

c 0207 35 51 00 - - - - - - од гусака - 15
c 0207 35 53 00 - - - - - - од патака и бисерки - 15

- - - - - ноге и исечени комади од њих:
c 0207 35 61 00 - - - - - - од гусака - 15
c 0207 35 63 00 - - - - - - од патака и бисерки - 15
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c 0207 35 71 00 - - - - - трупови од гусака и патака ("paletot") - 15
c 0207 35 79 00 - - - - - остало - 15

- - - отпаци:
c 0207 35 91 00 - - - - џигерице, изузев масних џигерица - 15
c 0207 35 99 00 - - - - остало - 15

0207 36 - - остало, смрзнуто:
- - - исечени комади:
- - - - без костију:

c 0207 36 11 00 - - - - - од гусака - 15
c 0207 36 15 00 - - - - - од патака и бисерки - 15

- - - - са костима:
- - - - - полутке или четврти:

c 0207 36 21 00 - - - - - - од патака - 15
c 0207 36 23 00 - - - - - - од гусака - 15
c 0207 36 25 00 - - - - - - од бисерки - 15
c 0207 36 31 00 - - - - - крила цела, са или без врхова - 15
c 0207 36 41 00 - - - - - леђа, вратови, леђа са неодсеченим вратовима, тртице и - 15

врхови крила
- - - - - груди и исечени комади од њих:

c 0207 36 51 00 - - - - - - од гусака - 15
c 0207 36 53 00 - - - - - - од патака и бисерки - 15

- - - - - ноге и исечени комади од њих:
c 0207 36 61 00 - - - - - - од гусака - 15
c 0207 36 63 00 - - - - - - од патака и бисерки - 15
c 0207 36 71 00 - - - - - трупови од гусака или патака ("paletot") - 15
c 0207 36 79 00 - - - - - остало - 15

- - - отпаци:
- - - - џигерице:

c 0207 36 81 00 - - - - - масне џигерице од гусака - 15
c 0207 36 85 00 - - - - - масне џигерице од патака - 15
c 0207 36 89 00 - - - - - остале - 15
c 0207 36 90 00 - - - - остало - 15

0208 Остало месо и јестиви месни други кланични производи, свежи, 
расхлађени или смрзнути:

0208 10 - Од домаћих или дивљих зечева:
- - од домаћих зечева:

c 0208 10 11 00 - - - свеже или расхлађено - 20
c 0208 10 19 00 - - - смрзнуто - 20

0208 10 90 00 - - остало - 20
0208 20 00 00 - Жабљи батаци - 20

c 0208 30 00 00 - Од примата - 20
0208 40 - Од китова, делфина и морских прасића (сисари реда Cetacea); од

 морских крава и дугонга (сисари реда Sirenia):
c 0208 40 10 00 - - месо од китова - 20
c 0208 40 90 00 - - остало - 20
c 0208 50 00 00 - Од рептила (укључујући змије и корњаче) - 20

0208 90 - Остало:
c 0208 90 10 00 - - од домаћих голубова - 20

- - од дивљачи, изузев домаћих или дивљих зечева:
c 0208 90 20 00 - - - од препелица - 20
c 0208 90 40 00 - - - остало - 20
c 0208 90 55 00 - - месо од фока - 20
c 0208 90 60 00 - - од ирваса - 20
c 0208 90 95 00 - - остало - 20

1 2 3 4
0209 00 Свињска масноћа без месне кртине и живинско сало, неистопљени

 нити екстраховани на било који начин, свежи, расхлађени, 
смрзнути, сољени, у саламури, сушени или димљени:
- Поткожна свињска масноћа:

0209 00 11 00 - - свежа, расхлађена, смрзнута, сољена или у саламури - 30
0209 00 19 00 - - сушена или димљена - 30
0209 00 30 00 - Свињска масноћа, осим оне из тар. подброја 0209 00 11 00 или - 30

0209 00 19 00
0209 00 90 00 - Живинско сало - 15

0210 Месо и јестиви месни и други кланични производи, сољени, у 
саламури, сушени или димљени; јестиво брашно и прах од меса 
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или од других кланичних производа:
- Месо свињско:

0210 11 - - бутови, плећке и исечени комади од њих, са костима:
- - - од домаћих свиња:
- - - - сољени или у саламури:

c 0210 11 11 00 - - - - - бутови и исечени комади од њих - 30
c 0210 11 19 00 - - - - - плећке и исечени комади од њих - 30

- - - - сушени или димљени:
c 0210 11 31 00 - - - - - бутови и исечени комади од њих - 30
c 0210 11 39 00 - - - - - плећке и исечени комади од њих - 30
c 0210 11 90 00 - - - остало - 30

0210 12 - - потрбушине и исечени комади од њих:
- - - од домаћих свиња:

c 0210 12 11 00 - - - - сољени или у саламури - 30
c 0210 12 19 00 - - - - сушени или димљени - 30
c 0210 12 90 00 - - - остали - 30

0210 19 - - остало:
- - - од домаћих свиња:
- - - - сољено или у саламури:

c 0210 19 10 00 - - - - - бекон полутке или "spenser" - 30
c 0210 19 20 00 - - - - - три четвртине полутке ("three-quarter sides") или средњи - 30

делови ("middles")
c 0210 19 30 00 - - - - - предњи делови и исечени комади од њих - 30
c 0210 19 40 00 - - - - - леђа и исечени комади од њих - 30
c 0210 19 50 00 - - - - - остало - 30

- - - - сушено или димљено:
c 0210 19 60 00 - - - - - предњи делови и исечени комади од њих - 30
c 0210 19 70 00 - - - - - леђа и исечени комади од њих - 30

- - - - - остало:
c 0210 19 81 00 - - - - - - без костију - 30
c 0210 19 89 00 - - - - - - остало - 30
c 0210 19 90 00 - - - остало - 30

0210 20 - Месо, говеђе:
0210 20 10 00 - - са костима - 30
0210 20 90 00 - - без костију - 30

- Остало, укључујући јестиво брашно, прах од меса и других 
кланичних производа:

c 0210 91 00 00 - - од примата - 5
c 0210 92 00 00 - - од китова, делфина и морских прасића (сисари реда Cetacea); - 5

морских крава и дугонга (сисари реда Sirenia)
c 0210 93 00 00 - - од рептилија (укључујући змије и корњаче) - 5

0210 99 - - остало:
- - - месо:

c 0210 99 10 00 - - - - од коња, сољено, у саламури или сушено - 5
- - - - од оваца и коза:

c 0210 99 21 00 - - - - - са костима - 5
c 0210 99 29 00 - - - - - без костију - 5
c 0210 99 31 00 - - - - од ирваса - 5
c 0210 99 39 00 - - - - остало - 5

- - - кланични производи:
- - - - од домаћих свиња:

c 0210 99 41 00 - - - - - џигерице - 5
c 0210 99 49 00 - - - - - остало - 5

- - - - од говеда:
1 2 3 4

c 0210 99 51 00 - - - - - дијафрагма, мишићна и тетивна - 5
c 0210 99 59 00 - - - - - остало - 5
c 0210 99 60 00 - - - - од оваца и коза - 5

- - - - остало:
- - - - - џигерице, живинске:

c 0210 99 71 00 - - - - - - масне џигерице од гусака или патака, сољене или у - 5
саламури

c 0210 99 79 00 - - - - - - остало - 5
c 0210 99 80 00 - - - - - остало - 5
c 0210 99 90 00 - - - јестиво брашно и прах од меса или других кланичних - 20

производа
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ГЛАВА 3

РИБЕ, ЉУСКАРИ, МЕКУШЦИ И ОСТАЛИ ВОДЕНИ БЕСКИЧМЕЊАЦИ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) сисаре из тар. броја 0106;

(б) месо од сисара из тар. броја 0106 (тар. броја 0208 или 0210);

(в) рибе (укључујући њихове џигерице и икру), љускаре, мекушце и остале водене
бескичмењаке, мртве и неупотребљиве за људску исхрану или због њихове врсте или због стања у коме
су  (Глава  5);  брашно,  гриз  и  пелете  од  риба,  љускара,  мекушаца  и  осталих  водених  бескичмењака,
неупотребљиве за људску исхрану (тар. број 2301);

(г) кавијар и замене кавијара припремљене од рибљих јаја (тар. број 1604). 

2. У овој Глави под појмом "пелети" подразумевају се производи који су агломерисани
или директно компресијом или додавањем мале количине везивног средства. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

0301 Рибе, живе:
0301 10 - Украсне рибе:

c 0301 10 10 00 - - слатководне рибе - 10
c 0301 10 90 00 - - морске рибе - 10

- Остале рибе, живе:
0301 91 - - пастрмке (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 

clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache i Oncorhynchus chrysogaster):

c 0301 91 10 00 - - - врсте Oncorhynchus apache и Oncorhynchus chrysogaster - 30
c 0301 91 90 00 - - - остале - 30

0301 92 00 00 - - јегуље (Anguilla spp. ) - 10
c 0301 93 00 00 - - шаран - 30

0301 99 - - остале:
- - - слатководне рибе:

c 0301 99 11 00 - - - - лососи пацифички (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus - 10
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou i Oncorhynchus 
rhodurus), лососи атлантски (Salmo salar) и лососи дунавски 
(младица) (Hucho hucho)

c 0301 99 19 00 - - - - остале - 10
c 0301 99 90 00 - - - морске рибе - 3

0302 Рибе, свеже или расхлађене, осим рибљих филета и осталог 
рибљег меса из тар. броја 0304:
- Салмониде, осим џигерице и икре:

0302 11 - - пастрмке (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhyncus gilae, Oncorhynchus 
apache i Oncorhynchus chrysogaster):

c 0302 11 10 00 - - - врсте Oncorhynchus apache или Oncorhynchus chrysogaster - 30
c 0302 11 20 00 - - - врсте Oncorhynchus mykiss, са главама и шкргама, без 30

утробе, појединачне тежине преко 1,2 kg, или без глава,шкрга и 
утробе,појединачне тежине преко 1 kg

c 0302 11 80 00 - - - остале - 30
0302 12 00 00 - - лососи пацифички (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 5

gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou i Oncorhynchus 
rhodurus), лососи атлантски (Salmo salar) и лососи дунавски 
(младица) (Hucho hucho)

0302 19 00 00 - - остале - 10
- Рибе пљоснатице (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 
Soleidae, Scophthalmidae i Citharidae), осим џигерице и икре:

0302 21 - - листови (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
1 2 3 4

hippoglossus, Hippoglosus stenolepis):
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c 0302 21 10 00 - - - мањи или гренландски лист (Reinhardtius hippoglossoides) - 5
c 0302 21 30 00 - - - атлантски лист (Hippoglossus hippoglossus) - 5
c 0302 21 90 00 - - - пацифички лист (Hippoglossus stenolepis) - 5

0302 22 00 00 - - иверак (Pleuronectes platessa) - 5
0302 23 00 00 - - лист (Solea spp. ) - 5
0302 29 - - остале:

c 0302 29 10 00 - - - патарача (Lepidorhombus spp. ) - 5
c 0302 29 90 00 - - - остале - 5

- Туне или туњеви (рода Thunnus), труп (Euthynnus 
(Katsuwonus) pelamis), осим џигерице и икре:

0302 31 - - туна дугорепка (Thunnus alalunga):
c 0302 31 10 00 - - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 - 5
c 0302 31 90 00 - - - остала - 5

0302 32 - - туна жутоперка (Thunnus aacares):
c 0302 32 10 00 - - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 - 5
c 0302 32 90 00 - - - остала - 5

0302 33 - - труп ( Euthynnus (Katsuwonus) pelamis):
c 0302 33 10 00 - - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 - 5
c 0302 33 90 00 - - - остали - 10

0302 34 - - крупноока туна (Thunnus obesus):
c 0302 34 10 00 - - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 - 5
c 0302 34 90 00 - - - остала - 5

0302 35 - - туна плавоперка (туњ) (Thunnus thynnus):
c 0302 35 10 00 - - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 - 5
c 0302 35 90 00 - - - остала - 5

0302 36 - - туна јужних мора (Thunnus maccoyii):
c 0302 36 10 00 - - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 - 5
c 0302 36 90 00 - - - остала - 5

0302 39 - - остало:
c 0302 39 10 00 - - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 - 5
c 0302 39 90 00 - - - остало - 5

0302 40 00 00 - Харинге (Clupea harengus, Clupea pallasii), осим џигерице и икре - 5
0302 50 - Бакалари (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), 

осим џигерице и икре:
c 0302 50 10 00 - - врсте Gadus morhua - 5
c 0302 50 90 00 - - остали - 5

- Остала риба, осим џигерице и икре:
0302 61 - - срделе (Sardina pilchardus, Sardinops spp. ), велике срделе 

(Sardinella spp. ), папалине (Sprattus sprattus):
c 0302 61 10 00 - - - срдела врсте Sardina pilchardus - 1
c 0302 61 30 00 - - - срдела рода Sardinops, велике срделе (Sardinella spp. ) - 1
c 0302 61 80 00 - - - папалине (Sprattus sprattus) - 1

0302 62 00 00 - - вахња (Melanogramus aeglefinus) - 5
0302 63 00 00 - - бакаларка (Pollachius virens) - 5
0302 64 00 00 - - скуше (Scomber scombrus, Scomber australiasicus, Scomber - 5

japonicus) 
0302 65 - - морски пси и остале ајкуле:

c 0302 65 20 00 - - - морски пси врсте Squalus acanthias - 5
c 0302 65 50 00 - - - морски пси врсте Scyliorhinus spp. - 5
c 0302 65 90 00 - - - остало - 5

0302 66 00 00 - - јегуље (Anguilla spp. ) - 5
0302 69 - - остала:

- - - слатководна риба:
c 0302 69 11 00 - - - - шаран - 10
c 0302 69 19 00 - - - - остала - 10

- - - морска риба:
- - - - риба рода Euthynnus, осим трупа (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis) из тар. подброја 0302 33:

c 0302 69 21 00 - - - - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 - 5
c 0302 69 25 00 - - - - - остала - 5

- - - - црвена риба, семга (Sebastes spp. ):
c 0302 69 31 00 - - - - - врсте Sebastes marinus - 5
c 0302 69 33 00 - - - - - остала - 5
c 0302 69 35 00 - - - - риба врсте Boreogadus saida - 5
c 0302 69 41 00 - - - - пишмољ (Merlangius merlangus) - 5

1 2 3 4
c 0302 69 45 00 - - - - морски, манић (Molva spp. ) - 5
c 0302 69 51 00 - - - - аљаски бакалар (Theragra chalcogramma) и северноатлантски - 5

 бакалар (Pollachius pollachius)
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c 0302 69 55 00 - - - - инћуни, бргљуни (Engraulis spp. ) - 5
c 0302 69 61 00 - - - - љускавке (Dentex dentex i Pagellus spp. ) - 5

- - - - ослићи и уготице (Merluccius spp. , Urophycis spp. ):
- - - - - ослић рода Merluccius:

c 0302 69 66 00 - - - - - - капски (јужноафрички) ослић (Merluccius capensis) и - 5
намибијски ослић (Merluccius paradoxus)

c 0302 69 67 00 - - - - - - ослић јужних мора (Merluccius australis) - 5
c 0302 69 68 00 - - - - - - остали - 5
c 0302 69 69 00 - - - - - уготице Urophycis - 5
c 0302 69 75 00 - - - - морске плотице рода Brama - 5
c 0302 69 81 00 - - - - грдобина (Lophius spp. ) - 5
c 0302 69 85 00 - - - - уготица (Micromesistius poutassou ili Gadus poutassou) - 5
c 0302 69 86 00 - - - - плава уготица јужних мора (Micromesistius australis) - 5
c 0302 69 87 00 - - - - сабљарка (Xiphias gladius) - 5
c 0302 69 88 00 - - - - патагонијски зубан (Dissostichus spp. ) - 5
c 0302 69 91 00 - - - - шњур (Caranx trachurus, Trachurus trachurus) - 5
c 0302 69 92 00 - - - - америчка хујка (Genypterus blacodes) - 5
c 0302 69 94 00 - - - - бранцин (Dicentrarchus labrax) - 5
c 0302 69 95 00 - - - - орада (Sparus aurata) - 5
c 0302 69 99 00 - - - - остале - 5

0302 70 00 00 - Џигерице и икре - 10

0303 Риба, смрзнута, осим рибљих филета и осталог рибљег меса из  
тар. броја 0304:
- Лососи пацифички (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhychus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou и Oncorhynchus 
rhodurus), осим џигерице и икре:

c 0303 11 00 00 - - црвени нерка лосос (Oncorhynchus nerka) - 5
c 0303 19 00 00 - - остали - 5

- Остале салмониде, осим џигерице и икре:
0303 21 - - пастрмке (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 

clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhyncus 
apache и Oncorhynchus chrysogaster):

c 0303 21 10 00 - - - врсте Oncorhynchus apache и Oncorhynchus chrysogaster - 30
c 0303 21 20 00 - - - врсте Oncorhynchus mykiss, са главама и шкргама, без - 30

утробе, појединачне тежине преко 1,2 kg, или без глава, шкрга и 
утробе, појединачне тежине преко 1 kg 

c 0303 21 80 00 - - - остале - 30
0303 22 00 00 - - лосос атлантски (Salmo salar) и лососи дунавски (младица) - 5

(Hucho hucho)
c 0303 29 00 00 - - остале - 10

- Рибе пљоснатице (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglassidae, 
Soleidae, Scophthalmidae и Citharidae), осим џигерице и икре:

0303 31 - - листови (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis):

c 0303 31 10 00 - - - мањи или гренландски лист (Reinhardtius hippoglossoides) - 5
c 0303 31 30 00 - - - атлантски лист (Hippoglossus hippoglossus) - 5
c 0303 31 90 00 - - - пацифички лист (Hippoglosus stenolepis) - 5

0303 32 00 00 - - иверак (Pleuronectes platessa) - 5
0303 33 00 00 - - лист (Solea spp. ) - 5
0303 39 - - остале:

c 0303 39 10 00 - - - иверак (Platichthys flesus) - 10
c 0303 39 30 00 - - - рибе рода Rhombosolea - 10
c 0303 39 70 00 - - - остале - 10

- Туне или туњеви (roda Thunnus), труп (Euthynnus 
(Katsuwonus) pelamis), осим џигерице и икре:

0303 41 - - туна дугоперка (Thunnus alalunga):
- - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 :

c 0303 41 11 00 - - - - целе - 5
c 0303 41 13 00 - - - - без шкрга и утробе - 5
c 0303 41 19 00 - - - - остале (на пример без главе) - 5
c 0303 41 90 00 - - - остале - 5

1 2 3 4
0303 42 - - туна жутоперка (Thunnus aacares):

- - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604:
- - - - целе:

c 0303 42 12 00 - - - - - појединачне масе преко 10 kg - 5
c 0303 42 18 00 - - - - - остале - 5
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- - - - без шкрга и утробе:
c 0303 42 32 00 - - - - - појединачне масе преко 10 kg - 5
c 0303 42 38 00 - - - - - остале - 5

- - - - остале (на пример без главе):
c 0303 42 52 00 - - - - - појединачне масе преко 10 kg - 5
c 0303 42 58 00 - - - - - остале - 5
c 0303 42 90 00 - - - остале - 5

0303 43 - - труп:
- - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 :

c 0303 43 11 00 - - - - цели - 10
c 0303 43 13 00 - - - - без шкрга и утробе - 10
c 0303 43 19 00 - - - - остали (на пример без главе) - 10
c 0303 43 90 00 - - - остали - 10

0303 44 - - крупнооке туне (Thunnus obesus):
- - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604:

c 0303 44 11 00 - - - - целе - 5
c 0303 44 13 00 - - - - без шкрга и утробе - 5
c 0303 44 19 00 - - - - остале (на пример без главе) - 5
c 0303 44 90 00 - - - остале - 5

0303 45 - - туна плавоперка (туњ) (Thunnnus thynnus):
- - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604:

c 0303 45 11 00 - - - - целе - 5
c 0303 45 13 00 - - - - без шкрга и утробе - 5
c 0303 45 19 00 - - - - остале (на пример без главе) - 5
c 0303 45 90 00 - - - остале - 5

0303 46 - - туне јужних мора (Thunnus maccoyii):
- - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604:

c 0303 46 11 00 - - - - целе - 5
c 0303 46 13 00 - - - - без шкрга и утробе - 5
c 0303 46 19 00 - - - - остале (на пример без главе) - 5
c 0303 46 90 00 - - - остале - 5

0303 49 - - остале:
- - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 :

c 0303 49 31 00 - - - - целе - 10
c 0303 49 33 00 - - - - без шкрга и утробе - 10
c 0303 49 39 00 - - - - остале (на пример без главе) - 10
c 0303 49 80 00 - - - остале - 10

0303 50 00 00 - Харинге (Clupea harengus, Clupea pallasii), осим џигерице и икре - 5

0303 60 - Бакалари (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), 
осим џигерице и икре:

c 0303 60 11 00 - - врсте Gadus morhua - 5
c 0303 60 19 00 - - врсте Gadus ogac - 5
c 0303 60 90 00 - - врсте Gadus macrocephalus - 5

- Остала риба, осим џигерице и икре:
0303 71 - - срделе (Sardina pilchardus, Sardinops spp. ), велике срделе 

(Sardinella spp. ), папалине (Sprattus sprattus):
c 0303 71 10 00 - - - срделе врсте Sardina pilchardus - 1
c 0303 71 30 00 - - - срделе врсте Sardinops; велике срделе (Sardinella spp. ) - 1
c 0303 71 80 00 - - - папалине (Sprattus sprattus) - 1

0303 72 00 00 - - вахња (Melanogrammus aeglefinus) - 5
0303 73 00 00 - - бакаларка (Pollachius virens) - 5
0303 74 - - скуше (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 

japonicus):
c 0303 74 30 00 - - - врсте Scomber Scombrusi и Scomber japonicus - 10
c 0303 74 90 00 - - - врсте Scomber australasicus - 10

0303 75 - - морски пси и остале ајкуле:
c 0303 75 20 00 - - - морски пси врсте Squalus acanthias - 5
c 0303 75 50 00 - - - морски пси врсте Scyliorhinus spp. - 5
c 0303 75 90 00 - - - остало - 5

0303 76 00 00 - - јегуље (Anguilla spp. ) - 5
1 2 3 4

0303 77 00 00 - - бранцини (Dicentrarchus labrax, Dicentrarchus punctatus) - 5
0303 78 - - ослићи (Merluccius spp. , Urophycis spp. ):

- - - ослић рода Merluccius:
c 0303 78 11 00 - - - - капски (јужноафрички) ослић (Merluccius capensis) и - 5

намибијски ослић (Merluccius paradoxus)
c 0303 78 12 00 - - - - аргентински ослић (патагонијски ослић) (Merluccius hubbsi) - 5
c 0303 78 13 00 - - - - ослић јужних мора (Merluccius australis) - 5
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c 0303 78 19 00 - - - - остали - 5
c 0303 78 90 00 - - - уготице рода Urophycis - 5

0303 79 - - остале:
- - - слатководне рибе:

c 0303 79 11 00 - - - - шаран - 10
c 0303 79 19 00 - - - - остале - 10

- - - морске рибе:
- - - - рибе рода Euthynnus, осим трупа (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelanis) из тар. подброја 0303 43:
- - - - - за индустријску прераду у производе из тар. броја 1604 :

c 0303 79 21 00 - - - - - - целе - 10
c 0303 79 23 00 - - - - - - без шкрга и утробе - 10
c 0303 79 29 00 - - - - - - остале (на пример без главе) - 10
c 0303 79 31 00 - - - - - остале - 10

- - - - црвена риба (семга) (Sebastes spp. ):
c 0303 79 35 00 - - - - - врсте Sebastes marinus - 10
c 0303 79 37 00 - - - - - остала - 10
c 0303 79 41 00 - - - - арктички бакалар (Boreogadus saida) - 10
c 0303 79 45 00 - - - - пишмољ (Merlangius merlangus) - 10
c 0303 79 51 00 - - - - морски манић (Molva spp. ) - 10
c 0303 79 55 00 - - - - аљаски бакалар (Theragra chalcogramma) и северноатлантски - 10

 бакалар (Pollachius pollachius)
c 0303 79 58 00 - - - - атлантска паламида (Orcynopsis unicolor) - 10
c 0303 79 65 00 - - - - инћуни (бргљуни) (Engraulis spp. ) - 10
c 0303 79 71 00 - - - - зубатац (Dentex dentex и Pagellus spp. ) - 10
c 0303 79 75 00 - - - - морске плотице рода Brama - 10
c 0303 79 81 00 - - - - грдобина (Lophius spp. ) - 10
c 0303 79 83 00 - - - - велика уготица (Micromesistius poutassou или Gadus - 10

poutassou)
c 0303 79 85 00 - - - - уготица јужних мора (Micromesistius australis) - 10
c 0303 79 87 00 - - - - сабљарка (Xiphias gladius) - 10
c 0303 79 88 00 - - - - патагонијски зубан (Dissostichus spp. ) - 10
c 0303 79 91 00 - - - - шњур (Caranx trachurus, Trachurus trachurus) - 10
c 0303 79 92 00 - - - - плави гренадир (Macruronus novaezealandiae) - 10
c 0303 79 93 00 - - - - америчка хујка (Genypterus blacodes) - 10
c 0303 79 94 00 - - - - рибе врсте (Pelotreis flavilatus и Peltorhamphus - 10

novaezealandiae)
c 0303 79 98 00 - - - - остале 10

0303 80 - Џигерице и икра:
c 0303 80 10 00 - - тврда и мека икра за производњу дезоксирибонуклеинске - 10

киселине или протамин сулфата
c 0303 80 90 00 - - остало - 10

0304 Рибљи филети и остало рибље месо (немлевено или млевено), 
свеже, расхлађено или смрзнуто:

0304 10 - Свеже или расхлађено:
- - филети:
- - - од слатководних риба:

c 0304 10 13 00 - - - - од лососа пацифичког (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus - 10
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou и Oncorhynchus 
rhodurus), лососа атлантског (Salmo salar) и лососа дунавског 
(младице) (Hucho hucho) 
- - - - од пастрмке врста Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita и Oncorhynchus 
gilae:

c 0304 10 15 00 - - - - - од врсте Oncorhynchus mykiss појединачне тежине преко - 10
400 g

c 0304 10 17 00 - - - - - остало - 10
1 2 3 4

c 0304 10 19 00 - - - - од осталих слатководних риба - 10
- - - остали:

c 0304 10 31 00 - - - - од бакалара (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus - 10
macrocephalus) и од риба врсте Boreogadus saida

c 0304 10 33 00 - - - - од бакалара (Pollachius virens) - 10
c 0304 10 35 00 - - - - од шкарпина (Sebastes spp. ) - 10
c 0304 10 38 00 - - - - остали - 10

- - остало рибље месо (млевено или немлевено):
c 0304 10 91 00 - - - од слатководних риба - 10
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- - - остало:
c 0304 10 97 00 - - - - пераја од харинге - 10
c 0304 10 98 00 - - - - остало - 10

0304 20 - Смрзнути филети:
- - од слатководних риба:

c 0304 20 13 00 - - - од лососа пацифичког (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus - 10
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawitscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou и Oncorhynchus 
rhodurus), лососа атлантског (Salmo Salar) и лососа дунавског 
(младице) (Hucho hucho)
- - - од пастрмке врста Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita и Oncorhynchus 
gilae:

c 0304 20 15 00 - - - - од врсте Oncorhynchus mykiss појединачне тежине преко - 10
400 g

c 0304 20 17 00 - - - - остало - 10
c 0304 20 19 00 - - - од осталих слатководних риба - 10

- - остало:
- - - од бакалара (Gadus morhua, Gadus macrocephalus, Gadus 
ogac) и од риба врсте Boreogadus saida:

c 0304 20 21 00 - - - - од бакалара врсте Gadus macrocephalus - 10
c 0304 20 29 00 - - - - остали - 10
c 0304 20 31 00 - - - од бакалара (Pollachius virens) - 10
c 0304 20 33 00 - - - од вахње (Melanogrammus aeglefinus) - 10

- - - од шкарпина ( Sebastes spp. ):
c 0304 20 35 00 - - - - врсте Sebastes marinus - 10
c 0304 20 37 00 - - - - остали - 10
c 0304 20 41 00 - - - од пишмоља (Merlangius merlangus) - 10
c 0304 20 43 00 - - - од манића, морског (Molva spp. ) - 10
c 0304 20 45 00 - - - од туне (roda Thunnus) и од риба рода Euthynnus - 10

- - - од скуше (roda Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) и од риба врсте Orcynopsis unicolor:

c 0304 20 51 00 - - - - од скуше врсте Scomber australasicus - 10
c 0304 20 53 00 - - - - остали - 10

- - - од ослића (Merluccius spp. , Urophycis spp. ):
- - - - од ослића рода Merluccius:

c 0304 20 55 00 - - - - - од ослића плитких вода (Merluccius capensis) и од ослића - 10
дубоких вода (Merluccius paradoxus)

c 0304 20 56 00 - - - - - од ослића аргентинског (ослића југозападног Атлантика) - 10
(Merluccius hubbsi)

c 0304 20 58 00 - - - - - остали - 10
c 0304 20 59 00 - - - - од ослића рода Urophycis - 10

- - - од морских паса и осталих ајкула:
c 0304 20 61 00 - - - - од морских паса (Squalus acanthias i Scyliorhinus spp. ) - 10
c 0304 20 69 00 - - - - од осталих ајкула - 10
c 0304 20 71 00 - - - од листа (Pleuronectes platessa) - 10
c 0304 20 73 00 - - - од иверка (Platichtys flesus) - 10
c 0304 20 75 00 - - - од харинге (Clupea harengus, Clupea pallasii) - 10
c 0304 20 79 00 - - - од патараче (Lepidorhombus spp. ) - 10
c 0304 20 83 00 - - - од грдобине (Lophius spp. ) - 10
c 0304 20 85 00 - - - од аљаског бакалара (Theragra chalcogramma) - 10
c 0304 20 87 00 - - - од сабљарке (Xiphias gladius) - 10
c 0304 20 88 00 - - - од патагонијског зубана (Dissostichus spp. ) - 10
c 0304 20 91 00 - - - од плавог гренадира (Macruronus novaezealandiae) - 10
c 0304 20 94 00 - - - остали - 10

0304 90 - Остало:
c 0304 90 05 00 - - сурими - 10

1 2 3 4
- - остало:

c 0304 90 10 00 - - - од слатководних риба - 10
- - - остало:

c 0304 90 22 00 - - - - од харинге (Clupea harengus, Clupea pallasii) - 10
c 0304 90 31 00 - - - - од црвене рибе (Sebastes spp. ) - 10

- - - - од бакалара (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) и од риба врсте Boreogadus saida:

c 0304 90 35 00 - - - - - од бакалара врсте Gadus macrocephalus - 10
c 0304 90 38 00 - - - - - од бакалара врсте Gadus morhua - 10
c 0304 90 39 00 - - - - - остало - 10
c 0304 90 41 00 - - - - од бакаларке (Pollachius virens) - 10
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c 0304 90 45 00 - - - - од вахње (Melanogrammus aeglefinus) - 10
c 0304 90 48 00 - - - - од ослића и уготице (Merluccius spp., Urophycis spp.) - 10
c 0304 90 51 00 - - - - од патараче (Lepidorhombus spp. ) - 10
c 0304 90 55 00 - - - - од морских плотица рода Brama - 10
c 0304 90 57 00 - - - - од грдобине (Lophius spp. ) - 10
c 0304 90 59 00 - - - - од велике уготице (Micromesistius poutassou или Gadus - 10

poutasou)
c 0304 90 61 00 - - - - од аљаског бакалара (Theragra chalcogramma) - 10
c 0304 90 65 00 - - - - од сабљарке (Xiphias gladius) - 10
c 0304 90 97 00 - - - - остало - 10

0305 Риба, сушена, сољена или у саламури; димљена риба, 
укључујући и куване рибе пре или у току процеса димљења; 
прах, брашно и пелети од рибе, подобни за људску исхрану:

0305 10 00 00 - Прах, брашно и пелети од рибе подобни за људску исхрану - 10
0305 20 00 00 - Џигерице и икра, сушени, димљени, сољени или у саламури - 10
0305 30 - Рибљи филети, сушени, сољени или у саламури, али 

недимљени:
- - од бакалара (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 
и од риба врсте Boreogadus saida:

c 0305 30 11 00 - - - од бакалара врсте Gadus macrocephalus - 10
c 0305 30 19 00 - - - остали - 10
c 0305 30 30 00 - - од лососа пацифичког (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus - 10

gorbuscha, Oncorhyncus keta, Oncorhyncus tschawitscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou и Oncorhynchus 
rhodurus), лососа атлантског (Salmo salar) и лососа дунавског 
(младице) (Hucho hucho)

c 0305 30 50 00 - - од мањег или гренландског листа (Reinhardtius - 10
hippoglossoides), сољени или у саламури

c 0305 30 90 00 - - остали - 10
- Димљена риба, укључујући филете:

0305 41 00 00 - - лососи пацифички (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus - 10
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masoui и Oncorhynchus 
rhodurus), лососи атлантски (Salmo salar) и лососи дунавски 
(младица) (Hucho hucho)

0305 42 00 00 - - харинге (Clupea harengus, Clupea pallasii) - 10
0305 49 - - остала:

c 0305 49 10 00 - - - мањи или гренландски лист (Reinhardtius hippoglossoides) - 10
c 0305 49 20 00 - - - атлантски лист (Hippoglossus hippoglossus) - 10
c 0305 49 30 00 - - - скуше (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber - 10

japonicus)
c 0305 49 45 00 - - - пастрмке (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus - 10

clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache и Oncorhynchus chrysogaster)

c 0305 49 50 00 - - - јегуље (Anguilla spp. ) - 10
c 0305 49 80 00 - - - остала - 10

- Сушене рибе, несољене или сољене, али недимљене:
0305 51 - - бакалари (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus):

c 0305 51 10 00 - - - сушени, несољени - 10
c 0305 51 90 00 - - - сушени, сољени - 10

0305 59 - - остале:
- - - рибе врсте Boreogadus saida:

c 0305 59 11 00 - - - - сушене, несољене - 10
c 0305 59 19 00 - - - - сушене, сољене - 10

1 2 3 4
c 0305 59 30 00 - - - харинге (Clupea harengus, Clupea pallasii) - 10
c 0305 59 50 00 - - - инћуни (бргљуни) (Engraulis spp. ) - 10
c 0305 59 70 00 - - - атлантски лист (Hippoglossus hippoglossus) - 10
c 0305 59 80 00 - - - остале - 10

- Риба, сољена али несушена и недимљена и риба у саламури:
0305 61 00 00 - - харинге (Clupea harengus, Clupea pallasii) - 10
0305 62 00 00 - - бакалари (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) - 10
0305 63 00 00 - - инћуни (бргљуни) (Engraulis spp. ) - 10
0305 69 - - остала:

c 0305 69 10 00 - - - рибе врсте Boreogadus saida - 10
c 0305 69 30 00 - - - атлантски лист (Hippoglossus hippoglossus) - 10
c 0305 69 50 00 - - - лососи пацифички (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus - 10

gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
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Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou и Oncorhynchus 
rhodurus), лосос атлантски (Salmo salar) и лосос дунавски 
(младица) (Hucho hucho)

c 0305 69 80 00 - - - остале - 10

0306 Љускари, са љуштуром или без љуштуре, живи, свежи, 
расхлађени, смрзнути, осушени, посољени или у саламури, 
љускари у љуштури, кувани у пари или пак кувани у води, па и 
расхлађени, смрзнути, осушени, сољени или у саламури; прах, 
брашно и пелети од љускара,
- Смрзнути:

0306 11 - - јастози и други ракови хридинастог дна (Palinurus spp. , 
Panulirus spp. , Jasus spp. ):

c 0306 11 10 00 - - - репови од морских ракова - 5
c 0306 11 90 00 - - - остало - 5

0306 12 - - хлапови (рарози) (Homarus spp. ):
c 0306 12 10 00 - - - цели - 5
c 0306 12 90 00 - - - остали - 5

0306 13 - - шкампи и козице:
c 0306 13 10 00 - - - фамилије Pandalidae - 10
c 0306 13 30 00 - - - шкампи рода Crangon - 10
c 0306 13 40 00 - - - ружичасти шкампи дубоких вода (Parapenaeus longirostris) - 10
c 0306 13 50 00 - - - шкампи рода Penaeus - 10
c 0306 13 80 00 - - - остали - 10

0306 14 - - ракови:
c 0306 14 10 00 - - - ракови врсте Paralithodes camchaticus, Chionoecetes spp. и - 10

Callinectes sapidus
c 0306 14 30 00 - - - ракови врсте Cancer pagurus - 10
c 0306 14 90 00 - - - остали - 10

0306 19 - - остало, укључујући прах, брашно и пелете од љускара, 
подобно за људску исхрану:

c 0306 19 10 00 - - - слатководни ракови - 10
c 0306 19 30 00 - - - норвешки јастози (шкампи) (Nephrops norvegicus) - 10
c 0306 19 90 00 - - - остало - 10

- Несмрзнути:
0306 21 00 00 - - јастози и други ракови хридинастог дна (Panuliris spp. , - 5

Panulirus spp. , Jasus spp. )
0306 22 - - хлапови (рарози) (Homarus spp. ):

c 0306 22 10 00 - - - живи - 5
- - - остали:

c 0306 22 91 00 - - - - цели - 5
c 0306 22 99 00 - - - - остали - 5

0306 23 - - шкампи и козице:
c 0306 23 10 00 - - - фамилије Pandalidae - 10

- - - шкампи рода Crangon:
c 0306 23 31 00 - - - - свежи, расхлађени, кувани у пари или кувани у води - 10
c 0306 23 39 00 - - - - остали - 10
c 0306 23 90 00 - - - остали - 10

0306 24 - - ракови:
c 0306 24 30 00 - - - ракови врсте Cancer pagurus - 10
c 0306 24 80 00 - - - остали - 10

0306 29 - - остало, укључујући прах, брашно и пелете од љускара, 
подобно за људску исхрану:

1 2 3 4
c 0306 29 10 00 - - - слатководни ракови - 10
c 0306 29 30 00 - - - норвешки јастози (шкампи) (Nephrops norvegius) - 10
c 0306 29 90 00 - - - остало - 10

0307 Мекушци, са љуштуром или без љуштуре, живи, свежи, 
расхлађени, сушени, сољени или у саламури; водени 
бескичмењаци осим љускара и мекушаца, живи, свежи, 
расхлађени, смрзнути, сушени, сољени или у саламури; прах, 
брашно и пелети од водених бескичмењака, осим љускара,
подобни за људску исхрану:

0307 10 - Каменице (остриге):
c 0307 10 10 00 - - пљоснате каменице (остриге) (рода Ostrea), живе и појединачне - 5

 масе (заједно са љуштуром) од највише 40 g
c 0307 10 90 00 - - остале - 5

- Капице и покровке рода Pecten, Chlamys или Placopecten:
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0307 21 00 00 - - живе, свеже или расхлађене - 5
0307 29 - - остале:

c 0307 29 10 00 - - - капице јаковске, "coquilles St Jacques" (Pecten maximus), - 5
смрзнуте

c 0307 29 90 00 - - - остале - 5
- Дагње (Mytilus spp. , Perna spp. ):

0307 31 - - живе, свеже или расхлађене:
c 0307 31 10 00 - - - mytilus spp. - 15
c 0307 31 90 00 - - - perna spp. - 15

0307 39 - - остале:
c 0307 39 10 00 - - - mytilus spp. - 15
c 0307 39 90 00 - - - perna spp. - 15

- Сипе (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp. ) и лигње 
(Ommastrephes spp., Loligo spp. , Nototodarus spp. , Sepioteuthis spp. ):

0307 41 - - живе, свеже или расхлађене:
c 0307 41 10 00 - - - сипе (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp. ) - 10

- - - лигње (Ommastrephes spp. , Loligo spp. , Nototodarus spp. , 
Sepioteuthis spp. ):

c 0307 41 91 00 - - - - Loligo spp. , Ommastrephes sagittatus - 10
c 0307 41 99 00 - - - - остале - 10

0307 49 - - остале:
- - - смрзнуте:
- - - - сипе (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp. ):
- - - - - рода Sepiola:

c 0307 49 01 00 - - - - - - мале сипе (Sepiola rondeleti) - 10
c 0307 49 11 00 - - - - - - остале - 10
c 0307 49 18 00 - - - - - остало - 10

- - - - лигње (Ommastrephes spp. , Loligo spp. , Nototodarus spp. , 
Sepioteuthis spp. ):
- - - - - Loligo spp. :

c 0307 49 31 00 - - - - - - Loligo vulgaris - 10
c 0307 49 33 00 - - - - - - Loligo pealei - 10
c 0307 49 35 00 - - - - - - Loligo patagonica - 10
c 0307 49 38 00 - - - - - - остале - 10
c 0307 49 51 00 - - - - - Ommastrephes sagittatus - 10
c 0307 49 59 00 - - - - - остале - 10

- - - остало:
c 0307 49 71 00 - - - - сипе (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp. ) - 10

- - - - лигње (Ommastrephes spp. , Loligo spp. , Nototodarus spp. , 
Sepioteuthis spp. ):

c 0307 49 91 00 - - - - - Loligo spp. , Ommastrephes sagittatus - 10
c 0307 49 99 00 - - - - - остале - 10

- Хоботнице (Octopus spp. ):
0307 51 00 00 - - живе, свеже или расхлађене - 10
0307 59 - - остале:

c 0307 59 10 00 - - - смрзнуте - 10
c 0307 59 90 00 - - - остале - 10

0307 60 00 00 - Пужеви, осим морских пужева - 10
- Остало, укључујући прах, брашно и пелете од водених 
бескичмењака осим љускара, подобне за људску исхрану:

0307 91 00 00 - - живи, свежи или расхлађени - 10
1 2 3 4

0307 99 - - остало:
- - - смрзнути:

c 0307 99 11 00 - - - - Illex spp. - 10
c 0307 99 13 00 - - - - пругаста венера и друге врсте из фамилије Veneridae - 10
c 0307 99 15 00 - - - - медузе (Rhopilema spp. ) - 10
c 0307 99 18 00 - - - - остали водени бескичмењаци - 10
c 0307 99 90 00 - - - остало - 10
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ГЛАВА 4 

МЛЕКО И ПРОИЗВОДИ ОД МЛЕКА; ЖИВИНСКА И ПТИЧЈА ЈАЈА; ПРИРОДНИ
МЕД; ЈЕСТИВИ ПРОИЗВОДИ ЖИВОТИЊСКОГ ПОРЕКЛА, НЕПОМЕНУТИ НИТИ

ОБУХВАЋЕНИ НА ДРУГОМ МЕСТУ

Напомене:

1. Под појмом "млеко"  подразумева се пуномасно млеко или делимично или потпуно
обрано млеко. 

2. У смислу тар броја 0405:

(а) Под појмом "маслац"  подразумевају се природни маслац,  маслац од сурутке и
рекомбиновани маслац (свежи, сољени или ужегли, укључујући маслац у конзервама) добијен искључиво
од млека, са садржајем млечне масноће од 80% или више, али не преко 95% по маси, са максималним
садржајем чврстих материја осим масноће до 2% по маси,  са максималним садржајем воде до 16% по
маси. Маслац не садржи додате емулгаторе, али може да садржи кухињску со, боје за намирнице, соли за
неутрализацију и културе безопасних бактерија које стварају млечну киселину;

(б) израз "млечни намази" односи се на емулзију типа вода и масноћа која се може
мазати, садржи млечну масноћу као једину масноћу у том производу, и то у количини од 39% или више,
али мање од 80% по маси. 

3. Производи добијени концентрацијом сурутке уз додавање млека или млечних
масноћа сврставају се као сир у тар. број 0406 под условом да испуњавају следеће три карактеристике:

(а) да имају млечних масноћа по маси 5% или више, рачунато на суву материју;

(б) да имају суве материје по маси од 70% до 85%;

(в) да су обликовани или да се могу обликовати. 

4. Ова Глава не обухвата:

(а) производе добијене од сурутке који садрже по маси више од 95%  лактозе,
изражене као безводна лактоза, рачунато на суву материју (тар. број 1702); и

(б) албумине (укључујући концентрате од два или више беланчевина из сурутке,
који садрже по маси више од 80% беланчевине из сурутке, рачунато на суву материју (тар. број 3502) и
глобулине (тар. број 3504). 

Напомене за тарифне подбројеве :

1. У смислу тар. подброја 0404 10, под појмом "модификована сурутка" подразумевају
се производи који се састоје од састојака сурутке,  тј. сурутка из које су у потпуности или делимично
издвојени лактоза, беланчевине или минерали, сурутка којој су додати природни састојци сурутке, као и
производи добијени мешањем природних састојака сурутке. 

2. У смислу тар. подброја 0405 10 појам "маслац" не обухвата дехидрисани маслац или
ghee - врста маслаца који се најчешће прави од млека буфала или крава (тар. подброј 0405 90).

Додатна напомена:

1. У смислу тар. подброја 0406 90 02 00  и 0406 90 03 00,  под појмом "цели сиреви"
подразумевају се цели сиреви следеће нето-масе:

– emmentaler : масе од најмање 60 kg али највише 130 kg,

– gruyère i sbrinz: од најмање 20 kg али највише 45 kg,

- bergkäse: од најмање 20 kg али највише 60 kg,

- appenzell: од најмање 6 kg али највише 8 kg.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4
0401 Млеко и павлака, неконцентровани и без додатог шећера или 

других материја за заслађивање:
0401 10 - Са садржајем масноће до 1% по маси:
0401 10 10 00 - - у амбалажи нето-запремине до 2 l - 20
0401 10 90 00 - - остало - 20
0401 20 - Са садржајем масноће преко 1% до 6% по маси:
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1 2 3 4
- - до 3%:

0401 20 11 00 - - - у амбалажи нето-запремине до 2 l - 20
0401 20 19 00 - - - остало - 20

- - преко 3%:
0401 20 91 00 - - - у амбалажи нето-запремине до 2 l - 20
0401 20 99 00 - - - остало - 20
0401 30 - Са садржајем масноће преко 6% по маси:

- - до 21%:
0401 30 11 00 - - - у амбалажи нето-запремине до 2 l - 20
0401 30 19 00 - - - остало - 20

- - преко 21%, до 45%:
0401 30 31 00 - - - у амбалажи нето-запремине до 2 l - 20
0401 30 39 00 - - - остало - 20

- - преко 45%:
0401 30 91 00 - - - у амбалажи нето-запремине до 2 l - 20
0401 30 99 00 - - - остало - 20

0402 Млеко и павлака, концентровани или са садржајем додатог 
шећера или других материја за заслађивање:

0402 10 - У праху, гранулама или другим чврстим облицима, са 
садржајем масноће до 1, 5% по маси:
- - без додатка шећера или других материја за заслађивање:

0402 10 11 00 - - - у амбалажи нето-масе до 2, 5 kg - 20
0402 10 19 00 - - - остало - 20

- - остало:
0402 10 91 00 - - - у амбалажи нето-масе до 2, 5 kg - 20
0402 10 99 00 - - - остало - 20

- У праху, гранулама или другим чврстим облицима, са 
садржајем масноће преко 1, 5% по маси:

0402 21 - - без додатог шећера или других материја за заслађивање:
- - - са садржајем масноће до 27% по маси:

0402 21 11 00 - - - - у амбалажи нето-масе до 2,5 kg - 20
- - - - остало:

0402 21 17 00 - - - - - са садржајем масноће до 11% по маси - 20
0402 21 19 00 - - - - - са садржајем масноће преко 11% до 27% по маси - 20

- - - са садржајем масноће преко 27% по маси:
0402 21 91 00 - - - - у амбалажи нето-масе до 2,5 kg - 20
0402 21 99 00 - - - - остало - 20
0402 29 - - остало:

- - - са садржајем масноће до 27% по маси:
0402 29 11 00 - - - - специјално млеко за одојчад, херметички затворено чија - 20

тежина не прелази 500 g, са садржајем масноће преко 10% по маси
- - - - остало:

0402 29 15 00 - - - - - у амбалажи нето-масе до 2,5 kg - 20
0402 29 19 00 - - - - - остало - 20

- - - са садржајем масноће преко 27% по маси:
0402 29 91 00 - - - - у амбалажи нето-масе до 2,5 kg - 20
0402 29 99 00 - - - - остало - 20

- Остало:
0402 91 - - без додатка шећера или других материја за заслађивање:

- - - са садржајем масноће до 8% по маси:
0402 91 11 00 - - - - у амбалажи нето-масе до 2,5 kg - 20
0402 91 19 00 - - - - остало - 20

- - - са садржајем масноће преко 8% до 10% по маси:
0402 91 31 00 - - - - у амбалажи нето-масе до 2,5 kg - 20
0402 91 39 00 - - - - остало - 20

- - - са садржајем масноће преко 10% до 45% по маси:
0402 91 51 00 - - - - у амбалажи нето-масе до 2,5 kg - 20
0402 91 59 00 - - - - остало - 20

- - - са садржајем масноће преко 45% по маси:
0402 91 91 00 - - - - у амбалажи нето-масе до 2,5 kg - 20
0402 91 99 00 - - - - остало - 20
0402 99 - - остало:

- - - са садржајем масноће до 9, 5% по маси:
0402 99 11 00 - - - - у амбалажи нето-масе до 2,5 kg - 20
0402 99 19 00 - - - - остало - 20

1 2 3 4
- - - са садржајем масноће преко 9, 5% до 45% по маси:
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0402 99 31 00 - - - - у амбалажи нето-масе до 2,5 kg - 20
0402 99 39 00 - - - - остало - 20

- - - са садржајем масноће преко 45% по маси:
0402 99 91 00 - - - - у амбалажи нето-масе до 2,5 kg - 20
0402 99 99 00 - - - - остало - 20

0403 Млаћеница, кисело млеко и павлака, јогурт, кефир и остало 
ферментисано или закисељено млеко или павлака, концентровани
 или неконцентровани са садржајем додатог шећера или других 
материја за заслађивање, ароматизовани или са додатим воћем 
или какаом:

0403 10 - Јогурт:
- - неароматизован, без додатка воћа, укључујићи језграсто воће, 
или какаа:
- - - без додатка шећера или других материја за заслађивање, са 
садржајем масноће по маси:

c 0403 10 11 00 - - - - до 3% - 20
c 0403 10 13 00 - - - - преко 3% до 6% - 20
c 0403 10 19 00 - - - - преко 6% - 20

- - - остали, са садржајем масноће по маси:
c 0403 10 31 00 - - - - до 3% - 20
c 0403 10 33 00 - - - - преко 3% до 6% - 20
c 0403 10 39 00 - - - - преко 6% - 20

- - ароматизован или са додатком воћа, укључујући језграсто 
воће, или какаа:
- - - у праху, гранулама или другим чврстим облицима, са 
садржајем млечне масноће по маси:

c 0403 10 51 00 - - - - до 1,5% - 20
c 0403 10 53 00 - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0403 10 59 00 - - - - преко 27% - 20

- - - остали, са садржајем млечне масноће по маси:
c 0403 10 91 00 - - - - до 3% - 20
c 0403 10 93 00 - - - - преко 3% до 6% - 20
c 0403 10 99 00 - - - - преко 6% - 20

0403 90 - Остало:
- - неароматизовано и без додатка воћа, укључујући језграсто 
воће, или какаа:
- - - у праху, гранулама или другим чврстим облицима:
- - - - без додатка шећера или других материја за заслађивање, са 
садржајем масноће по маси:

c 0403 90 11 00 - - - - - до 1,5% - 20
c 0403 90 13 00 - - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0403 90 19 00 - - - - - преко 27% - 20

- - - - остало, са садржајем масноће по маси:
c 0403 90 31 00 - - - - - до 1,5% - 20
c 0403 90 33 00 - - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0403 90 39 00 - - - - - преко 27% - 20

- - - остало:
- - - - без додатка шећера или других материја за заслађивање, са 
садржајем масноће по маси:

c 0403 90 51 00 - - - - - до 3% - 20
c 0403 90 53 00 - - - - - преко 3% до 6% - 20
c 0403 90 59 00 - - - - - преко 6% - 20

- - - - остало, са садржајем масноће по маси:
c 0403 90 61 00 - - - - - до 3% - 20
c 0403 90 63 00 - - - - - преко 3% до 6% - 20
c 0403 90 69 00 - - - - - преко 6% - 20

- - ароматизован или са додатком воћа, укључујући језграсто 
воће или какаа:
- - - у праху, гранулама или другим чврстим облицима, са 
садржајем млечне масноће по маси:

c 0403 90 71 00 - - - - до 1,5% - 20
c 0403 90 73 00 - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0403 90 79 00 - - - - преко 27% - 20

- - - остало, са садржајем млечне масноће по маси:
1 2 3 4

c 0403 90 91 00 - - - - до 3% - 20
c 0403 90 93 00 - - - - преко 3% до 6% - 20
c 0403 90 99 00 - - - - преко 6% - 20
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0404 Сурутка, концентрована или неконцентрована, са додатком 
шећера или других материја за заслађивање; производи који се 
састоје од природних састојака млека са додавањем или без 
додавања шећера или других материја за заслађивање, на другом
 месту непоменути нити обухваћени:

0404 10 - Сурутка и модификована сурутка, концентроване или 
неконцентроване, са додатком или без додатка шећера или 
других материја за заслађивање:
- - у праху, гранулама или у осталим чврстим облицима:
- - - без додатка шећера или других материја за заслађивање, са 
садржајем беланчевина (садржај азота x 6,38), по маси:
- - - - до 15%, и са садржајем масноће, по маси:

c 0404 10 02 00 - - - - - до 1,5% - 20
c 0404 10 04 00 - - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0404 10 06 00 - - - - - преко 27% - 20

- - - - преко 15%, и са садржајем масноће, по маси:
c 0404 10 12 00 - - - - - до 1,5% - 20
c 0404 10 14 00 - - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0404 10 16 00 - - - - - преко 27% - 20

- - - остало, са садржајем беланчевина (садржај азота x 6,38), по 
маси:
- - - - до 15%, и са садржајем масноће, по маси:

c 0404 10 26 00 - - - - - до 1,5% - 20
c 0404 10 28 00 - - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0404 10 32 00 - - - - - преко 27% - 20

- - - - преко 15%, и са садржајем масноће, по маси:
c 0404 10 34 00 - - - - - до 1,5% - 20
c 0404 10 36 00 - - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0404 10 38 00 - - - - - преко 27% - 20

- - остала:
- - - без додатка шећера или других материја за заслађивање, са 
садржајем беланчевина (садржај азота x 6,38), по маси:
- - - - до 15%, и са садржајем масноће, по маси:

c 0404 10 48 00 - - - - - до 1,5% - 20
c 0404 10 52 00 - - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0404 10 54 00 - - - - - преко 27% - 20

- - - - преко 15%, и са садржајем масноће, по маси:
c 0404 10 56 00 - - - - - до 1,5% - 20
c 0404 10 58 00 - - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0404 10 62 00 - - - - - преко 27% - 20

- - - остала, са садржајем беланчевина (садржај азота x 6,38), по 
маси:
- - - - до 15%, и са садржајем масноће, по маси:

c 0404 10 72 00 - - - - - до 1,5% - 20
c 0404 10 74 00 - - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0404 10 76 00 - - - - - преко 27% - 20

- - - - преко 15%, и са садржајем масноће, по маси:
c 0404 10 78 00 - - - - - до 1,5% - 20
c 0404 10 82 00 - - - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0404 10 84 00 - - - - - преко 27% - 20

0404 90 - Остало:
- - без додатка шећера или других материја за заслађивање, са 
садржајем масноће по маси:

c 0404 90 21 00 - - - до 1,5% - 20
c 0404 90 23 00 - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0404 90 29 00 - - - преко 27% - 20

- - остало, са садржајем масноће, по маси:
c 0404 90 81 00 - - - до 1,5% - 20
c 0404 90 83 00 - - - преко 1,5% до 27% - 20
c 0404 90 89 00 - - - преко 27% - 20

0405 Маслац и остале масноће и уља добијена од млека; млечни 
1 2 3 4

намази:
0405 10 - Маслац:

- - са садржајем масноће по маси до 85%:
- - - природни маслац:

c 0405 10 11 00 - - - - у амбалажи нето-масе до 1 kg - 30
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c 0405 10 19 00 - - - - остали - 30
c 0405 10 30 00 - - - рекомбиновани маслац - 30
c 0405 10 50 00 - - - маслац од сурутке - 30
c 0405 10 90 00 - - остало - 30

0405 20 - Млечни намази:
c 0405 20 10 00 - - са садржајем масноће од 39% и већим али мањим од 60% по - 30

маси
c 0405 20 30 00 - - са садржајем масноће од 60% до 75% по маси - 30
c 0405 20 90 00 - - са садржајем масноће већим од 75% али мањим од 80% по маси - 30

0405 90 - Остало:
c 0405 90 10 00 - - са садржајем масноће од 99,3% или већим по маси и са - 30

садржајем воде који не прелази 0,5% по маси
c 0405 90 90 00 - - остало - 30

0406 Сир и урда:
0406 10 - Млад (незрео, неусољен, несушен или недимљен) сир, 

укључујући сир од сурутке и урда:
c 0406 10 20 00 - - са садржајем масноће до 40% по маси - 30
c 0406 10 80 00 - - остали - 30

0406 20 - Сир рендани или у праху, свих врста:
c 0406 20 10 00 - - glarus сир са зачинским биљем (познат као schabziger) - 30

произведен од обраног млека и помешан са ситно млевеним 
зачинским биљем

c 0406 20 90 00 - - остали - 30
0406 30 - Сир топљен, осим ренданог или у праху:

c 0406 30 10 00 - - за чију производњу се употребљавају само сиреви - 30
emmentaler, gruiyere и appenzell и који може, као додатак, 
садржати glarus сир са зачинским биљем (познат као schabziger); 
припремљен за продају на мало, са садржајем масноће у сувој 
материји до 56% по маси
- - остали:
- - - са садржајем масноће до 36% по маси и са садржајем масноће 
у сувој материји по маси:

c 0406 30 31 00 - - - - до 48% - 30
c 0406 30 39 00 - - - - преко 48% - 30
c 0406 30 90 00 - - - са садржајем масноће преко 36% по маси - 30

0406 40 - Сир прошаран плавим плеснима:
c 0406 40 10 00 - - roquefort - 30
c 0406 40 50 00 - - gorgonzola - 30
c 0406 40 90 00 - - остали - 30

0406 90 - Сир остали:
c 0406 90 01 00 - - за прераду - 30

- - остали:
- - - emmentaler, gruyere sbrinz, bergkase и appenzel:

c 0406 90 02 00 - - - - цели сиреви чија вредност FCO граница за 100 kg нето-масе - 30
прелази € 401,85 али не прелази € 430,62, са садржајем масноће у 
сувој материји од 45% или више по маси, а који су сазревали три 
месеца или више

c 0406 90 03 00 - - - - цели сиреви чија вредност FCO граница за 100 kg нето-масе - 30
прелази € 430,62, са садржајем масноће у сувој материји од 45% 
или више по маси, а који су сазревали три месеца или више

c 0406 90 04 00 - - - - комади, у вакуум паковању или паковани у инертном гасу, - 30
са кором на најмање једној страни, нето масе од 1 kg или више, 
али мање од 5 kg, чија вредност FCO граница прелази € 430,62, 
али не прелази € 459,39 за 100 kg нето-масе, са садржајем масноће

c 0406 90 05 00 - - - - комади, у вакуум паковању или паковани у инертном гасу, - 30
са кором на најмање једној страни, нето-масе од 1 kg или више, 
чија вредност FCO граница прелази € 459,39 за 100 kg нето-масе, 
са садржајем масноће у сувој материји од 45% или више по маси, 
а који су сазревали три месеца или више

1 2 3 4
c 0406 90 06 00 - - - - комади, без коре, нето-масе мање од 450 g, чија вредност - 30

FCO граница прелази € 499,67 за 100 kg нето-масе, са садржајем 
масноће у сувој материји од 45% или више по маси, а који су 
сазревали три месеца или више, у вакуум паковању или 
паковани у ине
- - - - остало:

c 0406 90 13 00 - - - - - emmentaler - 30
c 0406 90 15 00 - - - - - gruyere, sbrinz - 30
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c 0406 90 17 00 - - - - - bergkase, appenzell - 30
c 0406 90 18 00 - - - fromage friburgeois, vacherin mont d'or и tete de moine - 30
c 0406 90 19 00 - - - glarus сир са зачинским биљем (познат као schabziger) - 30

произведен од обраног млека и помешан са ситно млевеним 
зачинским биљем

c 0406 90 21 00 - - - cheddar - 30
c 0406 90 23 00 - - - edam - 30
c 0406 90 25 00 - - - tilsit - 30
c 0406 90 27 00 - - - butterkäse - 30
c 0406 90 29 00 - - - качкаваљ (kashkaval) - 30

- - - feta:
c 0406 90 31 00 - - - - од овчјег млека или млека од буфала, у посудама са - 30

саламуром или у овчјим или козјим мешинама
c 0406 90 33 00 - - - - остала - 30
c 0406 90 35 00 - - - kefalo-tyri - 30
c 0406 90 37 00 - - - finlandia - 30
c 0406 90 39 00 - - - jarlsberg 30

- - - остали:
c 0406 90 50 00 - - - - сир од овчјег млека или млека од буфала, у посудама са - 30

саламуром, или у овчјим или козјим мешинама
- - - - остали:
- - - - - са садржајем масноће до 40% по маси и са садржајем воде 
у немасној материји по маси:
- - - - - - до 47%:

c 0406 90 61 00 - - - - - - - grana padano, parmigiano reggiano - 30
c 0406 90 63 00 - - - - - - - fiore sardo, pecorino - 30
c 0406 90 69 00 - - - - - - - остали - 30

- - - - - - преко 47% до 72%:
c 0406 90 73 00 - - - - - - - provolone - 30
c 0406 90 75 00 - - - - - - - asiago, caciocavallo, montasio, ragusano - 30
c 0406 90 76 00 - - - - - - - danbo, fontal, fontina, fynbo, havarti, maribo, samso - 30
c 0406 90 78 00 - - - - - - - gouda - 30
c 0406 90 79 00 - - - - - - - esrom, italico, kernhem, saint-nectaire, saint-paulin,taleggio - 30
c 0406 90 81 00 - - - - - - - cantal, cheshire, wensleydale, lancashire, double gloucester, - 30

 blarney, coy, monterey
c 0406 90 82 00 - - - - - - - camembert - 30
c 0406 90 84 00 - - - - - - - brie - 30
c 0406 90 85 00 - - - - - - - kefalograviera, kasseri - 30

- - - - - - - остали сир, са садржајем воде, по маси, у немасној 
материји:

c 0406 90 86 00 - - - - - - - - преко 47% до 52% - 30
c 0406 90 87 00 - - - - - - - - преко 52% до 62% - 30
c 0406 90 88 00 - - - - - - - - преко 62% до 72% - 30
c 0406 90 93 00 - - - - - - преко 72% - 30
c 0406 90 99 00 - - - - - остали - 30

0407 00 Живинска и птичја јаја, у љусци, свежа, конзервисана или кувана:
- Од живине:
- - за приплод :

0407 00 11 00 - - - од ћурака или гусака KD 5
0407 00 19 00 - - - остала KD 5

c 0407 00 30 00 - - остала 30
0407 00 90 00 - Остала KD 30

 
0408 Живинска и птичја јаја без љуске, жуманца од јаја, свежи, 

сушени, кувани у води или пари, обликовани, смрзнути или на 
други начин конзервисани, са садржајем или без садржаја 
додатног шећера или других материја за заслађивање:
- Жуманца:

0408 11 - - сушена:
1 2 3 4

0408 11 20 00 - - - неподобна за људску исхрану - 10
0408 11 80 00 - - - остала - 30
0408 19 - - остала:
0408 19 20 00 - - - неподобна за људску исхрану - 10

- - - остало:
0408 19 81 00 - - - - течна - 30
0408 19 89 00 - - - - остала, укључујући смрзнута - 30

- Остало:
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0408 91 - - сушена:
0408 91 20 00 - - - неподобна за људску исхрану - 10
0408 91 80 00 - - - остало - 30
0408 99 - - остало:
0408 99 20 00 - - - неподобна за људску исхрану - 10
0408 99 80 00 - - - остало - 30

0409 00 00 00 Мед природни - 30

0410 00 00 00 Јестиви производи животињског порекла на другом месту - 15
непоменути нити обухваћени 
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ГЛАВА 5 

ПРОИЗВОДИ ЖИВОТИЊСКОГ ПОРЕКЛА, НА ДРУГОМ МЕСТУ
НЕПОМЕНУТИ НИТИ ОБУХВАЋЕНИ

Напомене :

1. Ова Глава не обухвата :

(а) јестиве производе (осим црева, бешика и желудаца од животиња, целих или у
комадима и животињске крви, течне или осушене);

(б) сирову кожу, са длаком или без длаке (укључујући крзна), осим производа који
се сврставају у тар. број 0505 и одрезака и сличних отпадака од сирове коже који се сврставају у тар. број
0511 (Глава 41 или 43);

(в) текстилне материјале животињског порекла, осим коњске длаке и отпадака од
коњске длаке (Одељак XI);

(г) припремљене везице или снопиће за израду метли и четки (тар. број 9603). 

2. За сврхе тар. броја 0501, сортирана коса по дужини (под условом да крајеви корена
косе и крајеви врхова косе нису сложени у истом смеру), неће се сматрати обрађеном. 

3. Под појмом "слонова кост", у целој Тарифи, подразумевају се кљове слона, нилског
коња, морског коња, нарвала и дивљег вепра, рогови носорога и зуби свих животиња. 

4. У свим Одељцима ове Тарифе, под појмом "коњска длака" подразумева се длака из
гриве и репа копитара и говеда. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4
0501 00 00 00 Људска коса, сирова, опрана или неопрана, одмашћена или - 1

неодмашћена; отпаци од људске косе

0502 Чекиње од питомих или дивљих свиња, длака од јазавца и остала 
длака за израду четки; отпаци од тих чекиња или длака:

0502 10 00 00 - Чекиње од питоме и дивље свиње и отпаци од ових чекиња - 5
0502 90 00 00 - Остало - 5

0503 00 00 00 Коњска длака и отпаци од коњске длаке, припремљени у - 5
слојевима или не, са подлогом или без подлоге

c 0504 00 00 00 Црева, бешике и желуци од животиња (осим од риба), цели или у - 3
 комадима, свежи, расхлађени, смрзнути, усољени, у саламури, 
сушени или димљени

0505 Коже и остали делови птица, са њиховим перјем и паперјем, перје 
и делови перја (са подсеченим или неподсеченим ивицама) и 
паперје, даље необрађивани осим чишћењем, дезинфиковањем 
или третирањем ради конзервисања; прах и отпаци од перја или 
делова перја:

0505 10 - Перје врста које се употребљава за пуњење; паперје:
0505 10 10 00 - - сирово - 3
0505 10 90 00 - - остало - 3
0505 90 00 00 - Остало - 3

0506 Кости и срж од рогова, сирови, одмашћени, просто припремљени
 (али не и сечени у облике) поступани са киселином или 
дежелатинисани; прах и отпаци од ових производа:

0506 10 00 00 - Коштана ткива и кости поступане киселином - 3
0506 90 00 00 - Остало - 3

0507 Слонова кост, корњачевина, кост кита, длаке китове кости, 
рогови, парошци, копита, нокти, канџе и кљунови, сирови или 
просто припремљени али неисечени у облике; прах и отпаци од 
ових производа:

0507 10 00 00 - Слонова кост; прах и отпаци од слонове кости - 5
1 2 3 4
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0507 90 00 00 - Остало - 5

0508 00 00 00 Корали и слични материјали, сирови или просто припремљени - 5
али друкчије необрађени; љуштуре мекушаца, љускара или 
бодљокожаца, кости сипе, сирови или просто припремљени али 
неисечени у облике; прах и отпаци од тих производа

0509 00 Сунђери природни, животињског порекла:
0509 00 10 00 - Сирови - 3
0509 00 90 00 - Остали - 3

0510 00 00 00 Амбра сива, кастореум, цивет и мошус; кантар.иде; жуч, сушена - 1
или несушена; жлезде и остале животињске материје, свежи, 
расхлађени или смрзнути или друкчије привремено 
конзервисани који се употребљавају у производњи 
фармацеутских производа

0511 Производи животињског порекла непоменути нити обухваћени 
на другом месту; мртве животиње из Глава 1 и 3, 
неупотребљиве за људску исхрану:

0511 10 00 00 - Сперма бикова KD 5
- Остало:

0511 91 - - производи од риба или љускара, мекушаца или других 
водених бескичмењака; мртве животиње из Главе 3:

0511 91 10 00 - - - отпаци од риба - 3
0511 91 90 00 - - - остало - 3
0511 99 - - остало:
0511 99 10 00 - - - жиле и нерви, одсечци и остали отпаци од сирове коже - 5

c 0511 99 90 00 - - - остало - 5
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ОДЕЉАК II

БИЉНИ ПРОИЗВОДИ

Напомена:

1. Под  појмом  "пелети"  у  овом  Oдељку  подразумевају  се  производи  који  су
агломерисани компресијом или додавањем везивних средстава у количини до 3% по маси. 

ГЛАВА 6

ЖИВО ДРВЕЋЕ И ДРУГЕ БИЉКЕ; ЛУКОВИЦЕ, КОРЕЊЕ И СЛИЧНО;
СЕЧЕНО ЦВЕЋЕ И УКРАСНО ЛИШЋЕ

Напомене :

1. Сходно другом делу наименовања тар.  броја 0601,  ова Глава обухвата само живо
дрвеће и робу (укључујући саднице биљака) која се обично набавља у расадницима или код цвећара, за
расађивање или за украсну употребу. Међутим, ова Глава не обухвата кромпир, црни лук, влашац, бели
лук и остале производе из Главе 7.

2. Свако позивање у наименовањима тар. броја 0603 или 0604 на робу било које врсте
обухвата и букете, корпе са цвећем, венце и друге сличне производе израђене у целини или делимично
од производа те врсте, при чему се не узима у обзир прибор од других материјала. Међутим, ови тар.
бројеви не укључују колаже или сличне декоративне плоче из тар. броја 9701. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

0601 Луковице, гомољи, гомољасто корење, корени, изданци и ризоми
 за садњу, у вегетацији или у цвету; биљке и корен цикорије, 
осим корења из тар. броја 1212:

0601 10 - Луковице, гомољи, гомољасто корење, изданци корена и 
ризоми, за садњу:

c 0601 10 10 00 - - зумбули KD 10
c 0601 10 20 00 - - нарциси KD 10
c 0601 10 30 00 - - лале KD 10
c 0601 10 40 00 - - гладиоле KD 10
c 0601 10 90 00 - - остало - 10

0601 20 - Луковице, гомољи, гомољасто корење, изданци корена и 
ризоми у вегетацији или у цвету; биљке и корен цикорије:

c 0601 20 10 00 - - биљке и корен цикорије - 10
c 0601 20 30 00 - - орхидеје, зумбули, нарциси и лале - 10
c 0601 20 90 00 - - остало - 10

0602 Остале живе биљке (укључујући њихово корење), резнице, 
калем-гранчице и калеми; мицелијум (клијале споре печурке на 
зрнима житарица):

0602 10 - Неужиљене резнице и калем-гранчице, калеми:
0602 10 10 00 - - лозне - 10
0602 10 90 00 - - остале - 10
0602 20 - Саднице јестивог воћа, укључујући језграсто воће и оне у 

облику шибља или жбуња, калемљене или некалемљене:
0602 20 10 00 - - лозне, калемљене или ужиљене - 10
0602 20 90 00 - - остале - 10
0602 30 00 00 - Рододендрони и азалеје (горске руже), калемљени или - 15

некалемљени
0602 40 - Руже, калемљене или некалемљене:

c 0602 40 10 00 - - некалемљене KD 10
c 0602 40 90 00 - - калемљене KD 10

0602 90 - Остало:
c 0602 90 10 00 - - мицелијум за печурке - 3
c 0602 90 20 00 - - ананас биљка - 10
c 0602 90 30 00 - - поврће и јагоде, за садњу - 10
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1 2 3 4
- - остало:
- - - биљке отвореног простора:
- - - - дрвеће, шибље и жбуње:

c 0602 90 41 00 - - - - - шумско дрвеће - 10
- - - - - остало:

c 0602 90 45 00 - - - - - - ожиљене резнице и младе биљке - 10
c 0602 90 49 00 - - - - - - остало - 10

- - - - остале биљке отвореног простора:
- - - - - вишегодишње биљке:

c 0602 90 51 10 - - - - - - саднице хмеља - 10
c 0602 90 51 90 - - - - - - остале - 10
c 0602 90 59 00 - - - - - остале - 10

- - - биљке затвореног простора:
c 0602 90 70 00 - - - - ожиљене резнице и младе биљке, осим кактуса - 10

- - - - остало:
c 0602 90 91 00 - - - - - цветне биљке, са пупољцима или цветовима, осим кактуса - 10
c 0602 90 99 00 - - - - - остале - 10

0603 Сечено цвеће и цветни пупољци врста подесних за букете или за 
украсне сврхе, свежи, сушени, бојени, бељени, импрегнисани или 
друкчије припремљени:

0603 10 - Свеже:
c 0603 10 10 00 - - руже KD 15
c 0603 10 20 00 - - каранфили KD 15
c 0603 10 30 00 - - орхидеје KD 15
c 0603 10 40 00 - - гладиоле KD 15
c 0603 10 50 00 - - хризантеме - 15
c 0603 10 80 00 - - остало - 15

0603 90 00 00 - Остало - 15

0604 Лишће, гране и остали делови биља без цветова или цветних 
пупољака и траве, маховине и лишајеви подесни за букете или за 
украсне сврхе, свежи, сушени, бојени, бељени, импрегнисани или 
друкчије припремљени:

0604 10 - Маховине и лишајеви:
c 0604 10 10 00 - - исландски лишај (reindeer лишај) - 15
c 0604 10 90 00 - - остало - 15

- Остало:
0604 91 - - свеже:

c 0604 91 20 00 - - - божићна дрва KD 15
c 0604 91 40 00 - - - гране четинара KD 15
c 0604 91 90 00 - - - остало - 15

0604 99 - - остало:
c 0604 99 10 00 - - - само сушено, даље неприпремљено - 15
c 0604 99 90 00 - - - остало - 15
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ГЛАВА 7

ПОВРЋЕ, КОРЕЊЕ И КРТОЛЕ ЗА ЈЕЛО

Напомене :

1. Ова Глава не обухвата производе за сточну храну из тар. броја 1214. 

2. Реч  "поврће"  у  тар.  бројевима  0709  до  0712  укључује  јестиве  печурке,  трифле,
маслинке, капар, мирођију, тиквице и тикве, плави патлиџан, кукуруз шећерац (Zea mays var sacharata),
паприке из рода Capsicum или рода Pimenta, коморач (finokio), першун, красуљицу, естрагон, крес салату
и мајоран (Majorana hortensis или Origanum majorana). 

3. Тар. број 0712 обухвата све сушено поврће врста које се сврставају у тар. бројеве
0701 до 0711, осим:

(а) осушеног махунастог поврћа, у зрну (тар. број 0713);

(б) кукуруза шећерца у облицима наведеним у тар. бројевима 1102 до 1104;

(ц) брашна, гриза, праха, љуспица, гранула и пелета од кромпира (тар. број 1105);

(д) брашна, гриза и праха од осушеног махунастог поврћа из тар. броја 0713 (тар.
број 1106). 

4. Међутим, из ове Главе се искључује осушена, дробљена или млевена паприка рода
Capsicum или рода Pimenta (тар. број 0904). 

Додатна напомена :

1. За сврхе тарифног подброја 0714 10 10 00 под појмом "пелети од брашна и гриза"
подразумевају се пелети од којих, када су дисперговани у води, најмање 95% по маси, рачунато на суву
материју, пролази кроз сито од тканине од металне жице, са отвором од 2 mm.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

0701 Кромпир, свеж или расхлађен:
0701 10 00 00 - Семенски - 5
0701 90 - Остали:

c 0701 90 10 00 - - за производњу скроба - 30
- - остали:

c 0701 90 50 00 - - - млади кромпир, од 1. јануара до 30. јуна - 30
c 0701 90 90 00 - - - остали - 30

0702 00 00 00 Парадајз, свежи или расхлађени - 30

0703 Црни лук, влашац, бели лук, празилук и остали лукови, свежи 
или расхлађени:

0703 10 - Црни лук и влашац:
- - црни лук:

c 0703 10 11 00 - - - арпаџик - 10
c 0703 10 19 00 - - - остали - 15
c 0703 10 90 00 - - влашац - 15

0703 20 00 00 - Бели лук - 15
0703 90 00 00 - Празилук и остали лукови - 15

0704 Купус, карфиол, келераба, кељ и слично купусно јестиво 
поврће, свежи или расхлађени:

c 0704 10 00 00 - Карфиол и броколи - 20
0704 20 00 00 - Кељ пупчар - 15
0704 90 - Остало:

c 0704 90 10 00 - - купус, бели и црвени - 20
c 0704 90 90 00 - - остало - 10

0705 Салата (Lactuca sativa) и цикорија (Cichorium spp. ), свежи или 
расхлађени:
- Салата:

0705 11 00 00 - - салата главичаста - 15
1 2 3 4
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0705 19 00 00 - - остала - 15
- Цикорија:

0705 21 00 00 - - радич (Cichorium intybus var foliosum) - 10
0705 29 00 00 - - остало - 10

0706 Шаргарепа, бросква или репа угарњача (бела репа), цвекла, 
целер корењаш, ротквице и слично јестиво коренасто поврће, 
свеже или расхлађено:

c 0706 10 00 00 - Шаргарепа и бросква или репа угарњача (бела репа) - 20
0706 90 - Остало:

c 0706 90 10 00 - - целер (корењаш или немачки целер) - 20
c 0706 90 30 00 - - рен (Cochlearia armoracia) - 20
c 0706 90 90 00 - - остало - 20

0707 00 Краставци и корнишони, свежи или расхлађени:
c 0707 00 05 00 - Краставци - 20
c 0707 00 90 00 - Корнишони - 20

0708 Махунасто поврће, у махунама или зрну, свеже или расхлађено:
0708 10 00 00 - Грашак (Pisum sativum) - 20

c 0708 20 00 00 - Пасуљ (Vigna spp. , Phaseolus spp. ) - 20
0708 90 00 00 - Остало махунасто поврће - 20

0709 Остало поврће, свеже или расхлађено:
0709 10 00 00 - Артичоке - 10
0709 20 00 00 - Шпаргле - 10
0709 30 00 00 - Плави патлиџан - 20
0709 40 00 00 - Целер, осим целера корењаша - 20

- Јестиве печурке и трифле:
c 0709 51 00 00 - - печурке рода Agaricus - 20

0709 52 00 00 - - трифле - 10
0709 59 - - остале:

c 0709 59 10 00 - - - лисичарке (папрењаче) - 20
c 0709 59 30 00 - - - вргањи - 20
c 0709 59 90 00 - - - остале - 20

0709 60 - Паприке из рода Capsicum или из рода Pimenta:
0709 60 10 00 - - слатка паприка - 20

- - остала:
c 0709 60 91 00 - - - из рода Capsicum, за производњу капсицина или боја на бази - 20

капсикум олео-смола
c 0709 60 95 00 - - - за индустријску производњу етеричних уља или резиноида - 20
c 0709 60 99 00 - - - остала - 20

0709 70 00 00 - Спанаћ, новозеландски спанаћ и лобода - 20
0709 90 - Остало:

c 0709 90 10 00 - - поврће које служи као салата, осим салате Lactuca sativa и - 20
цикорије (Cichorium spp.)

c 0709 90 20 00 - - бросква (бела репа) и шпанска артичока - 20
- - маслине:

c 0709 90 31 00 - - - за употребу осим у производњи уља - 15
c 0709 90 39 00 - - - остале - 15
c 0709 90 40 00 - - капар - 20
c 0709 90 50 00 - - коморач - 20
c 0709 90 60 00 - - кукуруз шећерац - 20
c 0709 90 70 00 - - тиквице - 20
c 0709 90 90 00 - - остало - 20

0710 Поврће (укључујући и бланширано), смрзнуто:
0710 10 00 00 - Кромпир - 20

- Махунасто поврће у зрну или махунама:
0710 21 00 00 - - грашак (Pisum sativum) - 20

c 0710 22 00 00 - - пасуљ и боранија (Vigna spp. , Phaseolus spp. ) - 20
0710 29 00 00 - - остало - 20
0710 30 00 00 - Спанаћ, новозеландски спанаћ и лобода - 20

c 0710 40 00 00 - Кукуруз шећерац - 20
0710 80 - Остало поврће:

c 0710 80 10 00 - - маслине - 15
1 2 3 4

- - паприка из рода Capsicum или из рода Pimenta:
c 0710 80 51 00 - - - слатка паприка - 20
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c 0710 80 59 00 - - - остала - 20
- - јестиве печурке:

c 0710 80 61 00 - - - рода Agaricus - 20
c 0710 80 69 00 - - - остале - 20
c 0710 80 70 00 - - парадајз - 20
c 0710 80 80 00 - - артичоке - 20
c 0710 80 85 00 - - шпаргле - 20
c 0710 80 95 00 - Остало - 20

0710 90 00 00 - Мешавине поврћа - 20

0711 Поврће, привремено конзервисано (нпр : сумпор-диоксидом, у 
сланој води, сумпорисаној води или другим растворима за 
конзервисање), али у таквом стању неподесно за непосредну 
исхрану:

0711 20 - Маслине:
c 0711 20 10 00 - - за употребу осим за производњу уља - 15
c 0711 20 90 00 - - остале - 15

0711 30 00 00 - Капар - 10
0711 40 00 00 - Краставци и корнишони - 20

- Јестиве печурке и трифле:
c 0711 51 00 00 - - печурке рода Agaricus - 20
c 0711 59 00 00 - - остале - 20

0711 90 - Остало поврће; мешавине поврћа:
- - поврће:

0711 90 10 00 - - - паприка из рода Capsicum или из рода Pimenta, осим слатке - 20
паприке

0711 90 30 00 - - - кукуруз шећерац - 20
0711 90 50 00 - - - црни лук - 20

c 0711 90 80 00 - - - остало - 20
0711 90 90 00 - - мешавине поврћа - 20

0712 Сушено поврће, цело, сечено у комаде или млевено, али даље 
неприпремљено:

0712 20 00 00 - Црни лук - 20
- Јестиве печурке, јудино уво (Auricularia spp. ), дрхталица 
(Tremella spp. ) и трифле:

c 0712 31 00 00 - - печурке рода Agaricus - 20
c 0712 32 00 00 - - јудино уво (Auricularia spp. ) - 20
c 0712 33 00 00 - - дрхталица (Tremella spp. ) - 20

0712 39 00 00 - - остале - 20
0712 90 - Остало поврће; мешавине поврћа:

c 0712 90 05 00 - - кромпир, укључујући сечен у комаде или на режњеве, али - 20
даље неприпремљен
- - кукуруз шећерац (Zea mays var saccharata):

c 0712 90 11 00 - - - хибриди за сетву - 20
c 0712 90 19 00 - - - остали - 20
c 0712 90 30 00 - - парадајз - 20
c 0712 90 50 00 - - шаргарепа - 20
c 0712 90 90 00 - - остало - 20

0713 Сушено махунасто поврће у зрну, ољуштено или неољуштено 
или ломљено:

0713 10 - Грашак (Pisum sativum):
0713 10 10 00 - - семенски - 10
0713 10 90 00 - - остали - 20
0713 20 00 00 - Сланутак, (наут) (garbanzos) - 20

- Пасуљ (Vigna spp. , Phaseolus spp. ):
0713 31 00 00 - - пасуљ врста Vigna mungo Hepper или Vigna radiata, Wilczek - 20

c 0713 32 00 00 - - пасуљ ситни црвени (Adzuki) пасуљ (Phaseolus или Vigna - 20
angularis)

0713 33 - - пасуљ обичан (Phaseolus vulgaris):
0713 33 10 00 - - - за сетву - 10
0713 33 90 00 - - - остали - 20

c 0713 39 00 00 - - остали - 20
1 2 3 4

0713 40 00 00 - Сочиво - 20
c 0713 50 00 00 - Боб (Vicia faba var major) и коњски боб (Vicia faba var equina, - 10

Vicia faba var minor)
0713 90 00 00 - Остало - 20
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0714 Маниока, арорут, салеп, топинамбур, слатки кромпир и слично 
корење и кртоле с високим садржајем скроба или инулина, 
свежи, расхлађени, смрзнути или сушени, цели, сечени или у 
облику пелета; срж од саго дрвета:

0714 10 - Маниока (Cassava):
c 0714 10 10 00 - - пелети од брашна и гриза - 10

- - остала:
c 0714 10 91 00 - - - врсте која се користи за људску исхрану, у амбалажи нето - 10

масе до 28 kg, свежа и цела, или ољуштена и смрзнута, цела или 
сечена у комаде

c 0714 10 99 00 - - - остала - 10
0714 20 - Слатки кромпир:

c 0714 20 10 00 - - свеж, цео, намењен за људску исхрану - 20
c 0714 20 90 00 - - остали - 20

0714 90 - Остало:
- - арорут, салеп и слично корење и кртоле са високим садржајем
 скроба:

c 0714 90 11 00 - - - врсте која се користи за људску исхрану, у амбалажи нето - 10
масе до 28 kg, свежи и цели или ољуштени и смрзнути, цели или 
сечени у комаде

c 0714 90 19 00 - - - остало - 10
c 0714 90 90 00 - - остало - 10
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ГЛАВА 8

ВОЋЕ ЗА ЈЕЛО, УКЉУЧУЈУЋИ ЈЕЗГРАСТО ВОЋЕ; КОРЕ АГРУМА
ИЛИ ДИЊА И ЛУБЕНИЦА

Напомене :

1. Ова Глава не обухвата воће, укључујући језграсто воће, које није за јело. 

2. Расхлађено воће, укључујући језграсто воће, сврстава се у исте тарифне бројеве као
одговарајуће свеже воће, укључујући језграсто воће. 

3. Суво воће,  укључујући суво језграсто воће,  из ове Главе може бити делимично
рехидратисано или поступано за следеће сврхе:

(а) за додатно конзервисање или стабилизацију (нпр.,  умереном термичком
обрадом, сумпорисањем, додавањем сорбинске киселине или калијум-сорбата);

(б) ради побољшања или очувања њиховог изгледа (нпр., додавањем биљног уља
или малих количина гликозног сирупа),  под условом да задржи особине сувог воћа,  укључујући суво
језграсто воће. 

Додатне напомене :

1. Садржај различитих шећера изражених као сахароза (садржај шећера)  у
производима који се сврставају у ову Главу одговара броју који показује рефрактометар на температури
од 20º C помноженом са фактором 0,95. 

2. У смислу тар. подбројева 0811 90 11 00, 0811 90 31 00 и 0811 90 85 00, под појмом
"тропско воће" подразумевају се гуава, манго, мангуста, папаја, тамаринда (индијска урма), акажу-јабука,
лучице,  индијска крушка (плод индијског хлебног дрвета),  саподила шљиве,  пасионке,  карамболе и
питаје. 

3. У смислу тарифних подбројева 0811 90 11 00, 0811 90 31 00, 0811 90 85 00, 0812 90
70 00  и 0813 50 31 00,  под појмом "тропско језграсто воће"  подразумевају се кокосов орах,  акажу-орах,
бразилски орах, арека (орах катехуове палме), кола орах и макадамски орашчић.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

0801 Кокосов орах, бразилски орах и акажу орах, свежи или суви, 
ољуштени или неољуштени:
- Кокосов орах:

0801 11 00 00 - - осушен - 5
0801 19 00 00 - - остали - 5

- Бразилски орах:
0801 21 00 00 - - у љусци - 5
0801 22 00 00 - - без љуске - 5

- Акажу орах:
0801 31 00 00 - - у љусци - 5
0801 32 00 00 - - без љуске - 5

0802 Остало језграсто воће у љусци, свеже или суво, ољуштено или 
неољуштено:
- Бадеми:

0802 11 - - у љусци:
c 0802 11 10 00 - - - горки - 5
c 0802 11 90 00 - - - остали - 5

0802 12 - - без љуске:
c 0802 12 10 00 - - - горки - 5
c 0802 12 90 00 - - - остали - 5

- Лешници (Corylus spp. ):
0802 21 00 00 - - у љусци - 10
0802 22 00 00 - - без љуске - 10

- Обични ораси:
0802 31 00 00 - - у љусци - 10
0802 32 00 00 - - без љуске - 10
0802 40 00 00 - Кестење (Castanea spp. ) - 10
0802 50 00 00 - Пистаћи - 10
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1 2 3 4
0802 90 - Остало:

c 0802 90 20 00 - - арека (орах катехуове палме), кола орах и хикори орах - 10
c 0802 90 50 00 - - језгра борове шишарке (пиније) - 10
c 0802 90 60 00 - - макадамски орашчић - 10
c 0802 90 85 00 - - остало - 10

0803 00 Банане, укључујући брашнасте банане ("plantains"), свеже или 
суве:
- Свеже:

c 0803 00 11 00 - - брашнасте банане ("plantains") - 15
c 0803 00 19 00 - - остале - 15
c 0803 00 90 00 - Суве - 15

0804 Урме, смокве, ананас, авокадо, гуава, манго и мангуста, свежи 
или суви:

0804 10 00 00 - Урме - 10
0804 20 - Смокве:
0804 20 10 00 - - свеже - 10
0804 20 90 00 - - суве - 10
0804 30 00 00 - Ананас - 10
0804 40 00 00 - Авокадо - 10
0804 50 00 00 - Гуава, манго и мангуста - 10

0805 Агруми, свежи или суви:
0805 10 - Поморанџе:

c 0805 10 20 00 - - слатке поморанџе, свеже - 5
c 0805 10 80 00 - - остале - 10

0805 20 - Мандарине (укључујући тангерске и сатсумас), клементине, 
вилкинг и слични хибриди агрума:

c 0805 20 10 00 - - клементине - 5
c 0805 20 30 00 - - монреалке и сатсумас - 5
c 0805 20 50 00 - - мандарине и вилкинг - 5
c 0805 20 70 00 - - тангерске мандарине (тангеринке) - 5
c 0805 20 90 00 - - остале - 10

0805 40 00 00 - Грејпфрут - 5
0805 50 - Лимун (Citrus limon, Citrus limonum) и лимета (Citrus 

aurantifolia, Citrus Latifolia):
c 0805 50 10 00 - - лимун (Citrus limon, Citrus limonum) - 5
c 0805 50 90 00 - - лимета (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) - 5

0805 90 00 00 - Остали - 5

0806 Грожђе, свеже или суво:
0806 10 - Свеже:

c 0806 10 10 00 - - стоно грожђе - 20
c 0806 10 90 00 - - остало - 20

0806 20 - Суво:
c 0806 20 10 00 - - коринт - 5
c 0806 20 30 00 - - султанина - 5
c 0806 20 90 00 - - остало - 5

0807 Диње, лубенице и папаје, свеже:
- Диње и лубенице:

0807 11 00 00 - - лубенице - 20
0807 19 00 00 - - остало - 15
0807 20 00 00 - Папаје - 10

0808 Јабуке, крушке и дуње, свеже:
0808 10 - Јабуке:

c 0808 10 10 00 - - јабуке за јабуковачу, неупаковане (in bulk), од 16. септембра - 15
до 15. децембра

c 0808 10 80 00 - - остале - 15
0808 20 - Крушке и дуње:

- - крушке:
c 0808 20 10 00 - - - крушке за крушковачу, неупаковане (in bulk), од 1. августа - 15

до 31. децембра
c 0808 20 50 00 - - - остале - 15

1 2 3 4
c 0808 20 90 00 - - дуње - 10
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0809 Кајсије, трешње и вишње, брескве (укључујући нектарине), 
шљиве и дивље шљиве, свеже:

0809 10 00 00 - Кајсије - 15
0809 20 - Трешње и вишње:

c 0809 20 05 00 - - вишње (Prunus cerasus) 20
c 0809 20 95 00 - - остало 15

0809 30 - Брескве, укључујући нектарине:
c 0809 30 10 00 - - нектарине - 20
c 0809 30 90 00 - - остале - 20

0809 40 - Шљиве и дивље шљиве:
c 0809 40 05 00 - - шљиве - 20
c 0809 40 90 00 - - дивље шљиве - 20

0810 Остало воће, свеже:
0810 10 00 00 - Јагоде - 15
0810 20 - Малине, купине, дудиње и логањске бобице:

c 0810 20 10 00 - - малине 20
c 0810 20 90 00 - - остало 20

0810 30 - Црне, беле или црвене рибизле и огрозди:
c 0810 30 10 00 - - црне рибизле - 10
c 0810 30 30 00 - - црвене рибизле - 10
c 0810 30 90 00 - - остало - 10

0810 40 - Бруснице, боровнице и остало воће рода Vaccinium:
c 0810 40 10 00 - - бруснице и планинске бруснице (воће врсте Vaccinium vitis- - 15

idaea)
c 0810 40 30 00 - - воће врсте Vaccinium myrtillus - 15
c 0810 40 50 00 - - воће врсте Vaccinium macrocarpon и Vaccinium corymbosum - 15
c 0810 40 90 00 - - остало - 15

0810 50 00 00 - Киви - 20
c 0810 60 00 00 - "Durians" (плод малајског дрвета Durio zibethinus) - 15

0810 90 - Остало:
c 0810 90 30 00 - - тамаринде, акажу-јабуке, лучице, индијска крушка, саподила - 15

шљиве
c 0810 90 40 00 - - пасионке, карамболе и питаје - 15
c 0810 90 95 00 - - остало - 15

0811 Воће, некувано или кувано у води или пари, смрзнуто са 
додатком или без додатка шећера или других материја за 
заслађивање:

0811 10 - Јагоде:
- - са додатком шећера или других материја за заслађивање:

c 0811 10 11 00 - - - са садржајем шећера преко 13% по маси - 15
c 0811 10 19 00 - - - остале - 20
c 0811 10 90 00 - - остало - 20

0811 20 - Малине, купине, дудиње, логањске бобице, црне, беле или 
црвене рибизле и огрозди:
- - са додатком шећера или других материја за заслађивање:

c 0811 20 11 00 - - - са садржајем шећера преко 13% по маси - 20
c 0811 20 19 00 - - - остали - 20

- - остало:
0811 20 31 - - - малине:

c 0811 20 31 11 - - - - малина Роленд - 20
c 0811 20 31 12 - - - - малина Гриз - 20
c 0811 20 31 13 - - - - малина Брух - 20
c 0811 20 31 14 - - - - малина Блок - 20
c 0811 20 31 15 - - - - малина Оргинал - 20
c 0811 20 31 19 - - - - остало - 20
c 0811 20 39 00 - - - црне рибизле - 10
c 0811 20 51 00 - - - црвене рибизле - 10

- - - купине и дудиње:
- - - - купине:

c 0811 20 59 11 - - - - - купина Роленд - 20
c 0811 20 59 12 - - - - - купина Конфитура - 20
c 0811 20 59 13 - - - - - купина Блок - 20

1 2 3 4
c 0811 20 59 19 - - - - - остало - 20
c 0811 20 59 20 - - - - дудиње - 10
c 0811 20 90 00 - - - остало - 10
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0811 90 - Остало:
- - са додатком шећера или других материја за заслађивање:
- - - са садржајем шећера преко 13% по маси:

c 0811 90 11 00 - - - - тропско воће, укључујући тропско језграсто воће - 10
c 0811 90 19 00 - - - - остало - 10

- - - остало:
c 0811 90 31 00 - - - - тропско воће, укључујући тропско језграсто воће - 10
c 0811 90 39 00 - - - - остало - 10

- - остало:
c 0811 90 50 00 - - - воће врсте Vaccinium myrtillus - 10
c 0811 90 70 00 - - - воће врсте Vaccinium myrtilloides и Vaccinium angustifolium - 10

- - - трешње и вишње:
- - - - вишње (Prunus cerasus):

c 0811 90 75 11 - - - - - вишње без коштице, Роленд - 20
c 0811 90 75 12 - - - - - вишње без коштице, Блок - 20
c 0811 90 75 13 - - - - - вишње са коштицом - 20
c 0811 90 80 00 - - - - остало - 20
c 0811 90 85 00 - - - тропско воће, укључујући тропско језграсто воће - 10

- - - остало:
c 0811 90 95 11 - - - - кајсије - 15
c 0811 90 95 12 - - - - брескве - 15
c 0811 90 95 19 - - - - остало - 20

0812 Воће, привремено конзервисано (нпр : сумпор-диоксидом, у 
сланој води, у сумпорисаној води или у другим растворима за 
конзервисање), али у таквом стању неподесно за непосредну 
исхрану:

c 0812 10 00 00 - Трешње и вишње - 10
0812 90 - Остало:
0812 90 10 00 - - кајсије - 10
0812 90 20 00 - - поморанџе - 10
0812 90 30 00 - - папаје - 10
0812 90 40 00 - - боровнице (воће врсте Vaccinium myrtillus) - 10
0812 90 50 00 - - купине - 10
0812 90 60 00 - - малине - 10
0812 90 70 00 - - гуава, манго, мангуста, тамаринда, акажу-јабуке, лучице, - 5

индијске крушке, саподила шљиве, пасионке, карамболе, питаје и 
тропско језграсто воће

c 0812 90 98 00 - - остало - 5

0813 Воће, суво, осим оног које се сврстава у тар. бр 0801 до 0806; 
мешавине језграстог или сувог воћа из ове Главе:

0813 10 00 00 - Кајсије - 10
0813 20 00 00 - Шљиве - 20
0813 30 00 00 - Јабуке - 15
0813 40 - Остало воће:

c 0813 40 10 00 - - брескве, укључујући нектарине - 10
c 0813 40 30 00 - - крушке - 10
c 0813 40 50 00 - - папаје - 5
c 0813 40 60 00 - - тамаринде - 5
c 0813 40 70 00 - - акажу-јабуке, лучице, индијске крушке, саподила шљиве, - 5

пасионке, карамболе и питаје
c 0813 40 95 00 - - остало - 10

0813 50 - Мешавине језграстог или сувог воћа из ове Главе:
- - мешавине сувог воћа, осим оног из тар. бројева 0801 до 0806:
- - - које не садрже шљиве:

c 0813 50 12 00 - - - - од папаје, тамаринде, акажу-јабука, лучица, индијских - 5
крушака, саподила шљива, пасионки, карамбола и питаја

c 0813 50 15 00 - - - - остале - 5
c 0813 50 19 00 - - - које садрже шљиве - 10

- - мешавине искључиво од сувог језграстог воћа из тар. 
бројева 0801 и 0802:

c 0813 50 31 00 - - - од језграстог тропског воћа - 5
1 2 3 4

c 0813 50 39 00 - - - остале - 5
- - остале мешавине:

c 0813 50 91 00 - - - које не садрже шљиве или смокве - 5
c 0813 50 99 00 - - - остале - 5
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0814 00 00 00 Коре од агрума или диња и лубеница, свеже, смрзнуте, суве или - 5
привремено конзервисане у сланој води, сумпорисаној води или 
у другим растворима за конзервисање
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ГЛАВА 9 

КАФА, ЧАЈ, МАТЕ ЧАЈ И ЗАЧИНИ

Напомене:

1. Мешавине производа из тар. бројева 0904 до 0910 сврставају се на следећи начин :

(а) мешавине два или више производа из истог тарифног броја сврставају се у тај
тарифни број;

(б) мешавине два или више производа из различитих тарифних бројева сврставају
се у тарифни број 0910. 

Додавање других материјала производима из тар. бројева 0904 до 0910 (или
мешавинама поменутим под (а) и (б)) нема утицаја на њихово сврставање,  под условом до добијене
мешавине задржавају битан карактер робе која се сврстава у те тарифне бројеве. У супротном случају
такве мешавине се  не сврставају  у  ову Главу;  мешавине које  се  састоје  од мешаних зачина или  од
мешаних комбинованих зачинских средстава сврставају се у тарифни број 2103. 

2. Ова Глава не обухвата бибер врсте кубеба (Piper cubeba) и остале производе из тар.
броја 1211. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

0901 Кафа, пржена или непржена или без кофеина; љуспице и опне од 
кафе; замене кафе које садрже кафу у било ком проценту:
- Кафа, непржена:

0901 11 00 00 - - са кофеином - 3
0901 12 00 00 - - без кофеина - 3

- Кафа пржена:
0901 21 00 00 - - са кофеином - 15
0901 22 00 00 - - без кофеина - 15
0901 90 - Остало:

c 0901 90 10 00 - - љуспице и опне од кафе - 15
c 0901 90 90 00 - - замене кафе које садрже кафу - 15

0902 Чај, неароматизован или ароматизован:
0902 10 00 00 - Зелени чај (неферментисан) у непосредним паковањима до 3 kg - 5
0902 20 00 00 - Остали зелени чај (неферментисан) - 5
0902 30 00 00 - Црни чај (ферментисан) и делимично ферментисан чај, у - 5

непосредним паковањима до 3 kg
0902 40 00 00 - Остали црни чај (ферментисан) и остали делимично - 5

ферментисани чајеви

0903 00 00 00 Мате чај - 5

0904 Бибер рода Piper; сува, дробљена или млевена паприка рода 
Capsicum или рода Pimenta:
- Бибер:

0904 11 00 00 - - недробљен нити млевен - 3
0904 12 00 00 - - дробљен или млевен - 5
0904 20 - Паприка рода Capsicum или рода Pimenta, сува, дробљена или 

млевена:
- - недробљена и немлевена:

0904 20 10 00 - - - слатка паприка - 20
0904 20 30 00 - - - остала - 20
0904 20 90 00 - - дробљена или млевена - 20

0905 00 00 00 Ванила - 3

0906 Цимет и цвет од циметовог дрвета:
0906 10 00 00 - Недробљен или немлевен - 3
0906 20 00 00 - Дробљен или млевен - 3

0907 00 00 00 Каранфилић (цели плодови, пупољци и петељке) - 3
1 2 3 4
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0908 Мушкатни орах, мацис и кардамом:
0908 10 00 00 - Мушкатни орах - 3
0908 20 00 00 - Мацис - 3
0908 30 00 00 - Кардамом - 3

0909 Семе аниса, бадијана, коморача, коријандера, кумина или кима; 
бобице клеке:

0909 10 00 00 - Семе аниса и бадијана - 5
0909 20 00 00 - Семе коријандера - 5
0909 30 00 00 - Семе кумина - 5
0909 40 00 00 - Семе кима - 5

c 0909 50 00 00 - Семе коморача; бобице клеке - 5

0910 Ђумбир, шафран, куркума, мајчина душица, лорбер у листу, 
кари и остали зачини:

0910 10 00 00 - Ђумбир - 5
0910 20 - Шафран:

c 0910 20 10 00 - - недробљени нити млевени - 5
c 0910 20 90 00 - - дробљени или млевени - 5

0910 30 00 00 - Куркума - 5
0910 40 - Мајчина душица; лорбер у листу:

- - мајчина душица:
- - - недробљена нити млевена:

c 0910 40 11 00 - - - - дивља (Thymus serpyllum) - 5
c 0910 40 13 00 - - - - остала - 5
c 0910 40 19 00 - - - дробљена или млевена - 5
c 0910 40 90 00 - - лорбер у листу - 5

0910 50 00 00 - Кари - 5
- Остали зачини:

0910 91 - - мешавине дефинисане Напоменом 1. под (б) уз ову Главу:
c 0910 91 10 00 - - - недробљене нити млевене - 10
c 0910 91 90 00 - - - дробљене или млевене - 10

0910 99 - - остало:
c 0910 99 10 00 - - - семе пискавице (божје травице) - 10

- - - остало:
c 0910 99 91 00 - - - - недробљено нити млевено - 10
c 0910 99 99 00 - - - - дробљено или млевено - 10
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ГЛАВА 10 

ЖИТАРИЦЕ

Напомене :

1. (а) Производи наведени у наименовањима тарифних бројева ове Главе сврставају
се у ове тарифне бројеве само ако су у зрну, укључујући зрна у класу или на стабљикама. 

(б) Ова  Глава  не  обухвата  ољуштена  или  друкчије  обрађена  зрна.  Међутим,
пиринач, ољуштен, обрађен, полиран, глазиран, етивиран или ломљен остаје сврстан у тар. број 1006. 

2. Тарифни број 1005 не обухвата кукуруз шећерац (Глава 7). 

Напомена за тар. подброј:

1. Под  појмом  "тврда  пшеница"  подразумева  се  пшеница  врсте  Triticum durum и
хибриди добијени посебним међусобним укрштањем Triticum durum који имају исти број хромозома (28)
као та врста. 

Додатна напомена :

1. Наведени изрази имају следеће значење :

(а) "пиринач округлог зрна" (тар. подбројеви 1006 10 21 00, 1006 10 92 00, 1006 20
11 00, 1006 20 92 00, 1006 30 21 00, 1006 30 42 00, 1006 30 61 00 и 1006 30 92 00) јесте пиринач чија
дужина зрна не прелази 5,2 mm, а однос дужине према ширини је мањи од 2;

(б) "пиринач зрна средње дужине" (тар. подбројеви 1006 10 23 00, 1006 10 94 00,
1006 20 13 00, 1006 20 94 00, 1006 30 23 00, 1006 30 44 00, 1006 30 63 00 и 1006 30 94 00) јесте пиринач
чија дужина зрна износи преко 5,2 mm али не прелази 6,0 mm, а однос дужине према ширини је мањи од
3;

(в) "пиринач дугачког зрна" (тар. подбројеви 1006 10 25 00, 1006 10 27 00, 1006 10
96 00, 1006 10 98 00, 1006 20 15 00, 1006 20 17 00, 1006 20 96 00, 1006 20 98 00, 1006 30 25 00, 1006 30 27
00, 1006 30 46 00, 1006 30 48 00, 1006 30 65 00, 1006 30 67 00, 1006 30 96 00 и 1006 30 98 00), јесте
пиринач чија дужина зрна прелази 6,0 mm;

(г) "пиринач у љусци" (тар. подбројеви 1006 10 21 00, 1006 10 23 00, 1006 10 25 00,
1006 10 27 00, 1006 10 92 00, 1006 10 94 00, 1006 10 96 00 и 1006 10 98 00): јесте пиринач који је остао у
љусци и после млаћења;

(д) "ољуштени пиринач" (тар. подбројеви 1006 20 11 00, 1006 20 13 00, 1006 20 15
00, 1006 20 17 00, 1006 20 92 00, 1006 20 94 00, 1006 20 96 00 и 1006 20 98 00) јесте пиринач који је само
ољуштен. То је, на пример, пиринач са трговачким називом "смеђи пиринач", "карго пиринач", "loonzain" и
"riso sbramato";

(ђ) "полуобрађен ("semi-milled") пиринач" (тар. подбројеви 1006 30 21 00, 1006 30 23
00, 1006 30 25 00, 1006 30 27 00, 1006 30 42 00, 1006 30 44 00, 1006 30 46 00 и 1006 30 48 00) јесте
пиринач коме је одстрањена љуска, део клице и цео спољни омотач или део спољног омотача перикарпа,
али не и унутрашњи омотачи;

(е) "обрађен ("wholly milled") пиринач" (тар. подбројеви 1006 30 61 00, 1006 30 63
00, 1006 30 65 00, 1006 30 67 00, 1006 30 92 00, 1006 30 94 00, 1006 30 96 00 и 1006 30 98 00) јесте
пиринач коме је одстрањена љуска, комплетни спољни и унутрашњи омотачи перикарпа, цела клица када
је у питању пиринач дугачког зрна и зрна средње дужине, или бар један њен део када је у питању пиринач
округлог зрна, али код кога су беле уздужне пруге преостале само на највише 10% зрна;

(ж) "ломљени  пиринач"  (тар.  подброј  1006  40)  јесу  делови  зрна  чија  дужина не
прелази три четвртине просечне дужине целог зрна. 
Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 

мере царине
1 2 3 4

1001 Пшеница и наполица:
1001 10 - Тврда пшеница:
1001 10 00 10 - - семенска - 30
1001 10 00 90 - - остала - 30
1001 90 - Остала:

c 1001 90 10 00 - - пир за сетву - 30
- - остали пир, обична пшеница и наполица:

1 2 3 4
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- - - обична пшеница и наполица, за сетву:
c 1001 90 91 10 - - - - пшеница - 30
c 1001 90 91 20 - - - - наполица - 30

- - - остало:
c 1001 90 99 10 - - - - обична пшеница - 30
c 1001 90 99 20 - - - - пир - 30
c 1001 90 99 30 - - - - наполица - 30

1002 00 00 Раж:
1002 00 00 10 - семенска - 20
1002 00 00 90 - остала - 20

1003 00 Јечам:
1003 00 10 00 - Семенски - 20

- Остали:
1003 00 90 10 - - пиварски - 20
1003 00 90 90 - - остали - 20

1004 00 00 Овас:
c 1004 00 00 10 - за сетву - 20
c 1004 00 00 90 - остали - 20

1005 Кукуруз:
1005 10 - Семенски:

- - хибридни :
c 1005 10 11 00 - - - двоструки хибриди и "top cross" хибриди - 30
c 1005 10 13 00 - - - тролинијски хибриди - 30
c 1005 10 15 00 - - - обични хибриди - 30
c 1005 10 19 00 - - - остали - 30

1005 10 90 00 - - остали - 30
1005 90 - Остало:
1005 90 00 10 - - бели - 30
1005 90 00 20 - - жути - 30
1005 90 00 90 - - остали - 30

1006 Пиринач:
1006 10 - Пиринач у љусци (арпа или сиров):

c 1006 10 10 00 - - за сетву - 3
- - остали:
- - - етивиран (делимично куван):

c 1006 10 21 00 - - - - округлог зрна - 3
c 1006 10 23 00 - - - - зрна средње дужине - 3

- - - - дугачког зрна:
c 1006 10 25 00 - - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 - 3
c 1006 10 27 00 - - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више - 3

- - - остали:
c 1006 10 92 00 - - - - округлог зрна - 3
c 1006 10 94 00 - - - - зрна средње дужине - 3

- - - - дугачког зрна:
c 1006 10 96 00 - - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 - 3
c 1006 10 98 00 - - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више - 3

1006 20 - Ољуштени (смеђи) пиринач:
- - етивиран (делимично куван):

c 1006 20 11 00 - - - округлог зрна - 3
c 1006 20 13 00 - - - зрна средње дужине - 3

- - - дугачког зрна:
c 1006 20 15 00 - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 - 3
c 1006 20 17 00 - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више - 3

- - остали:
c 1006 20 92 00 - - - округлог зрна - 3
c 1006 20 94 00 - - - зрна средње дужине - 3

- - - дугачког зрна:
c 1006 20 96 00 - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 - 3
c 1006 20 98 00 - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више - 3

1006 30 - Полуобрађен или обрађен пиринач, полиран или неполиран, 
глазиран или неглазиран:

1 2 3 4
- - полуобрађен пиринач:
- - - етивиран (делимично куван):
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c 1006 30 21 00 - - - - округлог зрна - 3
c 1006 30 23 00 - - - - зрна средње дужине - 3

- - - - дугачког зрна:
c 1006 30 25 00 - - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 - 3
c 1006 30 27 00 - - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више - 3

- - - остали:
c 1006 30 42 00 - - - - округлог зрна - 3
c 1006 30 44 00 - - - - зрна средње дужине - 3

- - - - дугачког зрна:
c 1006 30 46 00 - - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 - 3
c 1006 30 48 00 - - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више - 3

- - обрађен пиринач:
- - - етивиран (делимично куван):

c 1006 30 61 00 - - - - округлог зрна - 3
c 1006 30 63 00 - - - - зрна средње дужине - 3

- - - - дугачког зрна:
c 1006 30 65 00 - - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 - 3
c 1006 30 67 00 - - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више - 3

- - - остали:
c 1006 30 92 00 - - - - округлог зрна - 3
c 1006 30 94 00 - - - - зрна средње дужине - 3

- - - - дугачког зрна:
c 1006 30 96 00 - - - - - са односом дужине према ширини преко 2 али мање од 3 - 3
c 1006 30 98 00 - - - - - са односом дужине према ширини од 3 или више - 3

1006 40 00 00 - Ломљени пиринач - 3

1007 00 Сорго у зрну:
c 1007 00 10 00 - Хибриди за сетву - 3
c 1007 00 90 00 - Остали - 3

1008 Хељда, просо, семе за птице; остале житарице:
1008 10 00 00 - Хељда - 3
1008 20 00 00 - Просо - 5
1008 30 00 00 - Семе за птице - 20
1008 90 - Остале житарице:

c 1008 90 10 00 - - тритикале - 10
c 1008 90 90 00 - - остале  10
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ГЛАВА 11

ПРОИЗВОДИ МЛИНСКЕ ИНДУСТРИЈЕ; СЛАД; СКРОБ; ИНУЛИН;
ГЛУТЕН ОД ПШЕНИЦЕ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата :

(а) пржен слад, припремљен као замена кафе (тар. број 0901 или 2101);

(б) брашно, прекрупу, гриз и скроб, припремљене као производи из тар. броја 1901;

(в) љуспице од кукуруза (corn flakes) и друге производе из тар. броја 1904;

(г) поврће, припремљено или конзервисано, из тар. броја 2001, 2004 или 2005;

(д) фармацеутске производе (Глава 30);

(ђ) скроб који има својство парфимеријских, козметичких или тоалетних препарата
(Глава 33). 

2. (А) Производи млинске индустрије, добијени од житарица обухваћених у наредној
табели, сврставају се у ову Главу ако по маси, у сувом стању, садрже :

(а) скроб  (одређен  модификованом  полариметријском  методом  по  Еверсу)  у
количини која прелази износ у колони 2;

(б) пепео  (по  одузимању  додатних минерала)  у  количини  која  не  прелази  износ
назначен у колони 3. 

У  супротном  случају  они  се  сврставају  у  тар.  број  2302.  Међутим,  клице
житарица, целе, ваљане, у љуспицама или млевене увек се сврставају у тар. број 1104. 

(Б) Производи  који  се  сврставају  у  ову  Главу  сходно  наведеним  одредбама
сврставају се у тар. број 1101 или 1102 ако проценат који пролази кроз сито од тканине од металне жице
са отворима назначеним у колонама 4 или 5 није мањи, по маси, од процента назначеног за одређену
житарицу. 

У супротном случају они се сврставају у тар. број 1103 или 1104. 

Житарице Садржај
скроба

Садржај
пепела

Проценат који пролази кроз сито са
отвором од315 микрометара

(микрона)
500 микрометара

(микрона)

(1) (2) (3) (4) (5)
Пшеница и раж 45% 2,5% 80% -
Јечам 45% 3% 80% -
Овас 45% 5% 80% -
Кукуруз и сорго у зрну 45% 2% - 90%
Пиринач 45% 1,6% 80% -
Хељда 45% 4% 80% -
Остале житарице 45% 2% 50% -

3. Под  појмовима  "прекрупа"  и  "гриз"  у  смислу  тар.  броја  1103  подразумевају  се
производи добијени фрагментацијом зрна житарица, који одговарају следећим условима :

(а) за кукурузне производе – да најмање 95% по маси производа прође кроз сито од
тканине од металне жице са отвором од 2 mm;

(б) за производе од осталих житарица – да најмање 95% по маси производа прође
кроз сито од тканине од металне жице са отвором од 1,25 mm. 

Додатна напомена:

1. У  смислу  тар.  броја  1106,  "брашно",  "гриз"  и  "прах"  (осим  сецканог  од  сушеног
кокосовог  ораха)  јесу  производи  добијени  млевењем  или  неким  другим  процесом  фрагментације  од
сушеног махунастог поврћа које се сврстава у тар. број 0713, од сагоа и од корења или кртола који се
сврставају у тар. број 0714 или од производа који се сврставају у Главу 8 од којих :
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(а) у случају осушеног махунастог  поврћа,  сагоа,  корења,  кртола и производа из
Главе 8 (осим језграстог воћа које се сврстава у тар. бројеве 0801 и 0802) најмање 95% по маси прође
кроз сито од тканине од металне жице са отвором од 2 mm;

(б) у случају језграстог воћа које се сврстава у тар. бројеве 0801 и 0802, најмање
50% по маси прође кроз сито од тканине од металне жице са отвором од 2,5 mm. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

1101 00 Брашно од пшенице или наполице:
- Брашно од пшенице:

c 1101 00 11 00 - - од тврде пшенице - 30
c 1101 00 15 00 - - од обичне пшенице и пира - 30
c 1101 00 90 00 - Брашно од наполице - 30

1102 Брашно од житарица осим пшенице или наполице:
1102 10 00 00 - Брашно ражано - 30
1102 20 - Брашно кукурузно:

c 1102 20 10 00 - - са садржајем масноће до 1,5% по маси - 30
c 1102 20 90 00 - - остало - 30

1102 30 00 00 - Брашно пиринчано - 10
1102 90 - Остало:

c 1102 90 10 00 - - брашно јечмено - 30
c 1102 90 30 00 - - брашно овсено - 30
c 1102 90 90 00 - - остало - 30

1103 Прекрупа од житарица, гриз и пелете:
- Прекрупа и гриз:

1103 11 - - од пшенице:
c 1103 11 10 00 - - - од тврде пшенице - 20
c 1103 11 90 00 - - - од обичне пшенице и пира - 20

1103 13 - - од кукуруза:
c 1103 13 10 00 - - - са садржајем масноће до 1,5% по маси - 20
c 1103 13 90 00 - - - остали - 20

1103 19 - - од осталих житарица:
c 1103 19 10 00 - - - од ражи - 20
c 1103 19 30 00 - - - од јечма - 20
c 1103 19 40 00 - - - од овса - 20
c 1103 19 50 00 - - - од пиринча - 5
c 1103 19 90 00 - - - остали - 20

1103 20 - Пелети:
c 1103 20 10 00 - - од ражи - 20
c 1103 20 20 00 - - од јечма - 20
c 1103 20 30 00 - - од овса - 20
c 1103 20 40 00 - - од кукуруза - 20
c 1103 20 50 00 - - од пиринча - 20
c 1103 20 60 00 - - од пшенице - 20
c 1103 20 90 00 - - остали - 20

1104 Житарице у зрну друкчије обрађене (нпр. : ољуштене, ваљане у
 љуспицама, перлиране, обрезане или гњечене), осим пиринча из 
тар. броја 1006; клице од житарица, целе, ваљане, у љуспицама 
или млевене:
- Зрна ваљана или у облику љуспица:

1104 12 - - од овса:
c 1104 12 10 00 - - - ваљана - 20
c 1104 12 90 00 - - - у облику љуспица - 20

1104 19 - - од осталих житарица:
c 1104 19 10 00 - - - од пшенице - 20
c 1104 19 30 00 - - - од ражи - 20
c 1104 19 50 00 - - - од кукуруза - 20

- - - од јечма:
c 1104 19 61 00 - - - - ваљана - 20
c 1104 19 69 00 - - - - у облику љуспица - 20

- - - остала:
1 2 3 4

c 1104 19 91 00 - - - - пиринач у облику љуспица - 20
c 1104 19 99 00 - - - - остала - 20
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- Друкчије обрађена зрна (нпр. : ољуштена, перлирана, обрезана
 или дробљенa):

1104 22 - - од овса:
c 1104 22 20 00 - - - ољуштена - 20
c 1104 22 30 00 - - - ољуштена и обрезана или дробљена ("Grütze" или "grutten") - 20
c 1104 22 50 00 - - - перлирана - 20
c 1104 22 90 00 - - - само дробљена, друкчије необрађена - 20
c 1104 22 98 00 - - - остала - 20

1104 23 - - од кукуруза:
c 1104 23 10 00 - - - ољуштена, обрезана или дробљена, необрезана или - 20

недробљена
c 1104 23 30 00 - - - перлирана - 20
c 1104 23 90 00 - - - само дробљена, друкчије необрађена - 20
c 1104 23 99 00 - - - остала - 20

1104 29 - - од осталих житарица:
- - - од јечма:

c 1104 29 01 00 - - - - ољуштена - 20
c 1104 29 03 00 - - - - ољуштена и обрезана или дробљена ("Grütze" или - 20

"grutten")
c 1104 29 05 00 - - - - перлирана - 20
c 1104 29 07 00 - - - - само дробљена, друкчије необрађена - 20
c 1104 29 09 00 - - - - остала - 20

- - - остала:
- - - - ољуштена, обрезана и дробљена, необрезана или 
недробљена:

c 1104 29 11 00 - - - - - од пшенице - 20
c 1104 29 15 00 - - - - - од ражи - 20
c 1104 29 19 00 - - - - - остала - 20

- - - - перлирана:
c 1104 29 31 00 - - - - - од пшенице - 20
c 1104 29 35 00 - - - - - од ражи - 20
c 1104 29 39 00 - - - - - остала - 20

- - - - само дробљена, друкчије необрађена:
c 1104 29 51 00 - - - - - од пшенице - 20
c 1104 29 55 00 - - - - - од ражи - 20
c 1104 29 59 00 - - - - - остала - 20

- - - - остала:
c 1104 29 81 00 - - - - - од пшенице - 20
c 1104 29 85 00 - - - - - од ражи - 20
c 1104 29 89 00 - - - - - остала - 20

1104 30 - Клице од житарица, целе, ваљане, у љуспицама или млевене:
c 1104 30 10 00 - - од пшенице - 10
c 1104 30 90 00 - - од осталих житарица - 10

1105 Брашно, гриз, прах, љуспице, грануле и пелети од кромпира:
1105 10 00 00 - Брашно, гриз и прах - 20
1105 20 00 00 - Љуспице, грануле и пелети - 20

1106 Брашно, гриз и прах, од сушеног махунастог поврћа које се 
сврстава у тар. број 0713, од сагоа корења или кртола из тар. 
броја 0714, или од производа из Главе 8:

1106 10 00 00 - Од сувог махунастог поврћа из тар. броја 0713 - 10
1106 20 - Од сагоа или од корења или кртола из тар. броја 0714:

c 1106 20 10 00 - - денатурисани - 1
c 1106 20 90 00 - - остали - 1

1106 30 - Од производа из Главе 8:
c 1106 30 10 00 - - од банана - 10

- - остали:
c 1106 30 90 10 - - - од кокосовог ораха - 1
c 1106 30 90 90 - - - остало - 10

1107 Слад, пржен или непржен:
1107 10 - Непржен:

- - од пшенице:
1 2 3 4

c 1107 10 11 00 - - - у облику брашна - 20
c 1107 10 19 00 - - - остали - 20

- - остали:
c 1107 10 91 00 - - - у облику брашна - 20
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c 1107 10 99 00 - - - остали - 20
1107 20 00 00 - Пржен - 20

1108 Скроб; инулин:
- Скроб:

1108 11 00 00 - - пшенични скроб - 20
1108 12 00 00 - - кукурузни скроб - 20
1108 13 00 00 - - скроб од кромпира - 20
1108 14 00 00 - - скроб од маниоке - 10
1108 19 - - остали скроб:

c 1108 19 10 00 - - - скроб од пиринча - 20
c 1108 19 90 00 - - - остали - 20

1108 20 00 00 - Инулин - 20

1109 00 00 00 Глутен од пшенице, осушен или неосушен - 20
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ГЛАВА 12

УЉАНО СЕМЕЊЕ И ПЛОДОВИ; РАЗНО ЗРНЕВЉЕ, СЕМЕ И
ПЛОДОВИ; ИНДУСТРИЈСКО И ЛЕКОВИТО БИЉЕ; СЛАМА И СТОЧНА

ХРАНА (КАБАСТА)

Напомене :

1.  Tарифни број  1207 обухвата, поред осталог,  палмине орахе и језгра, семе памука,
семе рицинуса, семе сезама (сусама), семе слачице, семе шафранике, семе мака и карите ораха. Овај
тарифни број не обухвата производе из тар. броја 0801 или 0802 и маслине (Глава 7 и Глава 20). 

2. Tар. број 1208 обухвата, поред неодмашћеног брашна и гриза, и брашно и гриз који
су делимично или потпуно одмашћени, или који су потпуно или делимично поново замашћени својим
оригиналним уљима. Међутим, овај тарифни број искључује остатке из тар. бројева 2304 до 2306. 

3. У смислу тар. броја 1209,  семе шећерне репе,  семе траве,  семе украсног  цвећа,
семе поврћа, семе шумског дрвећа, семе воћака, семе грахорице (осим оне врсте  Vicia faba) и вијука,
треба сматрати као "врсте семена које се употребљавају за сетву". 

Међутим, тар. број 1209 не обухвата следеће производе чак и када су намењени за
сетву :

(а) махунасто поврће и кукуруз шећерац (Глава 7);

(б) зачине и остале производе из Главе 9;

(в) житарице (Глава 10);

(г) производе из тар. бројева 1201 до 1207 и 1211. 

4. Tар. број 1211 обухвата, поред осталог, следеће биље или делове биља: босиљак,
боражину, гинсенг, изоп, госпино биље, све врсте нане, рузмарин, рутвицу, жалфију и пелен. 

Међутим, из тар. броја 1211 искључени су :

(а) лекови из Главе 30;

(б) парфимеријски, козметички и тоалетни производи из Главе 33;

(в) инсектициди,  фунгициди,  хербициди,  средства  за  дезинфекцију  и  слични
производи из тар. броја 3808. 

5. За  примену  тар.  броја  1212  под  појмом  "морске  алге  и  остале  алге",  не
подразумевају се:

(а) мртви једноћелијски микроорганизми из тар. броја 2102;

(б) културе микроорганизама из тар. броја 3002;

(в) ђубрива из тар. броја 3101 или 3105. 

Напомена за тарифни подброј

1. У  смислу  тар.  подброја  1205  10  ,  под  појмом  "семе  уљане  репице  са  малом
количином ерука киселине" подразумева се семе уљане репице које даје стабилно уље које садржи мање
од  2%  ерука  киселине  по  маси  и  даје  чврсту  компоненту  која  садржи  мање  од  30  микромола
глукозинолата по граму. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

1201 00 Соја у зрну, укључујући ломљену или дробљену:
c 1201 00 10 00 - За сетву - 5
c 1201 00 90 00 - Остала - 5

1202 Кикирики, непржен, непечен, у љусци, ољуштен ломљен или 
дробљен:

1202 10 - У љусци:
c 1202 10 10 00 - - за сетву - 5
c 1202 10 90 00 - - остали - 5

1202 20 00 00 - Ољуштен, укључујући ломљен или дробљен - 5
1 2 3 4
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1203 00 00 00 Копра - 1

1204 00 Семе лана, укључујући ломљено или дробљено:
c 1204 00 10 00 - За сетву - 1
c 1204 00 90 00 - Остало - 1

1205 Семе уљане репице, укључујући ломљено или дробљено:
1205 10 - Семе уљане репице са малом количином ерука киселине:

c 1205 10 10 00 - - за сетву - 10
c 1205 10 90 00 - - остало - 10
c 1205 90 00 00 - Остало - 10

1206 00 Семе сунцокрета, укључујући ломљено или дробљено:
c 1206 00 10 00 - За сетву - 20

- Остало:
c 1206 00 91 00 - - ољуштено; у сиво-белој пругастој љусци - 20
c 1206 00 99 00 - - остало - 20

1207 Остало уљано семе и плодови, укључујући ломљено или 
дробљено:

1207 10 - Палмини ораси и језгрa:
c 1207 10 10 00 - - за сетву - 1
c 1207 10 90 00 - - остали - 1

1207 20 - Семе памука:
c 1207 20 10 00 - - за сетву - 1
c 1207 20 90 00 - - остало - 1

1207 30 - Семе рицинуса:
c 1207 30 10 00 - - за сетву - 5
c 1207 30 90 00 - - остало - 5

1207 40 - Семе сусама:
c 1207 40 10 00 - - за сетву - 5
c 1207 40 90 00 - - остало - 5

1207 50 - Семе слачице:
c 1207 50 10 00 - - за сетву - 5
c 1207 50 90 00 - - остало - 5

1207 60 - Семе шафранике:
c 1207 60 10 00 - - за сетву - 5
c 1207 60 90 00 - - остало - 5

- Остало:
1207 91 - - семе мака:

c 1207 91 10 00 - - - за сетву - 10
c 1207 91 90 00 - - - остало - 10

1207 99 - - остало:
c 1207 99 20 00 - - - за сетву - 10

- - - остало:
c 1207 99 91 00 - - - - семе конопље - 10
c 1207 99 98 00 - - - - остало - 5

1208 Брашно и гриз од уљаног семења и плодова, осим од слачице:
1208 10 00 00 - Од соје - 20
1208 90 00 00 - Остало - 20

1209 Семе, плодови и споре за сетву:
c 1209 10 00 00 - Семе шећерне репе - 10

- Семе крмног биља:
1209 21 00 00 - - семе луцерке (Alfalfa) - 10
1209 22 - - семе детелине (Trifolium spp. ):

c 1209 22 10 00 - - - семе црвене детелине (Trifolium pratense L ) - 5
c 1209 22 80 00 - - - остало - 5

1209 23 - - семе вијука:
c 1209 23 11 00 - - - семе ливадског вијука (Festuca pratensis Huds) - 5
c 1209 23 15 00 - - - семе црвеног вијука (Festuca rubra L ) - 5
c 1209 23 80 00 - - - остало - 5

1209 24 00 00 - - семе Кентаки, плаве траве (Poa pratensis L ) - 5
1209 25 - - семе ражне траве (Lolium multiflorum Lam , Lolium perenne L ):

1 2 3 4
c 1209 25 10 00 - - - семе италијанске ражне траве (укључујући Lolium multiflorum - 5

Lam )
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c 1209 25 90 00 - - - семе вишегодишње ражне траве (Lolium perenne L ) - 5
1209 26 00 00 - - семе Тимотијеве траве - 5
1209 29 - - остало:

c 1209 29 10 00 - - - семе грахорице; семе рода Poa (Poa palustris L , Poa trivialis - 5
L); семе јежевине (Dactylis glomerata L ); семе пиревине (Agrostis)

c 1209 29 50 00 - - - семе вучике - 5
c 1209 29 60 00 - - - семе репе, осим шећерне репе - 5
c 1209 29 80 00 - - - остало - 5

1209 30 00 00 - Семе травнатог биља, које се углавном гаји због цвета - 5
- Остало:

1209 91 - - семе поврћа:
c 1209 91 10 00 - - - семе келерабе (Brassica oleracca L var caulorapa i gongylodes - 5

L)
c 1209 91 30 00 - - - семе салатне цвекле или репе за салату (Beta vulgaris var - 5

conditiva) 
c 1209 91 90 00 - - - остало - 5

1209 99 - - остало:
c 1209 99 10 00 - - - семе шумског дрвећа - 5

- - - остало:
c 1209 99 91 00 - - - - семе биља које се углавном гаји због цвета, осим оног из - 5

тар. подброја 1209 30
c 1209 99 99 00 - - - - остало - 5

1210 Хмељ, свеж или сушен, укључујући дробљен или млевен или у 
облику пелета; лупулин:

1210 10 00 00 - Хмељ недробљен нити млевен нити у облику пелета - 10
1210 20 - Хмељ, дробљен, млевен или у облику пелета; лупулин:

c 1210 20 10 00 - - хмељ, дробљен, млевен или у облику пелета са већим - 10
садржајем лупулина; лупулин

c 1210 20 90 00 - - остали - 10

1211 Биље и делови биља (укључујући семење и плодове) свеже или 
сушено, сечено или цело, дробљено или млевено, врста које се 
првенствено употребљавају у производњи мириса, фармацији 
или за инсектициде, фунгициде или сличне сврхе:

1211 10 00 00 - Корен госпиног биља - слатко корење - 5
1211 20 00 00 - Корен гинсенга - 5

c 1211 30 00 00 - Лист коке - 20
c 1211 40 00 00 - Слама од мака - 20

1211 90 - Остало: -
c 1211 90 30 00 - - тонка пасуљ - 10

- - остало:
c 1211 90 97 10 - - - камилица - 20
c 1211 90 97 20 - - - нана - 20
c 1211 90 97 30 - - - чауре мака - 5
c 1211 90 97 90 - - - остало - 10

1212 Рошчићи, морске и остале алге, шећерна репа и шећерна трска, 
свежи, расхлађени, смрзнути или сушени, млевени или 
немлевени; коштице и језгра из коштица воћа и остали биљни 
производи (укључући непржен корен цикорије, врсте Cichorium 
intybus sativum) врста 

1212 10 - Рошчићи, укључујући и семе:
c 1212 10 10 00 - - рошчићи - 3

- - семе рошчића:
c 1212 10 91 00 - - - неољуштено, неломљено или немлевено - 3
c 1212 10 99 00 - - - остало - 3

1212 20 00 00 - Морске алге и остале алге - 3
1212 30 00 00 - Коштице и језгра из коштица кајсија, брескви (укључујући - 5

нектарине) или шљива
- Остало:

1212 91 - - шећерна репа:
c 1212 91 20 00 - - - осушена, млевена или немлевена - 20
c 1212 91 80 00 - - - остало - 20

1 2 3 4
1212 99 - - остало:

c 1212 99 20 00 - - - шећерна трска - 20
c 1212 99 80 00 - - - остало - 20
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1213 00 00 00 Слама и плева од житарица, сирови, неприпремљени, - 1
укључујући сечене, млевене или пресоване или у облику пелета

1214 Бросква, сточна репа, корењаче за сточну храну, сено, луцерка, 
детелина, еспарзета, сточни кељ, вучика, грахорица и слични 
производи за сточну храну, укључујући и у облику пелета:

1214 10 00 00 - Брашно и пелете од луцерке (Alfalfa) - 10
1214 90 - Остало:

c 1214 90 10 00 - - сточна репа, бросква и остале корењаче за сточну храну - 10
c 1214 90 90 00 - - остало - 10
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ГЛАВА 13

ШЕЛАК; ГУМЕ, СМОЛЕ И ОСТАЛИ БИЉНИ СОКОВИ И ЕКСТРАКТИ

Напомена :

1. Тарифни  број  1302  обухвата,  поред  осталог,  екстракт  слатког  корена,  бухача,
хмеља, алоје и опијума. 

Овај тарифни број не обухвата :

(а) екстракте слатког корена који садрже више од 10% по маси сахарозе или кад су
припремљени као слаткиши (тар. број 1704);

(б) екстракт слада (тар. број 1901);

(в) екстракт кафе, чаја и мате чаја (тар. број 2101);

(г) биљне сокове и екстракте које садрже алкохолна пића (Глава 22);

(д) камфор, глициризин или остале производе из тар. броја 2914 или 2938;

(ђ) концентрате сламе од мака који садрже најмање 50% по маси алкалоида (тар.
број 2939);

(е) лекове из тар. броја 3003 или 3004 и реагенсе за одређивање крвних група (тар.
број 3006);

(ж) екстракте за штављење или бојење (тар. број 3201 или 3203);

(з) етерична уља, чврста и течна, резиноиде, екстраховане уљане смоле, водене
дестилате и водене растворе етеричних уља и препарате који се заснивају на мирисним материјама које
се употребљавају у производњи пића (Глава 33);

(и) природни каучук, балату, гутаперку, гвајалу, чикл и сличне природне гуме (тар.
број 4001).

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

1301 Шелак, природне гуме, смоле, гуми-смоле и уљане смоле (нпр.: 
балзами):

1301 10 00 00 - Шелак - 1
1301 20 00 00 - Гумиарабика - 1
1301 90 00 00 - Остало - 1

1302 Биљни сокови и екстракти; пектинске материје, пектинати и 
пектати; агар-агар и остале слузи и згушњивачи, добијени од 
биљних производа, модификовани или немодификовани:
- Биљни сокови и екстракти:

1302 11 00 00 - - опијум - 3
1302 12 00 00 - - од слатког корена - 5
1302 13 00 00 - - од хмеља - 5
1302 14 00 00 - - од бухача или биљног корења које садржи ротенон - 3
1302 19 - - остало:

c 1302 19 05 00 - - - олеосмола ваниле - 3
c 1302 19 90 00 - - - остало - 3

1302 20 - Пектинске материје, пектинати и пектати:
c 1302 20 10 00 - - суви - 3
c 1302 20 90 00 - - остали - 3

- Слузи и згушњивачи добијени из биљних производа, 
модификовани или немодификовани:

c 1302 31 00 00 - - агар-агар - 3
1302 32 - - слузи и згушњивачи екстраховани из рошчића, семена 

рошчића или семена гуара, модификовани или немодификовани:
c 1302 32 10 00 - - - од рошчића или семена рошчића - 3
c 1302 32 90 00 - - - од семена гуара - 3

1302 39 00 00 - - остало - 3
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ГЛАВА 14

БИЉНИ МАТЕРИЈАЛИ ЗА ПЛЕТАРСТВО; БИЉНИ ПРОИЗВОДИ НА
ДРУГОМ МЕСТУ НЕПОМЕНУТИ НИТИ ОБУХВАЋЕНИ

Напомене :

1. Ова Глава не обухвата следеће производе који се сврставају у Одељак  XI: биљне
материјале  и  влакна  од  биљних  материјала  врста  које  се  углавном  употребљавају  у  производњи
текстила, без обзира на начин припреме, као и остале биљне материјале који су обрађени ради употребе
само као текстилни материјал.

2. Тар.  број  1401  обухвата,  поред  осталог,  бамбус  (нецепан  или  цепан,  струган  по
дужини или сечен на одређену дужину, заобљен на крајевима, бељен, заштићен против ватре, полиран
или бојен), цепано врбово пруће, трску и слично, срж шпанске трске, шпанску трску без сржи или цепану
шпанску трску. Овај тар. број не обухвата цепке – иверје (тар. број 4404).

3. Тар. број 1402 не обухвата дрвену вуну (тар. број 4405).

4. Тар. број 1403 не обухвата припремљене повеске или снопиће за израду метли и
четки (тар. број 9603).

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

1401 Биљни материјали који се првенствено употребљавају за 
плетарство (нпр. : бамбус, ратан, трска, рогоз, врбово пруће, 
рафија, слама житарица, очишћена бељена или небељена и кора 
од липе):

1401 10 00 00 - Бамбус - 1
1401 20 00 00 - Ратан (шпанска трска) - 1

c 1401 90 00 00 - Остало - 3

c 1402 00 00 00 Биљни материјали који се првенствено употребљавају као - 1
материјали за пуњење и тапацирање (нпр. : капок, биљна длака и
 морска трава), укључујући и оне који су припремљени у 
облику слојева са подлогом или без подлоге од других 
материјала

c 1403 00 00 00 Биљни материјали који се првенствено употребљавају за - 3
производњу метли и четки (нпр. : сирак, пијасава, пиревина), 
укључујући у облику повезака или снопова

1404 Биљни производи на другом месту непоменути нити обухваћени:
1404 10 00 00 - Сирови биљни материјали који се првенствено употребљавају - 1

за бојење или штављење
1404 20 00 00 - Линтерс од памука - 1
1404 90 00 00 - Остало - 1
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ОДЕЉАК III

МАСНОЋЕ И УЉА ЖИВОТИЊСКОГ И БИЉНОГ ПОРЕКЛА И ПРОИЗВОДИ
ЊИХОВОГ РАЗЛАГАЊА; ПРЕРАЂЕНЕ ЈЕСТИВЕ МАСНОЋЕ; ВОСКОВИ

ЖИВОТИЊСКОГ И БИЉНОГ ПОРЕКЛА

ГЛАВА 15

МАСНОЋЕ И УЉА ЖИВОТИЊСКОГ ИЛИ БИЉНОГ ПОРЕКЛА И ПРОИЗВОДИ
ЊИХОВОГ РАЗЛАГАЊА; ПРЕРАЂЕНЕ ЈЕСТИВЕ МАСНОЋЕ; ВОСКОВИ

ЖИВОТИЊСКОГ И БИЉНОГ ПОРЕКЛА

Напомене :

1. Ова Глава не обухвата :

(а) сланину и сало од свиња и живинско сало из тар. броја 0209;

(б) какао маслац, чврсте и уљасте конзистенције, из тар. броја 1804;

(в) производе за исхрану који садрже више од 15% по маси производа из тар. броја
0405 (обично Глава 21);

(г) чварке из тар. броја 2301 и остатке из тар. бројева 2304 до 2306;

(д) масне киселине, прерађене воскове, лекове, боје, лакове, сапун, парфимеријске,
козметичке или тоалетне препарате, сулфонована уља и остале производе који се сврставају у Одељак VI;

(ђ) фактис добијен из уља (тар. број 4002). 

2. Тарифни  број  1509  не  обухвата  маслиново  уље  добијено  екстракцијом  помоћу
растварача (тар. број 1510). 

3. Тарифни  број  1518  не  обухвата  масти  и  уља  и  њихове  фракције  који  су  само
денатурисани и  сврставају  се  у  одговарајући  тар.  број  предвиђен  за  неденатурисане  масти  и  уља  и
њихове фракције. 

4. Сапунски  талози,  уљни  талози,  стеаринска  смола,  глицеринска  смола  и  остаци
масноће из вуне сврставају се у тар. број 1522. 

Напомена уз тар. подброј

1. У смислу тар. подбројева 1514 11 и 1514 19, под појмом "уље од уљане репице са
малом  количином  ерука  киселине"  подразумева  се  стабилно  уље  које  садржи  мање  од  2%  ерука
киселине по маси. 

Додатна напомена :

1. У смислу тар. подбројева 1507 10, 1508 10, 1510 00 10 00, 1511 10, 1512 11, 1512 21,
1513 11, 1513 21, 1514 11, 1514 91, 1515 11, 1515 21, 1515 50 11 00, 1515 50 19 00, 1515 90 21 00, 1515 90
29 00, 1515 90 40 00 до 1515 90 59 00 и 1518 00 31 00:

(а) неиспарљива биљна уља, течна или чврста, добијена пресовањем, сматрају се
"сировим" ако нису била подвргнута другим процесима осим:

– декантовањем у уобичајеном трајању;

– центрифугирању или филтрацији, под условом да је при одвајању уља од његових
чврстих састојака примењена само механичка сила као што је гравитација, притисак и центрифугална
сила (изузимајући било који адсорпционо филтрациони процес или било који други физички или хемијски
процес);

(б) неиспарљива биљна уља, течна или чврста, добијена екстракцијом и даље се
сматрају "сировим" ако се по боји, мирису или укусу или по признатим, посебним аналитичким својствима
не могу разликовати од биљних уља и масноћа добијених пресовањем;

(в) сматра  се  да  појам  "сирово  уље"  у  ширем  значењу  обухвата  и  уље  из
дегумираног сојиног зрна и уље од семена памука из којег је уклоњен госипол. 
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 2.A. У смислу тар. бројева 1509 и 1510, под појмом ”маслиново уље” подразумевају се
уља добијена искључиво прерадом маслина, изузимајући маслиново уље подвргнуто реестерификацији и
мешавине маслиновог уља са другим уљима.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

1501 00 Свињска масноћа (укључујући јестиву маст) и живинска 
масноћа, осим оних из тар. бројева 0209 или 1503:
- Свињска масноћа (укључујући јестиву маст):

1501 00 11 00 - - за индустријску употребу, осим за производњу прехрамбених - 1
 производа за људску исхрану

1501 00 19 00 - - остало - 20
1501 00 90 00 - Живинска масноћа - 20

1502 00 Масноће од животиња врста говеда, оваца или коза, осим оних из
 тар. броја 1503:

1502 00 10 00 - За индустријску употребу осим за производњу прехрамбених - 3
производа за људску исхрану

1502 00 90 00 - Остало - 3

1503 00 Стеарин из јестиве свињске масти, уље из јестиве свињске масти, 
олеостеарин, олео-уље и уље из лоја, неемулговани, немешани 
или на други начин припремљени:
- Стеарин из јестиве свињске масти и олеостеарин:

1503 00 11 00 - - за индустријску употребу - 3
1503 00 19 00 - - остали - 3
1503 00 30 00 - Тал уље за индустријску употребу осим за производњу - 5

прехрамбених производа за људску исхрану
1503 00 90 00 - Остало - 5

1504 Масти и уља као и њихове фракције, од риба или морских 
сисара, пречишћени или непречишћени, али хемијски 
немодификовани:

1504 10 - Уља и њихове фракције од рибље џигерице:
c 1504 10 10 00 - - са садржајем витамина A до 2500 IU/g - 1

- - остало:
c 1504 10 91 00 - - - од листа - 1
c 1504 10 99 00 - - - остало - 1

1504 20 - Масти и уља од рибе, као и њихове фракције, осим од рибље 
џигерице:

c 1504 20 10 00 - - чврсте фракције - 3
c 1504 20 90 00 - - остале - 1

1504 30 - Масти и уља и њихове фракције од морских сисара:
c 1504 30 10 00 - - чврсте фракције - 3

1504 30 90 00 - - остало - 3

1505 00 Масноће од вуне и масне материје добијене од тих масноћа 
(укључујући ланолин):

c 1505 00 10 00 - Масноће од вуне, сирове - 1
c 1505 00 90 00 - Остало - 1

1506 00 00 00 Остале масти и уља животињског порекла и њихове фракције, - 3
пречишћени или непречишћени, али хемијски немодификовани

1507 Сојино уље и његове фракције, пречишћени или непречишћени, 
али хемијски немодификовани:

1507 10 - Сирово уље, укључујући дегумирано (без смоле):
1507 10 10 00 - - за техничку или индустријску употребу, осим за употребу у - 3

производњи прехрамбених производа за људску исхрану
1507 10 90 00 - - остало - 30
1507 90 - Остало:
1507 90 10 00 - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу - 3

прехрамбених производа за људску исхрану
1507 90 90 00 - - остало - 30

1508 Уље од кикирикија и његове фракције, пречишћени или 
непречишћени, али хемијски немодификовани:

1508 10 - Сирово уље:
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c 1508 10 10 00 - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу - 3
1 2 3 4

прехрамбених производа за људску исхрану
c 1508 10 90 00 - - остало - 3

1508 90 - Остало:
c 1508 90 10 00 - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу - 3

прехрамбених производа за људску исхрану
c 1508 90 90 00 - - остало - 3

1509 Маслиново уље и његове фракције, пречишћени или 
непречишћени, али хемијски немодификовани:

1509 10 - Из првог пресовања:
c 1509 10 10 00 - - лампант маслиново уље из првог пресовања - 5
c 1509 10 90 00 - - остало - 5

1509 90 00 00 - Остало - 5

1510 00 Остала уља и њихове фракције, добијени искључиво од маслина, 
пречишћени или непречишћени, али хемијски немодификовани, 
укључујући мешавине тих уља или фракција са уљима или 
фракцијама из тар. броја 1509:

c 1510 00 10 00 - Сирова уља - 10
c 1510 00 90 00 - Остало - 10

1511 Палмино уље и његове фракције, пречишћени или 
непречишћени, али хемијски немодификовани:

1511 10 - Сирово уље:
c 1511 10 10 00 - - за техничку или индустријску употребу, осим за производњу - 1

прехрамбених производа за људску исхрану
c 1511 10 90 00 - - остало - 1

1511 90 - Остало:
- - чврсте фракције:

c 1511 90 11 00 - - - у непосредном паковању са нето-садржајем до 1 kg - 1
c 1511 90 19 00 - - - остало - 1

- - остало:
c 1511 90 91 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1

производњу прехрамбених производа за људску исхрану
c 1511 90 99 00 - - - остало - 1

1512 Уље од семена сунцокрета, шафранике и памуковог семена и 
њихове фракције, пречишћени или непречишћени али хемијски 
немодификовани:
- Уље од сунцокрета и шафранике и њихове фракције:

1512 11 - - сирово уље:
c 1512 11 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 30

производњу прехрамбених производа за људску исхрану
- - - остало:

c 1512 11 91 00 - - - - уље од сунцокрета - 30
c 1512 11 99 00 - - - - уље од шафранике - 30

1512 19 - - остало:
c 1512 19 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 30

производњу прехрамбених производа за људску исхрану
c 1512 19 90 00 - - - остало - 30

- Памуково уље и његове фракције:
1512 21 - - сирово уље, укључујући оно из којег је уклоњен госипол:

c 1512 21 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 3
производњу прехрамбених производа за људску исхрану

c 1512 21 90 00 - - - остало - 3
1512 29 - - остало:

c 1512 29 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу осим за производњу - 3
 прехрамбених производа за људску исхрану

c 1512 29 90 00 - - - остало - 3

1513 Уље од кокосовог ораха (копре), палминог језгра (коштице), 
палминог ораха и њихове фракције, рафинисани или 
нерафинисани али хемијски немодификовани:
- Уље од кокосовог ораха (копре) и његове фракције:

1513 11 - - сирово уље:
c 1513 11 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1

1 2 3 4
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производњу прехрамбених производа за људску исхрану
- - - остало:

c 1513 11 91 00 - - - - у непосредном паковању са нето-садржајем до 1 kg - 1
c 1513 11 99 00 - - - - остало - 1

1513 19 - - остало:
- - - чврсте фракције:

c 1513 19 11 00 - - - - у непосредном паковању са нето-садржајем до 1 kg - 1
c 1513 19 19 00 - - - - остало - 1

- - - остало:
c 1513 19 30 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1

производњу прехрамбених производа за људску исхрану
- - - - остало:

c 1513 19 91 00 - - - - - у непосредном паковању са нето-садржајем до 1 kg - 1
c 1513 19 99 00 - - - - - остало - 1

- Уље од палминог језгра (коштице) или палминих ораха (бабасу 
уље) и њихове фракције:

1513 21 - - сирово уље:
c 1513 21 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1

производњу прехрамбених производа за људску исхрану
- - - остало:

c 1513 21 30 00 - - - - у непосредном паковању са нето садржајем до 1 kg - 1
c 1513 21 90 00 - - - - остало - 1

1513 29 - - остало:
- - - чврсте фракције:

c 1513 29 11 00 - - - - у непосредном паковању са нето садржајем до 1 kg - 1
c 1513 29 19 00 - - - - остало - 1

- - - остало:
c 1513 29 30 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1

производњу прехрамбених производа за људску исхрану
- - - - остало:

c 1513 29 50 00 - - - - - у непосредном паковању са нето садржајем до 1 kg - 1
c 1513 29 90 00 - - - - - остало - 1

1514 Уље од репице или уље од слачице и њихове фракције, 
рафинисани или нерафинисани, али хемијски немодификовани:
- Уље од уљане репице са малим садржајем ерука киселине и 
његове фракције:

1514 11 - - сирово уље:
c 1514 11 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 10

производњу прехрамбених производа за људску исхрану
c 1514 11 90 00 - - - остало - 10

1514 19 - - остало:
c 1514 19 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 10

производњу прехрамбених производа за људску исхрану
c 1514 19 90 00 - - - остало - 10

- Остало:
1514 91 - - сирово уље:

c 1514 91 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 10
производњу прехрамбених производа за људску исхрану

c 1514 91 90 00 - - - остало - 10
1514 99 - - остало:

c 1514 99 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 10
производњу прехрамбених производа за људску исхрану

c 1514 99 90 00 - - - остало - 10

1515 Остале биљне масти и уља, неиспарљиви (укључујући уље 
јојобе) и њихове фракције, пречишћени или непречишћени, али 
хемијски немодификовани:
- Ланено уље и његове фракције:

1515 11 00 00 - - сирово уље - 1
1515 19 - - остало:

c 1515 19 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1
производњу прехрамбених производа за људску исхрану

c 1515 19 90 00 - - - остало - 1
- Кукурузно уље и његове фракције:

1515 21 - - сирово уље:
1 2 3 4

c 1515 21 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 30
производњу прехрамбених производа за људску исхрану
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c 1515 21 90 00 - - - остало - 30
1515 29 - - остало:

c 1515 29 10 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 30
производњу прехрамбених производа за људску исхрану

c 1515 29 90 00 - - - остало - 30
1515 30 - Рицинусово уље и његове фракције:

c 1515 30 10 00 - - за производњу аминоундеканоинске киселине која се користи - 1
у производњи синтетичких текстилних влакана и вештачких 
пластичних материјала

c 1515 30 90 00 - - остало - 1
1515 40 00 00 - Тунгово уље и његове фракције - 1
1515 50 - Сусамово уље и његове фракције:

- - сирово уље:
c 1515 50 11 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1

производњу прехрамбених производа за људску исхрану
c 1515 50 19 00 - - - остало - 1

- - остало:
c 1515 50 91 00 - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1

производњу прехрамбених производа за људску исхрану
c 1515 50 99 00 - - - остало - 1

1515 90 - Остало:
c 1515 90 15 00 - - уље јојобе, оитика уље; восак од мирте, јапански восак; - 1

њихове фракције
- - уље од семена дувана и његове фракције:
- - - сирово уље:

c 1515 90 21 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1
производњу прехрамбених производа за људску исхрану

c 1515 90 29 00 - - - - остало - 1
- - - остало:

c 1515 90 31 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1
производњу прехрамбених производа за људску исхрану

c 1515 90 39 00 - - - - остало - 1
- - остала уља и њихове фракције:
- - - сирова уља:

c 1515 90 40 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1
производњу прехрамбених производа за људску исхрану
- - - - остало:

c 1515 90 51 00 - - - - - чврсто, у непосредном паковању са нето-садржајем до 1 - 1
kg

c 1515 90 59 00 - - - - - чврсто, остало; течно - 1
- - - остало:

c 1515 90 60 00 - - - - за техничку или индустријску употребу, осим за - 1
производњу прехрамбених производа за људску исхрану
- - - - остало:

c 1515 90 91 00 - - - - - чврсто, у непосредном паковању са нето-садржајем до 1 - 1
kg

c 1515 90 99 00 - - - - - чврсто, остало; течно - 1

1516 Масти и уља животињског или биљног порекла и њихове 
фракције, делимично или потпуно хидрогенизовани, 
интерестерификовани, реестерификовани или елеидинизовани, 
рафинисани или нерафинисани, али даље неприпремљени:

1516 10 - Животињске масти и уља и њихове фракције:
c 1516 10 10 00 - - у непосредном паковању са нето-садржајем до 1 kg - 1
c 1516 10 90 00 - - остало - 1

1516 20 - Биљне масти и уља и њихове фракције:
c 1516 20 10 00 - - хидрогенизовано рицинусово уље, тзв. "опал восак" - 1

- - остало:
c 1516 20 91 00 - - - у непосредном паковању са нето-садржајем до 1 kg - 1

- - - остало:
c 1516 20 95 00 - - - - уље од репице, ланеног семена, сунцокрета, илипе, карите, - 1

макоре, тулукуне или палминих ораха (бабасу уље) за техничку 
или индустријску употребу, осим за производњу прехрамбених 
производа за људску исхрану

1 2 3 4
- - - - остало:

c 1516 20 96 00 - - - - - уље од кикирикија, семена памука, соје или сунцокрета; - 1
остала уља која садрже мање од 50% слободних масних киселина 
по маси, осим уља од палминог језгра (коштице), илипе, 
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кокосових ораха, уљане репице и копаиба
c 1516 20 98 00 - - - - - остало - 3

1517 Маргарин; мешавине или препарати од масти или уља 
животињског или биљног порекла или од фракција различитих 
масти или уља из ове Главе подобни за јело, осим јестивих масти 
или уља и њихових фракција из тар. број 1516:

1517 10 - Маргарин, искључујући течни маргарин:
1517 10 10 00 - - са садржајем млечних масноћа преко 10% до 15% по маси - 30
1517 10 90 00 - - остало - 30
1517 90 - Остало:
1517 90 10 00 - - са садржајем млечних масноћа преко 10% до 15% по маси - 30

- - остало:
c 1517 90 91 00 - - - неиспарљива (неетарска) биљна уља, течна, мешана - 30
c 1517 90 93 00 - - - јестиве мешавине и препарати врста које се употребљавају за - 30

 подмазивање калупа (модли)
c 1517 90 99 00 - - - остало - 30

1518 00 Животињске или биљне масти и уља и њихове фракције, кувани, 
оксидисани, дехидрисани, сумпорисани, дувани, полимеризовани 
загревањем у вакууму или у инертном гасу или друкчије 
хемијски модификовани, искључујући оне из тар. броја 1516; 
мешавине и препарати од животињских и биљних масти и уља
или од фракција различитих масти или уља из ове Главе, 
неподобни за јело, на другом месту непоменути нити обухваћени:

c 1518 00 10 00 - Линоксин - 3
- Неиспарљива неетарска биљна уља, течна, мешана, за техничку 
или индустријску употребу, осим за употребу у производњи 
прехрамбених производа за људску исхрану:

c 1518 00 31 00 - - сирова - 3
c 1518 00 39 00 - - остала - 3

- Остало:
c 1518 00 91 00 - - животињске или биљне масти и уља и њихове фракције, - 3

кувани, оксидисани, дехидрисани, сумпорисани, дувани, 
полимеризовани загревањем у вакууму или у инертном гасу или
 друкчије хемијски модификовани, осим оних из тар. броја 1516
- - остало:

c 1518 00 95 00 - - - нејестиве мешавине или препарати од животињских или од - 3
животињских и биљних масти и уља и њихове фракције

c 1518 00 99 00 - - - остало - 3

1520 00 00 00 Глицерин, сиров; глицеринске воде и лужине - 1

1521 Биљни воскови (осим триглицерида), восак од пчела, воскови од 
осталих инсеката и спермацети, рафинисани или нерафинисани, 
обојени или необојени:

1521 10 00 00 - Биљни воскови - 5
1521 90 - Остало:

c 1521 90 10 00 - - спермацети, пречишћени или непречишћени и бојени или - 5
небојени
- - восак од пчела и воскови од осталих инсеката, пречишћени или
 непречишћени и бојени или небојени:

c 1521 90 91 00 - - - сирови - 5
c 1521 90 99 00 - - - остали - 5

1522 00 Дегра; остаци добијени при преради масних материја и воскова 
животињског или биљног порекла:

1522 00 10 00 - Дегра - 3
- Остаци добијени при преради масних материја и воскова 
животињског или биљног порекла:
- - који садрже уље које има карактеристике маслиновог уља:

c 1522 00 31 00 - - - сапунски коагулати - 3
1 2 3 4

c 1522 00 39 00 - - - остало - 3
- - остало:

c 1522 00 91 00 - - - уљни остаци и талози; сапунски коагулати - 3
c 1522 00 99 00 - - - остало - 3
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ОДЕЉАК IV

ПРОИЗВОДИ ПРЕХРАМБЕНЕ ИНДУСТРИЈЕ; ПИЋА, АЛКОХОЛИ И
СИРЋЕ; ДУВАН И ПРОИЗВОДИ ЗАМЕНЕ ДУВАНА

Напомена:

1. Под  појмом  "пелети"  у  овом  Oдељку  подразумевају  се  производи  који  су
агломерисани директно компресијом или додавањем везивног средства у количини до 3% по маси. 

ГЛАВА 16

ПРЕРАЂЕВИНЕ ОД МЕСА, РИБА, ЉУСКАРА, МЕКУШАЦА ИЛИ
ОСТАЛИХ ВОДЕНИХ БЕСКИЧМЕЊАКА

Напомене :

1. Ова Глава  не  обухвата месо,  друге  кланичне  производе  за  јело,  рибу,  љускаре,
мекушце  и  остале  водене  бескичмењаке,  припремљене  или  конзервисане  поступцима  наведеним  у
Главама 2 и 3 и тар. броју 0504. 

2. Прехрамбени производи сврставају се у ову Главу под условом да садрже више од
20% по маси кобасица, меса, других кланичних производа за јело, животињске крви, риба или љускара,
мекушаца или других водених бескичмењака или било које  комбинације  тих производа.  Ако производ
садржи два или више претходно поменутих производа, сврстава се у одговарајући тар. број Главе 16
према компоненти односно компонентама које  преовлађују по маси. Ове одредбе се не примењују на
пуњене производе из тар. броја 1902 или на производе из тар. бројева 2103 и 2104. 

Када су у питању производи који садрже џигерицу, одредбе друге реченице неће се
примењивати за одређивање тарифних подбројева у оквиру тар. броја 1601 или 1602. 

Напомене за тар. подбројеве :

1. У  смислу  тар.  подброја  1602  10  под  појмом  "хомогенизовани  производи"
подразумевају  се  производи  од  меса,  других  кланичних  производа  или  крви,  фино  хомогенизовани,
припремљени за продају на мало, као храна за децу или за дијететске сврхе, у посудама нето-масе до
250  gr. За примену ове дефиниције не узимају се у обзир мале количине било којих састојака који су
додати  овим  производима  ради  зачињавања,  конзервисања  или  у  друге  сврхе.  Ови  производи  могу
садржати малу количину видљивих комадића меса или других кланичних производа за јело. Овај подброј
има предност у односу на све остале подбројеве из тар. броја 1602. 

2. Називи  риба  и  љускара  наведени  у  подбројевима  тар.  броја  1604  или  1605
обухватају исте врсте које су наведене у Глави 3 под истим називима. 

Додатне напомене :

1. У смислу тар. подбројева 1602 31 11 00, 1602 32 11 00, 1602 39 21 00, 1602 50 10 00,
1602 90 61 00,  1602 90 72 00 и 1602 90 74 00, израз "некуван" примењује се на производе који нису
подвргнути било каквом поступку загревања или који су подвргнути поступку загревања недовољном да
обезбеди коагулацију месних беланчевина у целом производу и који, стога, у случају тар. подбројева 1602
50 10 00, 1602 90 61 00, 1602 90 72 00 и 1602 90 74 00 показују трагове црвенкасте течности на површини
пресека када се производ сече дуж линије која пролази кроз његов најдебљи део. 

2. У смислу тар. подбројева 1602 41 10 00, 1602 42 10 00 и 1602 49 11 00 до 1602 49 15
00,  израз  "одресци  од њих"  примењује  се  само  на  прерађено или конзервисано  месо  које  се,  услед
величине и карактеристика јединственог мишићног ткива, препознаје као добијено од бута, плећки, леђа
или врата од домаћих свиња, зависно од случаја. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

1601 00 Кобасице и слични производи од меса, других кланичних 
производа за јело или крви; сложени прехрамбени производи на 
бази тих производа:
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1601 00 10 00 - Од џигерице - 30
- Остало:

1 2 3 4
1601 00 91 00 - - кобасице, сушене или за мазање, некуване - 30
1601 00 99 00 - - остало - 30

1602 Остали припремљени или конзервисани производи од меса, 
других кланичних производа или крви:

1602 10 00 00 - Хомогенизовани производи - 30
1602 20 - Од џигерице било које животиње:

- - од гушчије или пачије џигерице:
c 1602 20 11 00 - - - који садрже 75% или више по маси масних џигерица - 30
c 1602 20 19 00 - - - остали - 30
c 1602 20 90 00 - - остало - 30

- Од живине из тар. броја 0105:
1602 31 - - од ћурки:

- - - који садрже 57% или више по маси меса или осталих јестивих 
кланичних производа:

c 1602 31 11 00 - - - - који садрже искључиво некувано ћуреће месо - 30
c 1602 31 19 00 - - - - остали - 30
c 1602 31 30 00 - - - који садрже од 25% до 57% по маси меса или осталих јестивих - 30

 кланичних производа
c 1602 31 90 00 - - - остали - 30

1602 32 - - од живине врсте Gallus domesticus:
- - - који садрже 57% или више по маси живинског меса или 
осталих јестивих кланичних производа од живине:

c 1602 32 11 00 - - - - некувани - 30
c 1602 32 19 00 - - - - остали - 30
c 1602 32 30 00 - - - који садрже од 25% до 57% по маси живинског меса или - 30

осталих јестивих кланичних производа од живине
c 1602 32 90 00 - - - остали - 30

1602 39 - - остали:
- - - који садрже 57% или више по маси живинског меса или 
осталих јестивих кланичних производа од живине :

c 1602 39 21 00 - - - - некувани - 30
c 1602 39 29 00 - - - - остали - 30
c 1602 39 40 00 - - - који садрже од 25% до 57% по маси живинског меса или - 30

осталих јестивих кланичних производа од живине
c 1602 39 80 00 - - - остали - 30

- Од свиња:
1602 41 - - шунке и одресци од њих:

c 1602 41 10 00 - - - од домаћих свиња - 30
c 1602 41 90 00 - - - остали - 30

1602 42 - - плећке и одресци од њих:
c 1602 42 10 00 - - - од домаћих свиња - 30
c 1602 42 90 00 - - - остали - 30

1602 49 - - остало, укључујући мешавине:
- - - од домаћих свиња:
- - - - који по маси садржи 80% или више меса или других 
кланичних производа, било које врсте, укључујући масноће било
 које врсте или порекла:

c 1602 49 11 00 - - - - - леђа (без врата) и одресци од њих, укључујући мешавине - 30
леђа или шунки (бутова)

c 1602 49 13 00 - - - - - врат и комади од врата, укључујући мешавине врата и - 30
плећки

c 1602 49 15 00 - - - - - остале мешавине које садрже бутове (ноге), плећке, леђа - 30
или врат и одреске од њих

c 1602 49 19 00 - - - - - остало - 30
c 1602 49 30 00 - - - - који по маси садрже од 40% до 80% меса или осталих - 30

кланичних производа било које врсте, укључујући масноће било 
које врсте или порекла

c 1602 49 50 00 - - - - који по маси садрже мање од 40% меса или осталих - 30
кланичних производа било које врсте, укључујући масноће било 
које врсте или порекла

c 1602 49 90 00 - - - остало - 30
1602 50 - Од говеда:

c 1602 50 10 00 - - некувано; мешавине куваног меса или осталих кланичних - 30
производа и некуваног меса или осталих кланичних производа
- - остало:
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1 2 3 4
- - - у херметички затвореном паковању:

c 1602 50 31 00 - - - - конзервисана говедина (corned beef) - 30
c 1602 50 39 00 - - - - остало - 30
c 1602 50 80 00 - - - остало - 30

1602 90 - Остало, укључујући прерађевине од крви од било којих 
животиња:

c 1602 90 10 00 - - прерађевине од крви од било којих животиња - 30
- - остало:

c 1602 90 31 00 - - - од дивљачи или домаћих зечева - 30
c 1602 90 41 00 - - - од ирваса - 30

- - - остало:
c 1602 90 51 00 - - - - које садржи месо или остале кланичне производе од - 30

домаћих свиња
- - - - остало:
- - - - - које садржи месо или остале кланичне производе од говеда:

c 1602 90 61 00 - - - - - - некувано; мешавине куваног меса или осталих кланичних - 30
производа и некуваног меса или осталих кланичних производа

c 1602 90 69 00 - - - - - - остало - 30
- - - - - остало:
- - - - - - од оваца или коза:
- - - - - - - некувано; мешавине куваног меса или осталих 
кланичних производа и некуваног меса или осталих кланичних 
производа:

c 1602 90 72 00 - - - - - - - - од оваца - 30
c 1602 90 74 00 - - - - - - - - од коза - 30

- - - - - - - остало:
c 1602 90 76 00 - - - - - - - - од оваца - 30
c 1602 90 78 00 - - - - - - - - од коза - 30
c 1602 90 98 00 - - - - - - остало - 30

1603 00 Екстракти и сокови од меса, риба, или љускара, мекушаца или 
осталих водених бескичмењака:

c 1603 00 10 00 - У непосредном паковању нето-садржаја до 1 kg - 20
c 1603 00 80 00 - Остало - 20

1604 Припремљена или конзеривисана риба; кавијар и замене кавијара
 припремљени од рибљих јаја:
- Риба цела, у комадима, али немлевена:

1604 11 00 00 - - лосос - 15
1604 12 - - харинге:

c 1604 12 10 00 - - - филети, сирови, само прекривени маслацем или презлом, - 10
пржени или непржни у уљу, замрзнути
- - - остало:

c 1604 12 91 00 - - - - у херметички затвореном паковању - 10
c 1604 12 99 00 - - - - остало - 10

1604 13 - - срделе, сардинеле и папалине:
- - - срделе:

c 1604 13 11 00 - - - - у маслиновом уљу - 15
c 1604 13 19 00 - - - - остале - 15
c 1604 13 90 00 - - - остало - 15

1604 14 - - туне, трупови и паламиде (Sarda spp. ):
- - - туне и трупови:

c 1604 14 11 00 - - - - у биљном уљу - 10
- - - - остали:

c 1604 14 16 00 - - - - - филети добијени подужним сечењем ("loins") - 10
c 1604 14 18 00 - - - - - остало - 10
c 1604 14 90 00 - - - паламиде (Sarda spp. ) - 10

1604 15 - - скуше:
- - - врсте Scomber scombrus и Scomber japonicus:

c 1604 15 11 00 - - - - филети - 15
c 1604 15 19 00 - - - - остало - 15
c 1604 15 90 00 - - - врсте Scomber australasicus - 15

1604 16 00 00 - - инћуни (бргљуни) - 10
1604 19 - - остало:

c 1604 19 10 00 - - - салмониде, осим лососа - 15
- - - рибе рода Euthynnus, осим труп пругавца (Euthynnus 

1 2 3 4
(Katsuwonus) pelamis):
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c 1604 19 31 00 - - - - филети добијени подужним сечењем ("loins") - 15
c 1604 19 39 00 - - - - остало - 15
c 1604 19 50 00 - - - рибе врсте Orcynopsis unicolor - 15

- - - остало:
c 1604 19 91 00 - - - - филети, сирови, само покривени маслацем или презлом, - 15

пржени или непржни у уљу, замрзнути 
- - - - остало:

c 1604 19 92 00 - - - - - бакалар (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) - 15
c 1604 19 93 00 - - - - - бакаларка (Pollachius virens) - 15
c 1604 19 94 00 - - - - - ослић (Merluccius spp. , Urophycis spp. ) - 15
c 1604 19 95 00 - - - - - аљаски бакалар (Theragra chalcogramma) и - 15

северноатлантски бакалар (Pollachius pollachius)
c 1604 19 98 00 - - - - - остало - 15

1604 20 - Остала припремљена или конзервисана риба:
c 1604 20 05 00 - - припремљени сурими - 10

- - остало:
c 1604 20 10 00 - - - од лососа - 10
c 1604 20 30 00 - - - од салмонида, осим лососа - 10
c 1604 20 40 00 - - - од инћуна (бргљуна) - 10
c 1604 20 50 00 - - - од срдела, паламида, скуша врста Scomber scombrus и - 10

Scomber japonicus, риба врсте Orcynopsis unicolor
c 1604 20 70 00 - - - од туна, труп или друге рибе рода Euthynnus - 10
c 1604 20 90 00 - - - од остале рибе - 10

1604 30 - Кавијар и замене кавијара:
c 1604 30 10 00 - - кавијар (икра од јесетре) - 10
c 1604 30 90 00 - - замене кавијара - 10

1605 Љускари, мекушци и остали водени бескичмењаци, припремљени
 или конзервисани:

1605 10 00 00 - Ракови - 10
1605 20 - Шкампи и козице:

c 1605 20 10 00 - - у херметички затвореном паковању - 10
- - остали:

c 1605 20 91 00 - - - у непосредном паковању нето-садржаја до 2 kg - 10
c 1605 20 99 00 - - - остали - 10

1605 30 - Јастози (хлапови):
c 1605 30 10 00 - - месо јастога, кувано, за производњу маслаца од јастога или - 10

пасте, паштета, супа и сосова од јастога
c 1605 30 90 00 - - остало - 10

1605 40 00 00 - Остали љускари - 10
1605 90 - Остало:

- - мекушци:
- - - дагње (Mytilus spp., Perna spp.):

c 1605 90 11 00 - - - - у херметички затвореном паковању - 10
c 1605 90 19 00 - - - - остале - 10
c 1605 90 30 00 - - - остало - 10

1605 90 90 00 - - остали водени бескичмењаци - 10
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ГЛАВА 17 

ШЕЋЕР И ПРОИЗВОДИ ОД ШЕЋЕРА

Напомена:

1. Ова Глава не обухвата: 

(а) производе од шећера који садрже какао (тар. број 1806);

(б) хемијски чисте шећере (осим сахарозе, лактозе, малтозе, гликозе и фруктозе) и
остале производе из тар. броја 2940;

(в) лекове и остале производе из Главе 30. 

Напомена за тарифне подбројеве:

1. У смислу тар.  подбројева 1701  11  и 1701  12,  под појмом "сирови шећер"
подразумева се шећер чији садржај сахарозе у сувом стању по маси одговара полариметријској
вредности мањој од 99,5%. 

Додатне напомене:

1. У смислу тар. подбројева 1701 11 10 00, 1701 11 90 00, 1701 12 10 00 и 1701 12 90
00,  под појмом "сирови шећер"  подразумева се шећер који није ароматизован или бојен,  нити садржи
било коју другу додату материју,  а који,  у сувом стању,  садржи по маси мање од 99,5%  сахарозе,
утврђене полариметријском методом. 

2. У смислу тар.  подброја 1701 99 10 00,  под појмом "бели шећер"  подразумева се
шећер који није ароматизован нити бојен и који не садржи било које додате материје, а који у сувом стању
садржи по маси 99,5% или више сахарозе, утврђене полариметријском методом. 

3. У смислу тар. подбројева 1702 30 10 00, 1702 40 10 00, 1702 60 10 00 и 1702 90 30
00,  под појмом "изогликоза"  подразумева се производ добијен из гликозе или њених полимера са
садржајем фруктозе од најмање 10% по маси у сувом стању. 

4. "Инулин сируп" подразумева :

(а) у смислу тар. подброја 1702 60 80 00, непосредни производ добијен хидролизом
инулина или олигофруктозе, који у сувом стању садржи више од 50% фруктозе у слободном облику или у
облику сахарозе, 

(б) у смислу тар. подброја 1702 90 80 00, непосредни производ добијен хидролизом
инулина или олигофруктозе,  који у сувом стању садржи најмање 10%,  али не више од 50% фруктозе у
слободном облику или у облику сахарозе. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

1701 Шећер од шећерне трске или шећерне репе и хемијски чиста 
сахароза, у чврстом стању:
- Сирови шећер без додатих средстава за ароматизацију или 
материја за бојење:

1701 11 - - шећер од шећерне трске:
c 1701 11 10 00 - - - за рафинисање - 20
c 1701 11 90 00 - - - остали - 20

1701 12 - - шећер од шећерне репе:
c 1701 12 10 00 - - - за рафинисање - 20
c 1701 12 90 00 - - - остали - 20

- Остало:
1701 91 00 00 - - са додатим средствима за ароматизацију или материја за - 20

бојење
1701 99 - - остало:

c 1701 99 10 00 - - - бели шећер - 20
c 1701 99 90 00 - - - остало - 20

1702 Остали шећери, укључујући хемијски чисту лактозу, малтозу, 
гликозу и фруктозу у чврстом стању; шећерни сирупи без 
додатих средстава за ароматизацију или материја за бојење; 
вештачки мед, помешан или непомешан са природним медом; 

1 2 3 4
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карамел:
- Лактоза и лактозни сируп:

1702 11 00 00 - - са садржајем од 99% или више лактозе по маси, изражене као - 3
анхидрована лактоза, рачунато на суву материју

1702 19 00 00 - - остало - 3
1702 20 - Шећер и сируп од јавора:

c 1702 20 10 00 - - шећер од јавора у чврстом стању, са додатим средствима за - 3
ароматизацију или материја за бојење

c 1702 20 90 00 - - остало - 3
1702 30 - Гликоза и гликозни сируп без садржаја фруктозе или са 

садржајем фруктозе мање од 20% по маси у сувом стању:
1702 30 10 00 - - изогликоза - 3

- - остало:
- - - који у сувом стању садрже 99% или више по маси гликозе:

c 1702 30 51 00 - - - - у облику белог кристалног праха, агломерисаног или - 3
неагломерисаног

c 1702 30 59 00 - - - - остало - 3
- - - остало:

c 1702 30 91 00 - - - - у облику белог кристалног праха,агломерисаног или - 3
неагломерисаног

c 1702 30 99 00 - - - - остало - 3
1702 40 - Гликоза и гликозни сируп, који у сувом стању садрже од 20% 

до 50% фруктозе по маси, искључујући инвертни шећер:
c 1702 40 10 00 - - изогликоза - 3
c 1702 40 90 00 - - остало - 3

1702 50 00 00 - Хемијски чиста фруктоза - 3
1702 60 - Остала фруктоза и фруктозни сируп, који у сувом стању 

садрже више од 50% фруктозе по маси, искључујући инвертни 
шећер:

c 1702 60 10 00 - - изогликоза - 3
c 1702 60 80 00 - - инулин сируп - 3
c 1702 60 95 00 - - остало - 3

1702 90 - Остало, укључујући инвертни шећер и остали шећер и 
мешавине шећерног сирупа који у сувом стању садрже 50% 
фруктозе по маси:

c 1702 90 10 00 - - хемијски чиста малтоза - 5
c 1702 90 30 00 - - изогликоза - 5
c 1702 90 50 00 - - малтодекстрин и сируп од малтодекстрина - 5
c 1702 90 60 00 - - вештачки мед, помешан или непомешан са природним медом - 5

- - карамел:
c 1702 90 71 00 - - - који садржи 50% или више по маси сахарозе у сувој материји - 5

- - - остало:
c 1702 90 75 00 - - - - у облику праха, агломерисан или неагломерисан - 5
c 1702 90 79 00 - - - - остало - 5
c 1702 90 80 00 - - инулин сируп - 5
c 1702 90 99 00 - - остало - 5

1703 Меласе добијене приликом екстракције или рафинисања шећера:
1703 10 00 00 - Меласа од шећерне трске - 5
1703 90 00 00 - Остало - 5

1704 Производи од шећера (укључујући белу чоколаду) без какаа:
1704 10 - Жвакаће гуме, укључујући и оне превучене шећером:

- - које садрже мање од 60% по маси сахарозе (укључујући 
инвертни шећер изражен као сахароза):

c 1704 10 11 00 - - - гума у тракама - 25
c 1704 10 19 00 - - - остала - 25

- - која садржи 60% или више по маси сахарозе (укључујући 
инвертни шећер изражен као сахароза):

c 1704 10 91 00 - - - гума у тракама - 25
c 1704 10 99 00 - - - остала - 25

1704 90 - Остало:
c 1704 90 10 00 - - екстракт госпиног биља који садржи више од 10% по маси - 15

сахарозе, али без других додатих материја
c 1704 90 30 00 - - бела чоколада - 25

- - остало:
1 2 3 4

c 1704 90 51 00 - - - пасте, укључујући марципан, у непосредном паковању нето - 25
садржаја од 1 kg или више
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c 1704 90 55 00 - - - пастиле за грло и бомбоне против кашља - 25
c 1704 90 61 00 - - - производи превучени шећером - 25

- - - остало:
c 1704 90 65 00 - - - - гуми-бомбоне и производи од желеа, укључујући воћне - 25

пасте у облику слаткиша
c 1704 90 71 00 - - - - кувани слаткиши, пуњени или не - 25
c 1704 90 75 00 - - - - млечне бомбоне ("toffees"), карамеле и слични слаткиши - 25

- - - - остало:
c 1704 90 81 00 - - - - - бомбоне у виду таблета, пресоване - 25
c 1704 90 99 00 - - - - - остало - 25
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ГЛАВА 18

КАКАО И ПРОИЗВОДИ ОД КАКАА

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата производе наведене у тар. бројевима 0403, 1901, 1904, 1905,
2105, 2202, 2208, 3003 и 3004. 

2. Тар. број 1806 укључује производе од шећера који садрже какао и, сходно Напомени
1. уз ову Главу, остале прехрамбене производе који садрже какао. 

Додатна напомена:

1. Тар. подбројеви 1806 90 11 00 и 1806 90 19 00 не обухватају чоколадне производе
израђене само од једне врсте чоколаде. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

c 1801 00 00 00 Какао у зрну, цео или ломљен, сиров или пржен - 1

1802 00 00 00 Љуске, коре, опне и остали отпаци од какаа - 1

1803 Какао маса, одмашћена или неодмашћена:
1803 10 00 00 - Неодмашћена - 1
1803 20 00 00 - Потпуно или делимично одмашћена - 1

1804 00 00 00 Маслац, масноће и уље од какаа - 1

1805 00 00 00 Какао у праху, без додатог шећера или других материја за - 3
заслађивање

1806 Чоколада и остали прехрамбени производи који садрже какао:
1806 10 - Какао у праху са додатком шећера или других материја за 

заслађивање:
c 1806 10 15 00 - - који не садржи сахарозу или који садржи мање од 5% по маси - 20

сахарозе (укључујући инвертни шећер изражен као сахароза) 
или изогликозу изражену као сахароза

c 1806 10 20 00 - - који садржи од 5% до 65% по маси сахарозе (укључујући - 20
инвертни шећер изражен као сахароза) или изогликозу изражену
 као сахароза

c 1806 10 30 00 - - који садржи од 65% до 80% сахарозе по маси (укључујући - 20
инвертни шећер изражен као сахароза) или изогликозу изражену
 као сахароза

c 1806 10 90 00 - - који садржи 80% и више по маси сахарозе (укључујући - 20
инвертни шећер изражен као сахароза) или изогликозу изражену
 као сахароза

1806 20 - Остали производи у блоковима, таблама или шипкама масе веће 
од 2 kg или у течном стању, пасти, праху, гранулама или у 
другим облицима у расутом стању, у судовима или непосредним
 паковањима, са садржајем преко 2 kg:

c 1806 20 10 00 - - који садрже 31% или више по маси какао маслаца или 31% или - 10
више какао маслаца и млечне масноће у комбинацији

c 1806 20 30 00 - - који садрже од 25% до 31% какао маслаца и млечне масноће у - 10
комбинацији
- - остало:

c 1806 20 50 00 - - - са садржајем 18% или више по маси какао маслаца - 10
c 1806 20 70 00 - - - чоколадно-млечне мрвице ("chocolate milk crumb") - 10
c 1806 20 80 00 - - - чоколадни прелив - 10
c 1806 20 95 00 - - - остало - 10

- Остало, у блоковима, таблама или шипкама:
1806 31 00 00 - - пуњени - 30
1806 32 - - непуњени:
1806 32 10 00 - - - са додатком житарица, воћа или језграстог воћа - 30
1806 32 90 00 - - - остало - 25

1 2 3 4
1806 90 - Остало:
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- - чоколада и производи од чоколаде:
- - - чоколаде, пуњене или непуњене:

c 1806 90 11 00 - - - - које садрже алкохол - 25
c 1806 90 19 00 - - - - остале - 25

- - - остале:
c 1806 90 31 00 - - - - пуњене - 25
c 1806 90 39 00 - - - - непуњене - 25
c 1806 90 50 00 - - производи од шећера и њихове замене произведени од замена - 25

шећера, који садрже какао
c 1806 90 60 00 - - намази који садрже какао - 25
c 1806 90 70 00 - - производи за производњу пића који садрже какао - 25
c 1806 90 90 00 - - остало - 25
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ГЛАВА 19

ПРОИЗВОДИ НА БАЗИ ЖИТАРИЦА, БРАШНА, СКРОБА ИЛИ МЛЕКА;
ПОСЛАСТИЧАРСКИ ПРОИЗВОДИ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) сложене  прехрамбене  производе  који  садрже  више  од  20%  по  маси
кобасичарских  производа,  меса,  других  кланичних  производа,  крви,  рибе  или  љускара,  мекушаца  и
осталих водених бескичмењака или  било  које  комбинације  тих производа  (Глава  16),  осим  у случају
пуњених производа из тар. броја 1902;

(б) бисквите и остале производе на бази брашна или на бази скроба, специјално
припремљене за исхрану животиња (тар. број 2309); или

(в) лекове и остале производе из Главе 30. 

2. За сврхе тар. броја 1901 :

(а) под појмом "прекрупа" подразумева се прекрупа од житарица из Главе 11;

(б) под појмовима "брашно" и "гриз" подразумевају се :

 (1) брашно и гриз од житарица из Главе 11, и

(2) брашно, гриз и прах биљног порекла из било које Главе, осим брашна, гриза и
праха од сушеног поврћа (тар. број 0712), од кромпира (тар. број 1105) или од сушеног махунастог поврћа
(тар. број 1106). 

3. Тарифни број 1904 не обухвата производе који садрже више од 6% по маси какаа,
рачунато на потпуно одмашћену основу, или превучене чоколадом, као ни друге прехрамбене производе
из тар. броја 1806 који садрже какао (тар. број 1806). 

4.  За  сврхе  тар.  броја  1904  под  појмом  "друкчије  припремљени"  подразумевају  се
прераде већег степена од прерада предвиђених у тар. бројевима и Напоменама уз Главе 10 и 11. 

Додатне напомене:

1. Појам "слатки бисквити" у тар. подброју 1905 31 односи се само на производе код
којих садржај воде не прелази 12% по маси, а садржај масноће 35% по маси (приликом одређивања тих
садржаја не узимају се у обзир преливи и филови). 

2 Тарифни подброј 1905 32 не обухвата вафле и обланде са садржајем воде већим од
10% по маси (тар. подброј 1905 90 40 00). 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

1901 Екстракт слада; прехрамбени производи од брашна, прекрупе, 
гриза, скроба или екстракта слада без додатка какаоа или са 
додатком какаоа у количини мањој од 40% по маси какаоа, 
рачунато на потпуно одмашћену основу, на другом месту 
непоменути нити обухваћени; прехрамбени производи
од роба из тар. бројева 0401 до 0404 без додатка какаоа
или са садржајем какаоа мањим од 5% по маси, рачунато 
на потпуно одмашћену основу, на другом месту 
непоменути нити обухваћени:

1901 10 00 00 - Производи за исхрану деце, у паковањима за продају на мало - 15
1901 20 00 00 - Мешавине и теста за производњу пекарских производа из тар. - 30

броја 1905
1901 90 - Остало:

- - екстракт слада:
1901 90 11 00 - - - са садржајем сувог екстракта од 90% или више по маси - 30
1901 90 19 00 - - - остало - 30

- - остало:
c 1901 90 91 00 - - - који не садрже млечне масноће, сахарозу, изогликозу, - 30

гликозу или скроб или садрже мање од 1,5% млечне масноће, 5% 
сахарозе (укључујући инвертни шећер) или изогликозе, 5% 

1 2 3 4
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гликозе или скроба, осим производа за храну у облику праха од 
производа из тар. бројева 0401 до 0404

c 1901 90 99 00 - - - остало - 30

1902 Тестенине, куване или некуване или пуњене (месом или другим 
материјама) или друкчије припремљене као што су шпагети, 
макарони, резанци, лазање, њоки, равијоли, канелони; кус-кус, 
припремљен или неприпремљен:
- Тестенине некуване, непуњене нити друкчије припремљене:

1902 11 00 00 - - са додатком јаја - 30
1902 19 - - остало:

c 1902 19 10 00 - - - који не садржи обично пшенично брашно или гриз - 30
c 1902 19 90 00 - - - остало - 30

1902 20 - Тестенине пуњене, куване или некуване или друкчије 
припремљене:

1902 20 10 00 - - са садржајем више од 20% по маси риба, љускара, мекушаца - 30
или других водених бескичмењака

1902 20 30 00 - - са садржајем више од 20% по маси кобасица и сличног од меса - 30
и изнутрица свих врста, укључујући масноће било ког порекла
- - остале:

c 1902 20 91 00 - - - куване - 30
c 1902 20 99 00 - - - остало - 30

1902 30 - Остале тестенине:
c 1902 30 10 00 - - сушене - 30
c 1902 30 90 00 - - остале - 30

1902 40 - Кус-кус:
1902 40 10 00 - - неприпремљен - 30
1902 40 90 00 - - остали - 30

1903 00 00 00 Тапиока и замене тапиоке припремљени од скроба у облику - 30
љуспица, зрнаца, перли, просејаних или сличних облика

1904 Производи за исхрану добијени бубрењем или пржењем 
житарица или производа од житарица (нпр.: кукурузне 
пахуљице); житарице (осим кукуруза) у зрну или у облику 
пахуљица или другачије обрађеног зрна (осим брашна, прекрупе
и гриза), претходно куване или другачије припремљене,
на другом месту непоменуте нити обухваћене:

1904 10 - Производи за исхрану добијени бубрењем или пржењем 
житарица или производа од житарица:

c 1904 10 10 00 - - од кукуруза - 30
c 1904 10 30 00 - - од пиринча - 30
c 1904 10 90 00 - - остало - 30

1904 20 - Прехрамбени производи добијени од непржених пахуљица од 
житарица, мешавине непржених и пржених пахуљица од житарица
 или од бубрених житарица:

c 1904 20 10 00 - - производи типа "Musli" на бази непржених пахуљица од - 30
житарица
- - остало:

c 1904 20 91 00 - - - од кукуруза - 30
c 1904 20 95 00 - - - од пиринча - 30
c 1904 20 99 00 - - - остало - 30
c 1904 30 00 00 - "Bulgur" пшеница - 30

1904 90 - Остало:
c 1904 90 10 00 - - пиринач - 30
c 1904 90 80 00 - - остало - 30

1905 Хлеб, пецива, колачи, бисквити и остали пекарски производи са 
додатком какаа или без додатка какаа; нафора, капсуле за 
фармацеутске производе, обланде, пиринчана хартија и слични 
производи:

1905 10 00 00 - Хрскави хлеб (крисп) - 25
1905 20 - Медењаци и слични производи зачињени ђумбиром:

c 1905 20 10 00 - - који по маси садржи мање од 30% сахарозе (укључујући - 25
инвертни шећер изражен као сахароза)

c 1905 20 30 00 - - који по маси садржи од 30% али мање од 50% сахарозе - 25
1 2 3 4

(укључујући инвертни шећер изражен као сахароза)
c 1905 20 90 00 - - који по маси садржи 50% или више сахарозе (укључујући - 25
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инвертни шећер изражен као сахароза)
- Слатки бисквити, вафле и обланде:

1905 31 - - слатки бисквити:
- - - потпуно или делимично обложени или покривени чоколадом 
или другим производима који садрже какао:

c 1905 31 11 00 - - - - у непосредном паковању нето садржаја до 85 g - 30
c 1905 31 19 00 - - - - остало - 30

- - - остало:
c 1905 31 30 00 - - - - који садрже 8% или више по маси млечних масноћа - 30

- - - - остало:
c 1905 31 91 00 - - - - - сендвич-бисквити - 30
c 1905 31 99 00 - - - - - остало - 30

1905 32  - - вафли и обланде:
c 1905 32 05 00 - - - са садржћајем воде преко 10% по маси - 30

- - - остало:
- - - - потпуно или делимично обложене или покривене чоколадом
 или другим производима који садрже какао:

c 1905 32 11 00 - - - - - у непосредном паковању чији нето-садржај не прелази 85g - 30
c 1905 32 19 00 - - - - - остале - 30

- - - - остале:
c 1905 32 91 00 - - - - - слане, пуњене или непуњене - 30
c 1905 32 99 00 - - - - - остало - 30

1905 40 - Двопек, тост хлеб и слични тост производи:
c 1905 40 10 00 - - двопек - 25
c 1905 40 90 00 - - остало - 25

1905 90 - Остало:
c 1905 90 10 00 - - хлеб без квасца (matzos) - 30
c 1905 90 20 00 - - нафоре, празне капсуле за фармацеутске производе,обланде - 30

за печаћење, пиринчана хартија и слични производи
- - остало:

c 1905 90 30 00 - - - хлеб, без додатка меда, јаја, сира или воћа, који у сувом - 30
стању по маси садржи до 5% шећера и до 5% масноће

c 1905 90 45 00 - - - бисквити - 30
c 1905 90 55 00 - - - производи добијени истискивањем или развлачењем, слатки - 30

или слани
- - - остало:

c 1905 90 60 00 - - - - са додатком материја за заслађивање - 30
c 1905 90 90 00 - - - - остало - 30
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ГЛАВА 20

ПРОИЗВОДИ ОД ПОВРЋА, ВОЋА, УКЉУЧУЈУЋИ ЈЕЗГРАСТО ВОЋЕ,
И ОСТАЛИХ ДЕЛОВА БИЉА

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) поврће  и  воће,  укључујући  језграсто  воће,  припремљено  или  конзервисано
поступцима наведеним у Главама 7, 8 или 11;

(б) прехрамбене  производе  који  садрже  више  од  20% по  маси  кобасица,  меса,
других кланичних производа, крви, риба,љускара, мекушаца или осталих водених бескичмењака или било
које комбинације тих производа (Глава 16);

(в) сложене хомогенизоване прехрамбене производе из тар. броја 2104. 

2. Тарифни бројеви 2007 и 2008 не обухватају воћне желее,  воћне пасте, бадеме и
сличне производе превучене шећером (тар. број 1704) и чоколадне слаткише (тар. број 1806). 

3. Тарифни  бројеви  2001,  2004  и  2005  обухватају,  зависно  од  случаја,  само  оне
производе из Главе 7 или из тар. бројева 1105 или 1106 (осим брашна, гриза и праха од производа из
Главе 8) који су припремљени или конзервисани поступцима осим оних поменутих у Напомени 1 под (а). 

4. Сок од парадајза који садржи 7% или више суве материје сврстава се у тар. број
2002. 

5. У  смислу тар.  броја  2007,  под појмом "добијени кувањем"  подразумева се  да су
добијени  топлотним  третманом  на  атмосферском  притиску  или  под  смањеним  притиском  да  би  се
повећао вискозитет производа смањењем садржаја воде или на неки други начин. 

6. У  смислу  тар.  броја  2009  под  појмом  "сокови,  неферментисани  и  без  додатка
алкохола" подразумевају се сокови алкохолне јачине која не прелази 0,5% запремине (видети Напомену
2. уз Главу 22). 

Напомене за тарифне подбројеве :

1. У смислу тар. подброја 2005 10 под појмом "хомогенизовано поврће" подразумевају
се производи од поврћа фино хомогенизованог, припремљени за продају на мало, као дечја храна или за
дијететске сврхе, у судовима до 250 g нето масе. За примену ове дефиниције не узимају се у обзир мале
количине било којих састојака који се додају производу ради зачињавања,  конзервисања или у друге
сврхе. Ти производи могу имати мале количине видљивих комадића поврћа. Тар. подброј 2005 10 има
предност у односу на све остале тарифне подбројеве тар. броја 2005. 

2. У  смислу  тар.  подброја  2007  10  под  појмом  "хомогенизовани  производи"
подразумевају се производи од воћа, фино хомогенизованог, припремљени за продају на мало као дечја
храна или за дијететске сврхе, у судовима до 250 g нето масе. За примену ове дефиниције не узимају се
у обзир мале количине било којих састојака који се додају производу ради зачињавања, конзервисања
или у друге сврхе. Ти производи могу имати мале количине видљивих комадића воћа. Тар. подброј 2007
10 има предност у односу на све остале тарифне подбројеве из тар. броја 2007. 

3. У смислу тар. подбројева 2009 12, 2009 21, 2009 31, 2009 41, 2009 61 и 2009 71, под
појмом "Brix вредност" подразумева се директно очитавање Brix степени добијених на  Brix хидрометру,
или индекса рефракције израженог у процентима садржаја сахарозе добијеног на рефрактометру, при
температури од 20° C, или коригованог на 20° C ако је очитавање вршено на другој температури. 

Додатне напомене :

1. У смислу тар. броја 2001 поврће, воће, језграсто воће и остали делови биља за јело,
припремљени или конзервисани у сирћету или сирћетној киселини морају садржати 0,5% или више по
маси слободне, испарљиве киселине изражене као сирћетна киселина. Поред тога, печурке које спадају у
тар. подброј 2001 90 50 00 не треба да садрже преко 2,5% соли по маси. 

2. Производи који се сврставају у тар. подбројеве 2008 20 до 2008 80, 2008 92 и 2008
99  сматраће  се  да  садрже  додати  шећер  када  "садржај  шећера"  прелази  по  маси  доле  наведене
проценте за поједине врсте воћа или јестивих делова биља:

- ананас и грожђе: 13%,

- остало воће,  укључујући мешавине воћа,  и осталих јестивих делова биљака:
9%. 
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3. У смислу тар. подбројева 2008 30 11 00 до 2008 30 39 00, 2008 40 11 00 до 2008 40
39 00, 2008 50 11 00 до 2008 50 59 00, 2008 60 11 00 до 2008 60 39 00, 2008 70 11 00 до 2008 70 59 00,
2008 80 11 00 до 2008 80 39 00, 2008 92 12 00 до 2008 92 38 00 и 2008 99 11 00 до 2008 99 40 00
наведени изрази имају следеће значење:

- "стварна  алкохолна  јачина  по  маси"  јесте  број  килограма  чистог  алкохола
садржан у 100 kg производа,

- "% мас" јесте симбол за алкохолну јачину по маси. 

4. (а) Садржај  додатог  шећера  у  производима  који  се  сврставају  у  тар.  број  2009
одговара "садржају шећера" умањеном за доле наведене бројеве за поједине врсте сокова:

- сок од лимуна или парадајза: 3,

- сок од јабуке: 11,

- сок од грожђа: 15,

- остали сокови од воћа или поврћа, укључујући мешавине сокова: 13. 

(б) Воћни сокови са додатком шећера, чија  Brix вредност не прелази 67 и који по
маси  садрже  мање  од  50%  воћних  сокова  у  њиховом  природном  стању  добијених  од  воћа  или
разређивањем концентрованог сока, губе свој оригинални карактер воћних сокова из тар. броја 2009. 

5. У смислу тар. подбројева 2009 69 51 00 и 2009 69 71 00 под појмом "концентрат сока
од грожђа (укључујући ширу)" подразумева се сок од грожђа (укључујући ширу) за који број означен на
рефрактометру на температури од 20 0C, није мањи од 50,9%. 

6. У смислу тар. подбројева 2001 90 91 00, 2006 00 35 00, 2006 00 91 00, 2007 10 91 00,
2007 99 93 00, 2008 19 11 00, 2008 19 59 00, 2008 92 12 00, 2008 92 16 00, 2008 92 32 00, 2008 92 36 00,
2008 92 51 00, 2008 92 72 00, 2008 92 76 00, 2008 92 92 00, 2008 92 94 00, 2008 92 97 00, 2008 99 36 00,
2008 99 38 00, 2009 80 36 00, 2009 80 73 00 2009 80 88 00, 2009 80 97 00, 2009 90 92 00, 2009 90 95 00 и
2009 90 97 00 под појмом "тропско воће"  подразумевају се гуава, манго, мангуста,  папаја,  тамаринда
(индијска  урма),  акажу-јабуке,  лучице,  индијске  крушке (плодови  индијског  хлебног  дрвета),  саподила
шљиве, пасионке, карамболе и питаје. 

7. У смислу тар. подбројева 2001 90 91 00, 2006 00 35 00, 2006 00 91 00, 2007 99 93 00,
2008 19 11 00, 2008 19 91 00, 2008 92 12 00, 2008 92 16 00, 2008 92 32 00, 2008 92 36 00, 2008 92 51 00,
2008 92 72 00, 2008 92 76 00, 2008 92 92 00, 2008 92 94 00 и 2008 92 97 00 под појмом " тропско језграсто
воће" подразумевају се кокосов орах, акажу-орах, бразилски орах, арека (орах катехуове палме), колин
орах и макадамски орашчић. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

2001 Поврће, воће, укључујући језграсто воће, и остали делови биља 
за јело, припремљени или конзервисани у сирћету или сирћетној 
киселини:

2001 10 00 00 - Краставци и корнишони - 20
2001 90 - Остало:
2001 90 10 00 - - манго-чатни ("mango chutney") - 20
2001 90 20 00 - - плодови рода Capsicum, осим слатких паприка или рода - 20

Pimenta
2001 90 30 00 - - кукуруз шећерац (Zea mays var saccharata) - 20
2001 90 40 00 - - слатки кромпир и слични јестиви делови биљака са садржајем - 20

5% или више по маси скроба
2001 90 50 00 - - печурке - 20
2001 90 60 00 - - палмина језгра - 20
2001 90 65 00 - - маслине - 20
2001 90 70 00 - - слатка паприка - 20

c 2001 90 91 00 - - тропско воће и тропско језграсто воће - 20
c 2001 90 93 00 - - црни лук - 20
c 2001 90 99 00 - - остало - 20

2002 Парадајз, припремљен или конзервисан на други начин, осим са 
сирћетом или сирћетном киселином:

2002 10 - Парадајз, цео или у комадима:
c 2002 10 10 00 - - ољуштен - 20
c 2002 10 90 00 - - остало - 20

2002 90 - Остало:
1 2 3 4

- - са садржајем суве материје мањим од 12% по маси:
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c 2002 90 11 00 - - - у непосредном паковању нето-садржаја преко 1 kg - 20
c 2002 90 19 00 - - - у непосредном паковању нето-садржаја до 1 kg - 20

- - са садржајем суве материје од 12% до 30% по маси:
c 2002 90 31 00 - - - у непосредном паковању нето-садржаја преко 1 kg - 20
c 2002 90 39 00 - - - у непосредном паковању нето-садржаја до 1 kg - 20

- - са садржајем суве материје већим од 30% по маси:
c 2002 90 91 00 - - - у непосредном паковању нето-садржаја преко 1 kg - 20
c 2002 90 99 00 - - - у непосредном паковању нето-садржаја до 1 kg - 20

2003 Печурке и трифле, припремљене или конзервисане на други 
начин осим у сирћету или сирћетној киселини:

2003 10 - Јестиве печурке рода Agaricus:
c 2003 10 20 00 - - привремено конзервисане, потпуно куване - 20
c 2003 10 30 00 - - остале - 20

2003 20 00 00 - Трифле - 20
c 2003 90 00 00 - Остале - 20

2004 Остало поврће припремљено или конзервисано на други начин 
осим у сирћету или сирћетној киселини, смрзнуто, осим 
производа из тар. броја 2006:

2004 10 - Кромпир:
c 2004 10 10 00 - - куван, неприпремљен на други начин - 20

- - остали:
c 2004 10 91 00 - - - у облику брашна, гриза или љуспица - 20
c 2004 10 99 00 - - - остали - 20

2004 90 - Остало поврће и мешавине поврћа:
2004 90 10 00 - - кукуруз шећерац (Zea mays var. saccharata) - 20

c 2004 90 30 00 - - кисели купус, капар и маслине - 20
c 2004 90 50 00 - - грашак (Pisum sativum) и боранија врсте Phaseolus spp., у - 20

махуни
- - остало, укључујући мешавине:

c 2004 90 91 00 - - - црни лук, куван, друкчије неприпремљен - 20
c 2004 90 98 00 - - - остало - 20

2005 Остало поврће припремљено или конзервисано на други начин 
осим у сирћету или сирћетној киселини, несмрзнуто, осим 
производа из тар. броја 2006:

2005 10 00 00 - Хомогенизовано поврће - 20
2005 20 - Кромпир:

c 2005 20 10 00 - - у облику брашна, гриза или љуспица - 20
- - остали:

c 2005 20 20 00 - - - танки одсечци, пржени или печени, посољени или - 20
непосољени, ароматизовани или неароматизовани, у херметички 
затвореном паковању, подесни за непосредну потрошњу

c 2005 20 80 00 - - - остали - 20
2005 40 00 00 - Грашак (Pisum sativum) - 20

- Пасуљ (Vigna spp., Phaseolus spp.):
2005 51 00 00 - - пасуљ у зрну - 20
2005 59 00 00 - - остали - 20
2005 60 00 00 - Шпаргле - 20
2005 70 - Маслине:

c 2005 70 10 00 - - у непосредном паковању нето-садржаја до 5 kg - 10
c 2005 70 90 00 - - остало - 10
c 2005 80 00 00 - Кукуруз шећерац (Zea mays var. saccharata) - 20

2005 90 - Остало поврће и мешавине поврћа:
c 2005 90 10 00 - - поврће рода Capsicum, осим слатких паприка и рода Pimenta - 20
c 2005 90 30 00 - - капар - 20
c 2005 90 50 00 - - артичоке - 20
c 2005 90 60 00 - - шаргарепа - 20
c 2005 90 70 00 - - мешавине поврћа - 20
c 2005 90 75 00 - - кисели купус - 20

- - остало:
c 2005 90 80 10 - - - производ познат као "ајвар" - 20
c 2005 90 80 90 - - - остало - 20

1 2 3 4
2006 00 Поврће, воће, језграсто воће, коре од воћа и остали делови 

биља, конзервисани у шећеру (суви, глазирани или кандирани):
c 2006 00 10 00 - Ђумбир - 20
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- Остало:
- - са садржајем шећера преко 13% по маси:

c 2006 00 31 00 - - - трешње и вишње - 20
c 2006 00 35 00 - - - тропско воће и језграсто тропско воће - 20
c 2006 00 38 00 - - - остало - 20

- - остало:
c 2006 00 91 00 - - - тропско воће и језграсто тропско воће - 20
c 2006 00 99 00 - - - остало - 20

2007 Џемови, воћни желеи, мармеладе, пире од воћа или језграстог 
воћа и пасте од воћа или језграстог воћа добијени кувањем, са 
додатком или без додатка шећера или других средстава за 
заслађивање:

2007 10 - Хомогенизовани производи:
c 2007 10 10 00 - - са садржајем шећера преко 13% по маси - 20

- - остали:
c 2007 10 91 00 - - - од тропског воћа - 20
c 2007 10 99 00 - - - остали - 20

- Остало:
2007 91 - - од агрума:

c 2007 91 10 00 - - - са садржајем шећера преко 30% по маси - 20
c 2007 91 30 00 - - - са садржајем шећера преко 13% до 30% по маси - 20
c 2007 91 90 00 - - - остали - 20

2007 99 - - остало:
- - - са садржајем шећера преко 30% по маси:

c 2007 99 10 00 - - - - пире и паста од шљива и пире и паста од сувих шљива, у - 20
непосредном паковању нето-садржаја преко 100 kg, за 
индустријску прераду

c 2007 99 20 00 - - - - пире и паста од кестена - 20
- - - - остало:

c 2007 99 31 00 - - - - - од трешања и вишања - 20
c 2007 99 33 00 - - - - - од јагода - 20
c 2007 99 35 00 - - - - - од малина - 20
c 2007 99 39 00 - - - - - остало - 20

- - - са садржајем шећера преко 13% до 30%:
c 2007 99 55 00 - - - - пире од јабука, укључујући компот - 20
c 2007 99 57 00 - - - - остало - 20

- - - остало:
c 2007 99 91 00 - - - - пире од јабука, укључујући компот - 20
c 2007 99 93 00 - - - - од тропског воћа и тропског језграстог воћа - 20
c 2007 99 98 00 - - - - остало - 20

2008 Воће, језграсто воће и остали делови биља за јело, друкчије 
припремљени или конзервисани, са додатком или без додатка 
шећера или других средстава за заслађивање или алкохола, на 
другом месту непоменути нити обухваћени:
- Језграсто воће, кикирики и остале семенке, укључујући и 
међусобне мешавине:

2008 11 - - кикирики:
c 2008 11 10 00 - - - маслац од кикирикија - 20

- - - остало, у непосредном паковању са нето-садржајем:
- - - - преко 1 kg:

c 2008 11 92 00 - - - - - пржени - 20
c 2008 11 94 00 - - - - - остали - 20

- - - - до 1 kg:
c 2008 11 96 00 - - - - - пржени - 20
c 2008 11 98 00 - - - - - остали - 20

2008 19 - - остало, укључујући мешавине:
- - - у непосредном паковању нето-садржаја преко 1 kg:

c 2008 19 11 00 - - - - тропско језграсто воће; мешавине које садрже 50% или - 20
више по маси тропског језграстог воћа и тропског воћа
- - - - остало:

c 2008 19 13 00 - - - - - пржени бадем и пистаћи - 20
1 2 3 4

c 2008 19 19 00 - - - - - остало - 20
- - - у непосредном паковању нето-садржаја до 1 kg:

c 2008 19 91 00 - - - - тропско језграсто воће; мешавине које садрже 50% или - 20
више по маси тропског језграстог воћа и тропског воћа
- - - - остало:
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- - - - - језграсто воће, пржено:
c 2008 19 93 00 - - - - - - бадеми и пистаћи - 20
c 2008 19 95 00 - - - - - - остало - 20
c 2008 19 99 00 - - - - - остало - 20

2008 20 - Ананас:
- - са додатком алкохола:
- - - у непосредном паковању нето-садржаја преко 1 kg:

c 2008 20 11 00 - - - - са садржајем шећера преко 17% по маси - 20
c 2008 20 19 00 - - - - остало - 20

- - - у непосредном паковању нето-садржаја до 1 kg:
c 2008 20 31 00 - - - - са садржајем шећера преко 19% по маси - 20
c 2008 20 39 00 - - - - остало - 20

- - без додатка алкохола:
- - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја 
преко 1 kg:

c 2008 20 51 00 - - - - са садржајем шећера преко 17% по маси - 20
c 2008 20 59 00 - - - - остало - 20

- - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја 
до 1 kg:

c 2008 20 71 00 - - - - са садржајем шећера преко 19% по маси - 20
c 2008 20 79 00 - - - - остало - 20
c 2008 20 90 00 - - - без додатка шећера - 20

2008 30 - Агруми:
- - са додатком алкохола:
- - - са садржајем шећера преко 9% по маси:

c 2008 30 11 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масeних - 20
c 2008 30 19 00 - - - - остали - 20

- - - остали:
c 2008 30 31 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85 % масених - 20
c 2008 30 39 00 - - - - остали - 20

- - без додатка алкохола:
- - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја 
преко 1 kg:

c 2008 30 51 00 - - - - грејпфрут, кришке - 20
c 2008 30 55 00 - - - - мандарине (укључујући тангерске и сатсумас); клеметине, - 20

вилкинг и остали слични хибриди агрума
c 2008 30 59 00 - - - - остали - 20

- - - са додатком шећера у непосредном паковању нето-садржаја 
до 1 kg:

c 2008 30 71 00 - - - - грејпфрут, кришке - 20
c 2008 30 75 00 - - - - мандарине (укључујући тангерске и сатсумас); клементине, - 20

вилкинг и остали слични хибриди агрума
c 2008 30 79 00 - - - - остали - 20
c 2008 30 90 00 - - - без додатка шећера - 20

2008 40 - Крушке:
- - са додатком алкохола:
- - - у непосредном паковању нето-садржаја преко 1 kg:
- - - - са садржајем шећера преко 13% по маси:

c 2008 40 11 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масених - 20
c 2008 40 19 00 - - - - - остале - 20

- - - - остале:
c 2008 40 21 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масених - 20
c 2008 40 29 00 - - - - - остале - 20

- - - у непосредном паковању чији је нето садржај до 1 kg:
c 2008 40 31 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси - 20
c 2008 40 39 00 - - - - остале - 20

- - без додатка алкохола:
- - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја 
преко 1 kg:

c 2008 40 51 00 - - - - са садржајем шећера преко 13% по маси - 20
c 2008 40 59 00 - - - - остале - 20

1 2 3 4
- - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја 
до 1 kg:

c 2008 40 71 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси - 20
c 2008 40 79 00 - - - - остале - 20
c 2008 40 90 00 - - - без додатка шећера - 20

2008 50 - Кајсије:
- - са додатком алкохола:
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- - - у непосредном паковању нето-садржаја преко 1 kg:
- - - - са садржајем шећера преко 13% по маси:

c 2008 50 11 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масених - 20
c 2008 50 19 00 - - - - - остале - 20

- - - - остале:
c 2008 50 31 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масених - 20
c 2008 50 39 00 - - - - - остале - 20

- - - у непосредном паковању нето-садржаја до 1 kg:
c 2008 50 51 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси - 20
c 2008 50 59 00 - - - - остале:

- - без додатка алкохола:
c - - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја - 20

преко 1 kg:
c 2008 50 61 00 - - - - са садржајем шећера преко 13% по маси - 20
c 2008 50 69 00 - - - - остале - 20

- - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја 
до 1 kg:

c 2008 50 71 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси - 20
c 2008 50 79 00 - - - - остале - 20

- - - без додатка шећера, у непосредном паковању нето-садржаја:
c 2008 50 92 00 - - - - 5 kg или више - 20
c 2008 50 94 00 - - - - 4,5 kg или више али мање од 5 kg - 20
c 2008 50 99 00 - - - - мањег од 4,5 kg - 20

2008 60 - Трешње и вишње:
- - са додатком алкохола:
- - - са садржајем шећера преко 9% по маси:

c 2008 60 11 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масених - 20
c 2008 60 19 00 - - - - остале - 20

- - - остале:
c 2008 60 31 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масених - 20
c 2008 60 39 00 - - - - остале - 20

- - без додатка алкохола:
c 2008 60 50 00 - - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја - 20

преко 1 kg
c 2008 60 60 00 - - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја - 20

до 1 kg
- - - без додатка шећера, у непосредном паковању нето-садржаја:

c 2008 60 70 00 - - - - 4,5 kg или више - 20
c 2008 60 90 00 - - - - мањег од 4,5 kg - 20

2008 70 - Брескве, укључујући нектарине:
- - са додатком алкохола:
- - - у непосредном паковању нето-садржаја преко 1 kg:
- - - - са садржајем шећера преко 13% по маси:

c 2008 70 11 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масених - 20
c 2008 70 19 00 - - - - - остале - 20

- - - - остале:
c 2008 70 31 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масених - 20
c 2008 70 39 00 - - - - - остале - 20

- - - у непосредном паковању нето-садржаја до 1 kg:
c 2008 70 51 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси - 20
c 2008 70 59 00 - - - - остале - 20

- - без додатка алкохола:
- - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја 
преко 1 kg:

c 2008 70 61 00 - - - - са садржајем шећера преко 13% по маси - 20
c 2008 70 69 00 - - - - остале - 20

- - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја 
до 1 kg:

c 2008 70 71 00 - - - - са садржајем шећера преко 15% по маси - 20
1 2 3 4

c 2008 70 79 00 - - - - остале - 20
- - - без додатка шећера, у непосредном паковању нето-садржаја:

c 2008 70 92 00 - - - - 5 kg или више - 20
c 2008 70 98 00 - - - - мањег од 5 kg - 20

2008 80 - Јагоде:
- - са додатком алкохола:
- - - са садржајем шећера преко 9% по маси:

c 2008 80 11 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масених - 20
c 2008 80 19 00 - - - - остале - 20
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- - - остале:
c 2008 80 31 00 - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масених - 20
c 2008 80 39 00 - - - - остале - 20

- - без додатка алкохола:
c 2008 80 50 00 - - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја - 20

преко 1 kg
c 2008 80 70 00 - - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја - 20

до 1 kg
c 2008 80 90 00 - - - без додатка шећера - 20

- Остало, укључујући мешавине, осим оних из тар. подброја 
2008 19:

2008 91 00 00 - - палмина језгра - 10
2008 92 - - мешавине:

- - - са додатком алкохола:
- - - - са садржајем шећера преко 9% по маси:
- - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% 
масених:

c 2008 92 12 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже - 20
50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси)

c 2008 92 14 00 - - - - - - остало - 20
- - - - - остало:

c 2008 92 16 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже - 20
50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси)

c 2008 92 18 00 - - - - - - остало - 20
- - - - остало:
- - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% 
масених:

c 2008 92 32 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже - 20
50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси)

c 2008 92 34 00 - - - - - - остало - 20
- - - - - остало:

c 2008 92 36 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже - 20
50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси)

c 2008 92 38 00 - - - - - - остало - 20
- - - без додатка алкохола:
- - - - са додатком шећера:
- - - - - у непосредном паковању нето-садржаја преко 1 kg:

c 2008 92 51 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже - 20
50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси)

c 2008 92 59 00 - - - - - - остало - 20
- - - - - остало:
- - - - - - мешавине воћа у којима ниједно појединачно воће не 
прелази 50% укупне масе воћа:

c 2008 92 72 00 - - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже - 20
50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси)

c 2008 92 74 00 - - - - - - - остало - 20
- - - - - - остало:

c 2008 92 76 00 - - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже - 20
50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси)

c 2008 92 78 00 - - - - - - - остало - 20
- - - - без додатка шећера, у непосредном паковању нето-садржаја:
- - - - - 5 kg или више:

c 2008 92 92 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже - 20
50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси)

c 2008 92 93 00 - - - - - - остало - 20
- - - - - 4,5 kg или више али мање од 5 kg:

c 2008 92 94 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже - 20
1 2 3 4

50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси)
c 2008 92 96 00 - - - - - - остало - 20

- - - - - мање од 4,5 kg:
c 2008 92 97 00 - - - - - - од тропског воћа (укључујући мешавине које садрже - 20

50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по маси)
c 2008 92 98 00 - - - - - - остало - 20

2008 99 - - остало:
- - - са додатком алкохола:
- - - - ђумбир:

c 2008 99 11 00 - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% масених - 20
c 2008 99 19 00 - - - - - остало - 20
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- - - - грожђе:
c 2008 99 21 00 - - - - - са садржајем шећера преко 13% по маси - 20
c 2008 99 23 00 - - - - - остало - 20

- - - - остало:
- - - - - са садржајем шећера преко 9% по маси:
- - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% 
масених:

c 2008 99 25 00 - - - - - - - пасионке и гуаве - 20
c 2008 99 26 00 - - - - - - - манго, мангуста, папаја, тамаринда (индијска урма), - 20

акажу-јабуке, лучице, индијске крушке (плод индијског хлебног 
дрвета), саподила шљиве, карамболе и питаје

c 2008 99 28 00 - - - - - - - остало - 20
- - - - - - остало:

c 2008 99 32 00 - - - - - - - пасионке и гуаве - 20
c 2008 99 33 00 - - - - - - - манго, мангуста, папаја, тамаринда (индијска урма), - 20

акажу-јабуке, лучице, индијске крушке (плод индијског хлебног 
дрвета), саподила шљиве, карамболе и питаје

c 2008 99 34 00 - - - - - - - остало - 20
- - - - - остало:
- - - - - - са стварном алкохолном јачином по маси до 11,85% 
масених:

c 2008 99 36 00 - - - - - - - тропско воће - 20
c 2008 99 37 00 - - - - - - - остало - 20

- - - - - - остало:
c 2008 99 38 00 - - - - - - - тропско воће - 20
c 2008 99 40 00 - - - - - - - остало - 20

- - - без додатка алкохола:
- - - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-
садржаја преко 1 kg:

c 2008 99 41 00 - - - - - ђумбир - 20
c 2008 99 43 00 - - - - - грожђе - 20
c 2008 99 45 00 - - - - - шљиве и суве шљиве - 20
c 2008 99 46 00 - - - - - пасионке, гуаве и тамаринде (индијска урма) - 20
c 2008 99 47 00 - - - - - манго, мангуста, папаја, акажу-јабуке, лучице, индијске - 20

крушке (плод индијског хлебног дрвета), саподила шљиве, 
карамболе и питаје

c 2008 99 49 00 - - - - - остало - 20
- - - - са додатком шећера, у непосредном паковању нето-садржаја 
до 1 kg:

c 2008 99 51 00 - - - - - ђумбир - 20
c 2008 99 61 00 - - - - - пасионке и гуаве - 20
c 2008 99 62 00 - - - - - манго, мангуста, папаја,тамаринда (индијска урма), акажу- - 20

јабуке, лучице, индијске крушке (плод индијског хлебног 
дрвета), саподила шљиве, карамболе и питаје

c 2008 99 67 00 - - - - - остало - 20
- - - - без додатка шећера:
- - - - - шљиве и суве шљиве, у непосредном паковању нето-
садржаја:

c 2008 99 72 00 - - - - - - 5 kg или више - 20
c 2008 99 78 00 - - - - - - мање од 5 kg - 20
c 2008 99 85 00 - - - - - кукуруз, осим кукуруза шећерца (Zea mays var - 20

saccharata)
c 2008 99 91 00 - - - - - јам, слатки кромпир и слични јестиви делови биља, који - 20

садрже 5% или више скроба по маси
c 2008 99 99 00 - - - - - остало - 20

1 2 3 4

2009 Воћни сокови (укључујући ширу од грожђа) и сокови од 
поврћа, неферментисани и без додатака алкохола, са додатком 
или без додатка шећера или осталих средстава за заслађивање:
- Сок од поморанџе:

2009 11 - - смрзнути:
- - - чија Brix вредност прелази 67:

c 2009 11 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе - 5
c 2009 11 19 00 - - - - остали - 5

- - - чија Brix вредност не прелази 67:
c 2009 11 91 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе и са - 20

додатком шећера чији садржај прелази 30% по маси
c 2009 11 99 00 - - - - остали - 20
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c 2009 12 00 00 - - несмрзнут, чија Brix вредност не прелази 20 - 20
2009 19 - - остало:

- - - чија Brix вредност прелази 67:
c 2009 19 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе - 5
c 2009 19 19 00 - - - - остало - 5

- - - чија Brix вредност прелази 20 али не прелази 67:
c 2009 19 91 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе и са - 5

додатком шећера чији садржај прелази 30% по маси
c 2009 19 98 00 - - - - остало - 20

- Сок од грејпфрута:
c 2009 21 00 00 - - чија Brix вредност не прелази 20 - 20

2009 29 - - остало:
- - - чија Brix вредност прелази 67:

c 2009 29 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе - 20
c 2009 29 19 00 - - - - остало - 20

- - - чија Brix вредност прелази 20 али не прелази 67:
c 2009 29 91 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе и са - 20

додатком шећера чији садржај прелази 30% по маси
c 2009 29 99 00 - - - - остало - 20

- Сок од осталих појединачних агрума:
2009 31 - - чија Brix вредност не прелази 20:

- - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето масе:
c 2009 31 11 00 - - - - са додатком шећера - 20
c 2009 31 19 00 - - - - без додатка шећера - 20

- - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе:
- - - - сок од лимуна:

c 2009 31 51 00 - - - - - са додатком шећера - 20
c 2009 31 59 00 - - - - - без додатка шећера - 20

- - - - сокови од осталих агрума:
c 2009 31 91 00 - - - - - са додатком шећера - 20
c 2009 31 99 00 - - - - - без додатка шећера - 20

2009 39 - - остали:
- - - чија Brix вредност прелази 67:

c 2009 39 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе - 5
c 2009 39 19 00 - - - - остали - 5

- - - чија Brix вредност прелази 20 али не прелази 67:
- - - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето масе:

c 2009 39 31 00 - - - - - са додатком шећера - 20
c 2009 39 39 00 - - - - - без додатка шећерa - 20

- - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе:
- - - - - сок од лимуна:

c 2009 39 51 00 - - - - - - са додатком шећера чији садржај прелази 30% по маси - 20
c 2009 39 55 00 - - - - - - са додатком шећера чији садржај не прелази 30 % по - 20

маси
c 2009 39 59 00 - - - - - - без додатка шећера - 20

- - - - - остали сокови од агрума:
c 2009 39 91 00 - - - - - - са додатком шећера чији садржај прелази 30% по маси - 20
c 2009 39 95 00 - - - - - - са додатком шећера чији садржај не прелази 30% по маси - 20
c 2009 39 99 00 - - - - - - без додатка шећера - 20

- Сок од ананаса:
2009 41 - - чија Brix вредност не прелази 20:

c 2009 41 10 00 - - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето масе, са додатим - 20
шећером

1 2 3 4
- - - остали:

c 2009 41 91 00 - - - - са додатим шећером - 20
c 2009 41 99 00 - - - - без додатог шећера - 20

2009 49 - - остали:
- - - чија Brix вредност прелази 67:

c 2009 49 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе - 20
c 2009 49 19 00 - - - - остали - 20

- - - чија Brix вредност прелази 20 али не прелази 67:
c 2009 49 30 00 - - - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето масе, са додатим - 20

шећером
- - - - остали:

c 2009 49 91 00 - - - - - са додатим шећером чији садржај прелази 30% по маси - 20
c 2009 49 93 00 - - - - - са додатим шећером чији садржај не прелази 30% по маси - 20
c 2009 49 99 00 - - - - - без додатог шећера - 20

2009 50 - Сок од парадајза:



- 88 -

c 2009 50 10 00 - - са додатим шећером - 20
c 2009 50 90 00 - - остали - 20

- Сок од грожђа (укључујући и ширу од грожђа):
2009 61 - - чија Brix вредност не прелази 30:

c 2009 61 10 00 - - - чија вредност прелази € 18 за 100 kg нето масе - 20
c 2009 61 90 00 - - - чија вредност не прелази € 18 за 100 kg нето масе - 20

2009 69 - - остали:
- - - чија Brix вредност прелази 67:

c 2009 69 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 22 за 100 kg нето масе - 20
c 2009 69 19 00 - - - - остали - 20

- - - чија Brix вредност прелази 30 али не прелази 67:
- - - - чија вредност прелази € 18 за 100 kg нето масе:

c 2009 69 51 00 - - - - - концентрисани - 20
c 2009 69 59 00 - - - - - остали - 20

- - - - чија вредност не прелази € 18 за 100 kg нето масе:
- - - - - са додатком шећера чији садржај прелази 30% по маси:

c 2009 69 71 00 - - - - - - концентрисани - 20
c 2009 69 79 00 - - - - - - остали - 20
c 2009 69 90 00 - - - - - остали - 20

- Сок од јабука:
2009 71 - - чија Brix вредност не прелази 20:

c 2009 71 10 00 - - - чија вредност прелази € 18 за 100 kg нето масе, са додатим - 20
шећером
- - - остали:

c 2009 71 91 00 - - - - са додатим шећером - 20
c 2009 71 99 00 - - - - без додатог шећера - 20

2009 79 - - остали:
- - - чија Brix вредност прелази 67:

c 2009 79 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 22 за 100 kg нето масе - 20
c 2009 79 19 00 - - - - остали - 20

- - - чија Brix вредност прелази 20 али не прелази 67:
c 2009 79 30 00 - - - - чија вредност прелази € 18 за 100 kg нето масе, са додатим - 20

шећером
- - - - остали:

c 2009 79 91 00 - - - - - са додатим шећером чији садржај прелази 30% по маси - 20
c 2009 79 93 00 - - - - - са додатим шећером чији садржај не прелази 30% по маси - 20
c 2009 79 99 00 - - - - - без додатог шећера - 20

2009 80 - Сок од осталог појединачног воћа или поврћа:
- - чија Brix вредност прелази 67:
- - - сок од крушака:

c 2009 80 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 22 за 100 kg нето масе - 20
c 2009 80 19 00 - - - - остали - 20

- - - остали:
- - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе:

c 2009 80 32 00 - - - - - сокови од пасионки и гуава - 20
c 2009 80 33 00 - - - - - сокови од мангоа, мангусте, папаје, тамаринде (индијске - 20

урме), акажу-јабука, лучица, индијских крушака (плода 
индијског хлебног дрвета), саподила шљива, карамбола и питаја

c 2009 80 35 00 - - - - - остали - 20
- - - - остали:

c 2009 80 36 00 - - - - - сокови од тропског воћа - 20
1 2 3 4

c 2009 80 38 00 - - - - - остали - 20
- - чија Brix вредност не прелази 67:
- - - сок од крушака:

c 2009 80 50 00 - - - - чија вредност прелази € 18 за 100 kg нето масе, са додатим - 20
шећером
- - - - остали:

c 2009 80 61 00 - - - - - са додатим шећером чији садржај прелази 30% по маси - 20
c 2009 80 63 00 - - - - - са додатим шећером чији садржај не прелази 30% по маси - 20
c 2009 80 69 00 - - - - - без додатог шећера - 20

- - - остали:
- - - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето масе, са додатим 
шећером:

c 2009 80 71 00 - - - - - сок од вишања и трешања - 20
c 2009 80 73 00 - - - - - сокови од тропског воћа - 20
c 2009 80 79 00 - - - - - остали - 20

- - - - остали:
- - - - - са додатим шећером чији садржај прелази 30% по маси:
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c 2009 80 83 00 - - - - - - сокови од пасионки и гуава - 20
c 2009 80 84 00 - - - - - - сокови од мангоа, мангуста, папаје, тамаринде (индијске - 20

урме), акажу-јабука, лучица, индијских крушака (плодова 
индијског хлебног дрвета), саподила шљива, карамбола и питаја

c 2009 80 86 00 - - - - - - остали - 20
- - - - - са додатим шећером чији садржај не прелази 30% по маси:

c 2009 80 88 00 - - - - - - сокови од тропског воћа - 20
c 2009 80 89 00 - - - - - - остали - 20

- - - - - без додатог шећера:
c 2009 80 95 00 - - - - - - сок од воћа врсте Vaccinium macrocarpon - 20
c 2009 80 96 00 - - - - - - сок од вишања и трешања - 20
c 2009 80 97 00 - - - - - - сокови од тропског воћа - 20
c 2009 80 99 00 - - - - - - остали - 20

2009 90 - Мешавине сокова:
- - чија Brix вредност прелази 67:
- - - мешавине сока од јабука и крушака:

c 2009 90 11 00 - - - - чија вредност не прелази € 22 за 100 kg нето масе - 20
c 2009 90 19 00 - - - - остали - 20

- - - остали:
c 2009 90 21 00 - - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе - 20
c 2009 90 29 00 - - - - остали - 20

- - чија Brix вредност не прелази 67:
- - - мешавине сока од јабука и крушака:

c 2009 90 31 00 - - - - чија вредност не прелази € 18 за 100 kg нето масе и са - 20
додатим шећером чији садржај прелази 30% по маси

c 2009 90 39 00 - - - - остали - 20
- - - остали:
- - - - чија вредност прелази € 30 за 100 kg нето масе:
- - - - - мешавине сокова од агрума и сока од ананаса:

c 2009 90 41 00 - - - - - - са додатком шећера - 20
c 2009 90 49 00 - - - - - - остали - 20

- - - - - остали:
c 2009 90 51 00 - - - - - - са додатим шећером - 20
c 2009 90 59 00 - - - - - - остали - 20

- - - - чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе:
- - - - - мешавине сокова од агрума и сока од ананаса:

c 2009 90 71 00 - - - - - - са додатим шећером чији садржај прелази 30% по маси - 20
c 2009 90 73 00 - - - - - - са додатим шећером чији садржај не прелази 30% по маси - 20
c 2009 90 79 00 - - - - - - без додатог шећера - 20

- - - - - остали:
- - - - - - са додатим шећером чији садржај прелази 30% по маси:

c 2009 90 92 00 - - - - - - - мешавине сокова од тропског воћа - 20
c 2009 90 94 00 - - - - - - - остали - 20

- - - - - - са додатим шећером чији садржај не прелази 30% по маси:
c 2009 90 95 00 - - - - - - - мешавине сокова од тропског воћа - 20
c 2009 90 96 00 - - - - - - - остали - 20

- - - - - - без додатог шећера:
c 2009 90 97 00 - - - - - - - мешавине сокова од тропског воћа - 20
c 2009 90 98 00 - - - - - - - остали - 20
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ГЛАВА 21

РАЗНИ ПРОИЗВОДИ ЗА ИСХРАНУ

Напомене :

1. Ова Глава не обухвата :

(а) мешано поврће из тар. броја 0712;

(б) пржене замене кафе које садрже кафу у било којој сразмери (тар. број 0901);

(в) ароматизовани чај (тар. број 0902);

(г) зачине и друге производе из тарифних бројева 0904 до 0910;

(д) прехрамбене производе, осим прехрамбених производа из тар. броја 2103 или
2104, који садрже више од 20% по маси кобасичарских производа, меса, других кланичних производа,
крви,  риба  или  љускара,  мекушаца  и  других  водених  бескичмењака,  или  било  које  комбинације  тих
производа (Глава 16);

(ђ) квасац припремљен као лек и остале производе из тар. бројева 3003 и 3004;

(е) припремљене ензиме из тар. броја 3507.

 2. Екстракти замена наведених у Напомени 1. под (б) сврставају се у тар. број 2101.

3. У  смислу  тар.  броја  2104  под  појмом  "хомогенизовани  сложени  прехрамбени
производи" подразумевају се производи који се састоје од фино хомогенизоване мешавине од два или
више основних састојака као што су: месо, риба, поврће или воће, припремљени као дечја храна или за
дијететске сврхе, за продају на мало, у судовима до 250  g нето-масе. За примену ове дефиниције не
узимају  се  у  обзир  мале  количине  било  којих  састојака  који  се  додају  мешавини  ради  зачињавања,
конзервисања  или  у  остале  сврхе.  Ови  производи  могу  имати  малу  количину  видљивих  комадића
састојака.

Додатне напомене :

1. У смислу тар. подбројева 2103 20 00 00 и 2103 90 90 00, појам "сосови" не обухвата
производе од поврћа, воћа или других јестивих делова биљака уколико је проценат ових састојака, који
пролазе кроз сито од металне жице, са отвором од 5  mm, након испирања водом чија је температура
20°C, мањи од 80% по маси, рачунато на оригинални производ. 

2. У  смислу  тар.  подбројева  2106  10  20  00  и  2106  90  92  00  појам  "скроб"  такође
обухвата производе разлагања скроба.

3. У смислу тар. подброја 2106 90 10 00 под појмом "фонди од сира" ("cheese fondues")
подразумевају  се  производи  који  садрже  12%  или  више  али  мање  од  18%  млечних  масноћа,  а
припремљени су од топљеног сира (искључиво ементалера и гријера) са додатком белог вина, кирша,
скроба и зачина, стављени у непосредна паковања нето-садржаја до 1 kg.

4. У смислу тар. подброја 2106 90 20 00 под појмом "сложени алкохолни прозиводи,
осим оних базираних на миришљавим материјама, који се користе за производњу пића" подразумевају се
они производи чија је алкохолна јачина по запремини већа од 0,5% vol.

5. У  смислу  тар.  подброја  2106  90  30  00  под  појмом  "изогликоза"  подразумева  се
производ добијен од гликозе или њених полимера који у сувом стању садржи најмање 10% фруктозе по
маси.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

2101 Екстракти, есенције и концентрати кафе, чаја или мате чаја и 
препарати на бази тих производа или на бази кафе, чаја или мате 
чаја; пржена цикорија и остале пржене замене кафе и екстракти, 
есенције и концентрати тих производа:
- Екстракти, есенције и концентрати кафе и препарати на бази тих 
екстракта, есенција или концентрата или на бази кафе:

2101 11 - - екстракти, есенције и концентрати:
c 2101 11 11 00 - - - са садржајем суве материје на бази кафе од 95% или више по - 10

маси
c 2101 11 19 00 - - - остало - 10 

2101 12 - - препарати на бази екстраката, есенција или концентрата или
1 2 3 4

на бази кафе:
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c 2101 12 92 00 - - - препарати на бази екстракта, есенција или концентрата кафе - 10
c 2101 12 98 00 - - - остало - 10

2101 20 - Екстракти, есенције и концентрати чаја, мате-чаја и препарати на
 бази тих екстракта, есенција и концентрата или на бази чаја или 
мате-чаја:

c 2101 20 20 00 - - екстракти, есенције или концентрати - 15
- - препарати:

c 2101 20 92 00 - - - на бази екстракта, есенција или концентрата чаја или мате-чаја - 15
c 2101 20 98 00 - - - остало - 15

2101 30 - Пржена цикорија и остале пржене замене кафе и екстракти, 
есенције и концентрати тих производа:
- - пржена цикорија и остале пржене замене кафе:

c 2101 30 11 00 - - - пржена цикорија - 20
c 2101 30 19 00 - - - остало - 20

- - екстракти, есенције и концентрати пржене цикорије и осталих 
пржених замена кафе:

c 2101 30 91 00 - - - од пржене цикорије - 20
c 2101 30 99 00 - - - остало - 20

2102 Квасац (активан или неактиван); остали једноћелијски 
микроорганизми, мртви (осим вакцина из тар. броја 3002); 
припремљени прашкови за пецива:

2102 10 - Активни квасац:
2102 10 10 00 - - култура квасца - 15

- - квасац за мешење (пекарски):
2102 10 31 00 - - - суви - 15
2102 10 39 00 - - - остали - 20
2102 10 90 00 - - остало - 15
2102 20 - Неактивни квасац; остали једноћелијски микроорганизми, мртви:

- - неактивни квасац:
c 2102 20 11 00 - - - у таблетама, коцкастог или сличног облика, или у - 3

непосредном паковању нето-садржаја до 1 kg
c 2102 20 19 00 - - - остали - 3
c 2102 20 90 00 - - остало - 3

2102 30 00 00 - Припремљени прашкови за пециво - 15

2103 Препарати за сосове и припремљени сосови; мешани зачини и 
мешана зачинска средства; брашно и гриз од слачице и 
припремљена слачица (сенф):

2103 10 00 00 - Сос од соје - 30
c 2103 20 00 00 - "Кечап" и остали сосови од парадајза - 30

2103 30 - Брашно и гриз од слачице и припремљена слачица (сенф):
c 2103 30 10 00 - - брашно од слачице - 25
c 2103 30 90 00 - - припремљена слачица (сенф) - 25

2103 90 - Остало:
c 2103 90 10 00 - - манго-чатни ("mango chutney"), течан - 25
c 2103 90 30 00 - - ароматични битери јачине алкохола по запремини од 44,2% до - 25

49,2% vol, који садрже по маси од 1,5% до 6% горчице (линцура, 
генцијана), зачина и различитих састојака и од 4% до 10% шећера,
 у судовима запремине 0,5 литра или мање
- - остало:

c 2103 90 90 10 - - - припремљене зачинске мешавине за прехрамбену индустрију - 25
c 2103 90 90 90 - - - остало - 25

2104 Супе и чорбе и препарати за те производе; хомогенизовани 
сложени прехрамбени производи:

2104 10 - Супе и чорбе и препарати за те производе:
c 2104 10 10 00 - - суви - 30
c 2104 10 90 00 - - остали - 30

2104 20 00 00 - Хомогенизовани сложени прехрамбени производи - 25

2105 00 Сладолед и други слични производи са додатком или без додатка
 какаа:

c 2105 00 10 00 - Који не садржи млечне масноће или садржи мање од 3% таквих - 30
масноћа по маси

1 2 3 4
- Који садржи млечне масноће по маси:

c 2105 00 91 00 - - 3% или више али мање од 7% - 30
c 2105 00 99 00 - - 7% или више - 30
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2106 Прехрамбени производи на другом месту непоменути нити 
обухваћени:

2106 10 - Концентрати беланчевина и текстуриране беланчевинасте 
материје:

2106 10 20 00 - - без млечних масноћа, сахарозе, изогликозе, гликозе или скроба - 5
 или са садржајем, мање од 1,5% млечне масноће, 5% сахарозе или
 изогликозе, 5% гликозе или скроба

2106 10 80 00 - - остали - 20
2106 90 - Остало:

c 2106 90 10 00 - - фонди од сира ("cheese fondues") - 30
c 2106 90 20 00 - - сложени алкохолни производи, осим на бази мирисних - 30

материја, који се користе за производњу пића
- - сирупи од шећера, ароматизовани или бојени:

c 2106 90 30 00 - - - изогликозни сирупи - 30
- - - остали:

c 2106 90 51 00 - - - - лактозни сируп - 30
c 2106 90 55 00 - - - - гликозни сируп и малтодекстрински сируп - 30
c 2106 90 59 00 - - - - остали - 30

- - остало:
c 2106 90 92 00 - - - без млечних масноћа, сахарозе, изогликозе, гликозе или - 30

скроба или са садржајем, по маси, мање од 1,5% млечне масноће, 
5% сахарозе или изогликозе, 5% гликозе или скроба
- - - остало:

c 2106 90 98 10 - - - - жвакаће гуме и бомбоне, без шећера 25
c 2106 90 98 20 - - - - безалкохолни препарати, осим на бази мирисних материја 5

који се користе за производњу пића
c 2106 90 98 90 - - - - остало 20
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ГЛАВА 22

ПИЋА, АЛКОХОЛИ И СИРЋЕ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата :

(а) производе  из  ове  Главе  (осим  оних  из  тар.  броја  2209)  припремљене  за
кулинарске сврхе и тиме учињене неподесним за потрошњу као пића (обично тар. број 2103);

(б) морску воду (тар. број 2501);

(в) дестилисану воду, воду за одређивање електропроводљивости и воду сличне
чистоће (тар. број 2851);

(г) водене растворе сирћетне киселине који садрже по маси више од 10% сирћетне
киселине (тар. број 2915);

(д) лекове из тар. броја 3003 и 3004;

(ђ) парфимеријске и тоалетне производе (Глава 33). 

2. У смислу ове Главе и Глава 20 и 21, "запреминска алкохолна јачина" одређује се на
температури од 20° C. 

3. У смислу тар. броја 2202 под појмом "безалкохолна пића" подразумевају се пића
чија алкохолна јачина није већа од 0,5% запремине. Алкохолна пића се сврставају у тар. број 2203 до
2206 или у тар. број 2208, зависно од случаја. 

Напомена за тарифни подброј :

1 У смислу тар. подброја 2204 10 под појмом "пенушава вина" подразумевају се вина
која, кад се чувају на температури од 20° C у затвореним судовима, имају натпритисак од најмање 3 bara. 

Додатне напомене:

1. Тарифни  подброј  2202  10  00  00  обухвата  воде,  укључујући  минералне  воде  и
газиране воде, са додатком шећера или других материја за заслађивање или ароматизацију, под условом
да су за непосредну потрошњу као пића. 

2. У смислу тар. бројева 2204 и 2205 и тар. подброја 2206 00 10 00:

(а) под  појмом  "стварна  запреминска  алкохолна  јачина"  подразумева  се  број
запреминских  јединица  чистог  алкохола  садржаног  у  100  запреминских  јединица  производа  ,  на
температури од 20° C ;

(б) под појмом "потенцијална запреминска алкохолна јачина" подразумева се број
запреминских  јединица  чистог  алкохола  који  се  може  произвести  потпуном  ферментацијом  шећера
садржаних у 100 запреминских јединица производа , на температури од 20° C; 

(в) под  појмом  "укупна  запреминска  алкохолна  јачина"  подразумева  се  збир
стварног и потенцијалног запреминског процента алкохола ;

(г) под појмом "природна запреминска  алкохолна јачина"  подразумева се укупни
запремински проценат алкохола у производу пре било каквог појачавања ;

(д) "% vol" јесте симбол за запремински проценат алкохола.

3. У  смислу  тар.  подброја  2204  30  10  00  под  појмом  "шира  од  грожђа  делимично
ферментисана"  подразумева  се  производ  добијен  приликом  ферментације  шире  од  грожђа,  који  има
стварну алкохолну јачину по запремини већу од 1% али мању од три петине његове укупне запреминске
алкохолне јачине. 

4. У смислу тар. подбројева 2204 21 и 2204 29 :

А под појмом "укупни суви екстракт" подразумева се садржај свих састојака производа
који не испаравају у датим физичким условима, изражен у грамима по литру. 

Укупни суви екстракт одређује се мерачем густине (денсиметром) на температури од
20° C. 

Б (а) присуство укупног сувог екстракта по литру производа који се сврставају у тар.
подбројеве 2204 21 11 00 до 2204 21 99 00 и 2204 29 12 00 до 2204 29 99 00 у количинама наведеним под
I, II, III и IV доле не утиче на њихово сврставање :
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I производи са стварном запреминском алкохолном јачином која не прелази 13% vol :
90 g или мање укупног екстракта по литру;

II производи са стварном запреминском алкохолном јачином већом од 13%  vol али
мањом од 15% vol : 130 g или мање укупног сувог екстракта по литру;

III производи са стварном запреминском алкохолном јачином већом од 15% vol али не
већом од 18% vol : 130 g или мање укупног сувог екстракта по литру;

IV производи са стварном запреминском алкохолном јачином већом од 18% vol до 22%
vol : 330 g или мање укупног сувог екстракта по литру. 

Производи  у  којима  укупни  суви  екстракт  прелази  максималну  горе  наведену
количину за сваку категорију сврставају се у нову категорију која следи, изузев када укупни суви екстракт
прелази 330 g/l, у ком случају се производи сврставају у тар. подбројеве 2204 21 99 00 и 2204 29 99 00;

(б) горе наведена правила се не примењују на производе који се сврставају у тар.
подбројеве 2204 21 93 00, 2204 21 97 00, 2204 29 93 00 и 2204 29 97 00. 

5. Сматраће се да тар. подбројеви 2204 21 11 00 до 2204 21 99 00 и 2204 29 12 00 до
2204 29 99 00 обухватају :

(а) ширу од грожђа са заустављеном ферментацијом путем додавања алкохола, тј.
производ :

- који има стварну запреминску алкохолну јачину од најмање 12%  vol али мање од
15% vol,

- добијен додавањем неферментисаној шири од грожђа са природном запреминском
алкохолном јачином од најмање 8,5% vol производа добијених дестилацијом вина;

(б) ојачано вино за дестилацију, тј. производ :

- који има стварну запреминску алкохолну јачину од најмање 18% vol али не више од
24% vol,

- добијен искључиво ако се вину које не садржи никакав резидуални преостали шећер
дода неректификовани производ добијен дестилацијом вина а који има максималну
стварну запреминску алкохолну јачину од 86% vol,

- који  има  максималну  испарљиву  киселост  од  1,5  g/l,  изражену  као  сирћетна
киселина;

- (в) вински ликер, тј производ :

- који  има  укупну  запреминску  алкохолну  јачину  од  најмање  17,5%  vol  и  стварну
запреминску алкохолну јачину од најмање 15% vol али не више од 22% vol,

- добијен из шире од грожђа или вина, које мора припадати врстама вина које су у
трећој  земљи  порекла  одобрене  за  производњу  винског  ликера  и  које  има
минималну природну запреминску алкохолну јачину од 12% vol,

- путем смрзавања, 

или

- додавањем током или након ферментације :

- производа добијеног дестилацијом вина, или

- концентрисане шире од грожђа или, у случају неких квалитетних винских ликера која
се појављују на листи, која треба да се усвоји, вина у случају којих је таква пракса
традиционална,  шире  од  грожђа  концентрисане  директним загревањем,  која,  без
обзира на ову операцију, одговара дефиницији концентрисане шире од грожђа, или

- мешавине ових производа. 

Међутим, неки квалитетни вински ликери која се појављују на листи која треба да
буде усвојена, могу се добити из неферментисане свеже шире од грожђа која не мора да има минималну
природну запреминску алкохолну јачину од 12% vol .

6. У смислу тар. подбројева 2204 30 92 00 и 2204 30 96 00 под појмом "концентрисана
шира од грожђа" подразумева се шира од грожђа код које садржај суве материје на температури од 20° C
износи најмање 50,9%. 

7. Производима који се сврставају у тар. број 2205 сматраће се само вермут и остало
вино од свежег грожђа ароматизовано биљем или ароматичним материјама чија стварна запреминска
алкохолна јачина није мања од 7% vol. 
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8. У  смислу  тар.  подброја  2206  00  10  00  под  појмом  "слабо  вино"  ("piquette")
подразумева се производ добијен ферментацијом необрађене грожђане комине натопљене у води или
екстракцијом ферментисане грожђане комине са водом. 

9. У смислу тар. подбројева 2206 00 31 00 и 2206 00 39 00 следећи производи сматрају
се "пенушавим" :

- ферментисана  пића  у  боцама  причвршћена  "печурка  чеповима"  који  су
причвршћени жичаним корпицама, 

- ферментисана пића припремљена на други начин, са натпритиском од најмање
1,5 bara, измереним на температури од 20° C. 

10. У смислу тар. подбројева 2209 00 11 00 и 2209 00 19 00 под појмом "винско сирће"
подразумева се сирће добијено искључиво киселом ферментацијом вина чија укупна киселост није мања
од 60 g/l, изражена као сирћетна киселина. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

2201 Вода, укључујући природну или вештачку минералну воду и 
газирану воду, без додатка шећера или других средстава за 
заслађивање или ароматизацију; лед и снег:

2201 10 - Минерална вода и газирана вода:
- - природна минерална вода:

c 2201 10 11 00 - - - без додатка угљен диоксида LT 30
c 2201 10 19 00 - - - остала LT 30
c 2201 10 90 00 - - остала LT 30

2201 90 00 00 - Остала - 30

2202 Вода, укључујући минералну воду и газирану воду са додатком 
шећера или других средстава за заслађивање или ароматизацију 
и остала безалкохолна пића, осим сокова од воћа или поврћа из 
тар. броја 2009:

2202 10 00 00 - Вода, укључујући минералну воду и газирану воду са LT 30
додатком шећера или других средстава за заслађивање или 
ароматизацију

2202 90 - Остало:
c 2202 90 10 00 - - које не садржи производе из тар. бројева 0401 до 0404 или LT 30

масноће добијене из пороизвода из тар. бројева 0401до 0404
- - остало, које по маси садржи масноће добијене из производа из 
тар. бројева 0401 до 0404:

c 2202 90 91 00 - - - мање од 0,2% LT 30
c 2202 90 95 00 - - - 0,2% или више али мање од 2% LT 30
c 2202 90 99 00 - - - 2% или више LT 30

2203 00 Пиво добијено од слада:
- У судовима до 10 l:

2203 00 01 00 - - у боцама LT 30
2203 00 09 00 - - остало LT 30
2203 00 10 00 - У судовима преко 10 l LT 30

2204 Вино од свежег грожђа, укључујући ојачана вина; шира од 
грожђа осим оне из тар. броја 2009:

2204 10 - Вино пенушаво:
- - са садржајем алкохола по запремини 8,5% и више:

2204 10 11 00 - - - шампањац LT 30
2204 10 19 00 - - - остало LT 30

- - остало:
c 2204 10 91 00 - - - асти спуманте LT 30
c 2204 10 99 00 - - - остало LT 30

- Остала вина; шира од грожђа са заустављеном ферментацијом 
додавањем алкохола:

2204 21 - - у судовима до 2 l:
1 2 3 4

c 2204 21 10 00 - - - вино, осим оног наведеног у тар. подброју 2204 10, у боцама LT 30
са "печурка" чеповима, причвршћеним жичаним корпицама; вино
 припремљено на други начин са надпритиском услед присуства 
угљен диоксида у раствору од најмање 1 bar-a, али мање од 3 
bar-a, мерено на температури од  20°С



- 96 -

- - - остало:
- - - - са стварном запреминском алкохолном јачином до 13% vol:
- - - - - квалитетна вина произведена у наведеним регионима:
- - - - - - бела:

c 2204 21 11 00 - - - - - - - alsace LT 30
c 2204 21 12 00 - - - - - - - bordeaux LT 30
c 2204 21 13 00 - - - - - - - bourgogne (burgundy) LT 30
c 2204 21 17 00 - - - - - - - val de Loire (loire valley) LT 30
c 2204 21 18 00 - - - - - - - mosel-saar-ruwer LT 30
c 2204 21 19 00 - - - - - - - pfalz LT 30
c 2204 21 22 00 - - - - - - - reinhessen LT 30
c 2204 21 23 00 - - - - - - - tokaj LT 30
c 2204 21 24 00 - - - - - - - lazio (latium) LT 30
c 2204 21 26 00 - - - - - - - toscana (tuscany) LT 30
c 2204 21 27 00 - - - - - - - trentino, alto adige i friuli LT 30
c 2204 21 28 00 - - - - - - - veneto LT 30
c 2204 21 32 00 - - - - - - - vinho verde LT 30
c 2204 21 34 00 - - - - - - - penedés LT 30
c 2204 21 36 00 - - - - - - - rioja LT 30
c 2204 21 37 00 - - - - - - - valencia LT 30

- - - - - - - остало:
c 2204 21 38 10 - - - - - - - - географског порекла из Србије и Црне Горе LT 30
c 2204 21 38 90 - - - - - - - - остало LT 30

- - - - - - остало:
c 2204 21 42 00 - - - - - - - bordeaux LT 30
c 2204 21 43 00 - - - - - - - bourgogne (burgundy) LT 30
c 2204 21 44 00 - - - - - - - beaujolais LT 30
c 2204 21 46 00 - - - - - - - côtes du Rhône LT 30
c 2204 21 47 00 - - - - - - - languedoc-Rousillon LT 30
c 2204 21 48 00 - - - - - - - val de Loire (loire valley) LT 30
c 2204 21 62 00 - - - - - - - piemonte (piedmont) LT 30
c 2204 21 66 00 - - - - - - - toscana (tuscany) LT 30
c 2204 21 67 00 - - - - - - - trentino i alto adige LT 30
c 2204 21 68 00 - - - - - - - veneto LT 30
c 2204 21 69 00 - - - - - - - dao bairrada i douro LT 30
c 2204 21 71 00 - - - - - - - navarra LT 30
c 2204 21 74 00 - - - - - - - penedés LT 30
c 2204 21 76 00 - - - - - - - rioja LT 30
c 2204 21 77 00 - - - - - - - valdepenas LT 30

- - - - - - - остало:
c 2204 21 78 10 - - - - - - - - географског порекла из Србије и Црне Горе LT 30
c 2204 21 78 90 - - - - - - - - остало LT 30

- - - - - остало:
c 2204 21 79 00 - - - - - - бело LT 30
c 2204 21 80 00 - - - - - - остало LT 30

- - - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 13% 
vol до 15% vol:
- - - - - квалитетна вина произведена у наведеним регионима:
- - - - - - бела:

c 2204 21 81 00 - - - - - - - tokaj LT 30
c 2204 21 82 00 - - - - - - - остала LT 30
c 2204 21 83 00 - - - - - - остала LT 30

- - - - - остало:
c 2204 21 84 00 - - - - - - бело LT 30
c 2204 21 85 00 - - - - - - остало LT 30

- - - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 15% 
vol до 18% vol:

c 2204 21 87 00 - - - - - marsala LT 30
c 2204 21 88 00 - - - - - samos i muscat de lemnos LT 30
c 2204 21 89 00 - - - - - port LT 30
c 2204 21 91 00 - - - - - madeira i setubal muscatel LT 30

1 2 3 4
c 2204 21 92 00 - - - - - sherry LT 30
c 2204 21 94 00 - - - - - остало LT 30

- - - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 18% 
vol до 22% vol:

c 2204 21 95 00 - - - - - port LT 30
c 2204 21 96 00 - - - - - madeira, sherry i setubal muscatel LT 30
c 2204 21 98 00 - - - - - остало LT 30
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c 2204 21 99 00 - - - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 22% LT 30
vol

2204 29 - - остало:
c 2204 29 10 00 - - - вино, осим оног наведеног у тар. подброју 2204 10, у боцама LT 30

са "печурка" чеповима причвршћеним жичаним корпицама; вино 
припремљено на други начин са надпритиском услед присуства 
угљен диоксида у раствору од најмање 1 bar-a, али мање од 3 
bar-a, мерено на температури од  20°С
- - - остало:
- - - - са стварном запреминском алкохолном јачином до 13% vol:
- - - - - квалитетна вина произведена у наведеним регионима:
- - - - - - бела:

c 2204 29 11 00 - - - - - - - tokaj LT 30
c 2204 29 12 00 - - - - - - - bordeaux LT 30
c 2204 29 13 00 - - - - - - - bourgogne (burgundy) LT 30
c 2204 29 17 00 - - - - - - - val de Loire (loire valley) LT 30
c 2204 29 18 00 - - - - - - - остало LT 30

- - - - - - остало:
c 2204 29 42 00 - - - - - - - bordeaux LT 30
c 2204 29 43 00 - - - - - - - bourgogne (burgundy) LT 30
c 2204 29 44 00 - - - - - - - beaujolais LT 30
c 2204 29 46 00 - - - - - - - côtes-du-Rhône LT 30
c 2204 29 47 00 - - - - - - - languedoc-Roussillon LT 30
c 2204 29 48 00 - - - - - - - val de Loire (loire valley) LT 30
c 2204 29 58 00 - - - - - - - остало LT 30

- - - - - остало:
- - - - - - бело:

c 2204 29 62 00 - - - - - - - sicilia (Sicily) LT 30
c 2204 29 64 00 - - - - - - - veneto LT 30
c 2204 29 65 00 - - - - - - - остало LT 30

- - - - - - остало:
c 2204 29 71 00 - - - - - - - puglia (apuglia) LT 30
c 2204 29 72 00 - - - - - - - sicilia (Sicily) LT 30
c 2204 29 75 00 - - - - - - - остало LT 30

- - - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 13% 
vol до 15% vol:
- - - - - квалитетна вина произведена у наведеним регионима:

c - - - - - - бела: LT 30
c 2204 29 77 00 - - - - - - - tokaj LT 30
c 2204 29 78 00 - - - - - - - остала LT 30
c 2204 29 82 00 - - - - - - остала LT 30

- - - - - остала:
c 2204 29 83 00 - - - - - - бела LT 30
c 2204 29 84 00 - - - - - - остала LT 30

- - - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 15% 
vol до 18% vol:

c 2204 29 87 00 - - - - - marsala LT 30
c 2204 29 88 00 - - - - - samos i muscat de lemnos LT 30
c 2204 29 89 00 - - - - - port LT 30
c 2204 29 91 00 - - - - - madeira i setubal muscatel LT 30
c 2204 29 92 00 - - - - - sherry LT 30
c 2204 29 94 00 - - - - - остала LT 30

- - - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 18% 
vol до 22% vol:

c 2204 29 95 00 - - - - - port LT 30
c 2204 29 96 00 - - - - - madeira, sherry i setubal muscatel LT 30
c 2204 29 98 00 - - - - - остала LT 30
c 2204 29 99 00 - - - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 22% LT 30

vol
1 2 3 4

2204 30 - Остала шира од грожђа:
2204 30 10 00 - - делимично ферментисана или са заустављеном ферментацијом LT 30

на други начин осим додавањем алкохола
- - остала:
- - - густине од 1,33 g/cm3 или мање на 20° C и са стварном 
запреминском алкохолном јачином до 1% vol:

c 2204 30 92 00 - - - - концентрисана LT 30
c 2204 30 94 00 - - - - остала LT 30

- - - остала:
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c 2204 30 96 00 - - - - концентрисана LT 30
c 2204 30 98 00 - - - - остала LT 30

2205 Вермут и остала вина од свежег грожђа ароматизовани биљем 
или средствима за ароматизацију:

2205 10 - У судовима до 2 l:
2205 10 10 00 - - са стварном запреминском алкохолном јачином до 18% LT 30
2205 10 90 00 - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 18% LT 30
2205 90 - Остало:
2205 90 10 00 - - са стварном запреминском алкохолном јачином до 18% LT 30
2205 90 90 00 - - са стварном запреминском алкохолном јачином преко 18% LT 30

2206 00 Остала ферментисана пића (нпр.: јабуковача, крушковача и 
медовина); мешавине ферментисаних пића и мешавине 
ферментисаних пића и безалкохолних пића, на другом месту 
непоменуте нити обухваћене:

c 2206 00 10 00 - Слабо вино ("piquette") LT 30
- Остали:
- - пенушава:

c 2206 00 31 00 - - - јабуковача и крушковача LT 30
c 2206 00 39 00 - - - остала LT 30

- - непенушава, у судовима:
- - - од 2 l или мање:

c 2206 00 51 00 - - - - јабуковача и крушковача LT 30
c 2206 00 59 00 - - - - остало LT 30

- - - већим од 2 l:
c 2206 00 81 00 - - - - јабуковача и крушковача LT 30
c 2206 00 89 00 - - - - остало LT 30

2207 Неденатурисан етил-алкохол алкохолне јачине 80% vol или јачи; 
етилалкохол и остали алкохоли, денатурисани, било које јачине:

2207 10 00 00 - Етил-алкохол алкохолне јачине 80% запр. или јачи, LT 30
неденатурисани

2207 20 00 00 - Етил-алкохол и остали алкохоли, било које јачине, денатурисани LT 30

2208 Неденатурисан етил-алкохол алкохолне јачине мање од 80% 
запр.; ракије, ликери и остала алкохолна пића:

2208 20 - Алкохолна пића добијена дестилацијом вина, кљука или комине 
од грожђа:
- - у судовима од 2 l или мање:

c 2208 20 12 00 - - - коњак - 30
c 2208 20 14 00 - - - армањак - 30
c 2208 20 26 00 - - - грапа - 30
c 2208 20 27 00 - - - бренди (brandy de Jerez) - 30

- - - остало:
c 2208 20 29 10 - - - - вињак - 30
c 2208 20 29 20 - - - - лозовача - 30
c 2208 20 29 30 - - - - комовица - 30
c 2208 20 29 90 - - - - остало - 30

- - у судовима већим од 2 l:
c 2208 20 40 00 - - - сирови дестилат - 30

- - - остало:
c 2208 20 62 00 - - - - коњак - 30
c 2208 20 64 00 - - - - армањак - 30
c 2208 20 86 00 - - - - грапа - 30
c 2208 20 87 00 - - - - бренди (brandy de Jerez) - 30

- - - - остало:
1 2 3 4

c 2208 20 89 10 - - - - - вињак - 30
c 2208 20 89 20 - - - - - лозовача - 30
c 2208 20 89 30 - - - - - комовица - 30
c 2208 20 89 90 - - - - - остало - 30

2208 30 - Виски:
- - бoурбон виски, у судовима:

c 2208 30 11 00 - - - до 2 l - 30
c 2208 30 19 00 - - - преко 2 l - 30

- - шкотски виски:
- - - виски од слада, у судовима:

c 2208 30 32 00 - - - - до 2 l - 30
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c 2208 30 38 00 - - - - преко 2 l - 30
- - - виски, мешани (blended), у судовима:

c 2208 30 52 00 - - - - до 2 l - 30
c 2208 30 58 00 - - - - преко 2 l - 30

- - - остало, у судовима:
c 2208 30 72 00 - - - - до 2 l - 30
c 2208 30 78 00 - - - - преко 2 l - 30

- - остало, у судовима:
c 2208 30 82 00 - - - до 2 l - 30
c 2208 30 88 00 - - - преко 2 l - 30

2208 40 - Рум и тафиа (ракија од шећерне трске):
- - у судовима до 2 l:

c 2208 40 11 00 - - - рум са садржајем испарљивих материја осим етил и метил - 30
алкохола од 225 g или више по хектолитру чистог алкохола (са 
толеранцијом од 10%)
- - - остало:

c 2208 40 31 00 - - - - чија вредност прелази € 7,9 по литру чистог алкохола - 30
c 2208 40 39 00 - - - - остало - 30

- - у судовима преко 2 l:
c 2208 40 51 00 - - - рум са садржајем испарљивих материја осим етил и метил - 30

алкохола од 225 g или више по хектолитру чистог алкохола (са 
толеранцијом од 10%)
- - - остало:

c 2208 40 91 00 - - - - чија вредност прелази € 2 по литру чистог алкохола - 30
c 2208 40 99 00 - - - - остало - 30

2208 50 - Џин и клековача (geneva):
- - џин, у судовима:

c 2208 50 11 00 - - - до 2 l - 30
c 2208 50 19 00 - - - преко 2 l - 30

- - клековача (geneva), у судовима:
c 2208 50 91 00 - - - до 2 l - 30
c 2208 50 99 00 - - - преко 2 l - 30

2208 60 - Водка:
- - са запреминском алкохолном јачином до 45,4% vol, у судовима:

c 2208 60 11 00 - - - до 2 l - 30
c 2208 60 19 00 - - - преко 2 l - 30

- - са запреминском алкохолном јачином преко 45,4% vol, у 
судовима:

c 2208 60 91 00 - - - до 2 l - 30
c 2208 60 99 00 - - - преко 2 l - 30

2208 70 - Ликери, укључујући "cordials":
c 2208 70 10 00 - - у судовима до 2 l - 30
c 2208 70 90 00 - - у судовима преко 2 l - 30

2208 90 - Остало:
- - арак, у судовима:

c 2208 90 11 00 - - - до 2 l - 30
c 2208 90 19 00 - - - преко 2 l - 30

- - шљивовица, крушковача, трешњевача или вишњевача 
(искључујући ликере), у судовима:

c 2208 90 33 00 - - - до 2 l - 30
c 2208 90 38 00 - - - преко 2 l - 30

- - остале ракије и остала жестока алкохолна пића, у судовима:
- - - до 2 l:

c 2208 90 41 00 - - - - оузо - 30
- - - - остало:

1 2 3 4
- - - - - ракије (искључујући ликере):
- - - - - - добијене дестилацијом воћа:

c 2208 90 45 00 - - - - - - - калвадос - 30
c 2208 90 48 00 - - - - - - - остало - 30

- - - - - - остало:
c 2208 90 52 00 - - - - - - - корн - 30
c 2208 90 54 00 - - - - - - - текила - 30
c 2208 90 56 00 - - - - - - - остало - 30
c 2208 90 69 00 - - - - - остала жестока алкохолна пића - 30

- - - преко 2 l:
- - - - ракије (искључујући ликере):

c 2208 90 71 00 - - - - - добијене дестилацијом воћа - 30
c 2208 90 75 00 - - - - - текила - 30
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c 2208 90 77 00 - - - - - остале - 30
c 2208 90 78 00 - - - - остала жестока алкохолна пића - 30

- - неденатурисани етил-алкохол са запреминском алкохолном 
јачином мањом од 80% vol, у судовима:

c 2208 90 91 00 - - - до 2 l - 30
c 2208 90 99 00 - - - преко 2 l - 30

2209 00 Сирће и замене сирћета добијени од сирћетне киселине:
- Винско сирће, у судовима:

2209 00 11 00 - - до 2 l LT 30
2209 00 19 00 - - преко 2 l LT 20

- Остало, у судовима:
2209 00 91 00 - - до 2 l LT 30
2209 00 99 00 - - преко 2 l LT 20
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ГЛАВА 23

ОСТАЦИ И ОТПАЦИ ПРЕХРАМБЕНЕ ИНДУСТРИЈЕ; ПРИПРЕМЉЕНА
ХРАНА ЗА ЖИВОТИЊЕ

Напомена :

1. Тарифни број 2309 обухвата производе који се употребљавају за исхрану животиња,
на другом месту непоменуте нити обухваћене, добијене прерадом биљних или животињских материјала
тако  да  су  изгубили  битне  карактеристике  оригиналног  материјала,  осим  биљних  отпадака,  биљних
остатака и споредних производа такве прераде.

Напомена за тарифни подброј :

1. У  смислу  тар.  подброја  2306  41  под  појмом  "семе  уљане  репице  са  малом
количином ерука киселине" подразумева се семе дефинисано у Напомени 1 за тар. подброј уз Главу 12.

Додатне напомене :

1. Тарифни  подбројеви  2303  10  11  00  и  2303  10  19  00  обухватају  само  остатке
производње скроба из кукуруза и не обухватају мешавине таквих остатака са производима добијеним од
осталих биљака  или са  производима  добијеним  из  кукуруза  на  други начин  осим током  производње
скроба мокрим поступком.

Садржај скроба у њима не може прелазити 28% по маси , рачунато на суви производ
а садржај масти не може прелазити 4,5% по маси , рачунато на суви производ.

2. Тарифни  подброј  2306  70  00  00  обухвата  само  остатке  добијене  приликом
екстракције уља из кукурузних клица, који садрже следеће састојке у наведеним количинама, рачунато по
маси на суви производ :

(а) производе са садржајем уља мањим од 3% :

- садржајем скроба : мањим од 45%,

- садржајем беланчевина (садржај азота x 6,25) : најмање 11,5%;

(б) производе са садржајем уља од најмање 3% и највише 8% :

- садржајем скроба : мањим од 45%,

- садржајем беланчевина (садржај азота x 6,25) : најмање 13%.

Поред тога, такви остаци не смеју да садрже састојке који нису добијени од зрна
кукуруза.

Изузети су производи који садрже делове кукурузних зрна додате после прераде
који нису били подвргнути поступку екстракције уља.

3. У смислу тар. подбројева 2307 00 11 00, 2307 00 19 00, 2308 00 11 00 и 2308 00 19
00, наведени изрази имају следеће значење :

- "стварна  алкохолна  јачина  по  маси"  јесте  број  килограма  чистог  алкохола
садржаног у 100 kg производа,

- "потенцијална алкохолна јачина по маси" јесте број килограма чистог алкохола
који се може произвести потпуном ферментацијом шећера садржаних у 100 kg производа,

- "укупна алкохолна јачина по маси" јесте збир стварне и потенцијалне алкохолне
јачине по маси,

- "% mas" јесте симбол за алкохолну јачину по маси.

4. У смислу тар. подбројева 2309 10 11 00 до 2309 10 70 00 и 2309 90 31 00 до 2309 90
70 00, под појмом "млечни производи" подразумевају се производи који се сврставају у тар. бројеве 0401,
0402, 0404, 0405 и 0406 и у тар. подбројеве 0403 10 11 00 до 0403 10 39 00, 0403 90 11 00 до 0403 90 69
00, 1702 11 00 00, 1702 19 00 00 и 2106 90 51 00.

5. Тарифни  подброј  2309  90  20  00  обухвата  само  остатке  добијене  приликом
производње скроба  из  кукуруза  и  не обухвата мешавине  тих остатака  са  производима добијеним  од
осталих биљака,  или са производима добијеним од кукуруза на други начин осим током производње
скроба мокрим поступком, а који садрже :

- остатке  кукуруза  на  ситу  након цеђења у мокром  поступку,  у  односу  који  не
прелази 15% по маси, и/или
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- остатке воде за натапање кукуруза у мокром поступку, укључујући остатке воде
за натапање која се користи за производњу алкохола или осталих производа добијених из скроба.

Ови производи могу садржати и остатке добијене приликом екстракције уља из
кукурузних клица мокрим поступком млевења.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

2301 Брашно, прах и пелете, од меса или месних отпадака, од рибе или 
од љускара, мекушаца или осталих водених бескичмењака, 
неподобних за људску исхрану; чварци:

2301 10 00 00 - Брашно, прах и пелете, од меса или месних отпадака; чварци - 3
2301 20 00 00 - Брашно, прах и пелете, од рибе или љускара, мекушаца или - 1

осталих водених бескичмењака

2302 Мекиње, и остали остаци добијени просејавањем, млевењем или 
другом обрадом житарица и легуминозног биља, непелетизовани 
или пелетизовани:

2302 10 - Од кукуруза:
c 2302 10 10 00 - - са садржајем скроба до 35% по маси - 5
c 2302 10 90 00 - - остало - 5

2302 20 - Од пиринча:
c 2302 20 10 00 - - са садржајем скроба до 35% по маси - 1
c 2302 20 90 00 - - остало - 1

2302 30 - Од пшенице:
c 2302 30 10 00 - - у којима је садржај скроба до 28% по маси, а чији је део који - 10

пролази кроз сито са отвором од 0,2 mm до 10% по маси или, 
алтернативно, део који пролази кроз сито садржи преко 1,5% 
пепела по маси, рачунато на суви производ

c 2302 30 90 00 - - остало - 10
2302 40 - Од осталих житарица:

c 2302 40 10 00 - - у којима је садржај скроба до 28% по маси, а чији је део који - 10
пролази кроз сито са отвором од 0,2 mm до 10% по маси или, 
алтернативно, део који пролази кроз сито садржи преко 1,5% 
пепела по маси, рачунато на суви производ

c 2302 40 90 00 - - остало - 10
2302 50 00 00 - Од легуминозног биља - 5

2303 Остаци од производње скроба и слични остаци, резанци од 
шећерне репе, остаци од шећерне трске и остали отпаци 
индустрије шећера, остаци и отпаци из пивара или дестилација, 
непелетизовани или пелетизовани:

2303 10 - Остаци од производње скроба и слични остаци:
- - остаци од производње скроба из кукуруза (осим 
концентрисаних течности за натапање), са садржајем беланчевина,
 рачунато на суви производ:

c 2303 10 11 00 - - - преко 40% по маси - 10
c 2303 10 19 00 - - - до 40% по маси - 10
c 2303 10 90 00 - - остало - 10

2303 20 - Резанци од шећерне репе, отпаци од шећерне трске и други 
отпаци од производње шећера:

c 2303 20 10 00 - - резанци од шећерне репе - 10
c 2303 20 90 00 - - остали - 10

2303 30 00 00 - Отпаци из пивара или дестилaција - 5

2304 00 00 00 Уљане погаче и остали чврсти остаци добијени приликом - 5
екстракције уља од соје, немлевени, млевени или пелетизовани

2305 00 00 00 Уљане погаче и остали чврсти остаци добијени приликом - 3
екстракције уља од кикирикија, немлевени, млевени или 
пелетизовани

2306 Уљане погаче и остали чврсти остаци, добијени екстракцијом 
биљних масноћа или уља осим оних из тар. бр. 2304 и 2305, 
немлевени, млевени или пелетизовани:

1 2 3 4
2306 10 00 00 - Од семена памука - 3
2306 20 00 00 - Од семена лана - 3
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2306 30 00 00 - Од семена сунцокрета - 10
- Од семена уљане репице:

c 2306 41 00 00 - - од семена уљане репице са малом количином ерука киселине - 5
c 2306 49 00 00 - - остало - 5

2306 50 00 00 - Од кокосовог ораха или копре - 3
2306 60 00 00 - Од палминог ораха или језгра - 3
2306 70 00 00 - Од кукурузних клица - 3
2306 90 - Остало:

- - уљане погаче и остали остаци добијени приликом екстракције 
маслиновог уља:

c 2306 90 11 00 - - - са садржајем до 3% по маси маслиновог уља - 3
c 2306 90 19 00 - - - са садржајем преко 3% по маси маслиновог уља - 3
c 2306 90 90 00 - - остало - 3

2307 Талог од вина; вински камен (стреш):
- Талог од вина:

c 2307 00 11 00 - - са укупном алкохолном јачином по маси до 7,9% и са - 3
садржајем суве материје преко 25% по маси

c 2307 00 19 00 - - остало - 3
c 2307 00 90 00 - Вински камен (стреш) - 3

2308 Биљни материјали, биљни отпаци и остаци од прераде биљних 
материјала и споредни производи, пелетизовани или 
непелетизовани, који се употребљавају за исхрану животиња, на 
другом месту непоменути нити обухваћени:
- Комина од грожђа:

c 2308 00 11 00 - - са укупном алкохолном јачином по маси до 4,3% и са - 3
садржајем суве материје преко 40% по маси

c 2308 00 19 00 - - остало - 3
c 2308 00 40 00 - Жир и дивљи кестен; кљук или комина од воћа, осим од грожђа - 3
c 2308 00 90 00 - Остало - 3

2309 Препарати који се употребљавају за исхрану животиња:
2309 10 - Храна за псе или мачке, припремљена за продају на мало:

- - са садржајем скроба, гликозе, гликозног сирупа, 
малтодекстрина или малтодекстринског сирупа, који се 
сврставају у тар. подбројеве 1702 30 51 до 1702 30 99, 1702 40 
90, 1702 90 50 и 2106 90 55, или млечних производа:
- - - са садржајем скроба, гликозе, гликозног сирупа, 
малтодекстрина или малтодекстринског сирупа:
- - - - без садржаја скроба или са садржајем скроба до 10% по 
маси:

c 2309 10 11 00 - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих - 20
производа мање од 10% по маси

c 2309 10 13 00 - - - - - са садржајем млечних производа од 10% али мање од 50% - 20
по маси

c 2309 10 15 00 - - - - - са садржајем млечних производа до 50% али мање од 75% - 20
по маси

c 2309 10 19 00 - - - - - са садржајем млечних производа 75% и више по маси - 20
- - - - са садржајем скроба преко 10% али не већим од 30% по 
маси:

c 2309 10 31 00 - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих - 20
производа мањим од 10% по маси

c 2309 10 33 00 - - - - - са садржајем млечних производа од 10% али мање од 50% - 20
по маси

c 2309 10 39 00 - - - - - са садржајем млечних производа 50% и више по маси - 20
- - - - са садржајем скроба преко 30% по маси:

c 2309 10 51 00 - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих - 20
производа мањим од 10% по маси

c 2309 10 53 00 - - - - - са садржајем млечних производа од 10% али мање од 50% - 20
по маси

c 2309 10 59 00 - - - - - са садржајем млечних производа 50% и више по маси - 20
c 2309 10 70 00 - - - без садржаја скроба, гликозе, гликозног сирупа, - 20

малтодекстрина или малтодекстринског сирупа али са садржајем 
1 2 3 4

млечних производа
c 2309 10 90 00 - - остали - 20

2309 90 - Остало:
c 2309 90 10 00 - - растворљиви производи од риба или морских сисара - 20
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c 2309 90 20 00 - - производи наведени у додатној Напомени 5. уз ову Главу - 20
- - остало, укључујући предсмеше:
- - - са садржајем скроба, гликозе, гликозног сирупа, 
малтодекстрина или малтодекстринског сирупа, који се 
сврставају у тар. подбројеве 1702 30 51 до 1702 30 99, 1702 40 
90, 1702 90 50 и 2106 90 55, или млечних производа:
- - - - са садржајем скроба, гликозе, гликозног сирупа, 
малтодекстрина или малтодекстринског сирупа:
- - - - - без садржаја скроба или са садржајем скроба 10% или 
мање по маси:

c 2309 90 31 00 - - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих - 15
производа мањим од 10% по маси

c 2309 90 33 00 - - - - - - са садржајем млечних производа од 10% и више али 
мање од 50% по маси - 15

c 2309 90 35 00 - - - - - - са садржајем млечних производа од 50% и више али
мање од 75% по маси - 15

c 2309 90 39 00 - - - - - - са садржајем млечних производа 75% и више по маси - 15
- - - - - са садржајем скроба већим од 10% али не већим од 30% по
 маси:

c 2309 90 41 00 - - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих - 15
производа мањим од 10% по маси

c 2309 90 43 00 - - - - - - са садржајем млечних производа од 10% и више али
мање од 50% по маси - 15

c 2309 90 49 00 - - - - - - са садржајем млечних производа 50% или више по маси - 15
- - - - - са садржајем скроба преко 30% по маси:

c 2309 90 51 00 - - - - - - без садржаја млечних производа или са садржајем тих - 15
производа мањим од 10% по маси

c 2309 90 53 00 - - - - - - са садржајем млечних производа од 10% али мање од - 15
50% по маси

c 2309 90 59 00 - - - - - - са садржајем млечних производа 50% и више по маси - 15
c 2309 90 70 00 - - - - без садржаја скроба, гликозе, гликозног сирупа, - 15

малтодекстрина или малтодекстринског сирупа али са садржајем 
млечних производа
- - - остало:

c 2309 90 91 00 - - - - резанци од шећерне репе са додатком меласе - 15
- - - - остало:

c 2309 90 95 00 - - - - - са садржајем 49% или више по маси холин хлорида, на - 15
органској или неорганској основи

c 2309 90 99 00 - - - - - остало - 20
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ГЛАВА 24

ДУВАН И ПРОИЗВОДИ ЗАМЕНЕ ДУВАНА

Напомена :

1. Ова Глава не обухвата лековите цигарете (Глава 30).

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

2401 Дуван, сиров или непрерађен; отпаци од дувана:
2401 10 - Дуван, неижиљен:

- - типа Вирџинија сушен у сушари ("flue-cured") и светли дуван 
типа Берлеј (укључујући Берлеј хибриде) сушен на ваздуху 
("light air-cured"); светли типа Мериленд сушен на ваздуху ("light 
air-cured") и дуван сушен ватром ("fire-cured"):

c 2401 10 10 00 - - - типа Вирџинија, сушен у сушари ("flue-cured") - 10
c 2401 10 20 00 - - - светли типа Берлеј (укључујући Берлеј хибриде) сушен на - 10

ваздуху ("light air-cured")
c 2401 10 30 00 - - - светли типа Мериленд сушен на ваздуху ("light air-cured") - 10

- - - дуван сушен ватром ("fire-cured"):
c 2401 10 41 00 - - - - типа Кентаки - 10
c 2401 10 49 00 - - - - остали - 10

- - остали:
c 2401 10 50 00 - - - светли дуван сушен на ваздуху ("light air-cured") - 10
c 2401 10 60 00 - - - оријентални дуван сушен на сунцу ("sun-cured") - 10
c 2401 10 70 00 - - - тамни дуван сушен на ваздуху ("dark air-cured") - 10
c 2401 10 80 00 - - - дуван сушен у сушари ("flue-cured") - 10
c 2401 10 90 00 - - - дуван остали - 10

2401 20 - Дуван, делимично или потпуно ижиљен:
- - типа Вирџинија сушен у сушари ("flue-cured"), светли типа 
Берлеј (укључујући Берлеј хибриде) сушен на ваздуху ("light air-
cured"); светли типа Мериленд сушен на ваздуху ("light air-
cured") и дуван сушен ватром ("fire-cured):

c 2401 20 10 00 - - - типа Вирџинија сушен у сушари ("flue-cured") - 10
c 2401 20 20 00 - - - светли типа Берлеј (укључујући Берлеј хибриде) сушен на - 10

ваздуху ("light air-cured")
c 2401 20 30 00 - - - светли типа Мериленд сушен на ваздуху ("light air-cured") - 10

- - - дуван сушен ватром ("fire-cured"):
c 2401 20 41 00 - - - - типа Кентаки - 10
c 2401 20 49 00 - - - - остали - 10

- - остали:
c 2401 20 50 00 - - - светли дуван сушен на ваздуху ("light air-cured") - 10
c 2401 20 60 00 - - - оријентални дуван сушен на сунцу ("sun-cured") - 10
c 2401 20 70 00 - - - тамни дуван сушен на ваздуху ("dark air-cured") - 10
c 2401 20 80 00 - - - дуван сушен у сушари ("flue-cured") - 10
c 2401 20 90 00 - - - остали дуван - 10

2401 30 00 00 - Отпаци од дувана 10

2402 Цигаре, цигарилоси и цигарете, од дувана или замене дувана:
2402 10 00 00 - Цигаре и цигарилоси, који садрже дуван - 15
2402 20 - Цигарете које садрже дуван:

c 2402 20 10 00 - - са садржајем каранфилића - 15
c 2402 20 90 00 - - остале - 15

2402 90 00 00 - Остало - 15

2403 Остали прерађени дуван и производи замене дувана; 
"хомогенизовани" или "реконституисани" дуван; екстракти и 
есенције од дувана:

2403 10 - Дуван за пушење, са додатком или без додатка замене дувана у 
било ком односу:

c 2403 10 10 00 - - у непосредном паковању нето садржаја до 500 g - 30
c 2403 10 90 00 - - остали - 30

- Остало:
1 2 3 4
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2403 91 00 00 - - "хомогенизовани" или "реконституисани" дуван - 30
2403 99 - - остало:
2403 99 10 00 - - - дуван за жвакање и дуван за шмркање - 30
2403 99 90 00 - - - остало - 30
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ОДЕЉАК V

МИНЕРАЛНИ ПРОИЗВОДИ

ГЛАВА 25

СО; СУМПОР; ЗЕМЉА И КАМЕН; ГИПС, КРЕЧ И ЦЕМЕНТ

Напомене:

1. Ако из наименовања тарифних бројева или Напомене 4. уз ову Главу не произлази
другачије,  тарифни бројеви ове Главе обухватају само производе који су у сировом стању или који су
прани (чак  и са  хемијским супстанцама које  отклањају нечистоће,  без промене структуре производа),
дробљене, млевене, у праху, решетане, просејане, концентрисане флотацијом, магнетном сепарацијом
или другим механичким или физичким поступцима (осим кристализацијом), али не обухвата производе
који  су  пржени,  калцинисани,  добијени  мешањем  или  подвргнути било  ком  даљем  процесу  који  није
наведен у одговарајућем тарифном броју.

Производима  из  ове  Главе  могу  бити  додата  средства  против  прашења,  под
условом да такви додаци не чине производ погодним за посебну намену, већ за општу намену.

2. Ова Глава не обухвата:

(а) сублимисани  сумпор,  таложни  сумпор  или  колоидни  сумпор  (тарифни  број
2802);

(б) земљане боје, које садрже 70% или више, по маси, везаног гвожђа прерачунатог
као Fe2O3 (тарифни број 2821);

(в) лекове или остале производе из Главе 30;

(г) парфимеријске, козметичке или тоалетне производе (Глава 33);

(д) коцке, плоче, ивичњаке (тарифни број 6801); коцке за мозаик и слично (тарифни
број 6802); плоче за покривање и облагање зграда и одвод влаге (тарифни број 6803);

(ђ) драго и полудраго камење (тарифни бројеви бројеви 7102 или 7103);

(е) култивисане кристале натријум хлорида или магнезијум оксида (осим оптичких
елемената),  појединачне масе 2,5  g или веће, из тарифног броја 3824; оптичке елементе од натријум
хлорида или магнезијум оксида (тарифни број 9001); 

(ж) билијарску креду (тарифни број 9504); или

(з) креду за цртање, писање, или кројачку креду (тарифни број 9609).

3. Производ који се може сврстати у тарифни број 2517 и у било који други тарифни
број ове Главе, сврстаће се у тарифни број 2517.

4. Тарифни  број  2530  обухвата,  поред  осталог:  вермикулит,  перлит  и  хлорите,
неекспандиране;  земљане  боје,  калцинисане или некалцинисане или међусобно помешане;  природне
лискунске оксиде гвожђа; морску пену (у полираним или неполираним комадима); ћилибар; агломерисану
морску пену и агломерисани ћилибар у облику плоча, шипки, штапова и сличних облика, необрађиване
после  обликовања;  гагат;  стронцијанит  (калцинисан  или  некалцинисан),  осим  стронцијум-оксида;
поломљене комаде грнчарских производа, опека или бетона.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

2501 00 Со (укључујући со за јело и денатурисану со) и чист натријум-
хлорид, укључујући у воденом раствору или са додатком 
антиагломерационих средстава или средстава за бољу флуидност;
 морска вода:

2501 00 10 00 - Морска вода и слани раствори - 1
- Обична со (укључујући со за јело и денатурисану со) и 
хемијски чист натријум-хлорид, укључујући у воденом раствору
 или са додатком антиагломерационих средстава или средстава за 
бољу флуидност:
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2501 00 31 00 - - за хемијску трансформацију (раздвајање Na од Cl) потребну - 1
због производње других производа

1 2 3 4
- - остало:

2501 00 51 00 - - - денатурисана или за остале индустријске потребе - 1
(укључујући и пречишћавање), осим соли намењене за 
конзервисање или припрему хране за људе или животиње
- - - остало:
- - - - со намењена за људску исхрану:

c 2501 00 91 10 - - - - - јодирана - 5
c 2510 00 91 20 - - - - - нејодирана, за дораду - 5

2501 00 99 00 - - - - остало - 5

2502 00 00 00 Пирити гвожђа, непржени - 1

2503 00 Сумпор свих врста, осим сублимисаног, таложног и колоидног 
сумпора:

2503 00 10 00 - Сирови или непречишћени сумпор - 1
2503 00 90 00 - Остали - 1

2504 Графит, природни:
2504 10 00 00 - У праху или љуспицама - 1
2504 90 00 00 - Остали - 1

2505 Природни песак свих врста, обојен или необојен, осим 
металоносног песка из Главе 26:

2505 10 00 00 - Силикатни и кварцни песак - 1
2505 90 00 00 - Остали - 1

2506 Кварц (осим природног песка); кварцит, укључујући грубо 
тесан или сечен тестером или на други начин, у блокове или 
плоче квадратног или правоугаоног облика:

2506 10 00 00 - Кварц - 1
- Кварцит:

2506 21 00 00 - - необрађен или грубо тесан - 1
2506 29 00 00 - - остало - 1

2507 00 Каолин и остале каолинске глине, калцинисане или 
некалцинисане:

c 2507 00 20 00 - Каолин - 1
c 2507 00 80 00 - Остале каолинске глине - 1

2508 Остале глине (осим експандираних глина из тар. броја 6806), 
андалузит, кијанит и силиманит, калцинисане или некалцинисане; 
мулит; шамотне или динас-земље:

2508 10 00 00 - Бентонит - 1
2508 20 00 00 - Земље за обезбојавање и земље за вајарство - 1
2508 30 00 00 - Ватросталне глине - 1
2508 40 00 00 - Остале глине - 1
2508 50 00 00 - Андалузит, кијанит и силиманит - 1
2508 60 00 00 - Мулит - 1
2508 70 00 00 - Шамотне или динас земље - 1

2509 00 00 00 Креда - 1

2510 Природни калцијум фосфати, природни алуминијум калцијум 
фосфати и фосфатна креда:

2510 10 00 00 - Немлевени - 1
2510 20 00 00 - Млевени - 1

2511 Природни баријум сулфат (барити); природни баријум карбонат
 (витерит) калцинисани или некалцинисани, осим баријум оксида 
из тар. броја 2816:

2511 10 00 00 - Природни баријум сулфат (барити) - 1
2511 20 00 00 - Природни баријум карбонат (витерит) - 1

c 2512 00 00 00 Силикатно фосилно брашно (нпр.: киселгур, триполит и - 1
дијатомит) и сличне силикатне земље, калцинисане или 
некалцинисане, привидне специфичне тежине до 1 
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1 2 3 4

2513 Пловућац; ситнозрни корунд; природни корунд, природни 
гранат и остале природне материје за брушење, термички 
обрађене или необрађене:
- Пловућац:

2513 11 00 00 - - необрађен или у неправилним комадима, укључујући - 1
дробљен пловућац ("bimskies")

2513 19 00 00 - - остало - 1
2513 20 00 00 - Ситнозрни корунд, природни корунд, природни гранат и - 1

 остале природне материје за брушење

2514 00 00 00 Шкриљац, укључујући грубо тесан или сечен тестером или на - 1
други начин у блокове или плоче квадратног или правоугаоног 
облика

2515 Мермер, травертин, екосин и остали кречњачки камен за 
споменике или грађевинарство, привидне специфичне масе 2,5 
или веће, и алабастер укључујући и грубо тесане или сечене 
тестером или на други начин, у блокове или плоче квадратног 
или правоугаоног облика
- Мермер и травертин:

2515 11 00 00 - - необрађен или грубо тесан - 5
2515 12 - - сечен, тестером или на други начин, у блокове или плоче 

квадратног или правоугаоног облика:
c 2515 12 20 00 - - - дебљине до 4 cm - 5
c 2515 12 50 00 - - - дебљине преко 4 cm до 25 cm - 5
c 2515 12 90 00 - - - остало - 5

2515 20 00 00 - Екосин и остали кречњачки камен за споменике или - 5
грађевинарство; алабастер

2516 Гранит, порфир, базалт, пешчар и остали камен за споменике или 
грађевинарство, укључујући и грубо тесане или сечене тестером
 или на други начин у блокове или плоче квадратног или 
правоугаоног облика:
- Гранит:

2516 11 00 00 - - необрађен или грубо тесан - 3
2516 12 - - сечен тестером или на други начин у блокове или плоче 

квадратног или правоугаоног облика:
2516 12 10 00 - - - дебљине до 25 cm - 3
2516 12 90 00 - - - остали - 3

- Пешчар:
2516 21 00 00 - - необрађен или грубо тесан - 3

c 2516 22 00 00 - - сечен, тестером или на други начин, у блокове или плоче - 3
квадратног или правоугаоног облика

2516 90 00 00 - Остали камен за споменике или грађевинарство - 3

2517 Облуци, шљунак, ломљени или дробљени камен, који се обично 
употребљавају као агрегати за бетон, за насипање друмова или 
железничких пруга или за друга насипања, крупни белуци, 
укључујући и термички обрађиване; макадам од згуре, шљаке и 
сличних индустријских отпадака, укључујући и мешане са
материјалима из првог дела овог тарифног броја; термакадам;
грануле, одломци и прах од камена из тар. бр. 2515 или 2516, 
укључујући термички обрађене:

2517 10 - Облуци, шљунак, ломљени или дробљени камен који се обично 
употребљавају као агрегати за бетон, за насипање друмова или 
железничких пруга или за друга насипања, крупни белуци, 
укључујући термички обрађиване:

2517 10 10 00 - - облуци, шљунак, крупни белуци - 5
c 2517 10 20 00 - - кречњак, доломит и други кречњачки камен, ломљен или - 5

дробљен
c 2517 10 80 00 - - остали - 5

2517 20 00 00 - Макадам од згуре, шљаке или сличних индустријских отпадака, - 5
укључујући и помешане са материјалима из тар. подброја 2517 
10

2517 30 00 00 - Термакадам - 5
1 2 3 4

- Грануле, одломци и прах од камена из тар. бројева 2515 или 
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2516, укључујући термички обрађене:
2517 41 00 00 - - од мермера - 5
2517 49 00 00 - - остало - 5

2518 Доломит, калцинисан или некалцинисан, синтерован или 
несинтерован, грубо тесан или сечен тестером или на други 
начин у блокове или плоче квадратног или правоугаоног облика;
 мешавина доломита за набијање:

2518 10 00 00 - Доломит, некалцинисан или несинтерован - 1
2518 20 00 00 - Доломит, калцинисан или синтерован - 1
2518 30 00 00 - Мешавина доломита за набијање - 1

2519 Природни магнезијум карбонат (магнезит); топљени магнезијум 
оксид; синтеровани магнезијум оксид са садржајем или без 
садржаја малих количина других оксида додатих пре 
синтеровања; остали оксиди магнезијума, чисти или нечисти:

2519 10 00 00 - Природни магнезијум карбонат (магнезит) - 1
2519 90 - Остало:
2519 90 10 00 - - магнезијум оксид, осим калцинисаног природног магнезијум - 1

карбоната
2519 90 30 00 - - синтеровани мангезијум оксид - 1
2519 90 90 00 - - остали - 1

2520 Гипс; анхидрид гипса; печени гипс (који се састоји од 
калцинисаног гипса или калцијум сулфата) обојени или необојени,
 са додатком или без додатка малих количина убрзивача или 
успоривача везивања:

2520 10 00 00 - Гипс; анхидрид гипса - 1
2520 20 - Печени гипс:
2520 20 10 00 - - за грађевинарство - 1
2520 20 90 00 - - остали - 1

2521 00 00 00 Кречњачки камен који се употребљава као топитељ; кречњачки 5
камен, који се употребљава за производњу креча и цемента

2522 Креч негашен, гашени креч и хидраулични креч, осим калцијум 
оксида и хидроксида из тар. броја 2825:

2522 10 00 00 - Креч негашен - 8
2522 20 00 00 - Креч гашен - 5
2522 30 00 00 - Хидраулични креч - 5

2523 Портланд цемент, алуминатни цемент, цемент од згуре, 
суперсулфатни цемент и слични хидраулични цементи 
укључујући обојене и у облику клинкера:

2523 10 00 00 - Цемент у облику клинкера - 5
- Портланд цемент:

2523 21 00 00 - - бели цемент, вештачки обојен или необојен - 5
c 2523 29 00 00 - - остали - 5

2523 30 00 00 - Алуминатни цемент - 5
2523 90 - Остали хидраулични цементи:
2523 90 10 00 - - цемент за пећи за топљење метала - 5

c 2523 90 80 00 - - остали - 5

c 2524 00 00 00 Азбест - 1

2525 Лискун, укључујући цепке; отпаци од лискуна:
2525 10 00 00 - Необрађен лискун и лискун у облику листова или цепки - 1
2525 20 00 00 - Лискун у праху - 1
2525 30 00 00 - Отпаци од лискуна - 1

2526 Стеатит природни, укључујући грубо тесан или сечен тестером 
или на други начин у блокове или плоче, квадратног или 
правоугаоног облика; талк:

2526 10 00 00 - Недробљен и немлевен - 1
2526 20 00 00 - Дробљен или млевен - 1

1 2 3 4

2528 Борати природни и њихови концентрати (калцинисани или 
некалцинисани), осим бората издвојених из природне слане воде; 
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природна борна киселина која садржи до 85% H3BO3 рачунато 
на сув производ:

2528 10 00 00 - Природни натријум борати и њихови концентрати (калцинисани - 1
 или некалцинисани)

2528 90 00 00 - Остало - 1

2529 Фелдспат; леуцит; нефелин и нефелин сијенит и флуорит:
2529 10 00 00 - Фелдспат - 5

- Флуорит:
2529 21 00 00 - - са садржајем по маси до 97% калцијум флуорида - 1
2529 22 00 00 - - са садржајем по маси преко 97% калцијум флуорида - 1
2529 30 00 00 - Леуцит; нефелин и нефелин сијенит - 1

2530 Минералне материје на другом месту непоменуте или 
необухваћене:

2530 10 - Вермикулит, перлит и хлорити, неекспандирани:
c 2530 10 10 00 - - перлит - 1
c 2530 10 90 00 - - вермикулит и хлорити - 1

2530 20 00 00 - Киесерит, епсомит (магнезијум сулфати, природни) - 1
2530 90 - Остало:

c 2530 90 20 00 - - сепиолит (морска пена) - 1
c 2530 90 98 00 - - остало - 1
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ГЛАВА 26

РУДЕ, ЗГУРЕ И ПЕПЕО

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) згуре и сличне индустријске отпатке, припремљене као макадам (тар.број 2517);

(б) природни магнезијум-карбонат (магнезит),  калцинисан или некалцинисан
(тар.број 2519);

(в) талог из танкова за складиштење уља од нафте,  који се састоји углавном од
таквих уља (тарифни број 2710);

(г) базну згуру из Главе 31;

(д) вуну од згуре, вуну од камена и сличне минералне вуне (тар.број 6806);

(ђ) отпатке и остатке од племенитих метала или од метала платираних племенитим
металом; остале отпатке и остатке који садрже племените метале или једињења племенитих метала, који
се углавном употребљавају за поновно добијање племенитих метала (тар.број 7112); или

(е) бакренац, каменац никла и кобалта, произведени било којим процесом топљења
(Одељак XV).

2. У смислу тар.бројева 2601  до 2617,  под појмом "руде"  подразумевају се минерали
оних минеролошких врста које се употребљавају у металургији за екстракцију живе, метала из тар.броја
2844  или метала из Одељка XIV  или XV,  па и када су намењени за неметалуршке сврхе.  Међутим,
тар.бројеви 2601  до 2617  не укључују минерале подвргнуте поступцима који нису уобичајени у
металургији.

3. Тарифни број 2620 обухвата само:

(а) пепео и остатке врста које се употребљавају у индустрији било за екстракцију
метала или као сировина за производњу хемијских једињења метала,  искључујући пепео и остатке
добијене приликом спаљивања градског отпада (тарифни број 2621); и

(б) пепео и остатке који садрже арсен, било да садрже метале или не, од оне врсте
која се употребљава за добијање арсена или метала или за производњу њихових хемијских једињења.

Напомене за тарифне подбројеве

1. У смислу тарифног подброја 2620 21 под појмом “талози оловних бензина и талози
оловних антидетонатора,  подразумева талоге добијене из складишних танкова оловног бензина и
оловних талога антидетонатора (нпр. тетраетил олово), и састоји се углавном од олова, једињења олова
и оксида гвожђа.

2. Пепео и остаци који садрже арсен, живу, талијум или њихове мешавине, врсте које
се употребљава за екстракцију арсена или тих метала или за производњу њихових хемијских једињења,
сврставају се у тарифни подброј 2620 60.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

2601 Руде гвожђа и концентрати, укључујући и пржене пирите 
гвожђа:
- Руде гвожђа и концентрати, осим пржених пирита гвожђа:

c 2601 11 00 00 - - неагломерисани - 1
2601 12 00 00 - - агломерисани - 1
2601 20 00 00 - Пржени пирити гвожђа - 1

2602 00 00 00 Руде мангана и концентрати, укључујући манганосне руде - 1
гвожђа и концентрате, са садржајем 20% или више мангана, 
рачунато на суви производ

2603 00 00 00 Руде бакра и концентрати - 1

2604 00 00 00 Руде никла и концентрати - 1

1 2 3 4
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2605 00 00 00 Руде кобалта и концентрати - 1

2606 00 00 00 Руде алуминијума и концентрати 1

2607 00 00 00 Руде олова и концентрати - 1

2608 00 00 00 Руде цинка и концентрати - 1

2609 00 00 00 Руде калаја и концентрати - 1

c 2610 00 00 00 Руде хрома и концентрати - 1

2611 00 00 00 Руде волфрама и концентрати - 1

2612 Руде урана или торијума и концентрати:
2612 10 - Руде урана и концентрати:
2612 10 10 00 - - руде урана и урановог оскида и њихови концентрати, са - 1

садржајем урана више од 5%, по маси (Euratom)
2612 10 90 00 - - остало - 1
2612 20 - Руде торијума и концентрати:
2612 20 10 00 - - монацит; урано-торијанит и друге торијумове руде и - 1

концентрати са садржајем торијума преко 20%, по маси 
2612 20 90 00 - - остало - 1

2613 Руде молибдена и концентрати:
2613 10 00 00 - Пржени - 1
2613 90 00 00 - Остало - 1

2614 00 Руде титана и концентрати:
2614 00 10 00 - Илменит и његови концентрати - 1
2614 00 90 00 - Остало - 1

2615 Руде ниобијума, тантала, ванадијума или цирконијума и 
концентрати:

2615 10 00 00 - Руде цирконијума и концентрати - 1
2615 90 - Остало:
2615 90 10 00 - - руде ниобијума и тантала и концентрати - 1
2615 90 90 00 - - руде ванадијума и концентрати - 1

2616 Руде племенитих метала и концентрати:
2616 10 00 00 - Руде сребра и концентрати - 1
2616 90 00 00 - Остало - 1

2617 Остале руде и концентрати:
2617 10 00 00 - Руде антимона и концентрати - 1
2617 90 00 00 - Остало - 1

2618 00 00 00 Гранулисана згура (песак) при производње гвожђа или челика - 1

2619 00 Згура (осим гранулисане згуре) коварина и остали отпаци при 
производњи гвожђа или челика:

c 2619 00 20 00 - Отпад погодан за поновно добијање гвожђа или мангана - 1
c 2619 00 40 00 - Згура погодна за екстракцију титан диоксида - 1
c 2619 00 80 00 - Остало - 1

2620 Пепео и остаци (осим од производње гвожђа или челика) који 
садрже арсен, метале или њихова једињења:
- Који садрже углавном цинк:

2620 11 00 00 - - талог од галванизације цинком - 1
2620 19 00 00 - - остало - 1

- Који садрже углавном олово:
c 2620 21 00 00 - - талози оловног бензина и талози антидетонатора једињења - 1

олова
c 2620 29 00 00 - - остало - 1

2620 30 00 00 - Који садрже углавном бакар - 1
2620 40 00 00 - Који садрже углавном алуминијум - 1

1 2 3 4
c 2620 60 00 00 - Који садрже арсен, живу, талијум или њихове мешавине, врста - 1

које се употребљава за екстракцију арсена или тих метала или за 
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производњу њихових хемијских једињења
- Остало:

c 2620 91 00 00 - - који садрже антимон, берилијум, кадмијум, хром или њихове - 1
мешавине

2620 99 - - остало:
c 2620 99 10 00 - - - који садрже углавном никл - 1
c 2620 99 20 00 - - - који садрже углавном ниобијум и тантал - 1
c 2620 99 40 00 - - - који садрже углавном калај - 1
c 2620 99 60 00 - - - који садрже углавном титан - 1
c 2620 99 95 00 - - - остало - 1

2621 Остале згуре и пепео, укључујући и пепео морских алги; пепео и 
остаци од спаљивања градског отпада:

c 2621 10 00 00 - Пепео и остаци од спаљивања градског отпада - 1
c 2621 90 00 00 - Остало - 1
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ГЛАВА 27

МИНЕРАЛНА ГОРИВА, МИНЕРАЛНА УЉА И ПРОИЗВОДИ ЊИХОВЕ
ДЕСТИЛАЦИЈЕ; БИТУМЕНОЗНЕ МАТЕРИЈЕ; МИНЕРАЛНИ ВОСКОВИ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) издвојена хемијски одређена органска једињења, осим чистог метана и пропана,
који се сврставају у тар.број 2711;

(б) лекове из тар.бројева 3003 или 3004; или

(в) мешане незасићене угљоводонике који се сврставају у тар.бројеве 3301, 3302
или 3805.

2. Тар.број 2710  обухвата не само "уља од нафте и уља добијена од битуменозних
минерала",  већ и слична уља која се састоје,  углавном од мешавина незасићених угљоводоника,
добијених било којим процесом, ако је маса неароматских састојака већа од масе ароматских састојака.

Међутим,  овај тарифни број не обухвата течне синтетичке полиолефине,  код којих
мање од 60%,  по запремини,  дестилише на 300о C,  после конверзије на 1013  милибара,  применом
дестилације под смањеним притиском (Глава 39).

3. У смислу тарифног броја 2710 под појмом “отпадна уља”,  подразумевају се отпаци
који углавном садрже уље од нафте и уља добијена од битуминозних минерала (како је описано у
Напомени 2. уз ову Главу), било да су помешани са водом или не. Она укључују:

(а) та уља,  која више нису погодна за употребу као примарни производи,  (на
пример,  употребљена уља за подмазивање,  употребљена хидраулична уља и употребљена
трансформаторска уља);

(б) талог уља из танкова за складиштење уља од нафте,  који углавном садрже
таква уља и високу концентрацију адитива (на пример,  хемикалија),  коришћених за производњу
примарних производа; и 

(в) та уља у облику емулзија у води или мешавина са водом,  као што су она која
настају приликом просипања нафте,  испирања танкова за складиштење или од употребе емулзија за
хлађење и подмазивање за машинске операције. 

Напомене за тарифне подбројеве

1. У смислу тар.подброја 2701 11 под појмом "антрацит" подразумева се камени угаљ,
који има највише 14% испарљивих материја (рачунато на суви производ, без минералних материја).

2. У смислу тар.подброја 2701 12 под појмом "битуменозни камени угаљ" подразумева
се камени угаљ који има више од 14% испарљивих материја (рачунато на суви производ, без минералних
материја) и калоричне вредности 5833 kcal/kg или веће (рачунато на влажни производ,  без минералних
материја).

3. У смислу тар.подбројева 2707 10, 2707 20, 2707 30, 2707 40 и 2707 60 под појмовима
"бензол (бензен), толуол (толуен), ксилол (ксилен) нафталин и феноли", подразумевају се производи, који
садрже више од 50% по маси бензола, толуола, ксилола, нафталина или фенола.

4. У смислу тарифног броја 2710 11, "лака уља и производи" подразузмевају се они код
којих 90% или више по запремини (укључујући губитке) дестилише на 210°C (ASTM D 86 метод).

Додатне напомене:

1. У смислу тар.броја 2710:

(а) под појмом "специјални бензини" (тар.подбројеви 2710 11 21 00 и 2710 11 25 00)
подразумевају се лака уља , као што је наведено у Напомени 4. уз тарифне подбројеве ове Главе, који не
садрже антидетонаторе и са одступањем од не више од 60о C између температура при којим дестилише
5% и 90%, по запремини (укључујући и губитке).

(б) под појмом "вајт шпирит"  (тар.подброј 2710  11  21  00)  подразумевају се
специјални бензини, као што је наведено под (а), са тачком паљења вишом од 21о C .

(в) под појмом "средња уља"  (тар.подбројеви 2710 19  11  00  до 2710  19  29  00)
подразумевају се уља и производи од којих мање од 90% запремине (укључујући и губитке),  дестилише
на 210о C и 65% и више по запремини (укључујући и губитке) дестилише на 250о C (ASTM D 86 метод);
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 (г) под појмом "тешка уља"  (тар.подбројеви 2710  19  31  00  до 2710  19  99  00)
подразумевају се уља и производи од којих мање од 65%  по запремини (укључујући и губитке),
дестилише на 250оC по ASTM D 86 методу или код којих проценат дестилисања на 250о C не може бити
одређен овим методом;

(д) под појмом "гасна уља"  (тар.подбројеви 2710  19  31  00  до 2710  19  49  00)
подразумевају се тешка уља,  као што је дефинисано под (г),  код којих 85%  и више,  по запремини
(укључујући и губитке), дестилише на 350о C (ASTM D 86 метод);

2. За  сврхе  тарифних  бројева  2710,  2711  и  2712,  појам  "специфични  процеси",
сматраће се да се односи на следеће поступке:

(а) вакум дестилација;

(б) редестилација са веома пажљивим процесом раздвајања (фракционисања);

(в) крековање;

(г) реформинг;

(д) екстракција помоћу селективих растварача;

(ђ) процеса,  који подразумевају све следеће поступке:  хемијски процес са
концентрисаном сумпорном киселином,  олеумом или сумпорним анхидридом;  неутрализацијом помоћу
алкалних средстава;  обезбојавање и пречишћавање помоћу природно активне земље,  активиране
земље, активног угља или боксита;

(е) полимеризација;

(ж) алкиловање;

(з) изомеризација;

(и) (само у односу на производе из тарифних подбројева 2710 19 31 00 до 2710 19
99 00)  десумпоризација,  помоћу водоника,  којом се постиже умањење од најмање 85%  од садржаја
сумпора у добијеним производима;

(ј) (само у односу на производе из тарифног броја 2710 ), депарафинација помоћу
различитих поступака , осим филтрације;

(к) (само у односу на производе из тарифних подбројева 2710 19 31 00 до 2719 19
99 00)  поступак са водоником под притиском већим од 20  bar  и температуром вишом од 250о C,  уз
употребу катализатора,  осим поступка десумпоризације,  кад садржај водоника представља активан
елеменат у хемијској реакцији. Даљи поступак уља за подмазивање из тарифних подбројева 2710 19 71
00  до 2710 19  99  00  са водоником (на пример,  хидрофинализација или обезбојавање),  да би се још
специфичније побољшала боја или стабилност, неће, међутим, бити сматран специфичним поступком;

(л) (само у односу на производе из тарифних подбројева 2710 19 51 00 до 2710 19
69 00) атмосферска дестилација, под условом да мање од 30% тих производа, по запремини, укључујући
и губитке, дестилише на 300о C по ASTM D 86 методу.

(љ) (само у односу на производе из тарифних подбројева 2710 19 71 00 до 2710 19
99 00), третман помоћу високофреквентног електро пражњења;

(м) само за производе из тарифног подброја 2712  90  31  00:  одмашћивање
фракционом кристализацијом.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

2701 Камени угаљ; укључујући и брикете разних облика од каменог 
угља:
- Камени угаљ, укључујући и онај у праху, али неагломерисани:

2701 11 - - антрацит:
c 2701 11 10 00 - - - чији лимит испарљивих састојака на сувој основи, без - 1

минералних састојака, не прелази 10%
c 2701 11 90 00 - - - остали - 1

2701 12 - - битуменозни камени угаљ:
2701 12 10 00 - - - камени угаљ за коксовање - 1
2701 12 90 00 - - - остали - 1

c 2701 19 00 00 - - остали камени угаљ - 1
2701 20 00 00 - Брикети, разних облика од каменог угља - 1

1 2 3 4
2702 Мрки угаљ и лигнит, агломерисан или неагломерисан, осим 
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гагата:
2702 10 - Мрки угаљ и лигнит, укључујући и онај у праху, али 

неагломерисан:
2702 10 00 10 - - мрки угаљ - 5

c 2702 10 00 20 - - лигнит - 5
2702 20 00 00 - Агломерисани мрки угаљ и лигнит - 5

2703 00 00 00 Тресет (укључујући тресетну сламу), неагломерисан или 5
агломерисан

2704 00 Кокс и полукокс од каменог угља, мрког угља и лигнита или 
тресета, агломерисан или неагломерисан; ретортни угаљ:
- Кокс и полукокс од каменог угља:

c 2704 00 11 00 - - за производњу електрода - 1
c 2704 00 19 00 - - остало - 1
c 2704 00 30 00 - Кокс и полукокс од мрког угља и лигнита - 1
c 2704 00 90 00 - Остало - 1

2705 00 00 00 Гас од каменог угља, водени гас, генераторски гас и слични 5
гасови, осим нафтних гасова и осталих гасовитих угљоводоника

2706 00 00 00 Катран добијен дестилацијом каменог, мрког угља и лигнита, - 0
тресета и остали минерални катрани, дехидратисани или 
недехидратисани или делимично дестилисани или не, укључујући
 реконституисане катране

2707 Уља и остали производи дестилације катрана каменог угља на 
високој температури; слични производи код којих маса 
ароматичних састојака прелази масу неароматичних састојака:

2707 10 - Бензол (бензен):
c 2707 10 10 00 - - за употребу као погонско гориво или за грејање - 1
c 2707 10 90 00 - - за остале сврхе - 1

2707 20 - Толуол (толуен):
c 2707 20 10 00 - - за употребу као погонско гориво или за грејање - 1
c 2707 20 90 00 - - за остале сврхе - 1

2707 30 - Ксилол (ксилени):
c 2707 30 10 00 - - за употребу као погонско гориво или за грејање - 1
c 2707 30 90 00 - - за остале сврхе - 1

2707 40 00 00 - Нафталин - 1
2707 50 - Остале мешавине ароматичних угљоводоника, код којих 65% 

или више, по запремини (укључујући губитке), дестилише на 
2500C по ASTM D 86 методу:

c 2707 50 10 00 - - за употребу као погонско гориво или за грејање - 1
c 2707 50 90 00 - - за остале сврхе - 1

2707 60 00 00 - Феноли - 1
- Остало:

2707 91 00 00 - - креозотна уља - 1
2707 99 - - остало:

- - - сирова уља:
c 2707 99 11 00 - - - - сирова лака уља, код којих 90% или више, по запремини, - 1

дестилише на температурама до 200оC
c 2707 99 19 00 - - - - остало - 1
c 2707 99 30 00 - - - сумпорисане фракције - 1
c 2707 99 50 00 - - - базни производи - 1
c 2707 99 70 00 - - - антрацен - 1

- - - остало:
c 2707 99 91 00 - - - - за добијање пороизвода из тар. броја 2803 - 1
c 2707 99 99 00 - - - - остало - 1

2708 Смола и кокс од смоле, добијени од катрана каменог угља или од 
других минералних катрана:

2708 10 00 00 - Смола - 1
2708 20 00 00 - Кокс од смоле - 3

2709 00 Нафта и уља добијена од битуменозних минерала, сирова:
1 2 3 4

2709 00 10 00 - Кондензати природног гаса - 1
c 2709 00 90 00 - Остало - 1
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2710 Уља добијена од нафте и уља добијена од битуменозних 
минерала, осим сирових; производи, на другом месту непоменути
 нити обухваћени, који садрже по маси 70% или више уља од 
нафте или уља добијена од битуменозних минерала, и ако чине 
основне састојке тих производа; отпадна уља:
- Уља добијена од нафте и уља добијена од битуменозних 
минерала (осим сирових) и производи на другом месту 
непоменути нити обухваћени, који садрже по маси 70% или више 
уља од нафте или уља добијених од битуменозних минерала, и 
ако чине основне састојке тих производа, осим отпадних уља:

2710 11 - - лака уља и производи:
c 2710 11 11 00 - - - за прераду у специфичним процесима - 1
c 2710 11 15 00 - - - за подвргавање хемијској преради у процесима, осим оних - 1

наведених у тар. подброју 2710 11 11 
- - - за остале сврхе:
- - - - специјални бензини:

c 2710 11 21 00 - - - - - вајт шпирит - 10
c 2710 11 25 00 - - - - - остало - 1

- - - - остало:
- - - - - моторни бензин:

c 2710 11 31 00 - - - - - - авио бензин - 1
- - - - - - остали, са садржајем олова:
- - - - - - - до 0,013 g по литру:

c 2710 11 41 00 - - - - - - - - октанског броја (RON), мање од 95 - 1
c 2710 11 45 00 - - - - - - - - октанског броја (RON) 95 или више, али мање од 98 - 1
c 2710 11 49 00 - - - - - - - - октанског броја (RON) 98 или више 1

- - - - - - - преко 0,013 g по литру:
- - - - - - - - октанског броја (RON), мање од 98: 

c 2710 11 51 10 - - - - - - - - - са садржајем олова до 0,02 g по литру - 1
c 2710 11 51 90 - - - - - - - - - остали - 1
c 2710 11 59 00 - - - - - - - - октанског броја (RON) 98 или више - 1
c 2710 11 70 00 - - - - - гориво за млазне моторе, бензинског типа - 1
c 2710 11 90 00 - - - - - остала лака уља - 8

2710 19 - - остала:
- - - средња уља:

c 2710 19 11 00 - - - - за прераду у специфичним процесима - 1
c 2710 19 15 00 - - - - за подвргавање хемијској преради у процесима, осим оних - 1

наведених у тар. подброју 2710 19 11 
- - - - за остале сврхе:
- - - - - керозин (петролеј):

c 2710 19 21 00 - - - - - - гориво за млазне моторе - 1
c 2710 19 25 00 - - - - - - остало - 0

- - - - - остало:
c 2710 19 29 10 - - - - - - мешавина алфа и нормалних олефина, нормални - 1

парафини (C10-C13)
c 2710 19 29 90 - - - - - - остало - 1

- - - тешка уља:
- - - - гасна уља:

c 2710 19 31 00 - - - - - за прераду у специфичним процесима - 1
c 2710 19 35 00 - - - - - за подвргавање хемијској преради у процесима, осим оних - 1

наведених у тар. подброју 2710 19 31 
- - - - - за остале сврхе:
- - - - - - са садржајем сумпора до 0,05% по маси:

c 2710 19 41 10 - - - - - - - дизел горива - 1
c 2710 19 41 90 - - - - - - - остало - 1

- - - - - - са садржајем сумпора преко 0,05% по маси, до 0,2% по 
маси:

c 2710 19 45 10 - - - - - - - дизел горива - 1
c 2710 19 45 90 - - - - - - - остало - 1

- - - - - - са садржајем сумпора преко 0,2% по маси:
c 2710 19 49 10 - - - - - - - дизел горива - 1
c 2710 19 49 20 - - - - - - - бродска горива - 1
c 2710 19 49 90 - - - - - - - остало - 1

1 2 3 4
- - - - уља за ложење:

c 2710 19 51 00 - - - - - за прераду у специфичним процесима - 0
c 2710 19 55 00 - - - - - за подвргавање хемијској преради у процесима, осим оних 0

наведених у тар. подброју 2710 19 51
- - - - - за остале сврхе:
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c 2710 19 61 00 - - - - - - са садржајем сумпора до 1% по маси - 0
c 2710 19 63 00 - - - - - - са садржајем сумпора преко 1% по маси, до 2% по маси - 0
c 2710 19 65 00 - - - - - - са садржајем сумпора преко 2% по маси, до 2,8% по маси - 0
c 2710 19 69 00 - - - - - - са садржајем сумпора преко 2,8% по маси - 0

- - - - уља за подмазивање; остала уља:
c 2710 19 71 00 - - - - - за прераду у специфичним процесима - 1
c 2710 19 75 00 - - - - - за подвргавање хемијској преради у процесима, осим оних - 1

наведених у тар. подброју 2710 19 71
- - - - - за остале сврхе:

c 2710 19 81 00 - - - - - - моторна уља, компресорска уља за подмазивање, - 3
турбинска уља за подмазивање

c 2710 19 83 00 - - - - - - течности за хидрауличне намене - 3
c 2710 19 85 00 - - - - - - бела уља, течни парафин - 1
c 2710 19 87 00 - - - - - - уља за мењаче и редукторе - 1
c 2710 19 91 00 - - - - - - средства за обраду метала, уља за скидање калупа и - 3

антикорозивна уља
c 2710 19 93 00 - - - - - - електроизолациона уља - 1
c 2710 19 99 00 - - - - - - остала уља за подмазивање и остала уља - 3

- Отпадна уља:
c 2710 91 00 00 - - који садрже полихлороване бифениле (PCBs), полихлороване - 3

терфениле (PCTs) или полибромоване бифениле (PBBs)
c 2710 99 00 00 - - остало - 3

2711 Нафтни гасови и остали гасовити угљоводоници:
- Течни:

2711 11 00 00 - - природни гас - 5
2711 12 - - пропан:

- - - пропан чистоће не мање од 99%:
c 2711 12 11 00 - - - - за погонско гориво или за грејање - 5
c 2711 12 19 00 - - - - за остале сврхе - 5

- - - остало:
c 2711 12 91 00 - - - - за прераду у специфичним процесима - 5
c 2711 12 93 00 - - - - за подвргавање хемијској преради у процесима, осим оних - 5

наведених у тар. подброју 2711 12 91
- - - - за остале сврхе:

c 2711 12 94 00 - - - - - чистоће преко 90%, али мање од 99% - 5
c 2711 12 97 00 - - - - - остало - 5

2711 13 - - бутан:
c 2711 13 10 00 - - - за прераду у специфичним процесима - 5
c 2711 13 30 00 - - - за подвргавање хемијској преради у процесима, осим оних - 5

наведених у тар. подброју 2711 13 10
- - - за остале сврхе:

c 2711 13 91 00 - - - - чистоће преко 90%, али мање од 95% - 5
c 2711 13 97 00 - - - - остало - 5

2711 14 00 00 - - етилен, пропилен, бутилен и бутадиен - 5
c 2711 19 00 00 - - остало - 5

- У гасовитом стању:
2711 21 00 00 - - природни гас - 1
2711 29 00 00 - - остало - 1

2712 Вазелин; парафин, микрокристални восак од нафте, пресовани 
парафини, озокерит, восак од мрког угља и лигнита, восак од 
тресета, остали минерални воскови и слични производи добијени 
синтезом или другим поступцима, обојени или необојени:

2712 10 - Вазелин:
2712 10 10 00 - - сиров - 1
2712 10 90 00 - - остали - 1
2712 20 - Парафин, који садржи, по маси, мање од 0,75% уља:

c 2712 20 10 00 - - синтетички парафин, молекулске масе од 460 до 1560 - 1
c 2712 20 90 00 - - остало - 1

2712 90 - Остало:
1 2 3 4

- - озокерит, восак од мрког угља и лигнита или восак од тресета 
(природни производи):

c 2712 90 11 00 - - - сирови 1
c 2712 90 19 00 - - - остало - 1

- - остало:
- - - сирови:

c 2712 90 31 00 - - - - за прераду у специфичним процесима - 1
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c 2712 90 33 00 - - - - за подвргавање хемијској преради у процесима, осим оних - 1
наведених у тар. подброју 2712 90 31 

c 2712 90 39 00 - - - - за остале сврхе - 1
- - - остало:

c 2712 90 91 00 - - - - мешавина од 1-алкена, која садржи по маси 80% или више 1- - 1
алкена у ланцу дужине од 24 до 28 угљеникових атома

c 2712 90 99 00 - - - - остало - 1

2713 Нафтни кокс, битумен од нафте и остали остаци од уља од нафте 
или из уља добијених од битуменозних минерала:
- Нафтни кокс:

2713 11 00 00 - - некалцинисан - 0
2713 12 00 00 - - калцинисан - 0
2713 20 00 00 - Битумен од нафте - 3
2713 90 - Остали остаци из уља од нафте или уља добијених из 

битуменозних минерала:
c 2713 90 10 00 - - за добијање производа из тар. броја 2803 - 3
c 2713 90 90 00 - - остало - 3

2714 Битумен и асфалт, природни; битуменозни или уљни шкриљци и 
тер-песак; асфалтити и асфалтне стене:

2714 10 00 00 - Шкриљци, битуменозни или уљни и тер-песак - 3
2714 90 00 00 - Остало - 3

2715 00 00 00 Битуменске мешавине на бази природног асфалта, природног 3
битумена, битумена од нафте, минералног катрана или минералне
 катранске смоле (нпр.: битумен кит (мастикс), “cut-backs“)

2716 00 00 00 Електрична енергија 0
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ОДЕЉАК VI

ПРОИЗВОДИ ХЕМИЈСКЕ И СРОДНИХ ИНДУСТРИЈА

Напомене:

1. (а) Производи (осим руда радиоактивних метала),  који одговарају опису у
тарифним бројевима 2844  или 2845  сврстаће се у те тарифне бројеве,  а не у друге тарифне бројеве
Тарифе.

(б) сходно Напомени 1.  под (а)  производи који одговарају опису у тарифним
бројевима 2843 или 2846, сврстаће се у те тарифне бројеве, а не у друге тарифне бројеве овог Одељка.

2. Сходно Напомени 1.  производи,  који због тога што су припремљени у одређеним
дозама или за продају на мало, који се сврставају у тарифне бројеве 3004, 3005, 3006, 3212, 3303, 3304,
3305, 3306, 3307, 3506, 3707 или 3808, сврстаће се искључиво у те, а не у друге тарифне бројеве Тарифе.

3. Производи припремљени у сетовима,  који се састоје од два или више посебних
састојака, од којих се неки или сви сврставају у овај Одељак, намењени су да се помешају заједно ради
добијања производа из Одељка VI или VII, сврстаће се у одговарајући тарифни број за тај производ, под
условом да су састојци:

(а) обзиром на начин на који су припремљени јасно препознатљиви да су намењени
да се употребе заједно, без претходног препакивања;

(б) увезени заједно и да се заједно царине;

(в) такви да се могу распознати по својој природи или по релативним пропорцијама
у којима су заступљени да један другог допуњавају.

ГЛАВА 28

НЕОРГАНСКИ ХЕМИЈСКИ ПРОИЗВОДИ; ОРГАНСКА ИЛИ НЕОРГАНСКА
ЈЕДИЊЕЊА ПЛЕМЕНИТИХ МЕТАЛА, МЕТАЛА РЕТКИХ ЗЕМЉИ,

РАДИОАКТИВНИХ ЕЛЕМЕНАТА И ИЗОТОПА

Напомене:

1. Тарифни бројеви ове Главе, осим у случајевима кад наименовања тарифних бројева
друкчије предвиђају, обухватају само:

(а) издвојене хемијске елементе и издвојена хемијски одређена једињења, хемијски
чиста или са садржајем нечистоћа;

(б) производе наведене под (а) растворене у води;

(в) производе наведене под (а)  растоворене у другим растварачима,  под условом
да раствор представља нормалан и неопоходан метод припремања ових производа,  прилагођен само
због разлога безбедности или транспорта и да растварачи не чине производ посебно погодним за
посебну, већ за општу употребу;

(г) производе наведене под (а), (б) или (в) са додатим стабилизатором (укључујући
средства против стврдњавања), непоходна за њихово одржавање или транспорт;

(д) производе наведене под (а),  (б),  (в)  или (г)  са додатком средстава против
прашења или материја за бојење,  да би се олакшало њихово препознавање или из безбедносних
разлога,  под условом да ти додаци не чине производ посебно погодним за посебну,  већ за општу
употребу.

2. Поред дитионита и сулфоксилата,  стабилизованих органским материјама (тар.број
2831),  карбоната и пероксикарбоната неорганских база (тар.број 2836),  цијанида,  оксида цијанида и
комплексних цијанида неорганских база (тарифни број 2837),  фулмината,  цијаната и тиоцијаната
неорганских база (тарифни број 2838), органских производа укључених у тарифне бројеве 2843 до 2846 и
карбида (тарифни број 2849), само следећа једињења угљеника се сврставају у ову Главу:

(а) оксиди угљеника,  цијановодоник и фулминска,  изоцијанска,  тиоцијанска и
остале просте или комплексне цијанске киселине (тарифни број 2811); 
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(б) оксихалогениди угљеника (тарифни број 2812);

(в) угљен дисулфид (тарифни број 2813);

(г) тиокарбонати,  селенокарбонати,  телурокарбонати,  селеноцијанати,
телуроцијанати,  тетратио-цијанатодиаминохромати (реинекати)  и остали комплексни цијанати,
неорганских база (тарифни број 2842);

(д) водоник пероксид,  очврснут уреом (тарифни број 2847),  угљеникоксисулфид,
тиокарбонил-халогенид,  цијаноген,  цијан-халогениди и цијанамид и њихова једињења са металом
(тарифни број 2851), осим калцијум-цијанамида, чистог или са нечистоћама (Глава 31).

3. Сходно одредбама Напомене 1. уз Одељак VI, ова Глава не обухвата:

(а) натријум хлорид и магнезијум оксид,  хемијски чисте или нечисте,  и остале
производе из Одељка V;

(б) органско-неорганска једињења, осим оних наведених у Напомени 2;

(в) производе наведене у Напоменама 2, 3, 4. или 5. уз Главу 31;

(г) неорганске производе, који се користе као луминофори из тарифног броја 3206;
фриту од стакла и остало стакло у облику праха, гранула или љуспица из тарифног броја 3207;

(д) вештачки графит (тар.број 3801);  производи који су припремљени као пуњења
за апарате за гашење пожара или припремљени као противпожарне гранате из тарифног броја 3813;
производе за брисање мастила, припремљене у паковањима за продају на мало из тарифног броја 3824;
култивисане кристале (осим оптичких елемената), појединачане масе, не мање од 2,5 g, од халогенида,
алкалних и земно-алкалних метала из тарифног броја 3824; 

(ђ) драго и полудраго камење (природно,  синтетичко или реконституисано),
прашина и прах од таквог камења (тарифни бројеви 7102  до 7105)  или племените метале или легуре
племенитих метала из Главе 71;

(е) метале,  хемијски чисте или нечисте,  легуре метала или кермете,  укључујући
синтероване металне карбиде (металне карбиде синтероване металом) из Одељка XV; или

(ж) оптичке елементе,  на пример,  од халогенида,  алкалних или земно-алкалних
метала (тарифни број 9001).

4. Хемијски одређене комплексне киселине,  које се састоје од киселина неметала из
Раздела II и киселина метала из Раздела IV, сврставају се у тарифни број 2811.

5. Тарифни бројеви 2826  до 2842  обухватају само соли и перокси соли метала или
амонијума.

Двојне или комплексне соли сврставају се у тарифни број 2842,  осим ако из
наименовања тарифних бројева друкчије не произлази.

6. Тарифни број 2844 обухвата само:

(а) технецијум (атомски број 43), прометијум (атомски број 61), полонијум (атомски
број 84) и све елементе са атомским бројем већим од 84;

(б) природне или вештачке радиоактивне изотопе (укључујући оне од племенитих
метала или простих метала из Одељка XIV и XV), укључујући међусобне мешавине;

(в) неорганска или органска једињења радиоактивних елемената или изотопа,
хемијски одређена или неодређена, помешани заједно или не; 

(г) легуре, дисперзије (укључујући кермете), керамичке производе и мешавине које
садрже радиоактивне елементе или изотопе или њихова неорганска или органска једињења,  чија је
специфична радиоактивност већа од 74 Bq/g (0,002 µCi/g);

(д) истрошене (одзрачене) горивне елементе (патроне) нуклеарних реактора;

(ђ) радиоактивне остатке, употребљиве или неупотребљиве.

У смислу тарифних бројева 2844 и 2845 и ове Напомене, под појмом "изотопи"
подразумевају се: 

- изоловани нуклеиди,  искључујући оне који постоје у природи у моноизотопном
стању;

- мешавине изотопа једног истог елемента,  обогаћене у једном или више њихових
изотопа, тј. елемента чији је природни изотопски састав вештачки модификован. 

7. Тарифни број 2848  обухвата бакар-фосфид (фосфор-бакар),  који по маси садржи
више од 15% фосфора.
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8. Хемијски елементи (нпр.  силицијум и селен),  допирани за употребу у електроници,
сврставају се у ову Главу под условом да су у необрађеном стању,  вучени али даље необрађени,  у
ваљкастом облику или у облику штапића.  Када су сечени у облику дискова,  плочица (wafers)  или у
сличним облицима, сврставају се у тарифни број 3818.

Додатна напомена:

Ако није другачије одређено, соли наведене у тарифним подбројевима обухватају соли
киселина и соли база.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

I. ХЕМИЈСКИ ЕЛЕМЕНТИ

2801 Флуор, хлор, бром и јод:
2801 10 00 00 - Хлор - 5
2801 20 00 00 - Јод - 1
2801 30 - Флуор; бром:
2801 30 10 00 - - флуор - 1
2801 30 90 00 - - бром - 1

c 2802 00 00 00 Сумпор, сублимисан или таложен; колоидни сумпор 5

2803 00 Угљеник (чађ и остали облици угљеника на другом месту 
непоменути нити обухваћени):

2803 00 10 00 - Метанска чађ - 1
c 2803 00 80 00 - Остало - 1

2804 Водоник, ретки гасови и остали неметали:
2804 10 00 00 - Водоник М3 1

- Ретки гасови:
2804 21 00 00 - - аргон М3 5
2804 29 - - остали:

c 2804 29 10 00 - - - хелијум М3 5
c 2804 29 90 00 - - - остали М3 5

2804 30 00 00 - Азот М3 5
2804 40 00 00 - Кисеоник М3 5
2804 50 - Бор; телур:

c 2804 50 10 00 - - бор - 1
c 2804 50 90 00 - - телур - 1

- Силицијум:
2804 61 00 00 - - са садржајем најмање 99, 99% силицијума по маси - 1
2804 69 00 00 - - остали - 1
2804 70 00 00 - Фосфор - 1
2804 80 00 00 - Арсен - 1
2804 90 00 00 - Селен - 3

2805 Алкални или земно-алкални метали; метали ретких земљи, 
скандијум и итријум укључујући њихове међусобне мешавине и 
легуре; жива:
- Алкални или земно-алкални метали:

2805 11 00 00 - - натријум - 1
c 2805 12 00 00 - - калцијум - 1

2805 19 - - остали:
c 2805 19 10 00 - - - стронцијум и баријум - 3
c 2805 19 90 00 - - - остали - 3

2805 30 - Метали ретких земљи, скандијум и итријум, укључујући 
њихове међусобне мешавине или легуре:

c 2805 30 10 00 - - међусобне мешавине или легуре - 3
c 2805 30 90 00 - - остало - 3

2805 40 - Жива:
c 2805 40 10 00 - - у боцама, чији је нето садржај 34,5 kg (стандардна маса), чија - 1

FOB вредност, по боци, не прелази 224 €
c 2805 40 90 00 - - остало - 1
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1 2 3 4

II. НЕОРГАНСКЕ КИСЕЛИНЕ И НЕОРГАНСКА
КИСЕОНИЧКА ЈЕДИЊЕЊА НЕМЕТАЛА

2806 Хлороводоник (хлороводонична киселина); хлоросулфонска 
киселина:

 2806 10 00 00 - Хлороводоник (хлороводонична киселина) - 5
2806 20 00 00 - Хлоросулфонска киселина - 1

2807 00 Сумпорна киселина; олеум:
2807 00 10 00 - Сумпорна киселина - 5
2807 00 90 00 - Олеум (пушљива сумпорна киселина) - 5

c 2808 00 00 00 Азотна киселина; сулфоазотне киселине - 5

2809 Дифосфор пентоксид; фосфорна киселина; полифосфорне 
киселине, хемијски одређене или неодређене:

2809 10 00 00 - Дифосфор пентоксид - 5
c 2809 20 00 00 - Фосфорна киселина и полифосфорне киселине - 1

2810 00 Оксиди бора; борне киселине:
c 2810 00 10 00 - Дибор триоксид - 1
c 2810 00 90 00 - Остало - 1

2811 Остале неорганске киселине и остала неорганска кисеонична 
једињења неметала:
- Остале неорганске киселине:

2811 11 00 00 - - флуороводоник (флуороводонична киселина) - 1
2811 19 - - остале:

c 2811 19 10 00 - - - бромоводоник (бромоводонична киселина) - 5
c 2811 19 20 00 - - - цијановодоник (цијановодонична киселина) - 5
c 2811 19 80 00 - - - остало - 5

- Остала неорганска кисеонична једињења неметала:
2811 21 00 00 - - угљен диоксид - 5
2811 22 00 00 - - силицијум диоксид - 1
2811 23 00 00 - - сумпор диоксид - 5
2811 29 - - остала:
2811 29 10 00 - - - сумпор триоксид (сумпорни анхидрид); арсентриоксид - 5
2811 29 30 00 - - - оксиди азота - 5
2811 29 90 00 - - - остало - 5

III. ХАЛОГЕНА ИЛИ СУМПОРНА ЈЕДИЊЕЊА 
НЕМЕТАЛА

2812 Халогениди и оксихалогениди неметала:
2812 10 - Хлориди и оксихлориди:

- - фосфора:
c 2812 10 11 00 - - - фосфор окситрихлорид (фосфорил трихлорид) - 3
c 2812 10 15 00 - - - фосфор трихлорид - 3
c 2812 10 16 00 - - - фосфор пентахлорид - 3
c 2812 10 18 00 - - - остало - 3

- - остало:
c 2812 10 91 00 - - - дисумпор дихлорид - 3
c 2812 10 93 00 - - - сумпор дихлорид - 3
c 2812 10 94 00 - - - фозген (карбонил хлорид) - 3
c 2812 10 95 00 - - - тионил дихлорид (тионил хлорид) - 3
c 2812 10 99 00 - - - остало - 3

2812 90 00 00 - Остало - 5

2813 Сулфиди неметала; комерцијални фосфор трисулфид:
2813 10 00 00 - Угљен дисулфид - 1
2813 90 - Остали:
2813 90 10 00 - - сулфиди фосфора, комерцијални фосфор трисулфид - 5
2813 90 90 00 - - остали - 5
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1 2 3 4

IV. НЕОРГАНСКЕ БАЗЕ И ОКСИДИ, 
ХИДРОКСИДИ И ПЕРОКСИДИ МЕТАЛА

2814 Амонијак, безводни или у воденом раствору:
2814 10 00 00 - Безводни амонијак - 5
2814 20 00 00 - Амонијак у воденом раствору - 5

2815 Натријум хидроксид (каустична сода); калијум хидроксид 
(каустична поташа); пероксиди натријума или калијума:
- Натријум хидроксид (каустична сода):

2815 11 00 00 - - чврст - 1
2815 12 00 00 - - у воденом раствору (натријумова лужина или течна сода) - 1
2815 20 - Калијум хидроксид (каустична поташа):
2815 20 10 00 - - чврст - 1
2815 20 90 00 - - у воденом раствору (калијумова лужина или течни калијум) - 1
2815 30 00 00 - Пероксиди натријума или калијума - 1

2816 Магнезијум хидроксид и пероксид; оксиди, хидроксиди и 
пероксиди стронцијума или баријума:

2816 10 00 00 - Хидроксид и пероксид магнезијума - 5
c 2816 40 00 00 - Оксиди, хидроксиди и пероксиди стронцијума или баријума - 5

2817 00 00 00 Цинк оксид; цинк пероксид - 5

2818 Вештачки корунд, хемијски одређен или неодређен; алуминијум 
оксид; алуминијум хидроксид:

2818 10 - Вештачки корунд, хемијски одређен или неодређен:
c 2818 10 10 00 - - бели, розе или црвени, који садржи по маси преко 97,5% - 1

алуминијум оксида
c 2818 10 90 00 - - остало - 1

2818 20 00 00 - Алуминијум оксид, осим вештачког корунда - 1
2818 30 00 00 - Алуминијум хидроксид - 5

2819 Оксиди и хидроксиди хрома:
2819 10 00 00 - Хром-триоксид - 1
2819 90 - Остало:

c 2819 90 10 00 - - хром диоксид - 5
c 2819 90 90 00 - - остало - 5

2820 Оксиди мангана:
2820 10 00 00 - Манган-диоксид - 5
2820 90 - Остали:

c 2820 90 10 00 - - манган оксид, који садржи по маси 77% или више мангана - 5
c 2820 90 90 00 - - остало - 5

2821 Оксиди и хидроксиди гвожђа; земљане боје које садрже, по маси 
70% или више везаног гвожђа прерачунатог као Fe2O3:

2821 10 00 00 - Оксиди и хидроксиди гвожђа - 1
2821 20 00 00 - Земљане боје - 5

2822 00 00 00 Оксиди и хидроксиди кобалта; комерцијални оксиди кобалта - 1

2823 00 00 00 Оксиди титана - 1

2824 Оксиди олова; минијум, наранџасто олово:
2824 10 00 00 - Олово моноксид (оловна глеђ, оловно жутило) - 5

c 2824 20 00 00 - Минијум и наранџасто олово - 5
2824 90 00 00 - Остало - 5

2825 Хидразин и хидроксиламин и њихове неорганске соли; остале 
неорганске базе; остали оксиди, хидроксиди и пероксиди метала:

2825 10 00 00 - Хидразин и хидроксиламин и њихове неорганске соли - 1
2825 20 00 00 - Оксид и хидроксид литијума - 5
2825 30 00 00 - Оксиди и хидроксиди ванадијума - 5
2825 40 00 00 - Оксиди и хидроксиди никла - 1

1 2 3 4
2825 50 00 00 - Оксиди и хидроксиди бакра - 5
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2825 60 00 00 - Оксиди германијума и цирконијум диоксид - 5
2825 70 00 00 - Оксиди и хидроксиди молибдена - 5
2825 80 00 00 - Оксиди антимона - 5
2825 90 - Остало:

- - калцијум оксид, хидроксид и пероксид:
2825 90 11 00 - - - калцијум хидроксид, чистоће 98% или више, прерачунато на - 1

суву масу, у облику честица, од којих:- не више од 1%, по маси, 
има величину честица која прелази 75 микрометара, и- не више 
од 4%, по маси, има величину честица мањих од 1,3 микрометра

c 2825 90 19 00 - - - остало - 1
c 2825 90 20 00 - - оксиди и хидроксиди берилијума - 1
c 2825 90 30 00 - - оксиди калаја - 1
c 2825 90 40 00 - - оксиди и хидроксиди волфрама - 1
c 2825 90 50 00 - - оксиди живе - 1
c 2825 90 60 00 - - оксиди кадмијума - 1
c 2825 90 80 00 - - остало - 1

V. СОЛИ И ПЕРОКСИСОЛИ НЕОРГАНСКИХ КИСЕЛИНА
 И МЕТАЛА

2826 Флуориди, флуоросиликати, флуороалуминати и остале 
комплексне соли флуора:
- Флуориди:

2826 11 00 00 - - амонијума или натријума - 1
2826 12 00 00 - - алуминијума - 1
2826 19 00 00 - - остали - 1
2826 20 00 00 - Флуоросиликати натријума или калијума - 5
2826 30 00 00 - Натријум хексафлуороалуминат (синтетички криолит) - 1
2826 90 - Остали:

c 2826 90 10 00 - - дикалијум хексафлуороцирконат - 5
c 2826 90 90 00 - - остало - 5

2827 Хлориди, оксихлориди и хидроксихлориди; бромиди и 
оксибромиди; јодиди и оксијодиди:

2827 10 00 00 - Амонијум-хлорид - 5
2827 20 00 00 - Калцијум-хлорид - 5

- Остали хлориди:
2827 31 00 00 - - магнезијума - 1
2827 32 00 00 - - алуминијума - 1
2827 33 00 00 - - гвожђа - 5
2827 34 00 00 - - кобалта - 5
2827 35 00 00 - - никла - 5
2827 36 00 00 - - цинка - 5
2827 39 - - остали:

c 2827 39 10 00 - - - калаја - 5
c 2827 39 80 00 - - - остало - 1

- Оксихлориди и хидроксихлориди:
2827 41 00 00 - - бакра - 5
2827 49 - - остали:

c 2827 49 10 00 - - - олова - 5
c 2827 49 90 00 - - - остали - 5

- Бромиди и оксибромиди:
2827 51 00 00 - - бромиди натријума или калијума - 5
2827 59 00 00 - - остали - 5

c 2827 60 00 00 - Јодиди и оксијодиди - 5

2828 Хипохлорити; комерцијални калцијум-хипохлорит; хлорити; 
хипобромити:

2828 10 00 00 - Комерцијални калцијум-хипохлорит и остали калцијум - 1
хипохлорити

2828 90 00 00 - Остало - 5

2829 Хлорати и перхлорати; бромати и пербромати; јодати и перјодати:
- Хлорати:

2829 11 00 00 - - натријума - 1
1 2 3 4

2829 19 00 00 - - остали - 5
2829 90 - Остало:
2829 90 10 00 - - перхлорати - 5
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c 2829 90 40 00 - - бромати калијума или натријума - 5
c 2829 90 80 00 - - остало - 5

2830 Сулфиди; полисулфиди, хемијски одређени или неодређени:
2830 10 00 00 - Натријум сулфиди - 1
2830 20 00 00 - Цинк-сулфид - 5
2830 30 00 00 - Кадмијум-сулфид - 5
2830 90 - Остало:

c 2830 90 11 00 - - сулфиди калцијума, антимона или гвожђа - 5
c 2830 90 80 00 - - остало - 5

2831 Дитионити и сулфоксилати:
2831 10 00 00 - Натријума - 1
2831 90 00 00 - Остало - 5

2832 Сулфити; тиосулфати:
2832 10 00 00 - Натријум сулфити - 5
2832 20 00 00 - Остали сулфити - 5
2832 30 00 00 - Тиосулфати - 3

2833 Сулфати; стипсе; пероксосулфати (персулфати):
- Натријум сулфати:

2833 11 00 00 - - динатријум-сулфат - 1
2833 19 00 00 - - остали - 5

- Остали сулфати:
2833 21 00 00 - - магнезијума - 5
2833 22 00 00 - - алуминијума - 1
2833 23 00 00 - - хрома - 5
2833 24 00 00 - - никла - 1
2833 25 00 00 - - бакра - 5
2833 26 00 00 - - цинка - 5
2833 27 00 00 - - баријума - 1
2833 29 - - остали:

c 2833 29 10 00 - - - кадмијума - 5
c 2833 29 30 00 - - - кобалта; титана - 1
c 2833 29 50 00 - - - гвожђа - 1
c 2833 29 70 00 - - - живе; олова - 5
c 2833 29 90 00 - - - остало - 5

2833 30 00 00 - Стипсе - 5
2833 40 00 00 - Пероксосулфати (персулфати) - 5

2834 Нитрити; нитрати:
2834 10 00 00 - Нитрити - 5

- Нитрати:
2834 21 00 00 - - калијума - 1
2834 29 - - остали:

c 2834 29 20 00 - - - баријума; берилијума; кадмијума; кобалта; никла; олова - 5
c 2834 29 30 00 - - - бакра; живе - 5
c 2834 29 80 00 - - - остали - 5

2835 Фосфинати (хипофосфити), фосфонати (фосфити) и фосфати; 
полифосфати, хемијски одређени или неодређени:

2835 10 00 00 Фосфинати (хипофосфити) и фосфонати (фосфити) - 1
- Фосфати:

2835 22 00 00 - - моно- или динатријума - 5
2835 23 00 00 - - тринатријума - 5
2835 24 00 00 - - калијума - 5
2835 25 - - калцијум-хидрогенортофосфат (дикалцијум фосфат):

c 2835 25 10 00 - - - са садржајем флуора мање од 0,005% по маси, рачунато на - 5
сув безводни производ

c 2835 25 90 00 - - - са садржајем флуора 0,005% и више, али мање од 0,2% по - 5
маси, рачунато на сув безводни производ

2835 26 - - остали фосфати калцијума:
1 2 3 4

c 2835 26 10 00 - - - са садржајем флуора мање од 0,005% по маси, рачунато на - 5
сув безводни производ

c 2835 26 90 00 - - - са садржајем флуора 0,005% или више, по маси, рачунато на - 5
сув безводни производ

2835 29 - - остали:
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c 2835 29 10 00 - - - триамонијума - 5
c 2835 29 90 00 - - - остали - 5

- Полифосфати:
2835 31 00 00 - - натријум трифосфат (натријум триполифосфат) - 5
2835 39 00 00 - - остали - 5

2836 Карбонати; пероксокарбонати (перкарбонати); комерцијални 
амонијум-карбонат који садржи амонијум-карбамат:

2836 10 00 00 - Комерцијални амонијум карбонат и остали амонијум карбонати - 5
2836 20 00 00 - Динатријум карбонат - 1
2836 30 00 00 - Натријум хидрогенкарбонат (натријум бикарбонат) - 1
2836 40 00 00 - Калијум карбонати - 5

c 2836 50 00 00 - Калцијум карбонат - 5
2836 60 00 00 - Баријум карбонат - 1
2836 70 00 00 - Олово карбонати - 5

- Остало:
2836 91 00 00 - - литијум карбонати - 1
2836 92 00 00 - - стронцијум карбонат - 1
2836 99 - - остало:

- - - карбонати:
c 2836 99 11 00 - - - - магнезијума; бакра - 1
c 2836 99 18 00 - - - - остало - 1
c 2836 99 90 00 - - - пероксокарбонати (перкарбонати) - 1

2837 Цијаниди, оксицијаниди и комплексни цијаниди:
- Цијаниди и оксицијаниди:

2837 11 00 00 - - натријума - 1
c 2837 19 00 00 - - остали - 1
c 2837 20 00 00 - Комплексни цијаниди - 5

c 2838 00 00 00 Фулминати, цијанати и тиоцијанати - 5

2839 Силикати; комерцијални силикати алкалних метала:
- Натријума:

2839 11 00 00 - - натријум метасиликати - 5
2839 19 00 00 - - остали - 5
2839 20 00 00 - Калијума - 1

c 2839 90 00 00 - Остало - 1

2840 Борати; пероксоборати (перборати):
- Динатријум-тетраборат (пречишћен боракс):

2840 11 00 00 - - безводни - 1
2840 19 - - остали:

c 2840 19 10 00 - - - динатријум тетраборат пентахидрат - 1
c 2840 19 90 00 - - - остали - 1

2840 20 - Остали борати:
c 2840 20 10 00 - - борати натријума, безводни - 1
c 2840 20 90 00 - - остали - 1

2840 30 00 00 - Пероксоборати (перборати) - 1

2841 Оксо или пероксо соли киселина метала:
2841 10 00 00 - Алуминати - 5
2841 20 00 00 - Хромати цинка или олова - 1
2841 30 00 00 - Натријум-дихромат - 1

c 2841 50 00 00 - Остали хромати и дихромати; пероксохромати - 1
- Манганити, манганати и перманганати:

2841 61 00 00 - - калијумперманганат - 5
2841 69 00 00 - - остало - 5
2841 70 00 00 - Молибдати - 1
2841 80 00 00 - Волфрамати - 5
2841 90 - Остало:

1 2 3 4
c 2841 90 10 00 - - антимонати - 5
c 2841 90 30 00 - - цинкати и ванадати - 5
c 2841 90 80 00 - - остало - 5

2842 Остале соли неорганских киселина или пероксокиселина 
(укључујући алуминосиликате, хемијски одређене или 
неодређене), осим азида:
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c 2842 10 00 00 - Двоструки или комплексни силикати, укључујући - 5
алуминосиликате, хемијски одређени или неодређени

2842 90 - Остали:
c 2842 90 10 00 - - соли, двојне или комплексне соли селенових или телурових - 5

киселина
c 2842 90 90 00 - - остало - 5

VI. РАЗНО

2843 Племенити метали у колоидном стању; неорганска или органска 
једињења племенитих метала, хемијски одређена или неодређена; 
амалгами племенитих метала:

2843 10 - Племенити метали у колоидном стању:
c 2843 10 10 00 - - сребро - 5
c 2843 10 90 00 - - остало - 5

- Једињења сребра:
2843 21 00 00 - - сребронитрат - 5
2843 29 00 00 - - остала - 5
2843 30 00 00 - Једињења злата GR 5
2843 90 - Остала једињења; амалгами:

c 2843 90 10 00 - - амалгами - 5
c 2843 90 90 00 - - остало GR 5

2844 Радиоактивни хемијски елементи и радиоактивни изотопи 
(укључујући фисионе или оплођујуће хемијске елементе и 
изотопе) и њихова једињења; мешавине и остаци који садрже те 
производе:

2844 10 - Уран, природан и његова једињења; легуре, дисперзије 
(укључујући кермете), керамички производи и мешавине, које 
садрже природни уран или једињења природног урана:
- - уран, природни:

c 2844 10 10 00 - - - сиров; остаци и отпаци (Еуратом) - 1
c 2844 10 30 00 - - - обрађени (Еуратом) - 1
c 2844 10 50 00 - - феро-уран - 1
c 2844 10 90 00 - - остало (Еуратом) - 1

2844 20 - Уран обогаћен у U 235 и његова једињења; плутонијум и 
његова једињења; легуре, дисперзије (укључујући кермете), 
керамички производи и мешавине које садрже обогаћен уран у U
 235, плутонијум или једињења тих производа:
- - уран обогаћен у U 235 и његова једињења; легуре, дисперзије 
(укључујући кермете), керамички производи и мешавине које 
садрже уран обогаћен у U 235 или једињења тих производа:

c 2844 20 25 00 - - - феро-уран - 1
c 2844 20 35 00 - - - остало (Еуратом) - 1

- - плутонијум и његова једињења; легуре, дисперзије 
(укључујући кермете), керамички производи и мешавине које 
садрже плутонијум или једињења од тих производа:
- - - мешавине урана и плутонијума:

c 2844 20 51 00 - - - - феро-уран - 1
c 2844 20 59 00 - - - - остало (Еуратом) - 1
c 2844 20 99 00 - - - остало - 1

2844 30 - Уран, осиромашен у U 235 и његова једињења; торијум и 
његова једињења; легуре, дисперзије (укључујући кермете), 
керамички производи и мешавине које садрже уран осиромашен 
у U 235, торијум или једињења тих производа:
- - уран, осиромашен у U 235; легуре, дисперзије (укључујући 
кермете), керамички производи и мешавине које садрже уран 
осиромашен у U 235 или једињења од тих производа:

c 2844 30 11 00 - - - кермети - 1
1 2 3 4

c 2844 30 19 00 - - - остало - 1
- - торијум; легуре, дисперзије (укључујући кермете), 
керамички производи и мешавине које садрже торијум или 
једињења од тих производа:

c 2844 30 51 00 - - - кермети - 1
- - - остало:

c 2844 30 55 00 - - - - сиров, остаци и отпаци (Еуратом) - 1
- - - - обрађени:

c 2844 30 61 00 - - - - - шипке, профили, лимови и траке (Еуратом) - 1
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c 2844 30 69 00 - - - - - остало (Еуратом) - 1
- - једињења урана осиромашеног у U 235 или торијума, 
помешани заједно или не:

c 2844 30 91 00 - - - торијума или урана осиромашеног у U 235, помешани - 1
заједно или не (Еуратом), осим соли торијума

c 2844 30 99 00 - - - остало - 1
2844 40 - Радиоактивни елементи и изотопи и једињења, осим оних из тар. 

подбројева 2844 10, 2844 20 или 2844 30; легуре, дисперзије 
(укључујући кермете), керамички производи и мешавине које 
садрже те елементе, изотопе или једињења; радиоакативни остаци:

c 2844 40 10 00 - - уран добијен из U 233 и његових једињења; легуре, дисперзије - 1
 (укључујући кермете), керамички производи и мешавине и 
једињења добијена из U 233 или једињења од тих производа
- - остало:

c 2844 40 20 00 - - - вештачки радиоактивни изотопи (Еуратом) - 1
c 2844 40 30 00 - - - једињења вештачких радиоактивних изотопа (Еуратом) - 1
c 2844 40 80 00 - - - остало - 1

2844 50 00 00 - Искоришћени (одзрачени) гориви елементи (патрони) - 1
нуклеарних реактора (Еуратом)

2845 Изотопи, осим изпотопа из тар. броја 2844; неорганска или 
органска једињења тих изотопа, хемијски одређена или 
неодређена:

2845 10 00 00 - Тешка вода (деутеријум оксид) (Еуратом) - 1
2845 90 - Остало:

c 2845 90 10 00 - - деутеријум и његова једињења; водоник и његова једињења, - 1
обогаћена деутеријумом; мешавине и раствори који садрже ове 
производе (Еуратом)

c 2845 90 90 00 - - остало - 1

2846 Неорганска или органска једињења метала ретких земљи, 
итријума или скандијума или од мешавина тих метала:

2846 10 00 00 - Једињења церијума - 1
2846 90 00 00 - Остала - 1

2847 00 00 00 Водоник-пероксид, очврснут или неочврснут уреом - 1

2848 00 00 00 Фосфиди, хемијски одређени или неодређени, осим фосфида - 5
гвожђа 

2849 Карбиди, хемијски одређени или неодређени:
2849 10 00 00 - Калцијума - 1
2849 20 00 00 - Силицијума - 1
2849 90 - Остали:

c 2849 90 10 00 - - бора - 5
c 2849 90 30 00 - - волфрама - 5
c 2849 90 50 00 - - алуминијума; хрома; молибдена; ванадијума; тантала; титана - 5
c 2849 90 90 00 - - остало - 5

2850 Хидриди, нитриди, азиди, силициди и бориди, хемијски одређени 
или неодређени, осим једињења која су такође карбиди из тар. 
броја 2849:

c 2850 00 20 00 - Хидриди; нитриди - 1
c 2850 00 50 00 - Азиди - 1
c 2850 00 70 00 - Силициди - 1
c 2850 00 90 00 - Бориди - 1

1 2 3 4
2851 00 Остала неорганска једињења (укључујући дестилисану или 

електро-проводљиву воду и воду сличне чистоће); течни ваздух 
(са издвојеним или неиздвојеним ретким-инертним гасовима); 
компримовани ваздух; амалгами, осим амалгама племенитих 
метала:

c 2851 00 10 00 - Дестилисана и електропроводљива вода и вода сличне чистоће - 5
c 2851 00 30 00 -Течни ваздух (са издвојеним или неиздвојеним ретким-инертним - 5

гасовима); компримовани ваздух
c 2851 00 50 00 - Цијаноген хлорид - 5
c 2851 00 80 00 - Остало - 5
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ГЛАВА 29

ОРГАНСКИ ХЕМИЈСКИ ПРОИЗВОДИ

Напомене:

1. Ако наименовањима тарифних бројева није другачије одређено,  тарифни бројеви
ове Главе обухватају само:

(а) издвојена хемијски одређена органска једињења,  са нечистоћама или без
нечистоћа;

(б) мешавине два или више изомера истог органског једињења (са нечистоћама или
без нечистоћа),  осим мешавине изомера ацикличних угљоводоника (изузев стерео изомера),  засићених
или незасићених (Глава 27);

(в) производе из тарифних бројева 2936 до 2939 или етре шећера, естре шећера и
ацетале шећера и њихове соли из тарифног броја 2940, или производе из тарифног броја 2941, хемијски
одређене или неодређене; 

(г) производе наведене под (а), (б) или (в) ове Напомене растворене у води;

(д) производе наведене под (а),  (б)  или (в)  ове Напомене растворене у осталим
растварачима,  под условом да раствор представља нормалан и неопходан метод припремања ових
производа,  примењен искључиво из разлога сигурности или транспсорта и да растварач не чини
производ погодним за посебну већ општу употребу;

(ђ) производи наведени под (а),  (б),  (в),  (г)  или (д)  ове Напомене са додатим
стабилизаторима (укључујући средства против стврдњавања)  неопходна за њихово одржавање или
транспорт;

(е) производи наведени под (а), (б), (в), (г), (д)  или (ђ)  ове Напомене,  са додатим
средствима против прашења или материја за бојење или мирисних материја,  ради њиховог лакшег
препознавања или из безбедносних разлога, под условом да их ти додаци не чине погодним за посебну
већ за општу употребу;

(ж) следеће производе разблажене до стандардне јачине за производњу азо-боја:
диазонијум соли, куплери који се употребљавају за те соли и амине, који могу диазотовати и њихове соли.

2. Ова Глава не обухвата:

(а) производе који се сврставају у тарифни број 1504  или сирови глицерин из
тарифног броја 1520;

(б) етилалкохол (тарифни број 2207 или 2208);

(в) метан или пропан (тарифни број 2711);

(г) једињења угљеника, наведена у Напомени 2. уз Главу 28;

(д) уреу (тарифни број 3102 или 3105);

(ђ) материје за бојење,  биљног или животињског порекла (тарифни број 3203),
синтетичке органске материје за бојење, синтетичке органске производе врста које се употребљавају као
флуоресцентна средства или као луминофори (тарифни број 3204) и боје или остале материје за бојење
у облицима и паковањима за продају на мало (тарифни број 3212);

(е) ензиме (тарифни број 3507);

(ж) металдехид,  хексаметилентетрамин или сличне материје,  припремљене у
различитим облицима (нпр. таблете, штапићи или слични облици) за употребу као гориво или течна или
гасовита горива,  у течном стању,  у резервоарима врста које се употребљавају за пуњење или
допуњавање упаљача за цигарете или сличних упаљача и запремине до највише 300 cm3 (тарифни број
3606);

(з) производе припремљене као пуњења за апарате за гашење пожара или
припремљене противпожарне бомбе или гранате из тарифног броја 3813; производе за брисање мастила,
припремљене у паковањима за продају на мало из тарифног броја 3824; или

(и) оптичке елементе, на пример, од етилендиаминтартарата (тарифни број 9001).

3. Производи који могу бити укључени у два или више тарифних бројева ове Главе
сврстаће се у последњи по реду од тих тарифних бројева.

4. У тарифним бројевима 2904  до 2906,  2908  до 2911  и 2913  до 2920  било која
одредба која се односи на халогеноване,  сулфоноване, нитроване или нитрозоване деривате, треба да
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укључује и било које комбинације  тих деривата,  као што су сулфохалогеновани,  нитрохалогеновани,
нитросулфовани или нитросулфохалогеновани деривати.

Нитро и нитрозо групе не сматрају се "азотним функцијама" за сврхе тарифног броја
2929.

У смислу тарифних бројева 2911,  2912,  2914,  2918  и 2922 "кисеоничка функција"
ограничена је само на функције (карактеристичних органских група које садрже кисеоник),  поменуте у
тарифним бројевима 2905 до 2920.

5. (а) естри органских једињења са киселинском функцијом,  који се сврставају у
Разделе I  до VII  са органским једињењима из тих Раздела,  сврставају се са оним једињењем које се
сврстава у последњи тарифни број тог Раздела;

(б) естри етил-алкохола са органским једињењима са киселинском функцијом из
Раздела I  до VII,  сврставају се у исти тарифни број као и одговарајућа једињења са киселинском
функцијом;

(в) сходно Напомени 1. уз Одељак VI и Напомени 2. уз Главу 28:

(1)  неорганске соли органских једињења,  као што су једињења са киселинском,
фенолном или енолном функцијом или органске базе из Раздела I  до X  или тарифног броја 2942,
сврставају се у тарифни број одговарајућег органског једињења; и

(2) соли добијене реакцијом између органских једињења из Раздела I до X или тарифног
броја 2942,  сврставају се у одговарајући тарифни број,  према бази или киселини (укључујући једињења
са фенолном или енолном функцијом) из којих су добијене, који је последњи по редоследу у овој Глави;

(г) алкохолати метала сврставају се у исти тарифни број као одговарајући
алкохоли, изузев етанола (тарифни број 2905);

(д) халогениди карбоксилних киселина сврставају се у исти тарифни број са
одговарајућим киселинама. 

6. Једињења из тарифних бројева 2930  и 2931  су органска једињења,  чији молекули
поред атома водоника,  кисеоника или азота,  садрже и атоме других неметала или метала (као што су:
сумпор, арсен, жива или олово), директно везане за атоме угљеника.

Тарифни број 2930  (органска једињења сумпора)  и тарифни број 2931  (остала
органско-неорганска једињења)  не обухватају сулфоноване или халогеноване деривате (укључујући
комбиноване деривате) који, поред водоника, кисеоника и азота имају само директно везане за угљеник
атоме сумпора или халогених елемената,  који им дају својства сулфонованих или халогенованих
деривата (или комбинованих деривата).

7. Тарифни бројеви 2932, 2933  и 2934  не укључују епоксиде са три атома у прстену,
кетон-пероксиде,  цикличне полимере алдехида или тиоалдехида,  анхидриде полибазних карбоксилних
киселина,  цикличне естре полихидроксилних алкохола или фенола са полибазним киселинама и имиде
полибазних киселина.

Ове одредбе се примењују само кад хетеро-атоми на положају у прстену настају из
поступка циклизације или претходно наведених функција, односно поступака.

8. У смислу тарифног броја 2937:

(а) појам  “хормони”  укључује  и  факторе  за  ослобађање  и  подстицање  хормона,
инхибиторе хормона и антагонисте хормона (анти-хормоне);

(б) израз “који се првенствено употребљавају као хормони“ не односи се само на
деривате хормона и сличних структура, који се употребљавају првенствено због њиховог хормоналног
ефекта,  него  такође  на  оне  деривате  и  сличне  структуре,  који  се  употребљавају  првенствено  као
међупроизводи (интермедиар) у синтези производа из овог тарифног броја. 

Напомена за тарифни подброј:

1. У  било ком тарифном броју  ове Главе,  деривати хемијских једињења (или групе
хемијских једињења) сврстаће се у исти тарифни подброј  као то једињење (или група једињења),  под
условом да нису специфичније обухваћени у било ком другом тарифном подброју и да нема подброја са
наименовањем "остало" у низу одговарајућих тарифних подбројева.
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Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

I. УГЉОВОДОНИЦИ И ЊИХОВИ ХАЛОГЕНИ, СУЛФО-,
НИТРО- ИЛИ НИТРОЗО- ДЕРИВАТИ

2901 Ациклични угљоводоници:
c 2901 10 00 00 - Засићени - 1

- Незасићени:
2901 21 00 00 - - етилен - 3
2901 22 00 00 - - пропен (пропилен) - 3
2901 23 - - бутен (бутилен) и његови изомери:

c 2901 23 10 00 - - - бут-1-ене и бут-2-ене - 3
c 2901 23 90 00 - - - остало - 3

2901 24 - - бута-1,3-диен и изопрен:
c 2901 24 10 00 - - - бута-1,3-диен - 3
c 2901 24 90 00 - - - изопрен - 3
c 2901 29 00 00 - - остало 1

2902 Циклични угљоводоници:
- Циклани, циклени и циклотерпени:

2902 11 00 00 - - циклохексан - 3
2902 19 - - остало:
2902 19 10 00 - - - циклотерпени - 3

c 2902 19 80 00 - - - остало - 3
c 2902 20 00 00 - Бензол (бензен) - 1
c 2902 30 00 00 - Толуол (толуен) - 1

- Ксилоли (ксилени):
2902 41 00 00 - - o-ксилол - 1
2902 42 00 00 - - m-ксилол - 1
2902 43 00 00 - - p-ксилол - 1

c 2902 44 00 00 - - изомери ксилола у мешавини - 1
2902 50 00 00 - Стирол (стирен) - 1
2902 60 00 00 - Етилбензол - 3
2902 70 00 00 - Кумол (кумен) - 3
2902 90 - Остало:
2902 90 10 00 - - нафталин и антрацен - 1
2902 90 30 00 - - бифенил и терфенили - 3

c 2902 90 90 00 - - остало - 3

2903 Халогени деривати угљоводоника:
- Хлоровани деривати засићених ацикличних угљоводоника:

2903 11 00 00 - - монохлорометан (метил-хлорид) и монохлороетан (етил- - 3
хлорид)

2903 12 00 00 - - дихлорометан (метилен-хлорид) - 1
2903 13 00 00 - - хлороформ (трихлорометан) - 5
2903 14 00 00 - - угљентетрахлорид - 1
2903 15 00 00 - - 1, 2-дихлороетан (етилен дихлорид) - 1
2903 19 - - остали:
2903 19 10 00 - - - 1,1,1-трихлороетан (метилхлороформ) - 1

c 2903 19 80 00 - - - остали - 1
- Хлоровани деривати незасићених ацикличних угљоводоника:

2903 21 00 00 - - винилхлорид (хлороетилен) - 1
2903 22 00 00 - - трихлороетилен - 1
2903 23 00 00 - - тетрахлороетилен (перхлороетилен) - 1
2903 29 00 00 - - остали - 1
2903 30 - Флуоровани, бромовани и јодирани деривати ацикличних 

угљоводоника:
- - бромиди:

2903 30 33 00 - - - бромометан (метил бромид) - 3
2903 30 35 00 - - - дибромометан - 3

c 2903 30 36 00 - - - остали - 3
c 2903 30 80 00 - - флуориди и јодиди - 3

- Халогени деривати ацикличних угљоводоника који садрже два 
или више различитих халогених елемената:

2903 41 00 00 - - трихлорфлуорметан - 1
1 2 3 4

2903 42 00 00 - - дихлородифлуорометан - 1



- 134 -

2903 43 00 00 - - трихлоротрифлуоретани - 1
2903 44 - - дихлортетрафлуоретани и хлорпентафлуоретан:

c 2903 44 10 00 - - - дихлортетрафлуороетани - 1
c 2903 44 90 00 - - - хлорпентафлуороетан - 1

2903 45 - - остали деривати перхалогеновани само са флуором и хлором:
c 2903 45 10 00 - - - хлортрифлуорометан - 1
c 2903 45 15 00 - - - пентахлорофлуоретан - 1
c 2903 45 20 00 - - - тетрахлордифлуороетани - 1
c 2903 45 25 00 - - - хептахлорфлуоропропани - 1
c 2903 45 30 00 - - - хексахлородифлуорпропани - 1
c 2903 45 35 00 - - - пентахлортрифлуоропропани - 1
c 2903 45 40 00 - - - тетрахлортетрафлуоропропани - 1
c 2903 45 45 00 - - - трихлорпентафлуоропропани - 1
c 2903 45 50 00 - - - дихлорхексафлуоропропани - 1
c 2903 45 55 00 - - - хлорхептафлуоропропани 1
c 2903 45 90 00 - - - остало - 1

2903 46 - - бромохлородифлуорометан, бромотрифлуорометан и 
дибромотетрафлуороетани:

c 2903 46 10 00 - - - бромохлордифлуорометан - 1
c 2903 46 20 00 - - - бромотрифлуорометан - 1
c 2903 46 90 00 - - - дибромотетрафлуороетани - 1

2903 47 00 00 - - остали перхалогеновани деривати - 1
2903 49 - - остали:

- - - халогеновани само са флуором и хлором:
c 2903 49 10 00 - - - - метана, етана или пропана - 1
c 2903 49 20 00 - - - - остало - 1

- - - халогеновани само са флуором и бромом:
c 2903 49 30 00 - - - - метана, етана или пропана - 1
c 2903 49 40 00 - - - - остало - 1
c 2903 49 80 00 - - - остало - 1

- Халогеновани деривати цикланских, цикленских или 
циклотерпенских угљоводоника:

2903 51 00 00 - - 1, 2, 3, 4, 5, 6-хексахлороциклохексан - 1
2903 59 - - остали:

c 2903 59 10 00 - - - 1,2-дибромо-4-(1,2 дибромоетил) циклохексан - 5
c 2903 59 30 00 - - - тетрабромоциклооктани - 5
c 2903 59 90 00 - - - остало - 5

- Халогеновани деривати ароматичних угљоводоника:
2903 61 00 00 - - хлорбензол, o-дихлорбензол и p-дихлорбензол - 1
2903 62 00 00 - - хексахлорбензол и DDT (1,1,1-трихлоро-2,2-бис (p- - 1

хлорофенил) етан)
2903 69 - - остало:

c 2903 69 10 00 - - - 2,3,4,5,6-пентабромоетилбензол - 5
c 2903 69 90 00 - - - остало - 5

2904 Сулфо-, нитро-, или нитрозо- деривати угљоводоника, 
халогеновани или нехалогеновани:

2904 10 00 00 - Деривати који садрже само сулфо групе, њихове соли и етил - 5
естри

c 2904 20 00 00 - Деривати који садрже само нитро или нитрозо групе - 3
2904 90 - Остали:
2904 90 20 00 - - сулфохалогеновани деривати - 1

c 2904 90 40 00 - - трихлорнитрометан (хлорпикрин) - 5
c 2904 90 85 00 - - остало - 5

II. АЛКОХОЛИ И ЊИХОВИ ХАЛОГЕНИ, СУЛФО-,
НИТРО- ИЛИ НИТРОЗО-ДЕРИВАТИ

2905 Ациклични алкохоли и њихови халогени, сулфо-, нитро- или 
нитрозо-деривати:
- Засићени монохидроксилни алкохоли:

2905 11 00 00 - - метанол (метилалкохол) - 3
2905 12 00 00 - - пропан-1-ол (пропилалкохол) и пропан-2-ол - 1

(изопропилалкохол)
2905 13 00 00 - - бутан-1-ол (n-бутилалкохол) - 1

1 2 3 4
2905 14 - - остали бутаноли:
2905 14 10 00 - - - 2-метилпропан-2-ол (терцијерни бутилалкохол) - 1
2905 14 90 00 - - - остали - 1
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2905 15 00 00 - - пентанол (амилалкохол) и његови изомери - 1
2905 16 - - октанол (октилалкохол) и његови изомери:
2905 16 10 00 - - - 2-етилхексан-1-ол - 1
2905 16 20 00 - - - октан-2-ол - 1
2905 16 80 00 - - - остало - 1
2905 17 00 00 - - додекан-1-ол (лаурилалкохол), хексадекан-1-ол (цетилалкохол) - 1

 и октадекан-1-ол (стеарилалкохол)
c 2905 19 00 00 - - остало - 1

- Незасићени монохидроксилни алкохоли:
2905 22 - - ациклични терпенски алкохоли:
2905 22 10 00 - - - гераниол, цитронелол, линалол, родинол и нерол - 1
2905 22 90 00 - - - остало - 1
2905 29 - - остали:

c 2905 29 10 00 - - - алил алкохол - 5
c 2905 29 90 00 - - - остало - 5

- Диоли:
2905 31 00 00 - - етилен гликол (етандиол) - 1
2905 32 00 00 - - пропилен гликол (пропан-1, 2-диол) - 1
2905 39 - - остали:
2905 39 10 00 - - - 2-метилпентан-2, 4-диол (хексилен гликол) - 1
2905 39 20 00 - - - бутан-1, 3-диол - 1

c 2905 39 30 00 - - - 2,4,7,9-тетраметилдек-5-ин-4,7-диол - 1
2905 39 80 00 - - - остало - 1

- Остали полихидроксилни алкохоли:
2905 41 00 00 - - 2-етил-2-(хидроксиметил) пропан-1, 3-диол - 1

(триметилолпропан)
2905 42 00 00 - - пентаеритритол - 1
2905 43 00 00 - - манитол - 1
2905 44 - - D-глуцитол (сорбитол):

- - - у воденом раствору:
c 2905 44 11 00 - - - - са садржајем 2% или мање по маси D-манитола, рачунато на - 1

 садржај D-глуцитола
c 2905 44 19 00 - - - - остало - 1

- - - остало:
c 2905 44 91 00 - - - - са садржајем 2% или мање по маси D-манитола, рачунато на - 1

 садржај D-глуцитола
c 2905 44 99 00 - - - - остало - 1

2905 45 00 00 - - глицерин - 1
2905 49 - - остали:
2905 49 10 00 - - - триоли; тетраоли - 1

c 2905 49 80 00 - - - остало 1
- Халогени, сулфо-, нитро- или нитрозо-деривати ацикличних 
алкохола:

c 2905 51 00 00 - - етхлорвинол (INN) - 3
2905 59 - - остало:

c 2905 59 10 00 - - - од монохидроксилних алкохола - 3
- - - од полихидроксилних алкохола:

c 2905 59 91 00 - - - - 2,2-bis(бромометил)пропандиол - 1
c 2905 59 99 00 - - - - остало - 5

2906 Циклични алкохоли и њихови халогени, сулфо-, нитро- или 
нитрозо-деривати:
- Циклански, цикленски или циклотерпенски:

2906 11 00 00 - - ментол - 1
2906 12 00 00 - - циклохексанол, метилциклохексаноли и 1

диметилциклохексаноли
2906 13 - - стероли и инозитоли:

c 2906 13 10 00 - - - стероли - 3
c 2906 13 90 00 - - - инозитоли - 3

2906 14 00 00 - - терпинеоли - 1
c 2906 19 00 00 - - остало - 1

- Ароматични:
2906 21 00 00 - - бензилалкохол - 1

1 2 3 4
c 2906 29 00 00 - - остало - 1
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III. ФЕНОЛИ, ФЕНОЛ-АЛКОХОЛИ И ЊИХОВИ ХАЛОГЕНИ,
СУЛФО-, НИТРО- ИЛИ НИТРОЗО-ДЕРИВАТИ

2907 Феноли; фенол-алкохоли:
- Монофеноли:

2907 11 00 00 - - фенол (хидроксибензол) и његове соли - 1
c 2907 12 00 00 - - крезоли и њихове соли - 1

2907 13 00 00 - - октилфенол, нонилфенол и њихови изомери; њихове соли - 1
c 2907 14 00 00 - - ксиленоли и њихове соли - 1

2907 15 - - нафтоли и њихове соли:
c 2907 15 10 00 - - - 1-нафтол - 1
c 2907 15 90 00 - - - остало - 1
c 2907 19 00 00 - - остало - 1

- Полифеноли; фенол-алкохоли:
2907 21 00 00 - - резорцин и његове соли - 1
2907 22 00 00 - - хидрохинон (хинол) и његове соли 3
2907 23 00 00 - - 4,4'-изопропилидендифенол (бисфенол А, дифенилолпропан) и - 1

 његове соли
c 2907 29 00 00 - - остало - 1

2908 Халогени, сулфо-, нитро- или нитрозо-деривати фенола или 
фенол-алкохола:

2908 10 00 00 - Деривати који садрже само халогене супституенте и њихове - 1
соли

2908 20 00 00 - Деривати који садрже само сулфо-групе, њихове соли и естри - 1
c 2908 90 00 00 - Остало - 1

IV ЕТРИ, ПЕРОКСИДИ АЛКОХОЛА, ПЕРОКСИДИ ЕТАРА,
ПЕРОКСИДИ КЕТОНА, ЕПОКСИДИ СА ТРОЧЛАНИМ
ПРСТЕНОМ, АЦЕТАЛИ И ПОЛУАЦЕТАЛИ И ЊИХОВИ
ХАЛОГЕНИ, СУЛФО-, НИТРО- ИЛИ НИТРОЗО-ДЕРИВАТИ

2909 Етри, етар-алкохоли, етар-феноли, етар-алкохол-феноли, 
пероксиди алкохола, пероксиди етара, пероксиди кетона 
(хемијски одређени или неодређени) и њихови халогени, сулфо-, 
нитро- или нитрозо-деривати:
- Ациклични етри и њихови халогени, сулфо-, нитро- или 
нитрозо-деривати:

2909 11 00 00 - - диетил-етар - 3
2909 19 00 00 - - остало - 5
2909 20 00 00 - Циклански, цикленски или циклотерпенски етри и њихови - 3

халогени, сулфо-, нитро- или нитрозо-деривати
2909 30 - Ароматични етри и њихови халогени, сулфо-, нитро- или 

нитрозо-деривати:
2909 30 10 00 - - дифенил-етар - 1

- - бромо деривати:
2909 30 31 00 - - - пентабромодифенил етар; 1, 2, 4, 5 - тетрабромо-3, 6-bis - 3

(пента-бромофенокси) бензол
2909 30 35 00 - - - 1, 2-bis (2, 4, 6-трибромофенокси) етан, за производњу - 3

акрилонитрил-бутадиенстирола (ABS)
2909 30 38 00 - - - остало - 5
2909 30 90 00 - - остало - 5

- Етар алкохоли и њихови халогени, сулфо-, нитро- или нитрозо- 
деривати:

2909 41 00 00 - - 2,2'-оксидиетанол (диетилен-гликол, дигол) - 1
2909 42 00 00 - - монометил-етри етилен-гликола или диетилен-гликола - 3
2909 43 00 00 - - монобутил-етри етилен-гликола или диетилен-гликола - 3
2909 44 00 00 - - остали моноалкил-етри етилен-гликола или диетилен-гликола - 1
2909 49 - - остало:

- - - ациклични:
2909 49 11 00 - - - - 2-(2-хлороетокси)етанол - 1
2909 49 19 00 - - - - остало 1
2909 49 90 00 - - - циклични - 1
2909 50 - Етар-феноли, етар-алкохол-феноли и њихови халогени, сулфо-, 

1 2 3 4
нитро- или нитрозо-деривати:

2909 50 10 00 - - гвајакол и гвајакол-сулфонати калијума - 3
2909 50 90 00 - - остало - 5

c 2909 60 00 00 - Пероксиди алкохола, пероксиди етара, пероксиди кетона и - 1
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њихови халогени, сулфо-, нитро- или нитрозо-деривати

2910 Епоксиди, епокси-алкохоли, епокси-феноли и епоксиетри, са 
трочланим прстеном, њихови халогени, сулфо-, нитро- или 
нитрозо-деривати:

2910 10 00 00 - Оксиран (етилен-оксид) - 1
2910 20 00 00 - Метил-оксиран (пропилен-оксид) - 1
2910 30 00 00 - 1-Хлоро-2, 3-епоксипропан (епихлорохидрин) - 1
2910 90 00 00 - Остало - 5

2911 00 00 00 Ацетали и полуацетали, са или без других кисеоничних функција - 1
и њихови халогени, сулфо-, нитро- или нитрозо-деривати

V. ЈЕДИЊЕЊА СА АЛДЕХИДНОМ ФУНКЦИЈОМ

2912 Алдехиди, са или без других кисеоничних функција; циклични 
полимери алдехида; параформалдехид:
- Ациклични алдехиди без других кисеоничних функција:

2912 11 00 00 - - метанал (формалдехид) - 5
2912 12 00 00 - - етанал (ацеталдехид) - 1
2912 13 00 00 - - бутанал (бутиралдехид, нормални изомер) - 1
2912 19 00 00 - - остали - 1

- Циклични алдехиди без других кисеоничних функција:
2912 21 00 00 - - бензалдехид - 1
2912 29 00 00 - - остали - 1
2912 30 00 00 - Алдехид-алкохоли - 1

- Алдехид-етри, алдехид-феноли и алдехиди са другим 
кисеоничним функцијама:

2912 41 00 00 - - ванилин (4-хидрокси-3-метоксибензалдехид) - 1
2912 42 00 00 - - етилванилин (3-етокси-4-хидроксибензалдехид) - 1
2912 49 00 00 - - остало - 1
2912 50 00 00 - Циклични полимери алдехида - 1
2912 60 00 00 - Параформалдехид - 1

2913 00 00 00 Халогени, сулфо-, нитро- или нитрозо-деривати производа из - 1
тар. броја 2912

VI. ЈЕДИЊЕЊА СА КЕТОНСКОМ И ХИНОНСКОМ 
ФУНКЦИЈОМ

2914 Кетони и хинони, са или без других кисеоничних функција и 
њихови халогени, сулфо-, нитро- или нитрозо-деривати:
- Ациклични кетони без других кисеоничних функција:

2914 11 00 00 - - ацетон - 1
2914 12 00 00 - - бутанон (метил-етил-кетон) - 1
2914 13 00 00 - - 4-метилпентан-2-он (метил-изобутил-кетон) - 1
2914 19 - - остали:

c 2914 19 10 00 - - - 5-метилхексан-2-он - 1
c 2914 19 90 00 - - - остало - 1

- Циклански, цикленски и циклотерпенски кетони без других 
кисеоничних функција:

2914 21 00 00 - - камфор - 1
2914 22 00 00 - - циклохексанон и метил циклохексанони - 1
2914 23 00 00 - - јонони и метил-јонини - 1
2914 29 00 00 - - остали - 1

- Ароматични кетони без других кисеоничних функција:
2914 31 00 00 - - фенилацетон (фенил пропан-2-он) - 1
2914 39 00 00 - - остали - 1
2914 40 - Кетон-алкохоли и кетон-алдехиди:
2914 40 10 00 - - 4 - хидрокси-4-метилпентан-2-он (диацетон-алкохол) - 1
2914 40 90 00 - - остали - 1
2914 50 00 00 - Кетон-феноли и кетони са другим кисеоничним функцијама - 1

1 2 3 4
- Хинони:

2914 61 00 00 - - антрахинон - 1
2914 69 - - остали:

c 2914 69 10 00 - - - 1,4-нафтахинон - 1
c 2914 69 90 00 - - - остало - 1

2914 70 00 00 - Халогени, сулфо,- нитро- или нитрозо- деривати - 1
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VII. КАРБОНСКЕ КИСЕЛИНЕ И ЊИХОВИ АНХИДРИДИ, 
ХАЛОГЕНИДИ, ПЕРОКСИДИ И ПЕРКИСЕЛИНЕ И 
ЊИХОВИ ХАЛОГЕНИ, СУЛФО-, НИТРО- ИЛИ НИТРОЗО-
ДЕРИВАТИ

2915 Засићене ацикличне монокарбонске киселине и њихови 
анхидриди, халогениди, пероксиди и перкиселине; њихови 
халогени, сулфо-, нитро- или нитрозо-деривати:
- Мравља киселина, њене соли и естри:

2915 11 00 00 - - мравља киселина - 1
2915 12 00 00 - - соли мравље киселине - 3
2915 13 00 00 - - естри мравље киселине - 3

- Сирћетна киселина и њене соли; анхидрид сирћетне киселине:
2915 21 00 00 - - сирћетна киселина - 10
2915 22 00 00 - - натријум ацетат - 5
2915 23 00 00 - - кобалт-ацетат - 5
2915 24 00 00 - - анхидрид сирћетне киселине - 1
2915 29 00 00 - - остало - 5

- Естри сирћетне киселине:
2915 31 00 00 - - етил-ацетат - 1
2915 32 00 00 - - винил-ацетат - 1
2915 33 00 00 - - n-бутил-ацетат - 1
2915 34 00 00 - - изобутил-ацетат - 1
2915 35 00 00 - - 2-етоксиетил-ацетат - 1
2915 39 - - остали:

c 2915 39 10 00 - - - пропил-ацетат и изопропил-ацетат - 1
c 2915 39 30 00 - - - метил-ацетат, пентил-ацетат (амил-ацетат), изопентил-ацетат - 1

(изоамил-ацетат) и глицерол-ацетати
c 2915 39 50 00 - - - p-толил ацетат, фенил пропил ацетати, бензил ацетат, - 1

родинил ацетат, санталил ацетат и ацетати фенилетан-1,2-диола
c 2915 39 90 00 - - - остало - 1
c 2915 40 00 00 - Моно-, ди- или трихлорсирћетне киселине, њихове соли и естри - 1

2915 50 00 00 - Пропионска киселина, њене соли и естри - 3
2915 60 - Бутерне киселине, валеријанске киселине, њихове соли и естри:

- - бутерне киселине и њихове соли и естри:
c 2915 60 11 00 - - - 1-изопропил-2,2-диметилтриметилен диизобутират - 3
c 2915 60 19 00 - - - остало - 3
c 2915 60 90 00 - - валеријанске киселине и њихове соли и естри - 3

2915 70 - Палмитинска киселина, стеаринска киселина, њихове соли и 
естри:

c 2915 70 15 00 - - палмитинска киселина - 3
c 2915 70 20 00 - - соли и естри палмитинске киселине - 3
c 2915 70 25 00 - - стеаринска киселина - 3
c 2915 70 30 00 - - соли стеаринске киселине - 3
c 2915 70 80 00 - - естри стеаринске киселине - 3

2915 90 - Остало:
2915 90 10 00 - - лауринска киселина - 3
2915 90 20 00 - - хлороформати - 3

c 2915 90 80 00 - - остало - 1

2916 Незасићене ацикличне монокарбонске киселине, цикличне 
монокарбонске киселине, њихови анхидриди, халогениди, 
пероксиди и перкиселине; њихови халогени, сулфо-, нитро- или 
нитрозо-деривати:
- Незасићене ацикличне монокарбонске киселине, њихови 
анхидриди, халогениди, пероксиди, перкиселине и њихови 
деривати:

2916 11 00 00 - - акрилна киселина и њене соли - 1
2916 12 - - естри акрилне киселине:

1 2 3 4
c 2916 12 10 00 - - - метил акрилат - 1
c 2916 12 20 00 - - - етил акрилат - 1
c 2916 12 90 00 - - - остало - 1

2916 13 00 00 - - метакрилна киселина и њене соли - 1
2916 14 - - естри метакрилне киселине:

c 2916 14 10 00 - - - метил метакрилат - 1
c 2916 14 90 00 - - - остало - 1

2916 15 00 00 - - олеинска, линолна или линолеинска киселина, њихове соли и - 1
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естри
2916 19 - - остало:
2916 19 10 00 - - - ундеценске киселине и њихове соли и естри - 1
2916 19 30 00 - - - хекса-2, 4-диенска киселина (сорбинска киселина) - 1

c 2916 19 40 00 - - - кротонска киселина - 5
c 2916 19 80 00 - - - остало - 5

2916 20 00 00 - Цикланске, цикленске или циклотерпенске монокарбонске - 1
киселине, њихови анхидриди, халогениди, пероксиди, 
перкиселине и њихови деривати
- Ароматичне монокарбонске киселине, њихови анхидриди, 
халогениди, пероксиди, перкиселине и њихови деривати:

2916 31 00 00 - - бензоева киселина, њене соли и естри - 1
2916 32 - - бензоил-пероксид и бензоил-хлорид:
2916 32 10 00 - - - бензоил-пероксид - 3
2916 32 90 00 - - - бензоил-хлорид - 3
2916 34 00 00 - - фенил-сирћетна киселина и њене соли - 1
2916 35 00 00 - - естри фенил-сирћетне киселине - 3
2916 39 00 00 - - остало - 1

2917 Поликарбонске киселине, њихови анхидриди, халогениди, 
пероксиди и перкиселине; њихови халогени, сулфо-, нитро- или 
нитрозо-деривати:
- Ацикличне поликарбонске киселине, њихови анхидриди, 
халогениди, пероксиди, перкиселине и њихови деривати:

c 2917 11 00 00 - - оксална киселина, њене соли и естри - 1
2917 12 - - адипинска киселина, њене соли и естри:
2917 12 10 00 - - - адипинска киселина и њене соли - 1
2917 12 90 00 - - - естри адипинске киселине - 1
2917 13 - - азелаинска киселина, себацинска киселина, њихове соли и 

естри:
c 2917 13 10 00 - - - себацинска киселина - 1
c 2917 13 90 00 - - - остало - 1

2917 14 00 00 - - анхидрид малеинске киселине - 1
2917 19 - - остало:
2917 19 10 00 - - - малонска киселина, њене соли и естри - 1
2917 19 90 00 - - - остало - 1
2917 20 00 00 - Цикланске, цикленске и циклотерпенске поликарбонске - 5

киселине, њихови анхидриди, халогениди, пероксиди, 
перкиселине и њихови деривати
- Ароматичне поликарбонске киселине, њихови анхидриди, 
халогениди, пероксиди, перкиселине и њихови деривати:

2917 31 00 00 - - дибутил-ортофталати - 1
2917 32 00 00 - - диоктил-ортофталати - 1
2917 33 00 00 - - динонил или дидецил-ортофталати - 1

c 2917 34 00 00 - - остали естри ортофталне киселине - 1
2917 35 00 00 - - анхидрид фталне киселине - 1
2917 36 00 00 - - терефтална киселина и њене соли - 1
2917 37 00 00 - - диметил-терефталат - 1
2917 39 - - остало:

- - - бромо-деривати:
c 2917 39 11 00 - - - - естри или анхидриди тетрабромофталне киселине - 1
c 2917 39 19 00 - - - - остало - 1

- - - остало:
c 2917 39 30 00 - - - - бензен-1,2,4-трикарбонска киселина - 1
c 2917 39 40 00 - - - - изофталоил дихлорид који садржи 0,8% или мање, по маси, - 1

терефталоил дихлорида
c 2917 39 50 00 - - - - нафталин-1,4,5,8-тетракарбонска киселина - 1
c 2917 39 60 00 - - - - анхидрид-тетрахлорофталне киселине - 1

1 2 3 4
c 2917 39 70 00 - - - - натријум 3,5-bis (метоксикарбонил) бензенсулфонат - 1
c 2917 39 80 00 - - - - остало - 1

2918 Карбонске киселине са додатном кисеоничном функцијом и 
њихови анхидриди, халогениди, пероксиди и перкиселине; 
њихови халогени, сулфо-, нитро- или нитрозо-деривати:
- Карбонске киселине са алкохолном функцијом, али без друге 
кисеоничне функције, њихови анхидриди, халогениди, пероксиди,
 перкиселине и њихови деривати:

2918 11 00 00 - - млечна киселина, њене соли и естри - 1
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2918 12 00 00 - - винска киселина - 1
2918 13 00 00 - - соли и естри винске киселине - 1
2918 14 00 00 - - лимунска киселина - 5
2918 15 00 00 - - соли и естри лимунске киселине - 1

c 2918 16 00 00 - - глуконска киселина, њене соли и естри - 1
2918 19 - - остало:
2918 19 30 00 - - - холна киселина, 3-a, 12-a-дихидрокси-5- b - холан -24-олна - 1

киселина (дезоксихолна киселина), њихове соли и естри
2918 19 40 00 - - - 2, 2-bis (хидроксиметил) пропионска киселина - 1
2918 19 80 00 - - - остало - 1

- Карбонске киселине са фенолном функцијом, али без друге 
кисеоничне функција, њихови анхидриди, халогениди, пероксиди,
 перкиселине и њихови деривати:

2918 21 00 00 - - салицилна киселина и њене соли - 1
c 2918 22 00 00 - - о-ацетилсалицилна киселина, њене соли и естри - 1

2918 23 - - остали естри салицилне киселине и њихове соли:
2918 23 10 00 - - - метил-салицилат и фенил-салицилат (салол) - 1
2918 23 90 00 - - - остало - 1
2918 29 - - остало:
2918 29 10 00 - - - сулфосалицилне киселине, хидроксинафтенске киселине; - 1

њихове соли и естри
2918 29 30 00 - - - 4-хидроксибензоева киселина, њене соли и естри - 1

c 2918 29 80 00 - - - остало - 1
c 2918 30 00 00 - Карбонске киселине са алдехидном или кетонском функцијом, - 1

али без друге кисеоничне функције, њихови анхидриди, 
халогениди, пероксиди, перкиселине и њихови деривати

2918 90 - Остало:
c 2918 90 10 00 - - 2,6-диметоксибензоева киселина - 1
c 2918 90 20 00 - - dicamba (ISO) - 1
c 2918 90 30 00 - - натријум-феноксиацетат - 1
c 2918 90 90 00 - - остало - 1

VIII. ЕСТРИ НЕОРГАНСКИХ КИСЕЛИНА 
НЕМЕТАЛА И ЊИХОВЕ СОЛИ И ЊИХОВИ ХАЛОГЕНИ, 
СУЛФО-, НИТРО- ИЛИ НИТРОЗО-ДЕРИВАТИ

2919 00 Естри фосфорне киселине и њихове соли, укључујући 
лактофосфате; њихови халогени, сулфо,- нитро- или нитрозо- 
деривати:

c 2919 00 10 00 - Трибутил фосфати, трифенил фосфати, тритолил фосфати, - 1
триксилил фосфати и tris (2-хлоретил) фосфати

c 2919 00 90 00 - Остало - 1

2920 Естри осталих неорганских киселина неметала (осим естара 
водоникхалогенида) и њихове соли; њихови халогени, сулфо-, 
нитро- или нитрозо-деривати:

2920 10 00 00 - Естри тиофосфорне киселине (фосфоротиоати) и њихове соли; - 1
њихови халогени, сулфо-, нитро- или нитрозо-деривати

2920 90 - Остали:
c 2920 90 10 00 - - естри сумпорне киселине и естри угљене киселине и њихове - 1

соли, њихови халогени, сулфо,- нитро- или нитрозо- деривати
c 2920 90 20 00 - - диметил-фосфонат (диметил-фосфит) - 1
c 2920 90 30 00 - - триметил-фосфит (триметоксифосфин) - 1
c 2920 90 40 00 - - триетил-фосфит - 1
c 2920 90 50 00 - - диетил-фосфонат (диетил-водоникфосфит) (диетил-фосфит) - 1
c 2920 90 85 00 - - остали производи - 1

1 2 3 4

IX. ЈЕДИЊЕЊА СА АЗОТНОМ ФУНКЦИЈОМ

2921 Једињења са амино-функцијом:
- Ациклични моноамини и њихови деривати; њихове соли:

2921 11 - - метиламин, ди- или триметиламин и њихове соли:
c 2921 11 10 00 - - - метиламин, ди- или триметиламин - 1
c 2921 11 90 00 - - - соли - 1

2921 12 00 00 - - диетиламин и његове соли - 1
2921 19 - - остало:
2921 19 10 00 - - - триетиламин и његове соли - 1
2921 19 30 00 - - - изопропиламин и његове соли - 1
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2921 19 40 00 - - - 1, 1, 3, 3-тетраметилбутиламин - 1
2921 19 80 00 - - - остало - 1

- Ациклични полиамини и њихови деривати; њихове соли:
2921 21 00 00 - - етилендиамин и његове соли - 1
2921 22 00 00 - - хексаметилендиамин и његове соли - 1
2921 29 00 00 - - остало - 1
2921 30 - Циклански, цикленски или циклотерпенски моно- или 

полиамини, и њихови деривати; њихове соли:
2921 30 10 00 - - циклохексиламин и циклохексилдиметиламин и њихове соли - 1
2921 30 91 00 - - циклохекс-1, 3-илендиамин (1, 3-диаминоциклохексан) - 1
2921 30 99 00 - - остало - 1

- Ароматични моноамини и њихови деривати; њихове соли:
c 2921 41 00 00 - - анилин и његове соли - 1

2921 42 - - деривати анилина и њихове соли:
2921 42 10 00 - - - халогени, сулфо-, нитро- и нитрозо-деривати и њихове соли - 1
2921 42 90 00 - - - остало - 1

c 2921 43 00 00 - - толуидини и њихови деривати; њихове соли - 1
2921 44 00 00 - - дифениламин и његови деривати; њихове соли - 1
2921 45 00 00 - - 1-нафтиламин (a-нафтиламин), 2-нафтиламин (b-нафтиламин) и - 1

њихови деривати; њихове соли
c 2921 46 00 00 - - амфетамин (INN), бензфетамин (INN), дексамфетамин (INN), - 1

етиламфетамин (INN), фенкамфамин (INN), лефетамин (INN), 
левамфетамин (INN), мефенорекс (INN) и фентермин (INN); 
њихове соли

2921 49 - - остало:
c 2921 49 10 00 - - - ксилидини и њихови деривати; њихове соли - 1
c 2921 49 80 00 - - - остало - 1

- Ароматични полиамини и њихови деривати; њихове соли:
2921 51 - - o-, m-, p-фенилендиамин, диаминотолуоли, и њихови деривати;

 њихове соли:
- - - o-, m-, p- фенилендиамин, диаминотолуоли и њихови 
халогени, сулфо-, нитро- и нитрозо-деривати; њихове соли:

2921 51 11 00 - - - - m-фенилендиамин, чистоће по маси од 99% или више, који 
садржи:- 1% или мање по маси воде, - 200 mg/kg или мање o-
фенилендиамина и- 450 mg/kg или мање p-фенилендиамина - 1

c 2921 51 19 00 - - - - остало - 1
c 2921 51 90 00 - - - остало - 1

2921 59 - - остало:
c 2921 59 10 00 - - - m- фениленbis(метиламин) - 1
c 2921 59 20 00 - - - 2,2'-дихлоро-4,4'-метилендианилин - 1
c 2921 59 30 00 - - - 4,4'-bi-o-толуидин - 1
c 2921 59 40 00 - - - 1,8-нафтилендиамин - 1
c 2921 59 90 00 - - - остало - 1

2922 Амино једињења са кисеоничном функцијом:
- Амино-алкохоли, осим оних који садрже више од једне врсте 
кисеоничне функције, њихови етри и естри; њихове соли:

c 2922 11 00 00 - - моноетаноламин и његове соли - 1
c 2922 12 00 00 - - диетаноламин и његове соли - 1

2922 13 - - триетаноламин и његове соли:
c 2922 13 10 00 - - - триетаноламин - 1
c 2922 13 90 00 - - - соли триетаноламина - 1
c 2922 14 00 00 - - декстропропоксифен (INN) и његове соли - 1

2922 19 - - остало:
1 2 3 4

c 2922 19 10 00 - - - N-етилдиетаноламин - 1
c 2922 19 20 00 - - - 2,2'-метилиминодиетанол (N-метилдиетаноламин) - 1
c 2922 19 80 00 - - - остало - 1

- Аминонафтоли и остали амино-феноли, осим оних који садрже 
више од једне врсте кисеоничне функције, њихови етри и естри; 
њихове соли:

2922 21 00 00 - - аминохидроксинафталинсулфонске киселине и њихове соли - 1
2922 22 00 00 - - анизидини, дианизидини, фенетидини, и њихове соли - 1

c 2922 29 00 00 - - остало - 3
- Амино-алдехиди, амино-кетони и амино-хинони, осим оних који 
садрже више од једне врсте кисеоничне функције; њихове соли:

c 2922 31 00 00 - - амфепрамон (INN), метадон (INN) и норметадон (INN); - 1
њихове соли

c 2922 39 00 00 - - остало - 1
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- Амино-киселине, осим оних који садрже више од једне врсте 
кисеоничне функције, и њихови естри; њихове соли:

2922 41 00 00 - - лизин и његови естри; њихове соли - 1
c 2922 42 00 00 - - глутаминска киселина и њене соли - 3

2922 43 00 00 - - антранилна киселина и њене соли - 1
c 2922 44 00 00 - - тилидин (INN) и његове соли - 1

2922 49 - - остало:
2922 49 10 00 - - - глицин - 1
2922 49 20 00 - - - b-аланин - 1

c 2922 49 95 00 - - - остало - 1
c 2922 50 00 00 - Феноли амино-алкохола, феноли аминокиселина и остала амино- - 1

једињења са кисеоничном функцијом

2923 Кватернерне амонијумове соли и хидроксиди амонијума; 
лецитини и остали фосфоаминолипиди, хемијски одређени или 
неодређени:

c 2923 10 00 00 - Холин и његове соли - 1
c 2923 20 00 00 - Лецитини и остали фосфоаминолипиди - 3

2923 90 00 00 - Остало - 3

2924 Једињења са карбоксиамидном функцијом; једињења угљене 
киселине са амидном функцијом:
- Ациклични амиди (укључујући ацикличне карбамате) и њихови
 деривати; њихове соли:

c 2924 11 00 00 - - мепробамат (INN) - 1
c 2924 19 00 00 - - остало - 1

- Циклични амиди (укључујући цикличне карбамате) и њихови 
деривати; њихове соли:

2924 21 - - уреини и њихови деривати; њихове соли:
c 2924 21 10 00 - - - изопротурон (ISO) - 1
c 2924 21 90 00 - - - остало - 1
c 2924 23 00 00 - - 2-ацетамидобензоева киселина (N-ацетилантранилна киселина) - 1

и њене соли
c 2924 24 00 00 - - етинамат (INN) - 1

2924 29 - - остало:
2924 29 10 00 - - - лидокаин (INN) - 1
2924 29 30 00 - - - парацетамол (INN) - 1

c 2924 29 95 00 - - - остало - 1

2925 Једињења са карбоксиимидном функцијом (укључујући сахарин 
и његове соли) и једињења са иминофункцијом:
- Имиди и њихови деривати; њихове соли:

c 2925 11 00 00 - - сахарин и његове соли - 1
c 2925 12 00 00 - - глутетимид (INN) - 3

2925 19 - - остало:
c 2925 19 10 00 - - - 3,3',4,4',5,5',6,6'-октабромо -N-N'-етилендифталимид - 3
c 2925 19 30 00 - - - N,N'-етиленbis(4,5 дибромхексахидро-3,6-метанофталимид) - 3
c 2925 19 95 00 - - - остало - 3
c 2925 20 00 00 - Имини и њихови деривати; њихове соли - 3

2926 Једињења са нитрилном функцијом:
2926 10 00 00 - Акрилонитрил - 1

1 2 3 4
2926 20 00 00 - 1-Цијаногванидин (дицијандиамид) - 1

c 2926 30 00 00 - Фенпропорекс (INN) и његове соли; метадон (INN) интермедиат - 1
 (4-цијано-2-диметиламино-4,4-дифенилбутан)

2926 90 - Остало:
c 2926 90 20 00 - - изофталонитрил - 1
c 2926 90 95 00 - - остало - 1

c 2927 00 00 00 Диазо-, азо- или азокси-једињења - 1

2928 00 Органски деривати хидразина или хидроксиламина:
c 2928 00 10 00 - N,N-bis(2-метоксиетил)хидроксиламин - 1
c 2928 00 90 00 - Остало - 1

2929 Једињења са осталoм азотнoм функцијом:
2929 10 - Изоцијанати:

c 2929 10 10 00 - - метилфенилен-диизоцијанати (толуен-диизоцијанати) - 1
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c 2929 10 90 00 - - остало - 1
2929 90 00 00 - Остало - 3

X. ОРГАНСКО-НЕОРГАНСКА ЈЕДИЊЕЊА, 
ХЕТЕРОЦИКЛИЧНА ЈЕДИЊЕЊА,
НУКЛЕИНСКЕ КИСЕЛИНЕ И ЊИХОВЕ СОЛИ, И 
СУЛФОНАМИДИ

2930 Органско-сумпорна једињења:
2930 10 00 00 - Дитиокарбонати (ксантати) - 5

c 2930 20 00 00 - Тиокарбамати и дитиокарбамати - 1
c 2930 30 00 00 - Тиурам моно-, ди- или тетра-сулфиди - 5

2930 40 - Метионин:
c 2930 40 10 00 - - метионин (INN) - 1
c 2930 40 90 00 - - остало - 1

2930 90 - Остало:
c 2930 90 13 00 - - цистеин и цистин - 1
c 2930 90 16 00 - - деривати цистеина или цистина - 1

2930 90 20 00 - - тиодигликол (INN) (2,2'-тиодиетанол) - 1
c 2930 90 30 00 - - DL-2-хидрокси-4-(метилтио) бутерна киселина - 1
c 2930 90 40 00 - - 2,2'-тиодиетилbis[3-(3,5-ди-tert-бутил-4- - 1

хидроксифенил) пропионат]
c 2930 90 50 00 - - мешавина изомера који садрже 4-метил-2,6-bis(метилтио)-m- - 1

фенилендиамин и 2-метил-4,6-bis(метилтио)-m-фенилендиамин
c 2930 90 70 00 - - остало - 1

2931 00 Остала органско-неорганска једињења:
2931 00 10 00 - Диметил метилфосфонат - 1
2931 00 20 00 - Метилфосфоноил дифлуорид (метилфосфоно-дифлуорид) - 1
2931 00 30 00 - Метилфосфоноил дихлорид (метилфосфоно-дихлорид) - 1

c 2931 00 95 00 - Остало - 1

2932 Хетероциклична једињења само са хетеро-атомом или 
хетероатомима кисеоника:
- Једињења која имају некондензован фуранов прстен 
(хидрогенизована или нехидрогенизована) у структури:

2932 11 00 00 - - тетра-хидрофуран - 1
2932 12 00 00 - - 2-фуралдехид (фурфуралделхид) - 1
2932 13 00 00 - - фурфурил - алкохол и тетра - хидро - фурфурил - алкохол - 1
2932 19 00 00 - - остало - 1

- Лактони:
2932 21 00 00 - - кумарин, метил-кумарини и етил-кумарини - 1
2932 29 - - остали лактони:
2932 29 10 00 - - - фенолфталеин - 1

c 2932 29 20 00 - - - 1-хидрокси-4-[1-(4-хидрокси-3-метоксикарбонил-1-нафтил)- - 1
3-оксо-1H, 3H-бензо[де]изохромен-1-ил]-6-октадецилокси-2-
нафталин карбонска киселина

c 2932 29 30 00 - - - 3'-хлоро-6'-циклохексиламиноспиро[изобензофуран-1(3H), - 1
9'-ксантен]-3-он

c 2932 29 40 00 - - - 6'-(N-етил-p-толуидино)-2'-метилспиро[изобензофуран- - 1
1 2 3 4

1(3H), 9'-ксантен]-3-он
c 2932 29 50 00 - - - метил-6-докосилокси-1-хидрокси-4-[1-(4-хидрокси-3-метил- - 1

1-фенантрил)-3-оксо-1H, 3H-нафто[1,8-cd]пиран-1-
ил]нафталин-2-карбоксилат

c 2932 29 80 00 - - - остало - 1
- Остало:

2932 91 00 00 - - изосафрол - 1
2932 92 00 00 - - 1-(1, 3-бензoдиоксол-5-ил)пропан-2-он - 1
2932 93 00 00 - - пиперонал - 1
2932 94 00 00 - - сафрол - 1

c 2932 95 00 00 - - тетрахидроканабиноли (сви изомери) - 1
2932 99 - - остало:

c 2932 99 50 00 - - - епоксиди са четворочланим прстеном - 1
c 2932 99 70 00 - - - остали циклични ацетали и интерни-хемиацетали са или без - 1

других кисеоничних функција и њихови халогени, сулфо-, нитро-
 или нитрозо- деривати

c 2932 99 85 00 - - - остало - 1
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2933 Хетероциклична једињења само са хетеро-атомом (атомима) 
азота:
- Једињења која имају некондензован пиразолов прстен у 
структури (хидрогенизована или нехидрогенизована):

2933 11 - - феназон (антипирин) и његови деривати:
2933 11 10 00 - - - пропифеназон (INN) - 1
2933 11 90 00 - - - остало - 1
2933 19 - - остала:
2933 19 10 00 - - - фенилбутазон (INN) - 1
2933 19 90 00 - - - остало - 1

- Једињења која имају некондензован имидазолов прстен у 
структури (хидрогенизована или нехидрогенизована):

2933 21 00 00 - - хидантоин и његови деривати - 1
2933 29 - - остало:

c 2933 29 10 00 - - - нафазолин-хидрохлорид (INNM) и нафазолин нитрат - 1
(INNM); фентоламин (INN); толазолин-хидрохлорид (INNM)

c 2933 29 90 00 - - - остало - 1
2933 31 00 00 - - пиридин и његове соли - 1
2933 32 00 00 - - пиперидин и његове соли - 1

c 2933 33 00 00 - - алфентанил (INN), анилеридин (INN), безитрамид (INN), - 1
бромазепам (INN), дифеноксин (INN), дифеноксилат (INN), 
дипипанон (INN), фентанил (INN), кетобемидон (INN), 
метилфенидат (INN), пентазоцин (INN), петидин (INN), петидин 
(INN) интермедиат A, фенциклидин (INN) (PCP), 
феноперидин (INN), пипрадрол (INN), пиритрамид (INN),
 пропирам (INN) и тримеперидин (INN); њихове соли

2933 39 - - остала:
c 2933 39 10 00 - - - ипрониазид (INN); кетобемидон хидрохлорид (INNM); - 1

пиридостигмин бромид (INN)
c 2933 39 20 00 - - - 2,3,5,6-тетрахлоропиридин - 1
c 2933 39 25 00 - - - 3,6-дихлорпиридин-2-карбоксилна киселина - 1
c 2933 39 35 00 - - - 2-хидроксиетиламонијум-3,6-дихлорпиридин-2-карбоксилат - 1
c 2933 39 40 00 - - - 2-бутоксиетил(3,5,6-трихлоро-2-пиридилокси)ацетат - 1
c 2933 39 45 00 - - - 3,5-дихлоро-2,4,6-трифлуоропиридин - 1
c 2933 39 50 00 - - - флуороксипир (ISO) метил естар - 1
c 2933 39 55 00 - - - 4-метилпиридин - 1
c 2933 39 99 00 - - - остало - 1

- Једињења која имају хинолинску или изохинолинску прстенасту
 структуру (хидрогенизована или нехидрогенизована), даље 
некондензована:

c 2933 41 00 00 - - леворфанол (INN) и његове соли - 1
2933 49 - - остало:

c 2933 49 10 00 - - - халогени деривати хинолина; деривати хинолин-карбоксилне - 1
киселине

c 2933 49 30 00 - - - декстрометорфан (INN) и његове соли - 1
c 2933 49 90 00 - - - остало - 1

- Једињења која имају пиримидински прстен у структури 
(хидрогенизована или нехидрогенизована) или пиперазински 

1 2 3 4
прстен у структури:

c 2933 52 00 00 - - малонилуреа (барбитурна киселина) и њене соли - 1
2933 53 - - алобарбитал (INN), амобарбитал (INN), барбитал (INN), 

буталбитал (INN), бутобарбитал (INN), циклобарбитал (INN), 
метилфенобарбитал (INN), пентобарбитал (INN), фенобарбитал 
(INN), секбутабарбитал (INN), секобарбитал (INN) и винилбитал
 (INN); њихове соли:

c 2933 53 10 00 - - - фенобарбитал (INN), барбитал (INN), и њихове соли - 1
c 2933 53 90 00 - - - остало - 1
c 2933 54 00 00 - - остали деривати малонилурее (барбитурна киселина); њихове - 1

соли
c 2933 55 00 00 - - лопразолам (INN), меклоквалон (INN), метаквалон (INN) и - 1

зипепрол (INN); њихове соли
2933 59 - - остало:
2933 59 10 00 - - - диазинон (ISO) - 1

c 2933 59 20 00 - - - 1,4-диазабицикло[2.2.2]октан(триетилендиамин) - 1
c 2933 59 95 00 - - - остало - 1

- Једињења која имају некондензован прстен триазина у 
структури (хидрогенизована или нехидрогенизована):

2933 61 00 00 - - меламин - 1
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2933 69 - - остало:
c 2933 69 10 00 - - - атразин (ISO); пропазин (ISO); симазин (ISO); хексахидро- - 1

1,3,5-тринитро-1,3,5-триазин (хексоген, триметилентринитрамин)
c 2933 69 20 00 - - - метенамин (INN) (хексаметилентетрамин) - 1
c 2933 69 30 00 - - - 2,6-ди-tert-бутил-4-[4,6-bis(октилтио)-1,3,5-триазин-2- - 1

иламино]фенол
c 2933 69 80 00 - - - остало - 1

- Лактами:
2933 71 00 00 - - 6-хексанлактам (епсилон-капролактам) - 1

c 2933 72 00 00 - - клобазам (INN) и метиприлон (INN) - 1
2933 79 00 00 - - остали лактами - 1

- Остало:
2933 91 - - алпразолам (INN), камазепам (INN), хлордиазепоксид (INN), 

клоназепам (INN), клоразепат, делоразепам (INN), диазепам 
(INN), естазолам (INN), етил лофлазепат (INN), флудиазепам 
(INN), флунитразепам (INN), флуразепам (INN), халазепам 
(INN), лоразепам (INN), лорметазепам (INN), мазиндол (INN), 
медазепам (INN), мидазолам (INN), ниметазепам (INN),
нитразепам (INN), нордазепам (INN), оксазепам (INN),
пиназепам (INN), празепам (INN), пировалерон (INN), 
темазепам (INN), тетразепам (INN) и триазолам (INN);
њихове соли:

c 2933 91 10 00 - - - хлордиазепоксид (INN) - 1
c 2933 91 90 00 - - - остало - 1

2933 99 - - остало:
c 2933 99 10 00 - - - бензимидазол-2-тиол (меркаптобензимидазол) - 1
c 2933 99 20 00 - - - индол,3-метилиндол(скатол),6-алил-6,7-дихидро-5H- - 1

дибенз[c,e]азепин (азапетин),фениндамин (INN) и њихове соли; 
имипрамин хидрохлорид (INNM)

c 2933 99 30 00 - - - моноазепини - 1
c 2933 99 40 00 - - - диазепини - 1
c 2933 99 50 00 - - - 2,4-ди-tert-бутил-6-(5-хлоробензотриазол-2-ил)фенол - 1
c 2933 99 90 00 - - - остало - 1

2934 Нуклеинске киселине и њихове соли, хемијски одређени или 
неодређени; остала хетероциклична једињења:

2934 10 00 00 - Једињења која имају некондензован тиазолов прстен у - 1
структури (хидрогенизована или нехидрогенизована)

2934 20 - Једињења која имају бензотиазолов систем прстена у структури
 (хидрогенизована или нехидрогенизована), даље некондензована:

c 2934 20 20 00 - - ди(бензотиазол-2-ил)дисулфид; бензотиазол-2-тиол - 1
(меркаптобензотиазол) и његове соли

c 2934 20 80 00 - - остало - 1
2934 30 - Једињења која имају фенотиазинов систем прстена у структури 

(хидрогенизована или нехидрогенизована), даље некондензована:
c 2934 30 10 00 - - тиетилперазин (INN); тиоридазин (INN) и његове соли - 1

1 2 3 4
c 2934 30 90 00 - - остало - 1

- Остало:
c 2934 91 00 00 - - аминорекс (INN), бротизолам (INN), клотиазепам (INN), - 1

клоксазолам (INN), декстроморамид (INN), халоксазолам (INN), 
кетазолам (INN), мезокарб (INN), оксазолам (INN), пемолин 
(INN), фендиметразин (INN), фенметразин (INN) и суфентанил 
(INN); њихове соли

2934 99 - - остало:
c 2934 99 10 00 - - - хлорпротиксен (INN); теналидин (INN) и његови тартарати и - 1

 малеати
c 2934 99 20 00 - - - фуразолидон (INN) - 1
c 2934 99 30 00 - - - 7-аминоцефалоспоранска киселина - 1
c 2934 99 40 00 - - - соли и естри (6R,7R)-3-ацетоксиметил-7-[(R)-2-формилокси- - 1

2-фенилацетамидо]-8-оксо-5-тиа-1-азабицикло[4.2.0]окт-2-ен-
2-карбоксилна киселина

c 2934 99 50 00 - - - 1-[2-(1,3-диоксан-2-ил)етил]-2-метилпиридин бромид - 1
c 2934 99 90 00 - - - остало - 1

2935 00 Сулфонамиди:
c 2935 00 10 00 - 3-[1-[7-(Хексадецилсулфониламино)-1H-индол-3-ил]-3-оксо- - 1

1H,3H-нафтол[1,8-cd]пиран-1-ил]-N,N-диметил-1H-индол-7-
сулфонамид
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c 2935 00 20 00 - Метосулам (ISO) - 1
c 2935 00 90 00 - Остало - 1

XI. ПРОВИТАМИНИ, ВИТАМИНИ И ХОРМОНИ

2936 Провитамини и витамини, природни или произведени синтезом 
(укључујући природне концентрате), њихови деривати који се 
првенствено употребљавају као витамини, и међусобне мешавине
 наведених производа, укључујући и оне у било ком растварачу:

2936 10 00 00 - Провитамини, непомешани - 1
- Витамини и њихови деривати, непомешани:

2936 21 00 00 - - витамини А и њихови деривати - 1
2936 22 00 00 - - витамин Б1 и његови деривати - 1
2936 23 00 00 - - витамин Б2 и његови деривати - 1
2936 24 00 00 - - D- или DL-пантотенска киселина (витамин Б3 или витамин Б5) - 1

и њени деривати
2936 25 00 00 - - витамин Б6 и његови деривати - 1
2936 26 00 00 - - витамин Б12 и његови деривати - 1
2936 27 00 00 - - витамин Ц и његови деривати - 1
2936 28 00 00 - - витамин Е и његови деривати - 1
2936 29 - - остали витамини и њихови деривати:
2936 29 10 00 - - - витамин Б9 и његови деривати - 1
2936 29 30 00 - - - витамин Х и његови деривати - 1

c 2936 29 90 00 - - - остало - 1
2936 90 - Остало, укључујући природне концентрате:

- - природни концентрати витамина:
2936 90 11 00 - - - природни концентрати витамина А+Д - 1
2936 90 19 00 - - - остали - 1
2936 90 90 00 - - међусобне мешавине, укључујући и оне у неком растварачу - 1

2937 Хормони, простагландини, тромбоксани и леукотриени, 
природни или добијени синтезом; њихови деривати и супстанце 
структурно аналогне њима, укључујући полипептиде са 
модификованим ланцем, који се употребљавају првенствено као 
хормони:
- Полипептидни хормони, протеински хормони и 
гликопротеински хормони, њихови деривати и њима структурно 
аналогне супстанце:

c 2937 11 00 00 - - соматотропин, његови деривати и структурно аналогне 1
супстанце

c 2937 12 00 00 - - инсулин и његове соли 1
c 2937 19 00 00 - - остало 1

- Стероидни хормони, њихови деривати и њима структурно 
аналогне супстанце:

1 2 3 4
2937 21 00 00 - - кортизон, хидрокортизон, преднизон (дехидрокортизон) и 1

преднизолон (дехидрохидрокортизон)
2937 22 00 00 - - халогени деривати кортикостероидних хормона 1

c 2937 23 00 00 - - естрогени и прогестогени 1
c 2937 29 00 00 - - остало 1

- Катехоламински хормони, њихови деривати и њима структурно 
аналогне супстанце:

c 2937 31 00 00 - - епинефрин 1
c 2937 39 00 00 - - остало 1
c 2937 40 00 00 - Деривати амино киселина 1
c 2937 50 00 00 - Простагландини, тромбоксани и леукотриени, њихови деривати 1

 и њима структурно аналогне супстанце
c 2937 90 00 00 - Остало 1

XII. ГЛИКОЗИДИ И БИЉНИ АЛКАЛОИДИ, 
ПРИРОДНИ ИЛИ ДОБИЈЕНИ СИНТЕЗОМ И ЊИХОВЕ 
СОЛИ, ЕТРИ, ЕСТРИ И ОСТАЛИ ДЕРИВАТИ

2938 Гликозиди, природни или добијени синтезом и њихове соли, етри,
 естри и остали деривати:

2938 10 00 00 - Рутозид (рутин) и његови деривати - 1
2938 90 - Остало:
2938 90 10 00 - - дигиталис гликозиди - 1
2938 90 30 00 - - глициризинска киселина и глициризати - 3
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- - остало:
2938 90 90 10 - - - строфантин - 3
2938 90 90 20 - - - остали сапонини - 3
2938 90 90 30 - - - просциларидин - 3
2938 90 90 40 - - - аесцин - 1
2938 90 90 90 - - - остало - 1

2939 Биљни алкалоиди, природни или добијени синтезом и њихове 
соли, етри, естри и остали деривати:
- Алкалоиди опијума и њихови деривати; њихове соли:

c 2939 11 00 00 - - концентрати сламе од мака; бупренорфин (INN), кодеин, - 1
дихидрокодеин (INN), етилморфин, еторфин (INN), хероин, 
хидрокодон (INN), хидроморфон (INN), морфин, никоморфин 
(INN), оксикодон (INN), оксиморфон (INN), фолкодин (INN), 
тебакон (INN) и тебаин; њихове соли

c 2939 19 00 00 - - остало - 1
- Алкалоиди кининовца и њихови деривати; њихове соли:

2939 21 00 00 - - кинин и његове соли 1
2939 29 00 00 - - остало - 3
2939 30 00 00 - Кофеин и његове соли - 1

- Ефедрини и њихове соли:
2939 41 00 00 - - ефедрин и његове соли - 1
2939 42 00 00 - - псеудоефедрин (INN) и његове соли - 1

c 2939 43 00 00 - - катин (INN) и његове соли - 1
2939 49 00 00 - - остали - 1

- Теофилин и аминофилин (теофилин-етилендиамин) и њихови 
деривати; њихове соли:

c 2939 51 00 00 - - фенетилин (INN) и његове соли - 1
c 2939 59 00 00 - - остало - 1

- Алкалоиди главнице ражи и њихови деривати; њихове соли:
2939 61 00 00 - - ергометрин (INN) и његове соли - 1
2939 62 00 00 - - ерготамин (INN) и његове соли - 1
2939 63 00 00 - - лизергинска киселина и њене соли - 1
2939 69 00 00 - - остало - 1

- Остало:
2939 91 - - кокаин, екгонин, левометамфетамин, метамфетамин (INN), 

метамфетамин рацемат; соли, естри и остали њихови деривати:
- - - кокаин и његове соли:

c 2939 91 11 00 - - - - сирови кокаин GR 5
c 2939 91 19 00 - - - - остало GR 5
c 2939 91 90 00 - - - остало - 5
c 2939 99 00 00 - - остало 5

1 2 3 4

XIII.ОСТАЛА ОРГАНСКА ЈЕДИЊЕЊА

c 2940 00 00 00 Шећери, хемијски чисти, осим сахарозе, лактозе, малтозе, гликозе - 1
 и фруктозе; етри шећера, ацетали шећера и естри шећера, и 
њихове соли, осим производа из тар. бројева 2937, 2938 или 2939.

2941 Антибиотици:
2941 10 - Пеницилини и њихови деривати са структуром пеницилинске 

киселине; њихове соли:
c 2941 10 10 00 - - амоксицилин (INN) и његове соли - 0
c 2941 10 20 00 - - ампицилин (INN), метампицилин (INN), пивампицилин (INN), - 0

и њихове соли
c 2941 10 90 00 - - остало - 0

2941 20 - Стрептомицини и њихови деривати; њихове соли:
c 2941 20 30 00 - - дихидрострептомицин, његове соли, естри и хидрати - 0
c 2941 20 80 00 - - остало - 0
c 2941 30 00 00 - Тетрациклини и њихови деривати; њихове соли - 0

2941 40 00 00 - Хлорамфеникол и његови деривати; њихове соли - 0
2941 50 00 00 - Еритромицин и његови деривати; њихове соли - 0

c 2941 90 00 00 - Остало - 0
2942 00 00 00 Остала органска једињења - 1
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ГЛАВА 30

ФАРМАЦЕУТСКИ ПРОИЗВОДИ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) храну и пиће (као  што су  дијететска,  дијабетска  храна или храна за  јачање,
додаци за храну, тоник пића и минералне воде),  осим хранљивих препарата за интравенско уношење
(Одељак IV);

(б) гипс,  специјално  печен  или  фино млевен  за  употребу  у  зубарству  (тар.  број
2520);

(в) водене дестилате или водене растворе етеричних уља, подесне за медицинску
употребу (тар. број 3301);

(г) препарате из тар.  бројева 3303  до 3307,  укључујући и препарате који имају
терапеутска или профилактичка својства;

(д) сапун и остале производе из тар. броја 3401, који имају додате лекове;

(ђ) препарате на бази гипса за употребу у зубарству (тар. број 3407); или

(е) албумин из крви,  неприпремљен за терапеутску или профилактичку употребу
(тар. број 3502). 

2. У смислу тар.  броја 3002  појам "модификовани имунолошки производи"  односи се
само на моноклонска антитела (MABs),  фрагменте антитела, коњугате антитела и коњугате фрагмената
антитела. 

3. У смислу тар. бројева 3003 и 3004 и Напомене 4. под (г) уз ову Главу, подразумевају
се:

(а) као непомешани производи:

(1) непомешани производи растворени у води;

(2) сви производи који се сврставају у Главе 28 или 29; и

(3) прости биљни екстракти,  који се сврставају у тар.  број 1302,  само стандардизовани
или растворени у било ком растварачу;

(б) као помешани производи:

(1) колоидни раствори и суспензије (осим колоидног сумпора);

(2) биљни екстракти добијени третирањем мешавина биљних материјала; и

(3) соли и концентрати добијени испаравањем природних минералних вода. 

4. Тар.  број 3006  обухвата само следеће производе,  које треба сврстати у овај тар.
број, а не у остале тар. бројеве ове Тарифе:

(а) стерилни хируршки кетгут,  сличан стерилни материјал за ушивање и стерилни
лепљиви материјали за ткиво, за затварање хируршких рана;

(б) стерилну ламинарију и стерилне тампоне од ламинарије;

(в) стерилна апсорпциона средства за заустављање крварења у хирургији и
зубарству;

(г) контрастна средства за радиографска испитивања и дијагностички реагенси за
употребу на пацијентима, као непомешани производи, припремљена у одмереним дозама или производе
који садрже два или више састојака, који су међусобно помешани за ове сврхе;

(д) реагенсе за одређивање крвних група;

(ђ) зубарске цементе и остала пунила за зубарство;  цементе за реконструкцију
костију;

(е) кутије и сетове за прву помоћ;

(ж) хемијска средства за контрацепцију на бази хормона, на бази других производа
из тар. броја 2937 или на бази спермицида;
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(з) гел препарати намењени за употребу у хуманој или ветеринарској медицини као
средство за мазање делова тела приликом хируршких операција или физичких испитивања или као
средство за спајање тела и медицинских инструмената; и 

(и) фармацеутске отпатке, односно, фармацеутске производе који нису подесни за
сврхе њихове изворне намене, на пример, јер им је истекао рок употребе. 

Додатна напомена:

1. Тар.  број 3004  обухвата биљне медицинске препарате базиране на следећим
активним материјама:  витаминима,  минералима,  есенцијалним амино киселинама или масним
киселинама, у паковањима за продају на мало. Ови препарати се сврставају у тар. број 3004, уколико је
на етикети, паковању или у пратећем упутству следећи текст:

(а) одређена болест, тегоба или њени симптоми за које производ треба користити;

(б) концентрација активне материје или материја које садржи;

(в) дозирање; и

(г) начин примене. 

Овај  тар.  број  обухвата  хомеопатске  медицинске  препарате,  када  они
испуњавају напред наведене услове под (а), (в) и (г).

У  погледу  препарата  који  су  базирани  на  витаминима,  минералима,
есенцијалним амино киселинама или масним киселинама, ниво неке од ових материја, по препорученој
дневној  дози  која  је  назначена  на  етикети,  треба  да  буде  значајно  виши  од  препорученог  дневног
узимања да би се одржавало опште здравствено стање или да би се добро осећали. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

3001 Жлезде и остали органи за органотерапеутске сврхе, сушени, у 
праху или не; екстракти од жлезда или осталих органа или од 
њихових секрета за органо-терапеутске сврхе; хепарин и његове 
соли; остале људске или животињске материје, припремљене за 
терапеутске или профилактичке сврхе, непоменуте нити обухваћене
на другом месту:

3001 10 - Жлезде и остали органи, сушени, у праху или не:
c 3001 10 10 00 - - у праху - 3
c 3001 10 90 00 - - остало - 3

3001 20 - Екстракти од жлезда или осталих органа или од њихових 
секрета:

3001 20 10 00 - - људског порекла - 1
c 3001 20 90 00 - - остало - 3

3001 90 - Остало:
3001 90 10 00 - - људског порекла - 1

- - остало:
3001 90 91 00 - - - хепарин и његове соли - 1
3001 90 99 00 - - - остало - 5

3002 Људска крв; животињска крв припремљена за употребу у 
терапеутске, профилактичке или дијагностичке сврхе; антисерум 
и остале фракције крви и модификовани имунолошки производи,
 било да су добијени путем биотехнолошких процеса или не; 
вакцине, токсини, културе микроорганизама (осим квасца) и 
слични производи:

3002 10 - Антисеруми и остале фракције крви и модификовани 
имунолошки производи, било да су добијени путем 
биотехнолошких процеса или не:

3002 10 10 00 - - антисеруми - 0
- - остало:

3002 10 91 00 - - - хемоглобин, крвни глобулини и серумски глобулини - 0
- - - остало:

3002 10 95 00 - - - - људског порекла - 0
3002 10 99 00 - - - - остало - 0
3002 20 00 00 - Вакцине за хуману медицину - 0
3002 30 00 00 - Вакцине за ветеринарску медицину - 0
3002 90 - Остало:

1 2 3 4
3002 90 10 00 - - људска крв - 1



- 150 -

3002 90 30 00 - - животињска крв припремљена за терапеутске, профилактичке - 1
 или дијагностичке сврхе

3002 90 50 00 - - културе микроорганизама - 1
c 3002 90 90 00 - - остало - 3

3003 Лекови (изузев производа из тар. броја 3002, 3005 или 3006) 
који се састоје од два или више састојака који су помешани за 
терапеутску или профилактичку употребу, али који нису 
припремљени у одмерене дозе нити у облику или паковању за 
продају на мало:

3003 10 00 00 - Који садрже пеницилине или њихове деривате, са структуром - 1
пеницилинске киселине, или стрептомицине или њихове деривате

c 3003 20 00 00 - Који садрже остале антибиотике - 1
- Који садрже хормоне или остале производе из тар. броја 2937 
али не садрже антибиотике:

3003 31 00 00 - - који садрже инсулин - 1
3003 39 00 00 - - остали - 1
3003 40 00 00 - Који садрже алкалоиде или њихове деривате али не садрже - 1

хормоне или остале производе из тар. броја 2937 или антибиотике
3003 90 - Остало:
3003 90 10 00 - - који садрже јод или једињења јода - 1

c 3003 90 90 00 - - остало - 1

3004 Лекови (изузев производа из тар. броја 3002, 3005 или 3006), 
који се састоје од помешаних или непомешаних производа за 
терапеутску или профилактичку употребу, припремљени у 
одмерене дозе (укључујући и оне за примењивање преко коже) 
или у облике или паковања за продају на мало:

3004 10 - Који садрже пеницилине или њихове деривате, са структуром 
пеницилинске киселине, или стрептомицине или њихове деривате:

c 3004 10 10 00 - - који садрже, као активне материје, само пеницилине или - 3
њихове деривате са структуром пеницилинске киселине

c 3004 10 90 00 - - остало - 3
3004 20 - Који садрже остале антибиотике:

c 3004 20 10 00 - - припремљени у облике или паковања за продају на мало - 3
c 3004 20 90 00 - - остало - 1

- Који садрже хормоне или остале производе из тар. броја 2937, 
али не садрже антибиотике:

3004 31 - - који садрже инсулин:
c 3004 31 10 00 - - - припремљени у облике или паковања за продају на мало - 3
c 3004 31 90 00 - - - остало - 1

3004 32 - - који садржи кортикостероидне хормоне, њихове деривате и 
њима структурно аналогне материје:

c 3004 32 10 00 - - - припремљени у облике или паковања за продају на мало - 3
c 3004 32 90 00 - - - остало - 1

3004 39 - - остали:
c 3004 39 10 00 - - - припремљени у облике или паковања за продају на мало - 3
c 3004 39 90 00 - - - остало - 1

3004 40 - Који садрже алкалоиде или њихове деривате али не садрже 
хормоне, остале производе из тар. броја 2937 или антибиотике:

c 3004 40 10 00 - - припремљени у облике или паковања за продају на мало - 3
c 3004 40 90 00 - - остало - 1

3004 50 - Остали лекови који садрже витамине или остале производе из 
тар. броја 2936:

c 3004 50 10 00 - - припремљени у облике или паковања за продају на мало - 3
c 3004 50 90 00 - - остало - 1

3004 90 - Остало:
- - припремљени у облике или паковања за продају на мало:

c 3004 90 11 00 - - - који садрже јод или једињења јода - 3
c 3004 90 19 00 - - - остало - 5

- - остало:
c 3004 90 91 00 - - - који садрже јод или једињења јода - 3
c 3004 90 99 00 - - - остало - 3

3005 Вата, газа, завоји и слични производи (нпр., припремљени завоји,
1 2 3 4

 фластери, припремљене облоге), импрегнисани или превучени 
фармацеутским материјама или припремљени у облике или 
паковања за продају на мало за медицинске, хируршке, зубарске 
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или ветеринарске сврхе:
3005 10 00 00 - Лепљиви завоји и остали производи који имају лепљиви слој - 5
3005 90 - Остало:

c 3005 90 10 00 - - вата и артикли од вате - 3
- - остало:
- - - од текстилног материјала:

c 3005 90 31 00 - - - - газа и артикли од газе - 3
- - - - остало:

c 3005 90 51 00 - - - - - од нетканих тканина - 3
c 3005 90 55 00 - - - - - остало - 3
c 3005 90 99 00 - - - остало - 3

3006 Фармацеутска роба наведена у Напомени 4. уз ову Главу:
3006 10 - Стерилни хируршки кетгут, слични стерилни материјали за 

шивење и стерилни лепљиви материјали за ткиво за затварање 
хируршких рана; стерилна ламинарија и стерилни тампони од 
ламинарије; стерилна апсорпциона средства за заустављање 
крварења у хирургији или зубарству:

3006 10 10 00 - - стерилни хируршки кетгут - 1
3006 10 90 00 - - остало - 1
3006 20 00 00 - Реагенси за одређивање крвних група - 1
3006 30 00 00 - Контрастна средства за радиографска испитивања; - 1

дијагностички реагенси намењени за употребу код пацијената
c 3006 40 00 00 - Зубарски цементи и остала зубарска пунила; цементи за - 1

реконструкцију костију
3006 50 00 00 - Кутије и сетови за прву помоћ - 3
3006 60 - Хемијска средства за контрацепцију на бази хормона, осталих 

производа из тар. броја 2937 или спермицида:
- - на бази хормона или осталих производа из тар. броја 2937:

c 3006 60 11 00 - - - припемљена у облике или паковања за продају на мало - 3
c 3006 60 19 00 - - - остало - 3
c 3006 60 90 00 - - на бази спермицида - 3
c 3006 70 00 00 - Гел препарати намењени за употребу у хуманој или - 1

ветеринарској медицини као средства за мазање делова тела 
приликом хируршких операција или за физичка испитивања или 
као средство за остваривање везе између тела и медицинских 
инструмената

c 3006 80 00 00 - Отпадни фармацеутски производи 30
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ГЛАВА 31

ЂУБРИВА

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) животињску крв из тар. броја 0511;

(б) издвојена хемијски одређена једињења (осим оних која одговарају одредбама
наведеним у Напоменама 2 (А), 3 (А), 4 (А) или 5; или

(в) култивисане кристале калијум хлорида (осим оптичких елемената)  појединачне
масе не мање од 2,5gr из тар. броја 3824; оптичке елементе од калијум хлорида (тар. број 9001). 

2. Тар.  број 3102  обухвата само следеће производе,  под условом да нису
припремљени у облицима и паковањима наведеним у тар. броју 3105:

(А) производе који одговарају неком од ниже наведених описа:

(i) натријум-нитрат, чист или нечист;

(ii) амонијум-нитрат, чист или нечист;

(iii) двогубе соли амонијум сулфата и амонијум нитрата, чисте или нечисте;

(iv) амонијум сулфат, чист или нечист;

(v)  двогубе соли (чисте или нечисте)  или мешавине калцијум -нитрата и амонијум-
нитрата;

(vi)  двогубе соли (чисте или нечисте)  или мешавине калцијум-нитрата и магнезијум-
нитрата:

(vii) калцијум-цијанамид, чист или нечист или третиран уљем;

(viii) уреу, чисту или нечисту;

(Б) ђубрива која садрже било који од производа наведених под (А),  помешана
заједно;

(В) ђубрива која садрже амонијум хлорид или било који од производа наведених
под (А) или (Б) помешаних са кредом, гипсом или другим неорганским неђубривим материјама;

(Г) течна ђубрива која садрже робу из претходне одредбе под (А) (ii)  или (viii)  или
мешавину тих производа у воденом или амонијачном раствору .

3. Тар.  број  3103  обухвата  само  следеће  производе,  под  условом  да  нису
припремљени у облицима или паковањима наведеним у тар. броју 3105:

(А) производе који одговарају неком од следећих описа:

(i) базна згура;

(ii)  природни фосфати из тар.  броја 2510,  калцинисани или даље термички обрађени,
осим одстрањивања нечистоћа;

(iii) суперфосфати (прости, двогуби или трогуби);

(iv)  калцијум-хидрогенортофосфат,  који садржи 0,2%  или више флуора по маси,
рачунато на суви безводни производ;

(Б) ђубрива која се састоје од било ког производа описаног у одредбама под (А),
помешаних међусобно, без обзира на лимитирани садржај флуора;

(В) ђубрива која се састоје од било којих производа описаних у одредбама под (А)
или (Б),  али без обзира на квантитативни садржај флуора,  помешана са кредом,  гипсом или другим
неђубривим неорганским материјама. 

4. Тар. број 3104 обухвата само следеће производе, под условом да нису у облицима
или паковањима предвиђеним у тар. броју 3105:

(А) производе који одговарају неком од следећих описа:

(i) сирове природне соли калијума (на пример, карналит, каинит и силвинит);

(ii) калијум хлорид, чист или нечист, осим оног предвиђеног у Напомени 1. под (в);



- 153 -

(iii) калијум сулфат, чист или нечист;

(iv) маганезијум-калијум сулфат, чист или нечист;

(Б) ђубрива која се састоје од мешавина производа наведених у одредби под (А). 

5. Амонијум -  дихидрогеноортофосфат (моноамонијум фосфат)  и диамонијум -
хидрогеноортофосфат (диамонијум фосфат), чисти или не, и њихове међусобне мешавине, сврставају се
у тар. број 3105. 

6. У смислу тар.  броја 3105  под појмом "остала ђубрива"  подразумевају се само
производи који се употребљавају као ђубрива и као битни састојак садрже најмање један од ђубривих
елемената - азот, фосфор или калијум. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

3101 00 00 00 Ђубрива животињског или биљног порекла, непомешана или - 1
међусобно помешана или хемијски обрађена; ђубрива добијена 
мешањем или хемијском обрадом производа животињског или 
биљног порекла 

3102 Азотна ђубрива, минерална или хемијска:
3102 10 - Уреа, укључујући и уреу у воденом раствору:
3102 10 10 00 - - уреа са садржајем више од 45% по маси азота, рачунато на - 10

суви производ
3102 10 90 00 - - остало - 5

- Амонијум сулфат; двогубе соли и мешавине амонијум сулфата 
и амонијум нитрата:

3102 21 00 00 - - амонијум сулфат - 1
3102 29 00 00 - - остало - 5
3102 30 - Амонијум нитрат, у воденом раствору или не:

c 3102 30 10 00 - - у воденом раствору - 5
- - остало:

c 3102 30 90 10 - - - порозни амонијум нитрат за експлозиве - 5
c 3102 30 90 90 - - - остало - 5

3102 40 - Мешавине амонијум нитрата са калцијум карбонатом или 
другим неорганским неђубривим материјама:

c 3102 40 10 00 - - са садржајем азота до 28% по маси - 10
c 3102 40 90 00 - - са садржајем азота преко 28% по маси - 10

3102 50 - Натријум нитрат:
c 3102 50 10 00 - - природни натријум нитрат - 3
c 3102 50 90 00 - - остало - 3

3102 60 00 00 - Двогубе соли и мешавине калцијум нитрата и амонијум нитрата - 1
3102 70 00 00 - Калцијум цијанамид - 3
3102 80 00 00 - Мешавине урее и амонијум нитрата у воденом или амонијачном - 3

 раствору
3102 90 00 00 - Остала, укључујући мешавине непредвиђене у претходним тар. - 5

 подбројевима

3103 Фосфорна ђубрива, минерална или хемијска:
3103 10 - Суперфосфати:

c 3103 10 10 00 - - са садржајем више од 35% по маси дифосфор пентаоксида - 3
c 3103 10 90 00 - - остало - 3

3103 20 00 00 - Базна згура - 1
c 3103 90 00 00 - Остало - 1

3104 Калијумова ђубрива, минерална или хемијска:
3104 10 00 00 - Карналит, силвит и остале сирове природне соли калијума - 1
3104 20 - Калијум хлорид:

c 3104 20 10 00 - - са садржајем калијума прерачунатог као K2O, по маси, до 40% - 1
 рачунато на сув анхидрован производ

c 3104 20 50 00 - - са садржајем калијума прерачунато као K2O, по маси, преко - 1
40%, до 62%, рачунато на сув анхидрован производ

c 3104 20 90 00 - - са садржајем калијума прерачунато као K2O, по маси преко - 1
62% рачунато на сув анхидрован производ

3104 30 00 00 - Калијум сулфат - 1
3104 90 00 00 - Остала - 1

1 2 3 4
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3105 Минерална или хемијска ђубрива која садрже два или три 
ђубрива елемента азот, фосфор и калијум; остала ђубрива; 
производи из ове Главе у облику таблета или сличних облика или
 у паковањима до 10 kg бруто масе:

3105 10 00 00 - Производи из ове Главе у облику таблета или сличних облика - 1
или у паковањима до 10 kg бруто масе

3105 20 - Минерална или хемијска ђубрива која садрже три ђубрива 
елемента азот, фосфор и калијум:

c 3105 20 10 00 - - са садржајем азота преко 10%, по маси рачунато на сув - 7
анхидрован производ

c 3105 20 90 00 - - остало - 7
3105 30 00 00 - Диамонијум хидрогенортофосфат (диамонијум фосфат) - 1
3105 40 00 00 - Амонијум дихидрогенортофосфат (моноамонијум фосфат) и - 1

његове мешавине са диамонијум хидрогенортофосфатом 
(диамонијум фосфат)
- Остала минерална или хемијска ђубрива која садрже два 
ђубрива елемента азот и фосфор:

c 3105 51 00 00 - - која садрже нитрате и фосфате - 1
3105 59 00 00 - - остала - 1
3105 60 - Минерална или хемијска ђубрива која садрже два ђубрива 

елемента фосфор и калијум:
3105 60 10 00 - - калијумови суперфосфати - 1
3105 60 90 00 - - остала - 1
3105 90 - Остало:

c 3105 90 10 00 - - природни калијум-натријум нитрат, који се састоји од - 1
природне мешавине натријум нитрата и калијум нитрата (удео 
калијум нитрата може да буде до 44%), са укупним садржајем 
азота до 16,3%, по маси рачунато на сув анхидрован производ
- - остало:

c 3105 90 91 00 - - - са садржајем азота преко 10% по маси, рачунато на сув - 1
анхидрован производ

c 3105 90 99 00 - - - остало - 1
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ГЛАВА 32

ЕКСТРАКТИ ЗА ШТАВЉЕЊЕ ИЛИ БОЈЕЊЕ; ТАНИНИ И ЊИХОВИ
ДЕРИВАТИ; БОЈЕ, ПИГМЕНТИ И ОСТАЛЕ МАТЕРИЈЕ ЗА БОЈЕЊЕ;
БОЈЕ И ЛАКОВИ; КИТОВИ И ОСТАЛЕ ЗАПТИВНЕ МАСЕ; МАСТИЛА

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) хемијски одређене издвојене елементе или једињења (осим оних из тар. бројева
3203  или 3204,  неорганских производа који се употребљавају као луминофори (тар.  број 3206),  стакло
добијено топљењем кварца или топљењем других силиката у облицима предвиђеним у тар. броју 3207,
као и боје и остале материје за бојење, припремљене у облицима или паковањима за продају на мало из
тар. броја 3212);

(б) танате и остале деривате танина, производе из тар. бројева 2936 до 2939, 2941
или 3501 до 3504; или

(в) асфалтне или остале битуменозне масе за заптивање (тар. број 2715). 

2. Тар.  број 3204  укључује мешавине стабилизованих диазонијум соли и једињења
(куплера) за производњу азо-боја. 

3. Тар. бројеви 3203 до 3206 обухватају, такође, препарате на бази материја за бојење
(укључујући у случају тар.  броја 3206  пигментне материје за бојење из тар.  броја 2530  или Главе 28,
металне љуспице и метални прах), који се употребљавају за бојење било ког материјала или као додаци
у производњи препарата за бојење. Међутим, тим тар. бројевима нису обухваћени пигменти дисперговани
у неводеним медијумима,  у облику течности или пасте,  који се уобичајено користе у производњи боја,
укључујући и лак боје (тар.  број 3212)  или за друге препарате из тар.  бројева 3207, 3208, 3209, 3210,
3212, 3213 и 3215. 

4. Тар.  број 3208  укључује растворе (осим колодијума)  који садрже било који од
производа наведених у тар.  бројевима 3901  до 3913  у испарљивим органским растварачима,  кад маса
растварача прелази 50% масе раствора. 

5. Појам "материја за бојење"  у овој Глави не обухвата производе који се
употребљавају као пуниоци у уљаним бојама,  без обзира на то да ли су,  такође,  подобни или не као
пигменти у воденим бојама. 

6. Појам "фолије за штампање"  из тар.  броја 3212  односи се само на танке листове
који се користе за штампање, на пример, корица за књиге или трака за шешире, а састоје се од:

(а) металног праха (укључујући и прах племенитих метала)  или пигмента
агломерисаних лепком, желатином или другим везивним средством; или

(б) метала (укључујући племените метале) или пигмента нанесеног на лист од било
ког материјала који служи као подлога. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

3201 Екстракти за штављење биљног порекла; танини и њихове соли, 
етри, естри и остали деривати:

3201 10 00 00 - Квебрачо екстракт - 1
3201 20 00 00 - Екстракт мимозе - 1
3201 90 - Остало:

c 3201 90 20 00 - - екстракт руја, екстракт жира, екстракт храста или екстракт - 1
кестена

c 3201 90 90 00 - - остало - 5

3202 Синтетичке органске материје за штављење; неорганске материје 
за штављење; препарати за штављење, без обзира на то да ли 
садрже природне материје за штављење; ензимски препарати за 
предштаву:

3202 10 00 00 - Синтетичке органске материје за штављење - 1
3202 90 00 00 - Остало - 5

3203 00 Материје за бојење биљног или животињског порекла
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1 2 3 4
(укључујући екстракте за бојење, али искључујући животињско 
црнило), хемијски одређене или неодређене; препарати на бази 
материја за бојење биљног или животињског порекла наведени у 
Напомени 3. уз ову Главу

c 3203 00 10 00 - Материје за бојење биљног порекла и препарати на бази тих 1
материја

c 3203 00 90 00 - Материје за бојење животињског порекла и препарати на бази 1
тих материја

3204 Синтетичке органске материје за бојење, хемијски одређене или 
неодређене; препарати на бази синтетичких органских материја за
 бојење наведени у Напомени 3. уз ову Главу; синтетички 
органски производи који се употребљавају као средства за 
флуоресценцију или као луминофори хемијски одређени или
неодређени: 
- Синтетичке органске материје за бојење и препарати на бази тих
 материја наведени у Напомени 3. уз ову Главу:

c 3204 11 00 00 - - дисперзне боје и препарати на бази тих боја - 1
3204 12 00 00 - - киселе боје, метализоване или неметализоване и препарати на - 1

бази тих боја; нагризне боје и препарати на бази тих боја
3204 13 00 00 - - базне боје и препарати на бази тих боја - 1

c 3204 14 00 00 - - директне боје и препарати на бази тих боја - 1
c 3204 15 00 00 - - редукционе боје (укључујући и оне које се могу у том стању - 1

употребити и као пигменти) и препарати на бази тих боја
3204 16 00 00 - - реактивне боје и препарати на бази тих боја - 1

c 3204 17 00 00 - - пигменти и препарати на бази тих пигмената - 1
3204 19 00 00 - - остало, укључујући мешавине материја за бојење из два или - 1

више тар. подбројева од 3204 11 до 3204 19
3204 20 00 00 - Синтетички органски производи који се употребљавају као - 1

средства за флуоресценцију
3204 90 00 00 - Остало - 1

3205 00 00 00 Лак боје; препарати наведени у Напомени 3. уз ову Главу на бази - 5
 лак боја

3206 Остале материје за бојење; препарати наведени у Напомени 3. уз 
ову Главу, осим оних из тар. бројева 3203, 3204 или 3205; 
неоргански производи који се употребљавају као луминофори, 
хемијски одређени или неодређени:
- Пигменти и препарати на бази титан диоксида:

3206 11 00 00 - - који садрже 80% или више по маси титан диоксида рачунато на - 1
 суву материју

3206 19 00 00 - - остали - 5
c 3206 20 00 00 - Пигменти и препарати на бази једињења хрома - 5
c 3206 30 00 00 - Пигменти и препарати на бази једињења кадмијума - 5

- Остале материје за бојење и остали препарати:
c 3206 41 00 00 - - ултрамарин и препарати на бази ултрамарина - 3
c 3206 42 00 00 - - литопон и остали пигменти и препарати на бази цинк сулфида - 3

3206 43 00 00 - - пигменти и препарати на бази хексацијаноферата - 3
(фероцијанида и ферицијанида)

3206 49 - - остало:
c 3206 49 10 00 - - - магнетит - 3
c 3206 49 90 00 - - - остало - 3

3206 50 00 00 - Неоргански производи који се употребљавају као луминофори - 1

3207 Припремљени пигменти, припремљена средства за замућивање и 
припремљене боје, стакласти емајли и глазуре, "engobe", течни 
"lusters" и слични производи који се употребљавају у индустрији
 керамике, емајла или стакла; фрита од стакла и остало у облику 
праха, гранула или љуспица: 

c 3207 10 00 00 - Припремљени пигменти, припремљена средства за замућивање, - 1
 припремељене боје и слични препарати

3207 20 - Стакласти емајли и глазуре, "engobe" и слични препарати:
c 3207 20 10 00 - - "engobe" - 1
c 3207 20 90 00 - - остало - 1

3207 30 00 00 - Течни "lusters" и слични препарати - 1
1 2 3 4

3207 40 - Фрита од стакла и остало стакло у облику праха, гранула или 
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љуспица:
c 3207 40 10 00 - - стакло врсте познате као "емајл" стакло - 1
c 3207 40 20 00 - - стакло у облику љуспица, дужине од 0,1 mm до 3,5 mm и - 1

дебљине од 2 микрона до 5 микрона
c 3207 40 30 00 - - стакло у облику праха или гранула, који садржи по маси, 99% - 1

или више силицијума
c 3207 40 80 00 - - остало - 1

3208 Боје и премази (укључујући емајле и лакове) на бази синтетичких
 полимера или хемијски модификованих природних полимера, 
диспергованих или растворених у неводеном медијуму; раствори
 дефинисани Напоменом 4. уз ову Главу:

3208 10 - На бази полиестера:
c 3208 10 10 00 - - раствори дефинисани Напоменом 4. уз ову Главу - 3
c 3208 10 90 00 - - остало - 3

3208 20 - На бази акрилних или винилних полимера:
c 3208 20 10 00 - - раствори дефинисани Напоменом 4. уз ову Главу - 8
c 3208 20 90 00 - - остало - 8

3208 90 - Остало:
- - раствори дефинисани Напоменом 4. уз ову Главу:

c 3208 90 11 00 - - - полиуретан од 2,2'-(tert--бутилимино)диетанол и 4,4'- - 8
метилендициклохексил диизоцијанат, у облику раствора у N,N-
диметилацетамиду, који садржи, по маси, 48% или више полимера

c 3208 90 13 00 - - - кополимер од p-крезола и дивинилбензола у облику - 8
раствора у N,N-диметилацетамиду, који садржи, по маси, 48% 
или више полимера
- - - остало:

c 3208 90 19 10 - - - - електроизолациони лакови на бази полиуретана (PU): 2,2 – - 1
(тетрабутиламино) диетанол и 4,4 метилендициклохексил диизојанта 
растворен u N,N-диметилацетамиду са тежинским садржајем чврстих
материја од 20% и више (max 36%)

c 3208 90 19 20 - - - - електроизолациони лакови на бази полиестерамида (PEI): 1
Copolymer p-cresol-a и didinyenzie-a, a у облику раствора у N,N-
диметил-ацетамиду, са тежинским садржајем чврстих материја
од 20% и више (max 40%)

c 3208 90 19 30 - - - - електроизолациони лакови на бази полиамидимида (PAI): 1
Анхидрид триметилне киселине дизоцијаната у облику раствора у N-
метилпиралидону са садржајем чврстих материја 25% и више (max 40%)

c 3208 90 19 90 - - - - остало 8
- - остало:

c 3208 90 91 00 - - - на бази синтетичких полимера - 8
c 3208 90 99 00 - - - на бази хемијски модификованих природних полимера - 8

3209 Боје и премази (укључујући емајле и лакове) на бази синтетичких
 полимера или хемијски модификованих природних полимера, 
дисперговани или растворени у води:

3209 10 00 00 - На бази акрилних или винилних полимера - 5
3209 90 00 00 - Остало - 5

3210 00 Остале боје и премази (укључујући емајле, лакове и водене 
пигменте за кожарство); пигменти припремљени у води који се 
користе за дораду коже:

c 3210 00 10 00 - Уљане боје и премази (укључујући емајле и лакове) - 5
c 3210 00 90 00 - Остало - 5

3211 00 00 00 Припремљени сикативи - 1

3212 Пигменти (укључујући метални прах и љуспице) дисперговани у
 неводеном медијуму, у течном стању или пасти, који се 
употребљавају у производњи боја (укључујући емајле); фолије 
за штампање; боје и остале материје за бојење, припремљени у 
облицима или паковањима за продају на мало:

3212 10 - Фолије за штампу:
c 3212 10 10 00 - - на бази простих метала - 1
c 3212 10 90 00 - - остало - 1

1 2 3 4
3212 90 - Остало:

- - пигменти (укључујући метални прах и љуспице) дисперговани
 у неводеном медијуму, у течном стању или пасти, који се 
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употребљавају за производњу боја (укључујући емајле):
c 3212 90 31 00 - - - на бази алуминијума у праху - 5
c 3212 90 38 00 - - - остало - 5
c 3212 90 90 00 - - боје и остале материје за бојење, припремљене у облицима или - 5

 паковањима за продају на мало

3213 Боје за уметничко сликарство, наставу или фирмописце, боје за 
нијансирање, боје и слично за разоноду и забаву, у таблетама, 
тубама, теглицама, бочицама, чанчићима или сличним облицима 
или паковањима:

3213 10 00 00 - Боје у сетовима - 3
3213 90 00 00 - Остало - 3

3214 Стаклорезачки кит, калемарски кит, смолни малтери, масе за 
заптивање и остали китови; пунила за молерско-фарбарске 
радове; неватростални препарати за површинску обраду фасада, 
унутрашњих зидова, подова, таваница или слично:

3214 10 - Стаклорезачки кит, калемарски кит, смолни малтери, масе за 
заптивање и остали китови; пунила за молерско-фарбарске 
радове:

c 3214 10 10 00 - - стаклорезачки кит, калемарски кит, смолни малтери. масе за - 5
заптивањеи остали китови

c 3214 10 90 00 - - пунила за молерско-фарбарске радове - 5
3214 90 00 00 - Остало - 5

3215 Штампарске боје, тушеви или мастила за писање или цртање и 
остала мастила, укључујући и неконцентроване или у чврстом 
стању:
- Штампарске боје:

3215 11 00 00 - - црна - 3
3215 19 00 00 - - остале - 1
3215 90 - Остало:
3215 90 10 00 - - тушеви или мастила за писање и цртање - 3
3215 90 80 00 - - остало - 3
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ГЛАВА 33

ЕТЕРИЧНА УЉА И РЕЗИНОИДИ; ПАРФИМЕРИЈСКИ, КОЗМЕТИЧКИ И
ТОАЛЕТНИ ПРОИЗВОДИ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) природне уљане смоле и биљне екстракте из тарифних бројева 1301 или 1302;

(б) сапун и остале производе из тарифног броја 3401; и

(в) смолни,  дрвни и сулфатни терпентин и остале производе из тарифног броја
3805.

2. Под појмом "мирисне материје"  из тарифног броја 3302,  подразумевају се само
материје из тарифног броја 3301, мирисни састојци изоловани из ових материја или синтетичке ароме.

3. Тарифни бројеви 3303 до 3307 обухватају, пред осталог, производе непомешане или
помешане (осим водених дестилата и водених раствора етеричних уља), погодних за употребу као роба
из тих тарифних бројева и за те сврхе припремљене у паковањима за продају на мало.

4. Под појмом "парфимеријски, козметички или тоалетни препарати" из тарифног броја
3307,  подразумевају се,  поред осталог и следећи производи:  кесице са миришљавим прахом;  мирисни
препарати који дејствују сагоревањем;  парфимисане хартије и хартије импрегнисане или премазане
козметиком;  раствори за контактна сочива или вештачке очи;  вата,  филц и неткане тканине,
импрегнисане, премазане или превучене мирисом или козметичким производима; тоалетни препарати за
животиње.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

3301 Етерична уља (без терпена или са терпенима), укључујући тзв. 
"concretes" и чиста уља; резиноиди; екстраховане уљане смоле; 
концентрати етеричних уља у мастима, неетарским уљима, 
восковима или слично, добијени поступком екстракције 
етеричних уља помоћу масти или мацерацијом; споредни 
терпенски производи добијени детерпенацијом етеричних уља;
 водени дестилати и водени раствори етеричних уља:
- Етерична уља од цитрус-воћа (агрума):

3301 11 - - од бергамота:
c 3301 11 10 00 - - - која садрже терпен - 1
c 3301 11 90 00 - - - без терпена - 1

3301 12 - - од поморанџе:
c 3301 12 10 00 - - - која садрже терпен - 1
c 3301 12 90 00 - - - без терпена - 1

3301 13 - - од лимуна:
c 3301 13 10 00 - - - која садрже терпен - 1
c 3301 13 90 00 - - - без терпена - 1

3301 14 - - од лимете:
c 3301 14 10 00 - - - која садрже терпен - 1
c 3301 14 90 00 - - - без терпена - 1

3301 19 - - остало:
c 3301 19 10 00 - - - која садрже терпен - 1
c 3301 19 90 00 - - - без терпена - 1

- Етерична уља, остала, осим од цитрус-воћа (агрума):
3301 21 - - од геранијума:

c 3301 21 10 00 - - - која садрже терпен - 1
c 3301 21 90 00 - - - без терпена - 1

3301 22 - - од јасмина:
c 3301 22 10 00 - - - која садрже терпен - 1
c 3301 22 90 00 - - - без терпена - 1

3301 23 - - од лаванде или лавандина:
c 3301 23 10 00 - - - која садрже терпен - 1
c 3301 23 90 00 - - - без терпена - 1

3301 24 - - од нане (Mentha piperita):
1 2 3 4
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c 3301 24 10 00 - - - која садрже терпен - 1
c 3301 24 90 00 - - - без терпена - 1

3301 25 - - од осталих нана:
c 3301 25 10 00 - - - која садрже терпен - 1
c 3301 25 90 00 - - - без терпена - 1

3301 26 - - од ветивера:
c 3301 26 10 00 - - - која садрже терпен - 1
c 3301 26 90 00 - - - без терпена - 1

3301 29 - - остало:
- - - од каранфилића, niaouli и ylang-ylang:

c 3301 29 11 00 - - - - која садрже терпен - 1
c 3301 29 31 00 - - - - без терпена - 1

- - - остало:
c 3301 29 61 00 - - - - која садрже терпен - 1
c 3301 29 91 00 - - - - без терпена - 1

3301 30 00 00 - Резиноиди - 1
3301 90 - Остало:

c 3301 90 10 00 - - споредни терпенски производи добијени детерпенацијом - 1
етеричних уља
- - екстраховане уљане смоле:

c 3301 90 21 00 - - - од слатког корена хмеља - 1
c 3301 90 30 00 - - - остало - 1
c 3301 90 90 00 - - остало - 1

3302 Мешавине мирисних материја и мешавине (укључујући 
алкохолне растворе) на бази једне или више тих материја, које се 
употребљавају као сировине у индустрији; остали препарати на 
бази мирисних материја, који се употребљавају у производњи 
пића:

3302 10 - Који се употребљавају у индустрији хране и пића:
- - за употребу у индустрији пића:
- - - препарати који садрже сва ароматична средства, 
карактеристична за пића:

c 3302 10 10 00 - - - - стварне алкохолне јачине, по запремини, преко 0,5% - 1
- - - - остало:

c 3302 10 21 00 - - - - - који не садрже млечне масти, сахарозу, изогликозу, - 1
гликозу или скроб или који садрже, по маси, мање од 1,5% 
млечне масти, 5% сахарозе или изогликозе, 5% гликозе или скроба

c 3302 10 29 00 - - - - - остало - 1
c 3302 10 40 00 - - - остало - 1
c 3302 10 90 00 - - за употребу у прехрамбеној индустрији - 1

3302 90 - Остало:
c 3302 90 10 00 - - алкохолни раствори - 1
c 3302 90 90 00 - - остало - 1

3303 Парфеми и тоалетне воде:
c 3303 00 10 00 - Парфеми - 15
c 3303 00 90 00 - Тоалетне воде - 15

3304 Производи за улепшавање и шминкање и производи за неговање 
коже (осим лекова), укључујући препарате за заштиту од сунца 
или за појачање пигментације при сунчању; препарати за 
маникир или педикир:

c 3304 10 00 00 - Производи за шминкање усана - 15
c 3304 20 00 00 - Производи за шминкање очију - 15
c 3304 30 00 00 - Препарати за маникир или педикир - 15

- Остало:
c 3304 91 00 00 - - пудери, компактни или некомпактни - 15
c 3304 99 00 00 - - остало - 15

3305 Препарати за косу:
c 3305 10 00 00 - Шампони - 15
c 3305 20 00 00 - Препарати за трајно коврџање или исправљање косе - 15
c 3305 30 00 00 - Лакови за косу - 15

3305 90 - Остало:
c 3305 90 10 00 - - лосиони за косу - 15

1 2 3 4
c 3305 90 90 00 - - остало - 15
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3306 Препарати за хигијену уста или зуба, укључујући и прашкове и 
пасте за причвршћивање вештачких вилица; конац који се 
употребљава за чишћење простора између зуба, у паковањима 
за продају на мало:

c 3306 10 00 00 - Пасте и прашкови за зубе - 10
3306 20 00 00 - Конац који се употребљава за чишћење простора између зуба - 10

c 3306 90 00 00 - Остало - 10

3307 Препарати за бријање, укључујући пре или после бријања, 
дезодоранси за личну употребу, препарати за купање, 
депилатори и остали парфимеријски, козметички или тоалетни 
препарати, на другом месту непоменути нити обухваћени; 
припремљени дезодоранси за просторије, парфимисани или
непарфимисани, укључујући и оне који имају дезинфекциона 
својства:

c 3307 10 00 00 - Препарати за употребу пре бријања, за бријање или после - 15
бријања

c 3307 20 00 00 - Дезодоранси за личну употребу и препарати против знојења - 15
c 3307 30 00 00 - Парфимисане соли и остали препарати за купање - 15

- Препарати за парфимисање или дезодорисање просторија, 
укључујући мирисне препарате за религиозне обреде:

3307 41 00 00 - - "agarbatti" и остали мирисни препарати који миришу приликом 15
 сагоревања

c 3307 49 00 00 - - остало - 15
c 3307 90 00 00 - Остало - 15
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ГЛАВА 34

САПУН, ОРГАНСКА ПОВРШИНСКА АКТИВНА СРЕДСТВА, ПРЕПАРАТИ ЗА ПРАЊЕ,
ПРЕПАРАТИ ЗА ПОДМАЗИВАЊЕ, ВЕШТАЧКИ ВОСКОВИ, ПРИПРЕМЉЕНИ
ВОСКОВИ, ПРЕПАРАТИ ЗА ПОЛИРАЊЕ И ЧИШЋЕЊЕ, СВЕЋЕ И СЛИЧНИ

ПРОИЗВОДИ, ПАСТЕ ЗА МОДЕЛОВАЊЕ "ЗУБАРСКИ ВОСКОВИ" И ЗУБАРСКИ
ПРЕПАРАТИ НА БАЗИ ГИПСА

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) мешавине или препарате од јестивих масти или уља животињског или биљног
порекла, који се употребљавају за одвајање калупа (тар. број 1517);

(б) издвојена хемијски одређена једињења; или

(в) шампоне,  пасте за зубе,  креме и пене за бријање и препарате за купање,  који
садрже сапун или друга органска површински активна средства (тар. бројеви 3305, 3306 или 3307). 

2. У смислу тар. броја 3401 под појмом"сапун" подразумева се само сапун растворљив
у води. Сапун и остали производи из тар.  броја 3401  могу да садрже додатне материје (на пример,
дезинфекциона средства,  абразивни прах,  пунила или лекове). Производи који садрже абразивни прах
сврставају се у тар.  број 3401  само ако су у облику штапића,  колачића и обликованих или ливених
комада. У осталим облицима они се сврставају у тар.  број 3405  као "прашкови за чишћење и слични
препарати". 

3. У смислу тар.  броја 3402  под појмом "органска површинско-активна средства"
подразумевају се производи који, кад се помешају са водом у концентрацији од 0,5% на 20оC и оставе на
истој температури јадан сат:

(а) дају провидну или прозрачну течност или стабилну емулзију без издвајања
нерастворне материје; и

(б) смањују површински напон воде на 4,5x10-2 N/m (45 dyn/cm) или мање. 

4. У тар.  броју 3403  под појмом "уља од нафте и уља од битуменозних минерала"
подразумевају се производи дефинисани Напоменом 2. уз Главу 27. 

5. У тар. броју 3404 под условима ниже наведених искључења, под појмом "вештачки
воскови и припремљени воскови" подразумевају се само:

(А) хемијски произведени органски производи воскастих особина,  нерастворљиви
или растворљиви у води;

(Б) производи добијени мешањем различитих воскова;

(В) производи воскастих особина на бази једног или више воскова,  који садрже
масноће, смоле, минералне материје или друге материјале. 

Овај тар. број не обухвата:

(а) производе из тар. бројева 1516, 3402 или 3823, чак и ако имају особине воска;

(б)  немешане воскове животињског порекла и немешане воскове биљног порекла,
рафинисане или нерафинисане, необојене или обојене, који се сврставају у тар. број 1521;

(в) минералне воскове и сличне производе из тар. броја 2712, без обзира на то да ли су
међусобно помешани или само обојени;

(г)  мешавине воскова,  дисперговане или растворене у течном медијуму (тар.  бројеви
3405, 3809, итд).

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

3401 Сапун; органски површински активни производи и препарати за 
употребу као сапун, у облику штапића, колачића, ливених или 
обликованих комада, са додатком или без додатка сапуна; 
органски површински активни производи и препарати за прање 
коже, у облику течности или крема и припремљени за продају на
мало, са додатком или без додатка сапуна; хартија, вата, филц
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1 2 3 4
и неткане тканине, импрегнисани или премазани сапуном или 
детерџентом:
- Сапун и органски површински активни производи и препарати 
у облику штапића, колачића, ливених или обликованих комада, и 
хартија, вата, филц и неткане тканине, импрегнисани или 
превучени сапуном или детерџентом:

3401 11 00 00 - - за тоалетну употребу (укључујући производе са лековитим - 15
материјама)

3401 19 00 00 - - остало - 15
3401 20 - Сапун у осталим облицима:

c 3401 20 10 00 - - листићи, колачићи, грануле или прах - 10
c 3401 20 90 00 - - остало - 10
c 3401 30 00 00 - Органски површински активни производи и препарати за - 10

прање коже, у облику течности или крема и припремљени за 
продају на мало, са додатком или без додатка сапуна

3402 Органска површински активна средства (осим сапуна); 
површински активни препарати, препарати за прање 
(укључујући помоћне препарате за прање) и препарати за 
чишћење са додатком или без додатка сапуна, осим оних из тар. 
броја 3401:
- Органска површински активна средства, припремљена или
неприпремљена за продају на мало:

3402 11 - - анјонска:
c 3402 11 10 00 - - - водени раствор који садржи, по маси, преко 30%, до 50% - 3

динатријум алкил[оксиди(бензолсулфоната)]
c 3402 11 90 00 - - - остало - 3

3402 12 00 00 - - катјонска - 1
3402 13 00 00 - - нејоногена - 3
3402 19 00 00 - - остала - 1
3402 20 - Препарати припремљени за продају на мало:

c 3402 20 20 00 - - површински активни препарати - 10
3402 20 90 00 - - препарати за прање и препарати за чишћење - 15
3402 90 - Остало:

- - површински активни препарати:
c 3402 90 10 10 - - - за флотацију руде (пенушачи) - 1
c 3402 90 10 90 - - - остали - 15

3402 90 90 00 - - препарати за прање и препарати за чишћење - 10

3403 Препарати за подмазивање (укључујући препарате на бази уља 
за хлађење, калење или препарати за отпуштање вијака и 
навртки, препарати против рђе и корозије и препарати за 
ослобађање калупа, на бази средстава за подмазивање) и 
препарати који се употребљавају за поуљавање и машћење
 текстилних материјала, коже, крзна или других материјала, 
али искључујући препарате који садрже, као основне састојке, 
70% или више по маси уља од нафте или уља добијена од 
битуменозних минерала:
- Који садрже уља од нафте или уља добијена од битуменозних 
минерала:

3403 11 00 00 - - препарати за обраду текстилних материјала, коже, крзна или - 1
других материјала

3403 19 - - остало:
c 3403 19 10 00 - - - који садрже 70% или више, по маси, уља од нафте или уља - 3

добијених од битуменозних минерала, али не као основни састојак
- - - остало:

c 3403 19 91 00 - - - - препарати за подмазивање машина, уређаја и возила - 3
c 3403 19 99 00 - - - - остало - 3

- Остало:
3403 91 00 00 - - препарати за обраду текстилних материјала, коже, крзна или - 1

других материјала
3403 99 - - остало:
3403 99 10 00 - - - препарати за подмазивање машина, уређаја и возила - 3

c 3403 99 90 00 - - - остало - 3

3404 Вештачки воскови и припремљени воскови:
1 2 3 4

3404 10 00 00 - Од хемијски модификованог лигнита - 3



- 164 -

3404 20 00 00 - Од поли(оксиетилена) (полиетилен гликола) - 1
3404 90 - Остало:
3404 90 10 00 - - припремљени воскови, укључујући печатне воскове - 3
3404 90 90 00 - - остало - 1

3405 Политуре и креме, за обућу, намештај, подове, каросерије, 
стакло или метал, пасте и прашкови за чишћење и слични 
препарати (без обзира на то да ли су у облику хартије, вате, 
филца, нетканих тканина, целуларних (сунђерастих) материјала, 
од пластике или гуме, импрегнисани или превучени таквим
 препаратима), осим воскова из тар. броја 3404:

3405 10 00 00 - Политуре, креме и слични препарати за обућу или кожу - 10
3405 20 00 00 - Политуре, креме и слични препарати за одржавање дрвеног - 10

намештаја, подова или остале дрвенарије
3405 30 00 00 - Политуре и слични препарати за каросерије, осим политура за - 10

метал
3405 40 00 00 - Пасте, прашкови и остали препарати за чишћење - 10
3405 90 - Остало:
3405 90 10 00 - - политуре за метал - 10
3405 90 90 00 - - остало - 10

3406 00 Свеће, свећице и слично:
- Свеће:

c 3406 00 11 00 - - обичне, ненамирисане - 10
c 3406 00 19 00 - - остало - 10
c 3406 00 90 00 - Остало - 10

3407 00 Масе за моделовање, укључујући припремљене за забаву деце; 
препарати познати као "зубарски восак" или као "смеше за 
зубарске отиске", у сетовима, у паковањима за продају на мало 
или у облику плочица, потковица, штапића или слично; остали 
препарати за за употребу у зубарству на бази гипса (печеног
 гипса или калцијум-сулфата)

3407 00 00 10 - Препарати за зубарство - 1
3407 00 00 90 - Остало - 10
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ГЛАВА 35

БЕЛАНЧЕВИНАСТЕ МАТЕРИЈЕ; МОДИФИКОВАНИ СКРОБОВИ;
ЛЕПКОВИ; ЕНЗИМИ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) квасце (тарифни број 2102);

(б) фракције крви (осим крвног албумина неприпремљеног за терапеутску или
профилактичку употребу), лекове и остале производе из Главе 30;

(в) ензимске препарате за предштаву (тарифни број 3202);

(г) ензимске препарате за квашење и прање и остале производе из Главе 34;

(д) очврснуте беланчевине (тарифни број 3913); или

(ђ) производе од желатина за графичку индустрију (Глава 49).

2. У смислу тарифног броја 3505 под појмом "декстрини" подразумевају се производи
разградње скроба са редукованим садржајем шећера,  израженог као декстроза,  рачунато на суву
материју, не преко 10%.

Такви производи,  чији садржај редукованог шећера прелази 10%,  сврставају се у
тарифни број 1702.

Додатна напомена:

1. Тарифни број 3504  обухвата концентроване млечне беланчевине,  са садржајем
беланчевина преко 85%, по маси, рачунато на суву материју.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

3501 Казеин, казеинати и остали деривати казеина; лепкови од казеина:
3501 10 - Казеин:

c 3501 10 10 00 - - за производњу регенерисаних текстилних влакана - 5
c 3501 10 50 00 - - за индустријску употребу, осим за производњу прехрамбених - 5

 производа или сточне хране
c 3501 10 90 00 - - остало - 5

3501 90 - Остало:
c 3501 90 10 00 - - лепкови од казеина - 5
c 3501 90 90 00 - - остало - 5

3502 Албумини (укључујући концентрате од два или више 
беланчевине из сурутке, који садрже, по маси, више од 80% 
беланчевине из сурутке, рачунато на суву материју), албуминати
 и остали деривати албумина:
- Албумин од јаја:

3502 11 - - сушен:
c 3502 11 10 00 - - - неподобан или учињен неподобним за људску употребу - 1
c 3502 11 90 00 - - - остало - 1

3502 19 - - остало:
c 3502 19 10 00 - - - неподобан или учињен неподобним за људску употребу - 1
c 3502 19 90 00 - - - остало - 1

3502 20 - Албумин од млека, укључујући концентрате од две или више 
беланчевине из сурутке:

c 3502 20 10 00 - - неподобан или учињен неподобним за људску употребу - 1
- - остало:

c 3502 20 91 00 - - - сушен (на пример: у листовима, љуспицама, листићима, - 1
праху)

c 3502 20 99 00 - - - остало - 1
3502 90 - Остало:

- - албумини, осим албумина од јаја и млека (лакталбумин):
c 3502 90 20 00 - - - неподесни или учињени неподобним за људску употребу - 1
c 3502 90 70 00 - - - остало - 1

1 2 3 4
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c 3502 90 90 00 - - албуминати и остали деривати албумина - 1

3503 00 Желатин (укључујући желатин у листовима квадратног и 
правоугаоног облика, необрађени или обрађени по површини 
или бојени) и деривати желатина; рибљи лепак; остали лепкови 
животињског порекла, осим казеинских лепкова из тар. броја 
3501:

c 3503 00 10 00 - Желатин и његови деривати - 1
c 3503 00 80 00 - Остало - 5

c 3504 00 00 00 Пептони и њихови деривати; остале протеинске материје и - 1
њихови деривати, на другом месту непоменути нити обухваћени; 
прах од коже, хромно штављене или не

3505 Декстрини и остали модификовани скробови (на пример, 
прежелатинизовани или естерификовани скробови); лепкови на 
бази скробова, или на бази декстрина или осталих модификованих
 скробова:

3505 10 - Декстрини и остали модификовани скробови:
c 3505 10 10 00 - - декстрини - 5

- - остали модификовани скробови:
c 3505 10 50 00 - - - скробови, естерификовани или етерификовани - 5
c 3505 10 90 00 - - - остало - 5

3505 20 - Лепкови:
c 3505 20 10 00 - - који садрже, по маси, мање од 25% скробова или декстрина - 5

или осталих модификованих скробова
c 3505 20 30 00 - - који садрже, по маси, од 25% до 55% скробова или декстрина - 5

или осталих модификованих скробова
c 3505 20 50 00 - - који садрже, по маси, од 55% до 80% скробова или декстрина - 5

или осталих модификованих скробова
c 3505 20 90 00 - - који садрже, по маси, 80% и више скробова или декстрина или - 5

осталих модификованих скробова

3506 Припремљени лепкови и остала припремљена средства за 
лепљење, на другом месту непоменута нити обухваћена; 
производи подесни за употребу као лепкови или средства за 
лепљење, припремљени за продају на мало као лепкови или 
средства за лепљење, у паковањима нето масе до 1 kg:

3506 10 00 00 - Производи подесни за употребу као лепкови или средства за - 8
лепљење, припремљени за продају на мало као лепкови или 
средства за лепљење у паковањима нето масе до 1 kg
- Остало:

3506 91 00 00 - - средства за лепљење на бази полимера из тар. бројева 3901 до - 5
3913 или на бази каучука

3506 99 00 00 - - остало - 8

3507 Ензими; припремљени ензими на другом месту непоменути нити 
обухваћени:

3507 10 00 00 - Сириште и његови концентрати - 1
3507 90 - Остало:

c 3507 90 10 00 - - липопротеин липаза - 1
c 3507 90 20 00 - - аспергилус алкална протеаза - 1
c 3507 90 90 00 - - остало - 1
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ГЛАВА 36

ЕКСПЛОЗИВИ; ПИРОТЕХНИЧКИ ПРОИЗВОДИ; ШИБИЦЕ;
ПИРОФОРНЕ ЛЕГУРЕ; ЗАПАЉИВИ ПРЕПАРАТИ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата издвојена хемијски одређена једињења, осим оних описаних
у Напомени 2. под (а) или (б).

2. Под појмом "производи од запаљивих материјала"  из тарифног броја 3606
подразумевају се само:

(а) металдехид,  хексаметилентетрамин и сличне материје,  припремљене у
облицима (на пример,  таблете,  штапићи и слично)  за употребу као гориво;  горива на бази алкохола и
слична припремљена горива у чврстом или получврстом облику;

(б) течна или гасовита горива, преведена у течно стање, која се употребљавају за
пуњење или допуњавање упаљача за цигарете и сличних упаљача, у судовима чија запремина непрелази
300 cm3; и

(в) смолне бакље, потпаљивачи ватре и слично.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

3601 00 00 00 Барут - 5

3602 00 00 00 Припремљени експлозиви, осим барута - 5

3603 00 Спорогорећи штапини; детонирајући штапини; ударне или 
детонирајуће каписле; упаљачи; електрични детонатори:

3603 00 10 00 - Спорогорећи штапини; детонирајући штапини - 5
3603 00 90 00 - Остало - 5

3604 Пиротехнички производи за ватромете, сигналне ракете, 
противградне ракете, сигналне ракете за маглу и остали 
пиротехнички производи:

3604 10 00 00 - Пиротехнички производи за ватромете - 20
c 3604 90 00 00 - Остало - 10

3605 00 00 00 Шибице, осим пиротехничких производа из тар. броја 3604 - 5

3606 Фероцеријум и остале пирофорне легуре у свим облицима; 
производи од запаљивих материјала наведених у Напомени 2. уз 
ову Главу:

3606 10 00 00 - Течна или гасовита горива преведена у течно стање, која се - 8
употребљавају за пуњење или допуњавање упаљача за цигарете 
и сличних упаљача, у судовима запремине до 300 cm3

3606 90 - Остало:
3606 90 10 00 - - фероцеријум и остале пирофорне легуре у свим облицима - 5
3606 90 90 00 - - остало - 10
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ГЛАВА 37

ПРОИЗВОДИ ЗА ФОТОГРАФСКЕ ИЛИ КИНЕМАТОГРАФСКЕ СВРХЕ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата отпатке или остатке.

2. У овој Глави израз "фотографски" односи се на поступак којим се стварају видљиве
слике,  директним или индиректним деловањем светла или других облика зрачења на фото-осетљиву
површину.

Додатне напомене:

1. Када се увози звучни филм у две траке (једна трака на којој су само слике и друга
која је употребљена за снимање звука), свака трака се сврстава у одговарајући тарифни број.

2. Под појмом "актуелне вести" (тарифни подброј 3706 90 51 00) подразумева се филм
дужине мање од 330 m, који представља актуелне догађаје из политике, спорта, војне,научне, књижевне,
фолклорне, туристичке, друштвене, итд. природе.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

3701 Фотографске плоче и план-филмови, осетљиви на светлост, 
неосветљени, од било ког материјала осим хартије, картона или 
текстила; план-филмови за тренутну (брзу) фотографију, 
осетљиви на светлост, неосветљени, у касетама или без касета:

3701 10 - За рендгенско снимање:
c 3701 10 10 00 - - за медицинску, зубарску или ветеринарску употребу M2 1
c 3701 10 90 00 - - остало M2 1

3701 20 00 00 - План-филм за тренутну (брзу) фотографију KD 1
3701 30 00 00 - Остале плоче и план-филм, чија једна страна прелази 255 mm M2 1

- Остало:
3701 91 00 00 - - за фотографије у боји (вишебојне) - 1

c 3701 99 00 00 - - остало - 1

3702 Фотографски филмови у ролнама осетљиви на светлост, 
неосветљени, од било ког материјала осим хартије, картона или 
текстила; филмови у ролнама за тренутне (брзе) фотографије, 
осетљиви на светлост, неосветљени:

c 3702 10 00 00 - За рендгенска снимања M2 1
3702 20 00 00 - Филм за тренутну (брзу) фотографију KD 1

- Остали филмови, неперфорирани, ширине до 105 mm:
3702 31 - - за фотографију у боји (вишебојну):

c 3702 31 10 00 - - - дужине до 30 m KD 1
- - - дужине преко 30 m:

3702 31 91 00 - - - - негатив филм у боји:- ширине 75 mm до 105 mm, и MD 1
дужине 100 m или веће за производњу пакованих план 
филмова за тренутну (брзу) фотографију

c 3702 31 99 00 - - - - остало MD 1
3702 32 - - остали, са емулзијом халогенида сребра:

- - - ширине до 35 mm:
c 3702 32 11 00 - - - - микрофилм; филм за графичке сврхе - 1
c 3702 32 19 00 - - - - остало - 1

- - - ширине преко 35 mm:
c 3702 32 31 00 - - - - микрофилм - 1
c 3702 32 51 00 - - - - филм за графичке сврхе - 1
c 3702 32 90 00 - - - - остало - 1

3702 39 00 00 - - остали - 1
- Остали филмови, неперфорирани, ширине преко 105 mm:

3702 41 00 00 - - ширине преко 610 mm и дужине преко 200 m, за фотографију M2 1
у боји (вишебојну)

3702 42 00 00 - - ширине преко 610 mm и дужине преко 200 m, осим за M2 1
фотографију у боји

3702 43 00 00 - - ширине преко 610 mm и дужине до 200 m M2 1
3702 44 00 00 - - ширине преко 105 mm, до 610 mm M2 1

1 2 3 4
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- Остали филмови, за фотографију у боји (вишебојну):
3702 51 00 00 - - ширине до 16 mm и дужине до 14 m KD 1

c 3702 52 00 00 - - ширине до 16 mm и дужине преко 14 m - 1
3702 53 00 00 - - ширине преко 16 mm, до 35 mm и дужине до 30 m, за слајдове - 1
3702 54 - - ширине преко 16 mm, до 35 mm и дужине до 30 m, осим за 

слајдове:
c 3702 54 10 00 - - - ширине преко 16 mm, до 24 mm KD 1
c 3702 54 90 00 - - - ширине преко 24 mm, до 35 mm KD 1
c 3702 55 00 00 - - ширине преко 16 mm, до 35 mm и дужине преко 30 m KD 1
c 3702 56 00 00 - - ширине преко 35 mm MD 1

- Остало:
3702 91 - - ширине до 16 mm:

c 3702 91 20 00 - - - филмови за графичке сврхе - 1
c 3702 91 80 00 - - - остало - 1

3702 93 - - ширине преко 16 mm, до 35 mm и дужине до 30 m:
c 3702 93 10 00 - - - микрофилм; филмови за графичке сврхе - 1
c 3702 93 90 00 - - - остало KD 1

3702 94 - - ширине преко 16 mm, до 35 mm и дужине преко 30 m:
c 3702 94 10 00 - - - микрофилм; филмови за графичке сврхе - 1
c 3702 94 90 00 - - - остало MD 1
c 3702 95 00 00 - - ширине преко 35 mm - 1

3703 Фотографска хартија, картон и текстил, осетљиви на светлост, 
неосветљени:

3703 10 00 00 - У ролнама, ширине преко 610 mm - 1
3703 20 - Остало, за фотографију у боји (вишебојну):

c 3703 20 10 00 - - за фотографије добијене са позитив филма типа "реверсал" - 1
c 3703 20 90 00 - - остало - 1

3703 90 - Остало:
c 3703 90 10 00 - - осетљиви на светлост на бази соли сребра или платине - 1
c 3703 90 90 00 - - остало - 1

3704 00 Фотографске плоче, филмови, хартија, картон и текстил, 
осветљени али неразвијени:

c 3704 00 10 00 - Плоче и филмови - 1
c 3704 00 90 00 - Остало - 1

3705 Фотографске плоче и филмови, осветљени и развијени, осим 
кинематографских филмова:

3705 10 00 00 - За офсет репродукцију - 1
c 3705 20 00 00 - Микрофилмови - 1
c 3705 90 00 00 - Остало - 1

3706 Кинематографски филмови осветљени и развијени, са снимљеним
 или без снимљеног звучног записа или само са снимљеним 
звучним записом:

3706 10 - Ширине 35 mm или веће:
3706 10 10 00 - - само са звучним записом MD 1

- - остало:
c 3706 10 91 00 - - - негативи; међупозитиви MD 1
c 3706 10 99 00 - - - остали позитиви MD 1

3706 90 - Остало:
3706 90 10 00 - - само са звучним записом MD 1

- - остало:
c 3706 90 31 00 - - - негативи; међупозитиви MD 1

- - - остали позитиви:
c 3706 90 51 00 - - - - актуелне вести MD 1

- - - - остало, ширине:
c 3706 90 91 00 - - - - - мање од 10 mm MD 1
c 3706 90 99 00 - - - - - 10 mm или веће MD 1

3707 Хемијски препарати за фотографске намене (осим лакова, 
лепкова, средстава за лепљење и сличних препарата); непомешани
 производи за фотографску употребу, припремљени у одмерене 
дозе или припремљени за продају на мало у облику готовом за 
употребу:

1 2 3 4
3707 10 00 00 - Емулзије, осетљиве на светлост - 1
3707 90 - Остало:
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- - развијачи и фиксири:
- - - за фотографију у боји (вишебојну):

c 3707 90 11 00 - - - - за фотографске филмове и плоче - 1
c 3707 90 19 00 - - - - остало - 1
c 3707 90 30 00 - - - остало - 1
c 3707 90 90 00 - - остало - 1



- 171 -

ГЛАВА 38

РАЗНИ ПРОИЗВОДИ ХЕМИЈСКЕ ИНДУСТРИЈЕ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) издвојене хемијски одређене елементе и једињења, осим следећих производа:

(1) вештачког графита (тарифни број 3801);

(2)  инсектицида,  родентицида,  фунгицида,  хербицида,  средстава против клијања и
средстава за регулисање раста биљака, средстава за дезинфекцију и сличних производа, припремљених
у облицима и паковањима, предвиђеним у тарифном броју 3808; 

(3)  производа припремљених као пуњење за апарате за гашење пожара и
противпожарне гранате (тарифни број 3813);

(4) цертификованих референтних материјала, посебно наведених у Напомени 2;

(5) производа наведених у Напомени 3 (а) или 3 (в), која следи;

(б) мешавине хемијских производа са прехрамбеним или другим супстанцама
хранљиве вредности, који се употребљавају при припремању људске хране (обично тарифни број 2106);

(в) пепео и остатке (укључујући талог,  осим талога из загађене воде),  који садрже
метале,  арсен или њихове мешавине,  и испуњавају захтеве из Напомене 3 (а)  или 3 (б)  уз Главу 26
(тарифни број 2620);

(г) лекове (тарифни бројеви 3003 или 3004); или

(д) употребљене катализаторе, који се користе при екстракцији простих метала или
за производњу хемијских једињења од простих метала (тарифни број 2620), употребљене катализаторе,
који се углавном користе за поновно добијање племенитих метала (тарифни број 7112)  и катализаторе
који се састоје од метала или легура метала, у облику, на пример, фино сепаратисаног праха или ткане
мрежице (Одељак XIV или XV).

2. (А) У смислу тарифног броја 3822  под појмом “цертификовани референтни
материјали “  подразумевају се референтни материјали који су праћени цертификатом,  који показује
параметре цертификованих својстава, методе које су употребљене да се одреде ти параметри и степен
сигурности повезан са сваким параметром и који су погодни за аналитичку,  калибрациону или
референтну намену. 

(Б) Са изузетком производа из Глава 28  или 29,  за сврставање сертификованих
референтних материјала, тарифни број 3822 има предност над било којим другим бројем у Тарифи.

3. Тарифни  број  3824  обухвата  следеће  производе,  који  се  не  сврставају  у  друге
тарифне бројеве Тарифе:

(а) култивисане кристале (осим оптичких елемената), појединачне масе не мање од
2,5 g, од магнезијум оксида или халогенида алкалних или земно-алкалних метала;

(б) фузелно уље (патоку); Дипелово уље;

(в) производе за брисање мастила припремљене у паковањима за продају на мало;

(г) течност за коректуру матрица и остале коректурне течности, у паковањима за
продају на мало; 

(д) топљиве  керамичке  производе  за  одређивање  температуре  у  пећима  (на
пример, Сегерове пирамиде).

4. У целој Тарифи појам “градски отпад“ односи се на ону врсту отпада сакупљеног из
домаћинстава, хотела, ресторана, болница, продавница, канцеларија, итд., отпад са улица или плочника,
као и грађевински отпад и отпад од рушења.  Градски отпад углавном садржи веома различите
материјале као што су пластика, гума, дрво, хартија, текстил, стакло, метали, отпаци од хране, поломљен
намештај и друге оштећене или одбачене предмете. Међутим, појам “градски отпад”, не обухвата: 

(а) појединачне материјале или предмете издвојене из отпада, као што су отпад од
пластике, гуме, хартије, текстила, стакла или метала и истрошене акумулаторе, који се сврставају у своје
одговарајуће тарифне бројеве;

(б) индустријски отпад;
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(в) отпадне фармацеутске производе, дефинисане у Напомени 4. под (и)  уз Главу
30; или

(г) клинички отпад, дефинисан у Напомени 6. под (а).

5. У смислу тарифних бројева 3825 под појмом “талог из канализације” подразумева се
талог који потиче из градских колектора и укључује отпад пре обраде, наплаве и нестабилизовани талог.
Стабилизовани талог, када је погодан за употребу као ђубриво, искључује се (Глава 31).

6. У смислу тарифног броја 3825, под појмом “остали отпад” подразумева се: 

(а) клинички  отпад,  то  јест,  загађени  отпад  који  потиче  од  медицинских
истраживања,  дијагноза,  лечења  или  других  медицинских,  хируршких,  зубарских  или  ветеринарских
поступака и који често садржи патогене и фармацеутске материје и захтева посебне поступке уклањања
(на пример: испрљани завоји, употребљене рукавице и употребљени шприцеви);

(б) отпадни органски растварачи;

(в) отпад  од  течности  за  нагризање  метала,  хидрауличне  течности,  течности  за
кочнице и антифриза; и

(г) остали отпад од хемијских или сродних индустрија.

Појам “остали отпад”  не обухвата,  међутим,  отпад који углавном садржи уља од
нафте или уља добијена од битуминозних минерала (тарифни број 2710).

Напомена за тарифни подброј

1. У смислу тарифних подбројева 3825 41 и 3825 49, под појмом “отпадни органски
растварачи”  подразумева  се  отпад  који  углавном  садржи  органске  раствараче,  неподесан  за  даљу
употребу у облику у ком се царини као примарни производ, без обзира да ли је намењен за регенерацију
растварача или не.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

3801 Вештачки графит; колоидни или полуколоидни графит; 
препарати на бази графита или других врста угљеника у облику 
пасте, блокова, плоча или других полупроизвода:

3801 10 00 00 - Вештачки графит - 1
3801 20 - Колоидни или полуколоидни графит:

c 3801 20 10 00 - - колоидни графит у суспензији у уљу; полуколоидни графит - 3
c 3801 20 90 00 - - остало - 3

3801 30 00 00 - Угљеничне пасте за електроде и сличне пасте за облагање пећи - 1
3801 90 00 00 - Остало - 3

3802 Активни угаљ; активни природни минерални производи; 
животињски угаљ, укључујући употребљен животињски угаљ:

3802 10 00 00 - Активни угаљ - 5
c 3802 90 00 00 - Остало 1

3803 00 Тал-уље, рафинисано или нерафинисано:
c 3803 00 10 00 - Сирово - 1
c 3803 00 90 00 - Остало - 1

3804 00 Остатне лужине из производње дрвне целулозе, 
неконцентроване или концентроване, десахарификоване или 
хемијски третиране, укључујући лигнин - сулфонате, али 
искључујући тал-уље из тар. броја 3803:

3804 00 10 00 - Концентрована сулфитна лужина - 1
3804 00 90 00 - Остало - 5

3805 Смолни или сулфатни терпентин од дрвета и остала терпенска 
уља добијена дестилацијом или другим поступком од 
четинарског дрвета; сирови дипентен; сулфитни терпентин и 
остали сирови пара-цимени; борово уље које садржи алфа-
терпинеол као главни састојак:

3805 10 - Смолна, или сулфатна терпентинска уља од дрвета:
c 3805 10 10 00 - - смолни терпентин - 1
c 3805 10 30 00 - - терпентин од дрвета - 1

1 2 3 4
c 3805 10 90 00 - - сулфатни терпентин - 1
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3805 20 00 00 - Борово уље - 5
3805 90 00 00 - Остало - 5

3806 Колофонијум и смолне киселине и њихови деривати; пинолин и 
колофонијумска уља; течне смоле:

3806 10 - Колофонијум и смолне киселине:
c 3806 10 10 00 - - добијени од свежих уљаних смола - 1
c 3806 10 90 00 - - остало - 1

3806 20 00 00 - Соли колофонијума и смолних киселина или деривата - 5
колофонијума и смолних киселина, осим соли адиционих 
једињења колофонијума

3806 30 00 00 - Смолни естри - 1
3806 90 00 00 - Остало - 1

3807 00 Катран од дрвета; уља од катрана од дрвета; креозот од дрвета; 
нафта од дрвета; биљна смола; пиварска смола и слични 
препарати на бази колофонијума, смолних киселина или биљних 
смола:

3807 00 10 00 - Катран од дрвета - 5
c 3807 00 90 00 - Остало - 5

3808 Инсектициди, родентициди, фунгициди, хербициди, средства 
против клијања, средства за регулацију раста биљака, 
дезинфектанти и слични производи припремљени у облике или 
паковања за продају на мало или као препарати или производи 
(на пример, сумпорисане траке, фитиљи, свеће и хартија за
 убијање мува):

3808 10 - Инсектициди:
c 3808 10 10 00 - - на бази пиретроида - 5
c 3808 10 20 00 - - на бази хлорованих угљоводоника - 5
c 3808 10 30 00 - - на бази карбамата - 5
c 3808 10 40 00 - - на бази органо-фосфорних једињења - 5
c 3808 10 90 00 - - остало - 5

3808 20 - Фунгициди:
- - неоргански:

c 3808 20 10 00 - - - препарати на бази једињења бакра - 8
c 3808 20 15 00 - - - остало - 8

- - остало:
c 3808 20 30 00 - - - на бази дитиокарбамата - 8
c 3808 20 40 00 - - - на бази бензимидазола - 8
c 3808 20 50 00 - - - на бази диазола или триазола - 8
c 3808 20 60 00 - - - на бази диазина или морфолина - 8
c 3808 20 80 00 - - - остало 8

3808 30 - Хербициди, средства против клијања и средства за регулисање 
раста биљака:
- - хербициди:

c 3808 30 11 00 - - - на бази фенокси-фитохормона - 5
c 3808 30 13 00 - - - на бази триазина - 5
c 3808 30 15 00 - - - на бази амида - 5
c 3808 30 17 00 - - - на бази карбамата - 5
c 3808 30 21 00 - - - на бази динитроанилин деривата - 5
c 3808 30 23 00 - - - на бази деривата урее, урацила или сулфонилурее - 5
c 3808 30 27 00 - - - остало - 5

3808 30 30 00 - - средства против клијања - 10
3808 30 90 00 - - средства за регулацију раста биљака - 10
3808 40 - Дезинфектанти:

c 3808 40 10 00 - - на бази кватернерних амонијумових соли - 5
c 3808 40 20 00 - - на бази халогенованих једињења - 5
c 3808 40 90 00 - - остало - 5

3808 90 - Остало:
c 3808 90 10 00 - - родентициди - 8
c 3808 90 90 00 - - остало - 8

3809 Средства за дораду, носачи боја за убрзање бојења или 
фиксирање материја за бојење и остали производи и препарати 

1 2 3 4
(на пример, средства за апретуру и нагризање), који се 
употребљавају у индустрији текстила, хартије, коже или сличним
 индустријама, на другом месту непоменути нити обухваћени:
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3809 10 - На бази скробних материја:
c 3809 10 10 00 - - који садрже, по маси, ових супстанци мање од 55% - 1
c 3809 10 30 00 - - који садрже, по маси, ових супстанци од 55% до 70% - 1
c 3809 10 50 00 - - који садрже, по маси, ових супстанци од 70% до 83% - 1
c 3809 10 90 00 - - који садрже, по маси, ових супстанци 83% или више - 1

- Остало:
c 3809 91 00 00 - - који се употребљавају у текстилној или сличној индустрији - 1
c 3809 92 00 00 - - који се употребљавају у индустрији хартије или сличној - 1

индустрији
c 3809 93 00 00 - - који се употребљавају у индустрији коже или сличној - 1

индустрији

3810 Препарати за декапирање металних површина; топитељи и други 
помоћни препарати за меко или тврдо лемљење или заваривање; 
прашкови и пасте за меко и тврдо лемљење или заваривање, који 
се састоје од метала и других материјала; препарати који се 
употребљавају као језгра или облоге за електроде или шипке
 за заваривање:

3810 10 00 00 - Препарати за декапирање металних површина; прашкови и - 1
пасте који се састоје од метала или других материјала, за лемљење
 или заваривање

3810 90 - Остало:
c 3810 90 10 00 - - препарати који се употребљавају као језгра или облоге за - 5

електроде или шипке за заваривање
c 3810 90 90 00 - - остало - 5

3811 Препарати против детонације, препарати за спречавање 
оксидације, за спречавање таложења смоле, побољшивачи 
вискозитета, препарати за спречавање корозије и остали 
припремљени адитиви за минерална уља (укључујући бензин) 
или за друге течности које се употребљавају за исте сврхе као
 минерална уља:
- Препарати против детонације:

3811 11 - - на бази једињења олова:
c 3811 11 10 00 - - - на бази тетраетил олова - 1
c 3811 11 90 00 - - - остало - 1

3811 19 00 00 - - остали - 1
- Адитиви за уља за подмазивање:

c 3811 21 00 00 - - који садрже уља од нафте или уља добијена од битуменозних - 1
минерала

3811 29 00 00 - - остали - 1
3811 90 00 00 - Остало - 1

3812 Припремљени убрзивачи вулканизације; сложени 
пластификатори за гуму или пластичне масе, на другом месту 
непоменути нити обухваћени; препарати за спречавање 
оксидације и остали сложени стабилизатори за гуму или 
пластичне масе:

3812 10 00 00 - Припремљени убрзивачи вулканизације за гуму - 1
3812 20 - Сложени пластификатори за гуму или пластичне масе:

c 3812 20 10 00 - - реакциона мешавина, која садржи бензил 3-изобутирилокси-1- - 1
изопропил-2,2-диметилпропил фталат и бензил 3-
изобутирилокси-2,2,4-триметилпентил фталат

c 3812 20 90 00 - - остало - 1
3812 30 - Препарати против оксидације и остали сложени стабилизатори 

за гуму или пластичне масе:
3812 30 20 00 - - препарати за спречавање оксидације - 1
3812 30 80 00 - - остали - 1

c 3813 00 00 00 Препарати и пуњења за апарате за гашење пожара; напуњене - 5
гранате за гашење пожара

3814 00 Сложени органски растварачи и разређивачи, на другом месту 
1 2 3 4

непоменути нити обухваћени; припремљена средства за скидање 
премазних средстава или лакова:

c 3814 00 10 00 - На бази бутил-ацетата - 3
c 3814 00 90 00 - Остало - 3



- 175 -

3815 Иницијатори реакције, убрзивачи реакције и каталитички 
препарати на другом месту непоменути нити обухваћени:
- Катализатори на носачу:

3815 11 00 00 - - са никлом или једињењима никла као активним материјама - 3
3815 12 00 00 - - са племенитим металима или једињењима племенитих метала - 3

као активним материјама
3815 19 - - остало:

c 3815 19 10 00 - - - катализатори у облику зрнаца, од којих 90% или више, по - 1
маси, има појединачну величину до 10 микрометара, који садрже 
мешавину оксида на магнезијум силикатном носачу, који садрже 
по маси:

c 3815 19 90 00 - - - остало - 1
3815 90 - Остало:

c 3815 90 10 00 - - катализатори који садрже етилтрифенилфосфониум ацетат у - 1
облику раствора у метанолу (метил алкохолу)

c 3815 90 90 00 - - остало - 1

3816 00 00 00 Ватростални цементи, ватростални малтери, ватростални бетони и - 1
 сличне ватросталне масе, осим производа из тар. броја 3801

3817 00 Мешани алкилбензоли и мешани алкилнафталини, осим оних из 
тар. броја 2707 или 2902:

c 3817 00 50 00 - Линеарни алкилбензол - 5
c 3817 00 80 00 - Остало - 3

3818 00 Хемијски елементи допирани за употребу у електроници у 
облику дискова, плочица, или сличних облика; хемијска једињења
 допирана за употребу у електроници:

c 3818 00 10 00 - Допирани силицијум - 3
c 3818 00 90 00 - Остало - 3

3819 00 00 00 Течности за хидрауличне кочнице и остале припремљене - 5
течности за хидрауличну трансмисију, које не садрже или садрже
 мање од 70% по маси уља од нафте или уља добијена од 
битуменозних минерала

3820 00 00 00 Препарати против смрзавања и припремљене течности за - 5
одлеђивање

3821 00 00 00 Припремљене подлоге за развој микроорганизама - 1

c 3822 00 00 00 Дијагностички или лабораторијски реагенси на подлози, - 1
припремљени дијагностички или лабораторијски реагенси без 
обзира да ли су на подлози или не, осим оних из тар. бројева 3002
 или 3006; цертификовани референтни материјали

3823 Индустријске монокарбоксилне масне киселине; кисела уља од 
рафинације; индустријски масни алкохоли:
- Индустријске монокарбоксилне масне киселине; кисела уља од 
рафинације:

3823 11 00 00 - - стеаринска киселина - 1
3823 12 00 00 - - олеинска киселина - 5
3823 13 00 00 - - масне киселине тал-уља - 1
3823 19 - - остало:

c 3823 19 10 00 - - - дестилисане масне киселине - 5
c 3823 19 30 00 - - - дестилат масне киселине - 5
c 3823 19 90 00 - - - остало - 5
c 3823 70 00 00 - Индустријски масни алкохоли - 1

3824 Припремљена везивна средства за ливачке калупе или ливачка 
језгра; хемијски производи и препарати хемијске или сродних 

1 2 3 4
индустрија (укључујући и оне који се састоје од мешавина 
природних производа), на другом месту непоменути нити 
обухваћени:

3824 10 00 00 - Припремљена везивна средства за ливачке калупе или ливачка - 1
језгра

3824 20 00 00 - Нафтенске киселине, њихове соли нерастворљиве у води и - 1
њихови естри
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3824 30 00 00 - Неагломерисани карбиди метала, међусобно помешани или - 5
помешани са металним везивима

3824 40 00 00 - Припремљени адитиви за цементе, малтере или бетоне - 5
3824 50 - Неватростални малтери и бетони:

c 3824 50 10 00 - - бетон припремљен за ливење - 5
c 3824 50 90 00 - - остало - 5

3824 60 - Сорбитол, осим сорбитола из тар. подброја 2905 44:
- - у воденом раствору:

3824 60 11 00 - - - који садржи 2% или мање, по маси, D-манитола, рачунато на - 3
садржај D-глуцитола

c 3824 60 19 00 - - - остало - 3
- - остало:

3824 60 91 00 - - - који садржи 2% или мање, по маси, D-манитола, рачунато на - 3
садржај D-глуцитола

c 3824 60 99 00 - - - остало - 3
- Мешавине које садрже перхалогеноване деривате ацикличних 
угљоводоника, а који садрже два или више различитих халогених 
елемената:

3824 71 00 00 - - које садрже ацикличне угљоводонике перхалогеноване само са - 1
 флуором и хлором

3824 79 00 00 - - остале - 1
3824 90 - Остало:
3824 90 10 00 - - нафтни сулфонати, искључујући нафтне сулфонате алкалних - 1

метала, амонијум или етаноламина; тиофеноване сулфонске 
киселине из уља која садрже битуменозне минерале и њихове соли

3824 90 15 00 - - измењивачи јона - 1
3824 90 20 00 - - гасни апсорбенси за вакуум-цеви - 1
3824 90 25 00 - - пиролигнити (на пример, калцијума); сирови калцијум 5

тартарат; сирови калцијум-цитрат
3824 90 35 00 - - препарати против рђања који садрже амине као активне - 3

супстанце
3824 90 40 00 - - сложени неоргански растварачи и разређивачи за премазе и - 5

сличне производе
- - остало:

3824 90 45 00 - - - препарати против љуспања и слични производи - 3
3824 90 50 00 - - - препарати за електропревлачење - 1
3824 90 55 00 - - - мешавине моно-, ди- и триестара масних киселина из - 3

глицерина (емулзификатори масти)
- - - производи и препарати за фармацеутску и хируршку 
употребу:

c 3824 90 61 00 - - - - полупроизводи процеса за производњу антибиотика, - 5
добијени ферментацијом "Streptomyces tenebrarius", осушен или 
неосушен, за употребу у производњи лекова за хуману 
медицину из тар. броја 3004

c 3824 90 62 00 - - - - полупроизводи из производње соли моненсина - 5
c 3824 90 64 00 - - - - остало - 5

3824 90 65 00 - - - споредни производи за ливење (остали, који нису обухваћени - 1
 тар. подбројем 3824 10 00)

3824 90 70 00 - - - препарати отпорни на ватру, препарати отпорни на воду и - 3
слични заштитни препарати који се употребљавају у 
грађевинарству
- - - остало:

c 3824 90 75 00 - - - - литијум-ниобат плочице, недопиран - 3
c 3824 90 80 00 - - - - мешавине амина добијених из димеризованих масних - 1

киселина, просечне молекулске тежине од 520 до 550
c 3824 90 85 00 - - - - 3-(1-етил-1-метилпропил)изоксазол-5-иламин, у облику - 1

раствора у толуолу
c 3824 90 99 00 - - - - остало - 1

1 2 3 4
3825 Остатни производи хемијске индустрије или сродних индустрија, 

на другом месту непоменути нити обухваћени; градски отпад; 
талог из канализације; остали отпад наведен у Напомени 6. уз ову
 Главу:

c 3825 10 00 00 - Градски отпад - 30
c 3825 20 00 00 - Талог из канализације - 30
c 3825 30 00 00 - Клинички отпад - 30

- Отпадни органски растварачи:
c 3825 41 00 00 - - халогеновани - 30
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c 3825 49 00 00 - - остали - 30
c 3825 50 00 00 - Отпад од течности за нагризање метала, хидрауличних течности, - 30

 кочионих течности и антифриза
- Остали отпад од хемијске или сродних индустрија:

c 3825 61 00 00 - - који углавном садржи органске састојке - 30
c 3825 69 00 00 - - остали - 30

3825 90 - Остало:
c 3825 90 10 00 - - алкални оксид гвожђа за пречишћавање гасова 10
c 3825 90 90 00 - - остало - 30
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ОДЕЉАК VII

ПЛАСТИЧНЕ МАСЕ И ПРОИЗВОДИ ОД ПЛАСТИЧНИХ МАСА; КАУЧУК
И ПРОИЗВОДИ ОД КАУЧУКА И ГУМЕ

Напомене:

1. Производи припремљени у сетовима који се састоје од два или више посебних
састојака, од којих се неки или сви сврставају у овај Одељак, намењени су да се помешају заједно ради
добијања производа из Одељка VI или VII, сврстаће се у одговарајући тарифни број за тај производ , под
условом да су састојци:

(а) обзиром на начин на који су припремљени,  јасно препознатљиви да су
намењени да се употребе заједно, без претходног препакивања;

(б) такви да се заједно царине; и

(в) препознатљиви по својој природи или по релативним пропорцијама у којим се
царине, као допуна један другом.

2. Изузев производа из тар. броја 3918 или 3919, производи од пластичних маса или
каучука, са штампаним мотивима, текстовима или илустрацијама, којима штампа даје битан карактер у
односу на употребу, сврставају се у Главу 49.

ГЛАВА 39

ПЛАСТИЧНЕ МАСЕ И ПРОИЗВОДИ ОД ПЛАСТИЧНИХ МАСА

Напомене:

1. Под појом "пластичне масе"  у Тарифи,  подразумевају се они материјали из
тарифних бројева 3901  до 3914,  који су или су били способни,  или у моменту полимеризације или у
каснијој фази формирања,  под спољним утицајем (обично топлоте и притиска,  а ако је неопходно
растварача или пластификатора), да се обликују или моделују, ливењем, екструдирањем, ваљањем или
другим поступком у облике, који се задржавају после престанка спољњег утицаја.

Под појмом "пластичне масе" у Тарифи подразумева се вулканфибер. Међутим, овај
појам се не односи на материјале који се сматрају текстилним материјалима из Одељка XI.

2. Ова Глава не обухвата:

(а) воскове из тарифних бројева 2712 или 3404;

(б) издвојена хемијски одређена органска једињења (Глава 29);

(в) хепарин и његове соли (тарифни број 3001);

(г) растворе (осим колодијума), који се састоје од било којих производа наведених
у тарифним бројевима 3901  до 3913  у испарљивим органским растварачима,  када маса растварача
прелази 50% од масе раствора (тарифни број 3208); фолије за штампу из тарифног броја 3212;

(д) органска површински активна средства или препарате из тарифног броја 3402;

(ђ) течне смоле и смоле колофонијума (тарифни број 3806);

(е) дијагностичке или лабораторијске реагенсе на подлози од пластичних маса
(тарифни број 3822);

(ж) синтетички каучук, дефинисан у Глави 40 и производе од синтетичког каучука;

(з) седларске или сарачке производе (тарифни број 4201)  или ковчеге,  кофере,
ручне торбе и остале контејнере из тарифног броја 4202;

(и) плетарију, корпарске, производе и остале производе из Главе 46;

(ј) тапете из тарифног броја 4814;

(к) робу из Одељка XI (текстил и производе од текстила);

(л) производе из Одељка XII (нпр.  обућу,  капе,  кишобране,  сунцобране,  штапове,
бичеве, корбаче и њихове делове);
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(љ) имитације накита из тарифног броја 7117;

(м) производе из Одељка XVI (машине и механичке или електричне уређаје);

(н) делове ваздухоплова или возила (из Одељка XVII);

(њ) производе из Главе 90 (нпр: оптичке елементе, оквире за наочаре, инструменте
за цртање);

(о) производе из Главе 91 (нпр. кућишта за часовнике или сатове);

(п) производе из Главе 92 (нпр. музичке инструменте или њихове делове);

(р) производе из Главе 94 (нпр: намештај, лампе и светлећа тела, светлеће знаке,
монтажне зграде);

(с) производе из Главе 95 (нпр: играчке, реквизите за спорт и игре); или

(т) производе из Главе 96 (нпр: четке, дугмад, патент-затвараче, чешљеве, пискове
или дршке за луле за пушење, муштикле или слично, делове термос-боца или слично, налив пера, патент
оловке).

3. Тарифни бројеви 3901 до 3911 обухватају само ону врсту робе која је произведена
хемијском синтезом, а спада у следеће категорије:

(а) течне синтетичке полиолефине, од којих мање од 60%, по запремини, дестилује
на 300оC,  после конверзије на 1013  mbar,  применом методе дестилације под смањеним притиском
(тарифни бројеви 3901 и 3902);

(б) смоле,  које нису високополимеризоване,  врсте кумарон-иден (тарифни број
3911);

(в) остале синтетичке полимере са просеком од најмање 5 мономер јединица;

(г) силиконе (тарифни број 3910);

(д) резоле (тарифни број 3909) и остале предполимере.

4. Под појмом "кополимери"  подразумевају се сви полимери у којима нема простог
мономера, који чини 95% или више, по маси, од укупног садржаја полимера.

У смислу ове Главе,  ако из контекста другачије не произлази,  кополимери
(укључујући кополикондензате,  производе кополиадиције,  блок кополимере и калемљене-графт
кополимере)  и мешавине полимера,  сврставају се у тарифне бројеве који обухватају полимере тог
комономера,  који преовлађује,  по маси,  у односу на сваки други прост комономер.  У смислу ове
Напомене саставне комономерне јединице полимера, које се сврставају у исти тарифни број, узимаће се
заједно.

Ако ни један комономер не предоминира,  кополимери или мешавине полимера,
зависно од случаја,  сврстаће се у тарифни број који је последњи по реду,  између оних који подједнако
треба да буду узети у обзир. 

5. Хемијски модификовани полимери,  код којих су само додацима на главни ланац
полимера извршене промене хемијском реакцијом,  сврставају се у одговарајуће тарифне бројеве
немодификованих полимера. Ова одредба се не примењује на калемљене (графт) кополимере.

6. У тарифним бројевима 3901 до 3914 под појмом "примарни облици" подразумевају
се само следећи облици:

(а) течности и пасте, укључујући дисперзије (емулзије и суспензије) и раствори;

(б) блокови неправилног облика,  грудве,  прах (укључујући прах за обликовање),
грануле, љуспице и слични облици у расутом стању.

7. Тарифни број 3915  не обухвата отпатке,  струготине и остатке појединих
термопластичних материјала, прерађене у примарне облике (тарифни бројеви 3901 до 3914).

8. У смислу тарифног броја 3917 под појмом "цеви и црева" подразумевају се шупљи
производи, без обзира да ли су полупроизводи или довршени производи, који се обично употребљавају
за транспорт,  спровођење или дистрибуцију гасова или течности (нпр.,  ребраста баштенска црева,
перфориране цеви). Овај појам, такође, обухвата омоте за кобасичарске производе и остале спљоштене
цеви.  Међутим,  производи,  изузев претходно поменутих,  који имају другачији унутрашњи попречни
пресек,  осим кружног,  овалног или правоугаоног (код којих дужина не прелази 1,5  пута ширину)  или у
облику правилног многоугаоника, не сматрају се цевима и цревима, већ профилним облицима.

9. У смислу тарифног броја 3918, под појмом "пластични тапети за зидове и таванице",
подразумевају се производи у ролнама ширине 45 cm и веће, подесни за декорацију зидова и таваница, а
састоје се од пластичне масе, трајно причвршћене на подлогу од било ког материјала, осим хартије, чији
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је површински слој од пластичне масе рељефно украшен, површински обојен, са штампаним шарама или
другачије украшен.

10. У тарифним бројевима 3920 и 3921 под појмом "плоче, листови, филмови, фолије и
траке"  подразумевају се само плоче,  листови,  филмови,  фолије и траке (осим оних из Главе 54)  и
блокови правилног геометријског облика, штампани или нештампани или другачије површински обрађени,
несечени или сечени у правоугаоне облике (укључујући квадратне), али даље необрађени, (чак и ако су
сечењем постали производи готови за употребу).

11. Тарифни број 3925  обухвата само следеће производе,  под условом да нису
обухваћени било којим ранијим тарифним бројем раздела II: 

(а) резервоаре,  цистерне (укључујући септичке цистерне),  каце и сличне судове
запремине преко 300 l;

(б) грађевинске елементе,  који се употребљавају,  на пример,  за подове,  зидове,
преграде, таванице или кровове;

(в) олуке и прибор за олуке;

(г) врата, прозоре и њихове оквире и прагове за врата;

(д) балконске, степенишне и друге ограде, капије и сличне преграде;

(ђ) прозорске капке,  ролетне (укључујући венецијанске ролетне)  и сличне
производе, њихове делове и прибор;

(е) полице великих димензија,  на склапање или трајну уградњу,  на пример,  у
продавницама, радионицама, складиштима;

(ж) украсне архитектонске мотиве, на пример, жљебасти украси, куполе и слично;

(з) прибор за трајну уградњу у или на врата, прозоре, степениште, зидове или друге
делове зграде, на пример, дугмад, ручице, куке,  држачи, држачи пешкира, плоче за прекидаче и остале
заштитне плоче.

Напомене за тарифне подбројеве:

1. У било ком тарифном броју ове Главе,  полимери (укључујући кополимере)  и
хемијски модификовани полимери сврстаће се према следећим условима:

(а) где постоји тарифни подброј са наименовањем "остало"  у истом низу
подбројева:

(1) означавање полимера са префиксом "поли" (нпр. полиетилен и полиамид-6,6) у тар.
подброју значи да саставна мономерна јединица или мономерне јединице именованог полимера, узето
заједно, морају да чине 95% или више, по маси, од укупног садржаја полимера;

(2) кополимери наведени у тарифним подбројевима 3901 30, 3903 20, 3903 30 и 3904 30
сврстаће се у ове тарифне подбројеве, под условом да комономерне јединице именованих кополимера
чине 95% или више, по маси, од укупног садржаја полимера;

(3)  хемијски  модификовни  полимери  сврстаће  се  у  тарифне  подбројеве  са
наименовањем  "Остало",  под  условом  да  хемијски  модификовани  полимери  нису  специфичније
обухваћени другим тарифним подбројевима;

(4) полимери који не испуњавају услове набројане под (1), (2) или (3), сврстаће се у неки
од  подбројева  преосталих  у  истом  низу,  а  који  обухватају  полимере  оне  мономерне  јединице  која
преовлађује по маси, међу свим осталим појединим комономерним јединицама. У овом смислу, саставне
мономерне јединице полимера, које се сврставају у исти тарифни подброј, узеће се заједно. Поредиће се
само саставане комономерне јединице полимера у низу тарифних подбројева који се узимају у обзир;

(б) где не постоји тарифни подброј са наименовањем "Остало"  у истом низу
тарифних подбројева:

(1) полимери ће се сврстати у тарифни подброј који обухвата полимере оне мономерне
јединице која  преовлађује  по  маси међу свим осталим појединим комономерним јединицама.  У  овом
смислу,  саставне  мономерне  јединице  полимера,  који  спадају  у  исти  тарифни  подброј,  узимаће  се
заједно. Поредиће се само саставне комономерне јединице полимера у низу тарифних подбројева, који
се узимају у обзир;

(2)  хемијски  модификовани  полимери  сврстаће  се  у  тарифни  подброј  који  одговара
немодификованом полимеру.

Мешавине  полимера  сврставају  се  у  исти  тарифни  подброј  као  полимери  истих
мономерних јединица у истом сразмеру.

2. У смислу тарифног подброја 3920 43,  појам “пластификатор”  укључује секундарне
пластификаторе.
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Додатна напомена:

1. Када  су  ткани,  плетени  или  кукичани  материјали,  филц  или  неткани  материјали
присутни само  у  сврхе  ојачања,  рукавице  свих  врста  импрегнисане,  превучене  или  прекривене
пластичном масом ћелијасте структуре спадају у Главу 39 чак иако су:

- направљене  од  тканих,  плетених  или  кукичаних  материјала  (осим  оних  из
тарифног  броја  5903),  филца  или  нетканих  материјала  импрегнисаних,
превучених или прекривених пластичном масом ћелијасте структуре, и 

- направљене  од  неимпрегнисаних,  непревучених  или  непрекривених  тканих,
плетених  или  кукичаних  материјала,  филца  или  нетканих  материјала  и
накнадно  импрегнисане,  превучене  или  прекривене  пластичном  масом
ћелијасте структуре.

(Напомена 3 (в) уз Главу 56 и Напомена 2 (а) (5) уз Главу 59).

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа
мере царине

1 2 3 4

I. ПРИМАРНИ ОБЛИЦИ

3901 Полимери етилена у примарним облицима:
3901 10 - Полиетилен, специфичне густине мање од 0,94:
3901 10 10 00 - - линеарни полиетилен - 1
3901 10 90 00 - - остало - 5
3901 20 - Полиетилен, специфичне густине 0,94 или веће:
3901 20 10 00 - - полиетилен у једном од облика наведених у Напомени 6. под - 3

(б) уз ову Главу, специфичне тежине од 0,958 или веће, на 23оC, 
са садржајем:- 50 mg/kg или мање алуминијума;- 2 mg/kg или мање
 калцијума;- 2 mg/kg или мање хрома;- 2 mg/kg или мање гвожђа;- 
2 mg/kg или мање никла;- 2 mg/kg или мање титана; и- 8 mg/kg или 
мање ванадијума,за производњу хлоросулфонованог 
полиетилена

c 3901 20 90 00 - - остало - 3
3901 30 00 00 - Кополимери етилен-винил ацетата - 1
3901 90 - Остало:

c 3901 90 10 00 - - јономер смола која садржи со терполимера етилена са - 3
изобутил акрилатом и метакрилном киселином

c 3901 90 20 00 - - A-B-A блок кополимер полистирола, етилен-бутилен - 3
кополимер и полистирол, који садрже по маси 35% или мање 
стирола, у једном од облика наведених у Напомени 6. под (б) уз 
ову Главу

c 3901 90 90 00 - - остало - 3

3902 Полимери пропилена или осталих олефина, у примарним 
облицима:

3902 10 - Полипропилен:
3902 10 00 10 - - за фармацеутску индустрију, отпоран на гама зрачење - 1
3902 10 00 90 - - остали - 3
3902 20 00 00 - Полиизобутилен - 1
3902 30 00 00 - Кополимери пропилена - 1
3902 90 - Остало:

c 3902 90 10 00 - - A-B-A блок кополимер полистирола, етилен-бутилен - 3
кополимер и полистирол, који садржи по маси 35% или мање 
стирола, у једном од облика наведених у Напомени 6. под (б) уз 
ову Главу

c 3902 90 20 00 - - полибут-1-ен, кополимер бут-1-ена са етиленом, који садржи - 3
по маси 10% или мање етилена или мешавина полибут-1-ена са 
полиетиленом и /или полипропиленом, која садржи по маси 10% 
или мање полиетилена и /или 25% или мање полипропилена, у 
једном од облика наведених у Напомени 6. под (б) уз ову Главу

c 3902 90 90 00 - - остало - 3

3903 Полимери стирола, у примарним облицима:
- Полистирол:

3903 11 00 00 - - за експандирање - 1
3903 19 00 00 - - остали - 1

1 2 3 4
3903 20 00 00 - Кополимери стирол-акрилонитрила (SAN) - 1
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3903 30 00 00 - Кополимери акрилонитрил-бутадиен-стирола (ABS) - 1
3903 90 - Остало:

c 3903 90 10 00 - - кополимер, само од стирола са алил-алкохолом, ацетилске - 1
вредности 175 или веће

c 3903 90 20 00 - - бромовани полистирол, који садржи по маси од 58% до 71% - 1
брома, у једном од облика наведених у Напомени 6. под (б) уз 
ову Главу

c 3903 90 90 00 - - остало - 1

3904 Полимери винилхлорида или осталих халогенованих олефина, у 
примарним облицима:

3904 10 - Поли (винил хлорид), непомешан са другим материјама:
3904 10 00 10 - - емулзиони, микросуспензиони и екстендерпастен типови 1
3904 10 00 90 - - остали 3

- Остали поли (винил хлорид):
c 3904 21 00 00 - - непластификован - 3

3904 22 00 00 - - пластификован - 1
3904 30 00 00 - Кополимери винилхлорида-винилацетата - 1
3904 40 00 00 - Остали кополимери винилхлорида - 1
3904 50 - Полимери винилиден хлорида:

c 3904 50 10 00 - - кополимер винилиден хлорида са акрилонитрилом, у облику - 1
зрна за експандирање пречника од 4 микрометара до 20 
микрометара

c 3904 50 90 00 - - остало - 1
- Флуоро-полимери:

3904 61 00 00 - - политетрафлуороетилен - 1
3904 69 - - остали:
3904 69 10 00 - - - поли (винил флуорид), у облицима наведеним у Напомени 6. - 1

под (б) уз ову Главу
3904 69 90 00 - - - остали - 1
3904 90 00 00 - Остали - 1

3905 Полимери винилацетата или других винил естара, у примарним 
облицима; остали полимери винила, у примарним облицима:
- Поли(винил ацетат):

3905 12 00 00 - - у воденој дисперзији - 3
3905 19 00 00 - - остали - 1

- Кополимери винил ацетата:
3905 21 00 00 - - у воденој дисперзији - 1
3905 29 00 00 - - остали - 1
3905 30 00 00 - Поли(винил алкохол), са нехидролизованим ацетатним групама - 1

или без њих
- Остало:

3905 91 00 00 - - кополимери - 1
3905 99 - - остало:
3905 99 10 00 - - - поли(винил формал) у неком од облика наведених у - 1

Напомени 6. под (б) уз ову Главу, молекулске тежине од 10000 
до 40000, који садржи по маси:- 9,5% до 13% ацетил група, 
изражених као винил ацетат, и- 5% до 6,5% хидроксилних група, 
изражених као винил алкохол

c 3905 99 90 00 - - - остало - 1

3906 Акрилни полимери у примарним облицима:
3906 10 00 00 - Поли(метил метакрилат) - 1
3906 90 - Остали:

c 3906 90 10 00 - - поли[N-(3-хидроксиимино-1,1-диметилбутил)акриламид] - 1
c 3906 90 20 00 - - кополимер 2-диизопропиламиноетил метакрилата са децил - 1

метакрилатом, у облику раствора у N,N-диметилацетамиду, који 
садржи по маси 55% или више кополимера

c 3906 90 30 00 - - кополимер акрилне киселине са 2-етил-хексил акрилатом, који - 1
садржи по маси од 10% до 11% 2-етилхексил акрилата

c 3906 90 40 00 - - кополимер акрилонитрила са метилакрилатом, модификован - 1
са полибутадиен-акрилонитрилом (NBR)

c 3906 90 50 00 - - полимеризациони производ акрилне киселине са алкил - 1
метакрилатом и малим количинама осталих мономера, за 

1 2 3 4
употребу као очвршћивач у производњи текстилних 
штампарских паста

c 3906 90 60 00 - - кополимер метил акрилата са етиленом и мономером који - 1
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садржи незавршне карбоксилне групе као супституентом, који 
садржи по маси 50% или више метил акрилата, у једињењу са 
силикатом или не

c 3906 90 90 00 - - остало - 1

3907 Полиацетали, остали полиетри и епоксидне смоле, у примарним 
облицима; поликарбонати, алкидне смоле, полиалилестри и 
остали полиестри, у примарним облицима:

3907 10 00 00 - Полиацетали - 1
3907 20 - Остали полиетри:

- - полиетар алкохоли:
c 3907 20 11 00 - - - полиетилн гликоли - 1

- - - остало:
3907 20 21 00 - - - - са хидроксилним бројем до 100 - 1
3907 20 29 00 - - - - остало - 1

- - остало:
c 3907 20 91 00 - - - кополимер 1-хлоро-2,3-епоксипропан са етилен оксидом - 1
c 3907 20 99 00 - - - остало - 1

3907 30 00 00 - Епоксидне смоле - 1
3907 40 00 00 - Поликарбонати - 1
3907 50 00 00 - Алкидне смоле - 3
3907 60 - Поли(етилен терефталат):

c 3907 60 20 00 - - са вискозитетним бројем 78 ml/g или већим - 1
c 3907 60 80 00 - - остало - 1

- Остали полиестри:
3907 91 - - незасићени:

c 3907 91 10 00 - - - течни - 1
c 3907 91 90 00 - - - остало - 3

3907 99 - - остало:
- - - са хидроксилним бројем до 100:

c 3907 99 11 00 - - - - поли (етилен нафталин-2,6-дикарбоксилат) - 1
c 3907 99 19 00 - - - - остало - 1

- - - остало:
c 3907 99 91 00 - - - - поли(етилен нафталин-2,6-дикарбоксилат) - 1
c 3907 99 99 00 - - - - остало - 1

3908 Полиамиди у примарним облицима:
3908 10 00 00 - Полиамид -6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 или -6,12 - 1
3908 90 00 00 - Остали - 1

3909 Амино смоле, фенолне смоле и полиуретани, у примарним 
облицима:

c 3909 10 00 00 - Уреа смоле; тиоуреа смоле - 3
3909 20 00 00 - Меламинске смоле - 1
3909 30 00 00 - Остале амино смоле - 1

c 3909 40 00 00 - Фенолне смоле - 1
3909 50 - Полиуретани:

c 3909 50 10 00 - - полиуретани од 2,2'-(tert-бутилимино)диетанола и 4,4'- - 1
метилендициклохексил диизоцијаната, у облику раствора у N,N-
диметилацетамиду, који садржи по маси 50% или више полимера

c 3909 50 90 00 - - остало - 1

3910 00 00 00 Силикони у примарним облицима - 3

3911 Смоле од нафте, кумарон - инден смоле, политерпени, 
полисулфиди, полисулфони и остали производи наведени у 
Напомени 3. уз ову Главу, на другом месту непоменути нити 
обухваћени, у примарним облицима:

3911 10 00 00 - Смоле од нафте, кумарон, инден или кумарон-инден смоле и - 1
политерпени

3911 90 - Остало:
- - полимеризациони производи добијени конедензацијом или 
премештањем група, хемијски модификовани или 

1 2 3 4
немодификовани:

c 3911 90 11 00 - - - поли(окси-1,4-фениленсулфонил-1,4-фениленокси-1,4- - 1
фениленизопропилден-1,4-фенилен), у неком од облика 
наведених у Напомени 6. под (б) уз ову Главу

c 3911 90 13 00 - - - поли(тио-1,4-фенилен) - 1
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c 3911 90 19 00 - - - остало - 1
- - остало:

c 3911 90 91 00 - - - кополимер p-крезола и дивинилбензола, у облику раствора - 1
у N,N-диметилацетамиду, који садржи по маси 50% или више 
полимера

c 3911 90 93 00 - - - хидрогенизовани кополимери винилтолуола и a- - 1
метилстирола

c 3911 90 99 00 - - - остало - 1

3912 Целулоза и њени хемијски деривати на другом месту непоменути
 нити обухваћени, у примарним облицима:
- Целулозни ацетати:

3912 11 00 00 - - непластификовани - 1
3912 12 00 00 - - пластификовани - 1
3912 20 - Нитрати целулозе (укључујући колодионе):

- - непластификовани:
c 3912 20 11 00 - - - колодиони и целоидини - 1
c 3912 20 19 00 - - - остало - 1
c 3912 20 90 00 - - пластификовани - 1

- Целулозни етри:
3912 31 00 00 - - карбоксиметилцелулоза и њене соли - 3
3912 39 - - остало:
3912 39 10 00 - - - етилцелулоза - 1
3912 39 20 00 - - - хидроксипропил целулоза - 1

c 3912 39 80 00 - - - остало - 1
3912 90 - Остало:
3912 90 10 00 - - целулозни естри - 1
3912 90 90 00 - - остало - 3

3913 Природни полимери (на пример, алгинска киселина) и 
модификовани природни полимери (на пример, очврснуте 
беланчевине, хемијски деривати природног каучука), на другом 
месту непоменути нити обухвааћени, у примарним облицима:

3913 10 00 00 - Алгинска киселина, њене соли и естри - 1
c 3913 90 00 00 - Остало - 1

3914 00 00 00 Измењивачи јона на бази полимера из тар. бројева 3901 до 3913, - 1
 у примарним облицима

II. ОТПАЦИ, СТРУГОТИНЕ И ОСТАЦИ; 
ПОЛУПРОИЗВОДИ; ПРОИЗВОДИ

3915 Отпаци, струготине и остаци од пластичних маса:
3915 10 00 00 - Од полимера етилена - 8
3915 20 00 00 - Од полимера стирола - 8
3915 30 00 00 - Од полимера винил хлорида - 8
3915 90 - Од осталих пластичних маса:

- - од производа адиционе полимеризације:
3915 90 11 00 - - - од полимера пропилена - 8

c 3915 90 18 00 - - - остало - 8
c 3915 90 90 00 - - остало 8

3916 Монофиламенти највеће димензије попречног пресека преко 1 
mm, шипке, штапови и профилни облици од пластичних маса, 
површински обрађени или необрађени али друкчије 
необрађивани:

3916 10 00 00 - Од полимера етилена - 8
3916 20 - Од полимера винил хлорида:
3916 20 10 00 - - од поли (винил хлорида) - 5
3916 20 90 00 - - остало - 8
3916 90 - Од осталих пластичних маса:

1 2 3 4
- - од производа полимеризације добијених кондензацијом или 
премештањем група, хемијски модификованих или 
немодификованих:

3916 90 11 00 - - - од полиестара - 8
3916 90 13 00 - - - од полиамида - 8
3916 90 15 00 - - - од епоксидних смола - 8
3916 90 19 00 - - - остали - 8
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- - од производа адиционе полимеризације:
3916 90 51 00 - - - од полимера пропилена - 8
3916 90 59 00 - - - остало - 8
3916 90 90 00 - - остало - 5

3917 Цеви, црева и прибор за њих (нпр.: спојнице, колена, 
прирубнице) од пластичних маса:

3917 10 - Вештачка црева (омоти за кобасичарске производе) од 
очврсутих беланчевина или целулозних материјала:

3917 10 10 00 - - од очврснутих беланчевина - 5
3917 10 90 00 - - од целулозних материјала - 1

- Цеви и црева, крути:
3917 21 - - од полимера етилена:

c 3917 21 10 00 - - - бешавне и дужине која прелази максималну димензију - 8
попречног пресека, површински обрађене или необрађене, али 
другачије необрађене
- - - остало:

c 3917 21 91 00 - - - - са постављеним прибором, за цивилне ваздухоплове - 8
c 3917 21 99 00 - - - - остало - 8

3917 22 - - од полимера пропилена:
c 3917 22 10 00 - - - бешавне и дужине која прелази максималну димензију - 8

попречног пресека, површински обрађене или необрађене, али 
другачије необрађене
- - - остало:

c 3917 22 91 00 - - - - са постављеним прибором, за цивилне ваздухоплове - 8
c 3917 22 99 00 - - - - остало - 8

3917 23 - - од полимера винил хлорида:
c 3917 23 10 00 - - - бешавне и дужине која прелази максималну димензију - 8

попречног пресека, површински обрађене или необрађене, али 
другачије необрађене
- - - остало:

c 3917 23 91 00 - - - - са поставаљеним прибором, за цивилне вазухоплове - 8
c 3917 23 99 00 - - - - остало - 8

3917 29 - - од осталих пластичних маса:
- - - бешавне и дужине која прелази максималну димензију 
попречног пресека, површински обрађене или необрађене, али 
другачије необрађене:

c 3917 29 12 00 - - - - од производа полимеризације добијених кондензацијом или - 8
премештањем група, хемијски модификованих или 
немодификованих

3917 29 15 00 - - - - од производа адиционе полимеризације - 8
3917 29 19 00 - - - - остало - 8

- - - остало:
c 3917 29 91 00 - - - - са постављеним прибором, за цивилне ваздухоплове - 8
c 3917 29 99 00 - - - - остало - 8

- Остале цеви и црева:
3917 31 - - флексибилне цеви и црева, које могу поднети притисак од 27,6 MPa

или већи:
c 3917 31 10 00 - - - са постављеним прибором, за цивилне ваздухоплове - 5
c 3917 31 90 00 - - - остало - 5

3917 32 - - остале, које нису ојачане нити комбиноване са другим 
материјалима, без прибора:
- - - бешавне и дужине која прелази максималну димензију 
попречног пресека, површински обрађене или необрађене, али 
другачије необрађене:

c 3917 32 10 00 - - - - од производа полимеризације добијених кондензацијом или - 8
премештањем група, хемијски модификованих или 
немодификованих
- - - - од производа адиционе полимеризације:

1 2 3 4
3917 32 31 00 - - - - - од полимера етилена - 8

- - - - - од полимера винил хлорида:
3917 32 35 10 - - - - - - за дијализаторе - 1
3917 32 35 90 - - - - - - остало - 8
3917 32 39 00 - - - - - остало - 8
3917 32 51 00 - - - - остало - 8

- - - остало:
3917 32 91 00 - - - - вештачка црева за кобасице - 5
3917 32 99 00 - - - - остало - 8
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3917 33 - - остале, које нису ојачане нити комбиноване са другим 
материјалима, са прибором:

c 3917 33 10 00 - - - са постављеним прибором, за цивилне ваздухоплове - 8
c 3917 33 90 00 - - - остало - 8

3917 39 - - остале:
c 3917 39 12 00 - - - - од производа полимеризације добијених кондензацијом или - 8

премештањем група, хемијски модификованих или 
немодификованих

3917 39 15 00 - - - - од производа адиционе полимеризације - 8
3917 39 19 00 - - - - остало - 8

- - - остало:
c 3917 39 91 00 - - - - са постављеним прибором, за цивилне ваздухоплове - 8
c 3917 39 99 00 - - - - остало - 8

3917 40 - Прибор:
c 3917 40 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 5
c 3917 40 90 00 - - остало - 5

3918 Покривачи подова од пластичних маса, самолепљиви или 
несамолепљиви, у ролнама или у облику плоча; тапети за зидове 
или таванице од пластичних маса, дефинисани у Напомени 9. уз 
ову Главу:

3918 10 - Од полимера винил хлорида:
3918 10 10 00 - - подлоге импрегнисане, премазане, превучене или прекривене - 8

са поливинилхлоридом
3918 10 90 00 - - остало - 8
3918 90 00 00 - Од осталих пластичних маса - 8

3919 Самолепљиве плоче, листови, филмови, фолије, траке и остали 
слични облици од пластичних маса, укључујући и оне у ролнама:

3919 10 - У ролнама ширине до 20 cm:
- - траке, прекривене са невулканизираним природним или 
синтетичким каучуком:

c 3919 10 11 00 - - - од пластификованог поли(винил хлорида) или полиетилена - 5
c 3919 10 13 00 - - - од непластификованог поли(винил хлорида) - 5
c 3919 10 15 00 - - - од полипропилена - 5
c 3919 10 19 00 - - - остало - 5

- - остало:
- - - од производа полимеризације добијених кондензацијом или 
премештањем група, хемијски модификованих или 
немодификованих:

c 3919 10 31 00 - - - - од полиестера - 5
c 3919 10 38 00 - - - - остало - 5

- - - од производа адиционе полимеризације:
c 3919 10 61 00 - - - - од пластификованог поли(винил хлорида) или полиетилена - 5
c 3919 10 69 00 - - - - остало - 5
c 3919 10 90 00 - - - остало - 5

3919 90 - Остало:
3919 90 10 00 - - даље обрађене осим површинске обраде, или сечене у облике - 5

осим правоугаоних (укључујући квадратне)
- - остало:
- - - од производа полимеризације добијених кондензацијом или 
премештањем група, хемијски модификованих или 
немодификованих:

c 3919 90 31 00 - - - - од поликарбоната, алкидних смола, полиалил естара или - 5
других полиестара

c 3919 90 38 00 - - - - остало - 5
- - - од производа адиционе полимеризације:

1 2 3 4
c 3919 90 61 00 - - - - од пластификованог поли(винил хлорида) или полиетилена 5
c 3919 90 69 00 - - - - остало - 5
c 3919 90 90 00 - - - остало - 5

3920 Остале плоче, листови, филмови, фолије и траке од пластичних 
маса, које нису ћелијасте структуре, неојачани, неламинирани, 
без подлоге или који нису комбиновани са другим материјалима:

3920 10 - Од полимера етилена:
- - дебљине до 0,125 mm:
- - - од полимера етилена специфичне густине:
- - - - мање од 0,94:
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c 3920 10 23 00 - - - - - полиетиленски филм, дебљине 20 микрометара до 40 - 5
микрометара, за производњу фото-отпорних филмова, који се 
користе за израду полупроводничких или штампаних кола
- - - - - остало:
- - - - - - нештампани:

c 3920 10 24 00 - - - - - - - растегљив (стреч) филм - 5
c 3920 10 26 00 - - - - - - - остало - 5
c 3920 10 27 00 - - - - - - штампани - 5
c 3920 10 28 00 - - - - 0,94 или веће - 5
c 3920 10 40 00 - - - остало - 5

- - дебљине преко 0,125 mm:
c 3920 10 81 00 - - - синтетичка пулпа за хартију, у облику влажних листова, - 5

направаљена од фино одвојених полиетиленских влакана, 
помешаних или непомешаних са целулозним влакнима у 
количини до 15% садржаја поли (винил алкохола) раствореног у 
води као средством за влажење

c 3920 10 89 00 - - - остало - 5
3920 20 - Од полимера пропилена:

- - дебљине до 0,10 mm:
c 3920 20 21 00 - - - биаксијално усмерени - 5
c 3920 20 29 00 - - - остало - 5

- - дебљине преко 0,10 mm:
- - - траке ширине преко 5 mm, до 20 mm, која се употребљава за 
паковање:

c 3920 20 71 00 - - - - декоративне траке - 5
c 3920 20 79 00 - - - - остало - 5
c 3920 20 90 00 - - - остало - 5
c 3920 30 00 00 - Од полимера стирола - 5

- Од полимера винил хлорида:
3920 43 - - који садрже, по маси, 6% и више пластификатора:

c 3920 43 10 00 - - - дебљине до 1 mm - 5
c 3920 43 90 00 - - - дебљине преко 1 mm - 5

3920 49 - - остали:
c 3920 49 10 00 - - - дебљине до 1 mm - 5
c 3920 49 90 00 - - - дебљине преко 1 mm - 5

- Од акрилних полимера:
3920 51 00 00 - - од поли (метил метакрилата) - 5
3920 59 - - остало:

c 3920 59 10 00 - - - кополимери акрилних и метакрилних естара, у облику филма - 5
 дебљине до 150 микрометара

c 3920 59 90 00 - - - остало - 5
- Од поликарбоната, алкидних смола, полиалил естара или других
 полиестара:

3920 61 00 00 - - од поликарбоната - 5
3920 62 - - од поли(етилен терефталата):

- - - дебљине до 0,35 mm:
c 3920 62 11 00 - - - - поли(етилен терефталат) филм, дебљине 72 микрометра до - 5

79 микрометара, за производњу савитљивих магнетних дискова
c 3920 62 13 00 - - - - поли(етилен терефталат) филм, дебљине 100 микрометара - 5

до 150 микрометара, за производњу фотополимер плоча за 
штампање

c 3920 62 19 00 - - - - остало - 5
c 3920 62 90 00 - - - дебљине преко 0,35 mm - 5

3920 63 00 00 - - од незасићених полиестара - 5
3920 69 00 00 - - од осталих полиестара - 5

1 2 3 4
- Од целулозе или њених хемијских деривата:

3920 71 - - од регенерисане целулозе:
- - - листови, филмови или траке, савијене или несавијене, 
дебљине мање од 0,75 mm:

c 3920 71 10 10 - - - - за дијализаторе - 1
c 3920 71 10 90 - - - - остало - 5
c 3920 71 90 00 - - - остало - 5

3920 72 00 00 - - од вулканфибера - 1
3920 73 - - од целулозног ацетата:

c 3920 73 10 00 - - - филм у ролнама или тракама, за кинематографију или - 5
фотографију

c 3920 73 50 00 - - - листови, филмови или траке, савијени или не, дебљине мање - 5
од 0,75 mm
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c 3920 73 90 00 - - - остало - 5
3920 79 00 00 - - од осталих деривата целулозе - 5

- Од осталих пластичних маса:
3920 91 00 00 - - од поли(винил бутирала) - 1
3920 92 00 00 - - од полиамида - 5
3920 93 00 00 - - од амино-смола - 5
3920 94 00 00 - - од фенолних смола - 5
3920 99 - - од осталих пластичних маса:

- - - од производа полимеризације добијених кондензацијом или 
премештањем група, хемијски модификованих или 
немодификованих:

c 3920 99 21 00 - - - - листови и траке од полиимида, непревучени, или превучени - 5
 или само покривени пластичном масом

c 3920 99 28 00 - - - - остало - 5
- - - од производа адиционе полимеризације:

c 3920 99 51 00 - - - - листови од поли(винил флуорида) - 5
c 3920 99 53 00 - - - - мембране измењивача јона од флуорованог пластичног - 5

материјала, за употребу у хлор-алкалним електролитским 
ћелијама

c 3920 99 55 00 - - - - биаксијално усмерен филм од поли(винил-алкохола), који - 5
садржи по маси 97% или више поли(винил-алкохола), 
непревучени, дебљине до 1 mm

c 3920 99 59 00 - - - - остало - 5
c 3920 99 90 00 - - - остало - 5

3921 Остале плоче, листови, филмови, фолије и траке, од пластичних 
маса:
- Целуларне (ћелијасте) структуре:

3921 11 00 00 - - од полимера стирола - 8
3921 12 00 00 - - од полимера винилхлорида - 8
3921 13 - - од полиуретана:

c 3921 13 10 00 - - - флексибилни - 8
c 3921 13 90 00 - - - остало - 8

3921 14 00 00 - - од регенерисане целулозе - 8
3921 19 00 00 - - од осталих пластичних маса - 8
3921 90 - Остало:

- - од производа полимеризације добијених кондензацијом или 
премештањем група, хемијски модификованих или 
немодификованих:
- - - од полиестара:

c 3921 90 11 00 - - - - ребрасти листови и плоче - 5
c 3921 90 19 00 - - - - остало - 5
c 3921 90 30 00 - - - од фенолних смола - 5

- - - од амино смола:
- - - - ламинирани:

c 3921 90 41 00 - - - - - ламинати високог притиска са декоративном површином - 5
на једној или обе стране

c 3921 90 43 00 - - - - - остало - 5
c 3921 90 49 00 - - - - остало - 5
c 3921 90 55 00 - - - остало - 5
c 3921 90 60 00 - - од производа адиционе полимеризације - 5
c 3921 90 90 00 - - остало - 5

1 2 3 4
3922 Каде, туш-каде, лавабои, бидеи, клозетске шоље, седишта и 

поклопци, водокотлићи и слични санитарни производи, од 
пластичних маса:

3922 10 00 00 - Каде, туш-каде и лавабои - 20
3922 20 00 00 - Клозетска седишта и поклопци - 20
3922 90 00 00 - Остало - 20

3923 Производи за транспорт и паковање робе, од пластичних маса; 
запушачи, поклопци, заклопци и остали затварачи, од пластичних 
маса:

3923 10 00 00 - Кутије, сандуци, гајбе и слични производи - 20
- Вреће и кесе (укључујући купасте):

3923 21 00 00 - - од полимера етилена - 20
3923 29 - - од осталих пластичних маса:

c 3923 29 10 00 - - - од поли(винил хлорида) - 10
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c 3923 29 90 00 - - - остало - 10
3923 30 - Балони, боце, бочице и слични производи:

c 3923 30 10 00 - - запремине до 2 l KD 10
c 3923 30 90 00 - - запремине преко 2 l KD 10

3923 40 - Калемови, копсови, цевчице и сличне подлоге:
c 3923 40 10 00 - - калемови и сличне подлоге за фотографске и кинематографске - 10

 филмове или за траке, филмове и слично, из тар. бројева 8523 и 
8524

c 3923 40 90 00 - - остало - 10
3923 50 - Запушачи, поклопци, заклопци и остали затварачи:
3923 50 10 00 - - затварачи и заклопци за боце - 10
3923 50 90 00 - - остало - 20
3923 90 - Остало:

c 3923 90 10 00 - - мрежице екструдиране у цевастом облику - 10
c 3923 90 90 00 - - остало - 10

3924 Стоно посуђе, кухињско посуђе, остали производи за 
домаћинство и тоалетни производи, од пластичних маса:

3924 10 00 00 - Стоно и кухињско посуђе и прибор - 20
3924 90 - Остало:

- - од регенерисане целулозе:
3924 90 11 00 - - - сунђери - 10
3924 90 19 00 - - - остало - 10
3924 90 90 00 - - остало - 10

3925 Грађевински производи за уграђивање, од пластичних маса, на 
другом месту непоменути нити обухваћени:

3925 10 00 00 - Резервоари, цистерне, каце и слични судови, запремине преко - 10
300 l

3925 20 00 00 - Врата, прозори и оквири за њих, прагови за врата KD 20
3925 30 00 00 - Капци, ролетне (укључујући венецијанске ролетне) и слични - 20

производи и њихови делови
3925 90 - Остало:

c 3925 90 10 00 - - прибор за трајну уградњу у или на врата, прозоре, - 10
степеништа, зидове и друге делове зграде

c 3925 90 20 00 - - кабловске каналице за електричне проводнике - 10
c 3925 90 80 00 - - остало - 10

3926 Остали производи од пластичних маса и производи од осталих 
материјала из тар. бројева 3901 до 3914:

3926 10 00 00 - Производи за канцеларије или школе - 20
3926 20 00 00 - Одећа и прибор за одећу (укључујући рукавице, са или без - 20

прстију)
3926 30 00 00 - Фитинзи за намештај, каросерије и слично - 10
3926 40 00 00 - Статуете и остали украсни предмети - 10
3926 90 - Остало:

c 3926 90 10 00 - - за техничку употребу, за цивилне ваздухоплове - 1
- - остало:

c 3926 90 50 00 - - - перфорисане корпе и слични производи, који се користе за - 10
филтрирање воде на улазу одвода
- - - остало:

1 2 3 4
c 3926 90 91 00 - - - - израђевине од листова - 10

- - - - остало:
c 3926 90 99 10 - - - - - хигијенски и фармацеутски производи (укључујући цуцле - 1

 за бебе)
c 3926 90 99 20 - - - - - бленкови за контактна сочива - 1
c 3926 90 99 90 - - - - - остало - 10
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ГЛАВА 40

КАУЧУК И ПРОИЗВОДИ ОД КАУЧУКА И ГУМЕ

Напомене:

1. Под појмом "каучук"  у Тарифи,  осим ако из текста другачије не произлази,
подразумевају се следећи производи,  вулканизовани или невулканизовани,  отврднути или неотврднути:
природни каучук,  балата,  гутаперка,  гвајала,  чикл и сличне природне гуме,  синтетички каучук,  фактис,
добијен од уља и ове регенерисане материје.

2. Ова Глава не обухвата:

(а) производе из Одељка XI (текстил и производе од текстила);

(б) обућу и делове обуће из Главе 64;

(в) капе, шешире итд. и њихове делове (укључујући капе за купање) из Главе 65;

(г) механичке и електричне апарате или уређаје и њихове делове из Одељка XVI
(укључујући електричну робу свих врста), од тврде гуме;

(д) производе из Главе 90, 92, 94 или 96; или

(ђ) производе из Главе 95 (осим спортских рукавица, укључујући рукавице са и без
прстију и производа из тарифних бројева 4011 до 4013).

3. У тарифним бројевима 4001  до 4003  и 4005  под појмом "примарни облици"
подразумевају се само следећи облици:

(а) течности и пасте (укључујући латекс,  предвулканизован или не и остале
дисперзије и растворе);

(б) блокови неправилног облика,  грудве,  бале,  прах,  грануле,  мрвице и слични
облици.

4. У Напомени 1. уз ову Главу и у тарифном броју 4002 под појмом "синтетички каучук"
подразумева се:

(а) незасићене синтетичке материје које се могу неповратно превести у
нетермопластичне материје вулканизацијом, помоћу сумпора, на температури између 18оC и 29оC, које се
неће прекинути ако се истегну три пута дуже од своје првобитне дужине, а после истезања на дужину која
је два пута већа од првобитне дужине, у року од 5 минута повратиће се на дужину која није већа од 1,5
пута од првобитне дужине. За сврхе тог испитивања могу бити додате материје потребне за умрежавање,
као што су средства за активирање и убрзавање вулканизације;  присуство материја предвиђених
Напоменом 5. под (б) (ii)  и (iii)  такође је дозвољено.  Међутим,  присуство било које материје која није
неопходна за умрежавање, као што су екстендери, пластификатори и пуниоци, није дозвољено;

(б) тиопласти (TM);

(в) природни каучук модификован калемљењем (графтинг)  или мешањем са
пластичним масама,  деполимеризованим природним каучуком и мешавинама незасићених синтетичких
материја са засићеним синтетичким вишим полимерима,  под условом да сви претходно поменути
производи испуњавају услове у погледу вулканизације,  истезања и враћања у првобитно стање,
постављених одредбом под (а) ове Напомене.

5. (а) Тарифни бројеви 4001 и 4002 не односе се на каучук или мешавину каучука, који
су пре или после коагулације помешани са:

(i) средствима за вулканизацију,  убрзивачима,  успоривачима или активаторима
(осим оних који су додати за припремање предвулканизованог ластекса од каучука);

(ii) пигментима или другим материјама за бојење,  осим оних додатих само ради
препознавања;

(iii) пластификаторима или екстендерима (изузев минералног уља, у погледу уљем
екстендованог каучука),  пуниоцима,  средствима за ојачање,  органским растварачима или са било којом
другом материјом, осим оних које су дозвољене одредбама под (б) ове Напомене.

(б) присуство следећих материја у каучуку или мешавинама каучука не утиче на
њихово сврставање у тарифне бројеве 4001 или 4002, зависно од случаја, под условом да тај каучук или
мешавина каучука задржавају битни карактер као сирови материјали:

(i) средства за емулговање и средства против лепљивости;

(ii) малих количина производа против разбијања емулгатора;
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(iii) врло малих количина следећих средстава:  термоосетљивих средстава (обично
за добијање термоосетљивог латекс-каучука),  катјонских површински активних средстава (обично за
добијање електро-позитивног латекс каучука),  антиоксиданата,  коагулатора,  средстава за мрвљење и
средстава за отпорност на замрзавање,  пептизатора,  средстава против старења,  стабилизатора,
средстава за контролу вискозитета или сличних адитива за специјалне сврхе.

6. У смислу тарифног броја 4004  под појмом "отпаци,  струготине и остаци"
подразумевају се отпаци,  струготине и остаци из производње или обраде гуме или производа од гуме,
који се као такви дефинитивно не могу више употребити због сечења, дотрајалости или из других разлога.

7. Нити, у целини од вулканизованог каучука, чији било који попречни пресек прелази 5
mm, сврставају се као траке, шипке или профилни облици из тарифног броја 4008.

8. Тарифни број 4010  укључује траке за транспорт или трансмисију од текстилних
тканина, импрегнисаних, превучених, прекривених или ламинираних са гумом или од текстилног предива
или корда, импрегнисаног, превученог, прекривеног или обложеног са гумом.

9. У тарифним бројевима 4001, 4002, 4003, 4005 и 4008 под појмом "плоче, листови и
траке"  подразумевају се само плоче,  листови,  траке и блокови правилног геометријског облика,
неисечени или само исечени у правоугаоне (укључујући квадратне)  облике,  који имају или немају
карактер готовог производа,  штампани или нештампани или другачије површински обрађени,  али
друкчије неисечени у одређене облике или даље необрађивани. 

У тарифном броју 4008 под појмом "шипке"  и "профилни облици"  подразумевају се
само производи исечени или неисечени на одређене дужине, површински обрађени или необрађени, али
другачије необрађивани.

Додатна напомена:

1. Када  су  ткани,  плетени  или  кукичани  материјали,  филц  или  неткани  материјали
присутни само у сврхе ојачања, рукавице свих врста импрегнисане, превучене или прекривене пенастом
гумом спадају у Главу 40, чак иако су:

- направљене од тканих, плетених или кукичаних материјала (осим оних из тарифног
броја 5906), филца или нетканих материјала импрегнисаних, превучених или покривених пенастом гумом,
и

- направљене  од  неимпрегнисаних,  непревучених  или  непрекривених  тканих,
плетених  или  кукичаних  материјала,  филца  или  нетканих  материјала  и  накнадно  импрегниисане,
превучене или прекривене пенастом гумом. (Напомена 3 (в) уз Главу 56 и Напомена 4, последњи став уз
Главу 59).

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

4001 Природни каучук, balata, гута-перка, гвајала, чикл и сличне 
природне гуме, у примарним облицима или у облику плоча, 
листова или трака:

4001 10 00 00 - Латекс од природног каучука, предвулканизован или не - 1
- Природни каучук у осталим облицима:

4001 21 00 00 - - димљени каучук у облику листова - 1
4001 22 00 00 - - природни каучук, технички спецификован (TSNR) - 1
4001 29 00 00 - - остали - 1
4001 30 00 00 - Balata, гута-перка, гвајала, чикл и сличне природне гуме - 1

4002 Синтетички каучук и фактис добијени из уља, у примарним 
облицима, или у облику плоча, листова или трака; мешавине било
 ког производа из тар. броја 4001 са било којим производом из 
овог тар. броја, у примарним облицима или у облику плоча, 
листова или трака:
- Стирол-бутадиен каучук (SBR); карбоксиловани стирол-
бутадиен каучук (XSBR):

4002 11 00 00 - - латекс - 1
c 4002 19 00 00 - - остало - 5

4002 20 00 00 - Бутадиен каучук (BR) - 1
- Изобутилен-изопрен (бутил) каучук (IIR); хало изобутилен-
изопрен каучук (CIIR или BIIR):

4002 31 00 00 - - изобутилен-изопрен (бутил) каучук (IIR) - 1
1 2 3 4

4002 39 00 00 - - остало - 1
- Хлоропрен (хлорбутадиен) каучук (CR):

4002 41 00 00 - - латекс - 1
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4002 49 00 00 - - остало - 1
- Акрилонитрил-бутадиен каучук (NBR):

4002 51 00 00 - - латекс - 1
4002 59 00 00 - - остало - 1
4002 60 00 00 - Изопрен каучук (IR) - 1
4002 70 00 00 - Етилен-пропилен-некоњугован диен каучук (EPDM) - 1
4002 80 00 00 - Мешавине производа из тар. броја 4001 са било којим - 1

производом из овог тар. броја
- Остало:

4002 91 00 00 - - латекс - 1
4002 99 - - остало:

c 4002 99 10 00 - - - производи модификовани инкорпорацијом пластичних маса - 1
c 4002 99 90 00 - - - остало - 1

4003 00 00 00 Регенерисана гума у примарним облицима или у облику плоча, - 10
листова или трака

4004 00 00 00 Отпаци, струготине и остаци од гуме (осим тврде гуме), прах и - 10
грануле добијене од тих производа

4005 Мешавине каучука, невулканизоване, у примарним облицима 
или у облику плоча, листова или трака:

4005 10 00 00 - Мешавине са чађи или силицијумдиоксидом - 1
4005 20 00 00 - Раствори; дисперзије, осим оних из тар. подброја 4005 10 - 3

- Остало:
4005 91 00 00 - - плоче, листови и траке - 1
4005 99 00 00 - - остало - 5

4006 Остали облици (на пример: шипке, цеви и профили) и производи 
(на пример: дискови и прстенови), од невулканизованог каучука:

4006 10 00 00 - Профилисане траке са шарама ("Kamel-back") за протектирање - 3
пнеуматика

4006 90 00 00 - Остало - 3

4007 00 00 00 Нити и корд од вулканизованог каучука (гуме) - 5

4008 Плоче, листови, траке, шипке и профили од гуме, осим од тврде 
гуме:
- Од целуларне (ћелијасте) гуме:

4008 11 00 00 - - плоче, листови и траке - 5
4008 19 00 00 - - остало - 5

- Од нецелуларне гуме:
4008 21 - - плоче, листови и траке:

c 4008 21 10 00 - - - прекривачи за под и брисачи за ноге М2 3
c 4008 21 90 00 - - - остало - 3

4008 29 - - остало:
c 4008 29 10 00 - - - профили, сечени по мери за цивилне ваздухоплове - 5
c 4008 29 90 00 - - - остало - 5

4009 Цеви и црева од гуме, осим од тврде гуме са прибором или без 
прибора (на пример: спојнице, колена, прирубнице):
- Неојачани или некомбиновани са другим материјалима:

c 4009 11 00 00 - - без прибора - 8
4009 12 - - са прибором:

c 4009 12 10 00 - - - погодни за провођење гасова или течности, за цивилне - 8
ваздухоплове

c 4009 12 90 00 - - - остало - 8
- Ојачани или на други начин комбиновани само са металом:

c 4009 21 00 00 - - без прибора - 8
4009 22 - - са прибором:

c 4009 22 10 00 - - - погодни за провођење гасова или течности, за цивилне - 8
ваздухоплове

c 4009 22 90 00 - - - остало - 8
1 2 3 4

- Ојачани или на други начин комбиновани само са текстилним 
материјалима:

c 4009 31 00 00 - - без прибора - 8
4009 32 - - са прибором:

c 4009 32 10 00 - - - погодни за провођење гасова или течности, за цивилне - 8
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ваздухоплове
c 4009 32 90 00 - - - остало - 8

- Ојачани или на други начин комбиновани са другим 
материјалима:

c 4009 41 00 00 - - без прибора - 8
4009 42 - - са прибором:

c 4009 42 10 00 - - - погодни за провођење гасова или течности, за цивилне - 8
ваздухоплове

c 4009 42 90 00 - - - остало - 8

4010 Траке или каишеви од гуме за транспортне или трансмисионе 
сврхе:
- Траке и каишеви за транспортне сврхе:

4010 11 00 00 - - ојачани само металом - 5
4010 12 00 00 - - ојачани само текстилним материјалима - 10
4010 13 00 00 - - ојачани само пластичним масама - 8
4010 19 00 00 - - остали - 8

- Траке или каишеви за трансмисионе сврхе:
c 4010 31 00 00 - - бескрајни трансмисиони каишеви трапезоидног попречног - 8

пресека (V каишеви), V ребрасти, спољашњег обима преко 60 cm,
 до 180 cm

c 4010 32 00 00 - - бескрајни трансмисиони каишеви трапезоидног попречног - 8
пресека (V каишеви), осим V ребрастих, спољашњег обима преко 
60 cm, до 180 cm

c 4010 33 00 00 - - бескрајни трансмисиони каишеви трапезоидног попречног - 8
пресека (V каишеви), V ребрасти, спољашњег обима преко 180 
cm, до 240 cm

c 4010 34 00 00 - - бескрајни трансмисиони каишеви трапезоидног попречног - 8
пресека (V каишеви), осим V ребрастих, спољашњег обима преко 
180 cm, до 240 cm

c 4010 35 00 00 - - бескрајни синхрони каишеви, спољашњег обима преко 60 cm, - 8
до 150 cm

c 4010 36 00 00 - - бескрајни синхрони каишеви, спољашњег обима преко 150 cm, - 8
 до 198 cm

c 4010 39 00 00 - - остали - 8

4011 Нове спољне пнеуматске гуме:
4011 10 00 00 - За путничке аутомобиле (укључујући караван и тркачке KD 20

аутомобиле)
4011 20 - За аутобусе или камионе:

- - са индексом оптерећења до 121:
4011 20 10 10 - - - димензија наплатка преко 61 cm KD 1
4011 20 10 90 - - - остале KD 10

- - са индексом оптерећења преко 121:
4011 20 90 10 - - - димензија наплатка преко 61 cm KD 1
4011 20 90 90 - - - остале KD 10
4011 30 - За ваздухоплове:
4011 30 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
4011 30 90 00 - - остало KD 1
4011 40 - За мотоцикле:

c 4011 40 20 00 - - за наплатке, промера до 33 cm KD 10
c 4011 40 80 00 - - остало KD 10

4011 50 00 00 - За бицикле KD 10
- Остале, са стреластом или сличном шаром:

c 4011 61 00 00 - - врста које се користе за пољопривредна или шумска возила и KD 5
машине

c 4011 62 00 00 - - врста које се користе на грађевинским или индустријским KD 5
манипулативним возилима и машинама, димензије наплатка до 61 
cm

c 4011 63 00 00 - - врста које се користе на грађевинским или индустријским KD 5
манипулативним возилима и машинама, димензије наплатка преко

1 2 3 4
 61 cm

c 4011 69 00 00 - - остало KD 10
- Остале:

c 4011 92 00 00 - - врста које се користе за пољопривредна или шумска возила и KD 5
машине

c 4011 93 00 00 - - врста које се користе на грађевинским или индустријским KD 5
манипулативним возилима и машинама, димензије наплатка до 61 
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cm
c 4011 94 00 00 - - врста које се користе на грађевинским или индустријским KD 5

манипулативним возилима и машинама, димензије наплатка преко
 61 cm

4011 99 00 00 - - остало KD 10

4012 Протектиране или употребљаване спољне пнеуматске гуме; пуне
 гуме и гуме са ваздушним коморама, газећи слој (протектори) и 
заштитни улошци (појасеви), од гуме:
- Протектиране пнеуматске гуме:

c 4012 11 00 00 - - врста које се користе за путничке аутомобиле (укључујући KD 15
караване и тркачке аутомобиле)

c 4012 12 00 00 - - врста које се користе за аутобусе или камионе KD 15
4012 13 - - врста које се користе за ваздухоплове:

c 4012 13 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 15
c 4012 13 90 00 - - - остало KD 15
c 4012 19 00 00 - - остало KD 15

4012 20 - Употребљаване пнеуматске спољне гуме:
c 4012 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 15
c 4012 20 90 00 - - остало KD 15

4012 90 - Остало:
c 4012 90 20 00 - - пуне гуме или гуме са ваздушним коморама - 15
c 4012 90 30 00 - - газећи слојеви (протектори) за спољне гуме - 15
c 4012 90 90 00 - - заштитни улошци (појасеви) - 15

4013 Унутрашње гуме:
4013 10 - За путничке аутомобиле (укључујући караване и тркачке 

аутомобиле), за аутобусе или камионе:
4013 10 10 00 - - за путничке аутомобиле (укључујући караван и тркачке KD 20

аутомобиле)
c 4013 10 90 00 - - за аутобусе или камионе KD 10

4013 20 00 00 - За бицикле KD 10
c 4013 90 00 00 - Остале KD 10

4014 Хигијенски или фармацеутски производи (укључујући цуцле), 
од гуме осим од тврде гуме, са прибором или без прибора од 
тврде гуме:

4014 10 00 00 - Презервативи - 1
4014 90 - Остало:
4014 90 10 00 - - цуцле и слични производи за бебе - 1
4014 90 90 00 - - остало - 1

4015 Предмети одеће и прибор за одећу (укључујући и рукавице са 
или без прстију), за све врсте намене, од гуме, осим од тврде 
гуме:
- Рукавице са или без прстију:

4015 11 00 00 - - хируршке PR 1
4015 19 - - остало:
4015 19 10 00 - - - за домаћинство PR 10
4015 19 90 00 - - - остало PR 10
4015 90 00 00 - Остало - 10

4016 Остали производи од гуме, осим од тврде гуме:
4016 10 - Од целуларне гуме:

c 4016 10 10 00 - - за техничке потребе, за цивилне ваздухоплове - 1
c 4016 10 90 00 - - остало - 1

- Остало:
4016 91 00 00 - - покривачи подова, простирачи и отирачи - 10
4016 92 00 00 - - гуме за брисање - 10

1 2 3 4
4016 93 - - производи за заптивање:

c 4016 93 10 00 - - - за техничке потребе, за цивилне ваздухоплове - 10
c 4016 93 90 00 - - - остало - 10

4016 94 00 00 - - одбојници за бродове или докове (бокобрани) на надувавање - 15
или без надувавања

4016 95 00 00 - - остали производи на надувавање - 10
4016 99 - - остало:

c 4016 99 10 00 - - - за техничке потребе, за цивилне ваздухоплове - 10
- - - остало:
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c 4016 99 30 00 - - - - спојнице (наглавци) - 10
- - - - остало:
- - - - - за моторна возила из тар. бројева 8701 до 8705:

c 4016 99 52 00 - - - - - - делови од гуме спојене за метал - 10
c 4016 99 58 00 - - - - - - остало - 10

- - - - - остало:
c 4016 99 82 00 - - - - - - делови од гуме спојене на метал - 10
c 4016 99 88 00 - - - - - - остало - 10

4017 00 Тврда гума (нпр.: ебонит) у свим облицима, укључујући 
отпатке и остатке; производи од тврде гуме:

c 4017 00 10 00 - Тврда гума (нпр.: ебонит) у свим облицима, укључујући - 10
отпатке и остатке

c 4017 00 90 00 - Производи од тврде гуме - 10
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ОДЕЉАК VIII

СИРОВА КРУПНА И СИТНА КОЖА СА ДЛАКОМ ИЛИ БЕЗ ДЛАКЕ; ШТАВЉЕНА
КОЖА, КРЗНА И ПРОИЗВОДИ ОД КРЗНА; СЕДЛАРСКИ И САРАЧКИ ПРОИЗВОДИ;
ПРЕДМЕТИ ЗА ПУТОВАЊЕ, РУЧНЕ ТОРБЕ И СЛИЧНИ КОНТЕЈНЕРИ; ПРЕДМЕТИ

ОД ЖИВОТИЊСКИХ ЦРЕВА (ОСИМ СВИЛЕНОГ КЕТГУТА)

ГЛАВА 41

СИРОВА СИТНА И КРУПНА КОЖА, СА ДЛАКОМ ИЛИ БЕЗ ДЛАКЕ (ОСИМ КРЗНА) И
ШТАВЉЕНА КОЖА

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) отпатке од сирове коже (тарифни број 0511);

(б) птичије коже и делове птичијих кожа,  са њиховим перјем или паперјем,  из
тарифних бројева 0505 или 6701; или

(в) сирове крупне и ситне коже,  са длаком или вуном,  штављене или дорађене
(Глава 43);  Међутим,  у Главу 41  сврставају се следеће сирове ситне и крупне коже,  са длаком или са
вуном,  од говеда (укључујући биволе),  од копитара,  од оваца и јагњади (осим астраганских,  јагњади са
дебелим репом из Мале Азије, каракул, персијских или сличних јагњади, индијских, кинеских, монголских
и тибетанских јагњади),  од коза и јарића (осим јеменских,  монголских и тибетанских коза и јарића),  од
свиња (укључујући "пекари"), од дивокоза, антилопа, газела, јелена, лосова (северних ирваса), срндаћа и
паса.

2. (А) Тарифни бројеви 4104 до 4106 не обухватају сирове крупне и ситне коже које су
прошле процес штављења (укључујући и предштаву),  који је повратан (реверзибилан) (тарифни бројеви
4101 до 4103, зависно од случаја).

(Б) У смислу тарифних бројева 4104  до 4106  израз “окорела”  (crust),  обухвата
сирове крупне и ситне коже које су пре сушења поновно штављене, бојене или машћене. 

3. Под појмом "вештачка кожа"  у Тарифи подразумевају се само они материјали из
тарифног броја 4115. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

4101 Сирове крупне и ситне говеђе коже (укључујући бивоље) или 
коже копитара (свеже или усољене, сушене, лужене, пикловане 
или другачије конзервисане, али нештављене, нити пергаментно
 обрађене, нити даље обрађиване), са длаком или без длаке, 
цепане или нецепане:

4101 20 - Целе крупне и ситне говеђе коже, масе по кожи до 8 kg када су 
суве, до 10 kg кад су суво-сољене, или до 16 kg када су свеже, 
зелене (мокро сољене) или другачије конзервисане:

c 4101 20 10 00 - - свеже KD 1
c 4101 20 30 00 - - зелене (мокро сољене) KD 1
c 4101 20 50 00 - - сушене или суво-сољене KD 1
c 4101 20 90 00 - - остале KD 1

4101 50 - Целе сирове крупне и ситне коже, масе преко 16 kg:
c 4101 50 10 00 - - свеже KD 1
c 4101 50 30 00 - - зелене (мокро сољене) KD 1
c 4101 50 50 00 - - сушене или суво-сољене KD 1
c 4101 50 90 00 - - остале KD 1
c 4101 90 00 00 - Остале, укључујући крупоне, полукрупоне и окрајке - 1

(трбушине)

4102 Сирове овчије или јагњеће коже (свеже или усољене, сушене, 



- 197 -

лужене, пикловане или другачије конзервисане, али нештављене,
 пергаментно необрађене нити даље обрађиване), са вуном или 

1 2 3 4
без вуне, цепане или нецепане, осим искључених Напоменом 1.
под (в) уз ову Главу:

4102 10 - Са вуном:
4102 10 10 00 - - јагњеће KD 1
4102 10 90 00 - - остале KD 1

- Без вуне:
4102 21 00 00 - - пикловане KD 1
4102 29 00 00 - - остале KD 1

4103 Остале крупне и ситне сирове коже (свеже или усољене, сушене, 
лужене, пикловане или другачије конзервисане, али 
нештављене, пергаментно необрађене, нити даље обрађиване), са 
длаком или без длаке, цепане или нецепане, осим искључених 
Напоменом 1. под (б) и (в) уз ову Главу:

4103 10 - Од коза или јарића:
c 4103 10 20 00 - - свеже KD 1
c 4103 10 50 00 - - сољене или сушене KD 1
c 4103 10 90 00 - - остале KD 1

4103 20 00 00 - Од рептилија - 1
c 4103 30 00 00 - Од свиња - 1
c 4103 90 00 00 - Остале - 1

4104 Штављене крупне или ситне, или "crust" говеђе коже 
(укључујући бивоље) или коже копитара, без длаке, цепане или 
нецепане, али даље необрађиване:
- У мокром стању (укључујући недовршене "wet-blue"):

4104 11 - - небрушене коже са стране лица, нецепане; небрушене, цепане:
c 4104 11 10 00 - - - целе ситне и крупне говеђе коже (укључујући бивоље), KD 1

укупне површине до 28 квадратних стопа (2,6 m2)
- - - остале:
- - - - говеђе (укључујући бивоље):

4104 11 51 00 - - - - - целе ситне и крупне коже, укупне површине преко 28 KD 1
квадратних стопа (2,6m2)

c 4104 11 59 00 - - - - - остале KD 1
c 4104 11 90 00 - - - - остале KD 3

4104 19 - - остале:
c 4104 19 10 00 - - - целе ситне и крупне говеђе коже (укључујући бивоље), KD 1

укупне површине до 28 квадратних стопа (2,6 m2)
- - - остале:
- - - - говеђе (укључујући бивоље):

4104 19 51 00 - - - - - целе ситне и крупне коже, укупне површине преко 28 KD 1
квадратних стопа (2,6 m2) 

c 4104 19 59 00 - - - - - остале KD 3
c 4104 19 90 00 - - - - остале KD 1

- У сувом стању (crust):
4104 41 - - небрушене коже са лица, нецепане; небрушене цепане:

- - - целе ситне и крупне говеђе коже (укључујући бивоље), 
укупне површине до 28 квадратних стопа (2,6 m2):

c 4104 41 11 00 - - - - источно индијске целе коже без или са главом и ногама, KD 3
свака нето масе до 4,5 kg, даље необрађиване, осим биљног 
штављења, подвргнуте одређеним поступцима или не, али 
очигледно неподобне за непосредну употребу за производњу 
производа од коже

c 4104 41 19 00 - - - - остале KD 3
- - - остале:
- - - - говеђе (укључујући бивоље):

c 4104 41 51 00 - - - - - целе ситне и крупне коже, укупне површине преко 28 KD 3
квадратних стопа (2,6 m2)

c 4104 41 59 00 - - - - - остале KD 3
c 4104 41 90 00 - - - - остале KD 3

4104 49 - - остале:
- - - целе ситне и крупне говеђе коже (укључујући бивоље), 
укупне површине до 28 квадратних стопа (2,6 m2):

c 4104 49 11 00 - - - - источно индијске целе коже без или са главом и ногама, KD 3
свака нето масе до 4,5 kg, даље необрађиване, осим биљног 
штављења, подвргнуте одређеним поступцима или не, али 
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1 2 3 4
очигледно неподобне за непосредну употребу за производњу 
производа од коже

c 4104 49 19 00 - - - остале KD 3
- - - остале:
- - - - говеђе (укључујући бивоље):

c 4104 49 51 00 - - - - - целе ситне и крупне коже, укупне површине преко 28 KD 3
квадратних стопа (2,6 m2)

c 4104 49 59 00 - - - - - остале KD 3
c 4104 49 90 00 - - - - остале KD 3

4105 Овчије или јагњеће штављене суве (crust) коже, без вуне, цепане 
или нецепане, али даље необрађиване:

4105 10 - У мокром стању (укључујући недовршене "wet-blue"):
c 4105 10 10 00 - - нецепане - 3
c 4105 10 90 00 - - цепане - 3

4105 30 - У сувом стању (crust):
c 4105 30 10 00 - - биљно предштављене, од индијских рунских оваца, KD 3

подвргнутих одређеним поступцима или не, очигледно неподесне 
за непосредну употребу за производњу производа од коже
- - остале:

c 4105 30 91 00 - - - нецепне KD 3
c 4105 30 99 00 - - - цепане KD 3

4106 Штављене или "crust" крупне и ситне коже од осталих животиња,
 без вуне или длаке, цепане или нецепане, али даље необрађиване:
- Од коза или јарића:

4106 21 - - у мокром стању (укључујући недовршене "wet-blue"):
c 4106 21 10 00 - - - нецепане - 1
c 4106 21 90 00 - - - цепане - 1

4106 22 - - у сувом стању (crust):
c 4106 22 10 00 - - - биљно предштављене, од индијских коза или јарића, KD 1

подвргнутих одређеним поступцима или не, али очигледно 
неподесне за непосредну употребу за производњу производа од 
коже

c 4106 22 90 00 - - - остале KD 1
- Од свиња:

4106 31 - - у мокром стању (укључујући недовршене "wet-blue"):
c 4106 31 10 00 - - - нецепане - 1
c 4106 31 90 00 - - - цепане - 1

4106 32 - - у сувом стању (crust):
c 4106 32 10 00 - - - нецепане KD 1
c 4106 32 90 00 - - - цепане KD 1

4106 40 - Од рептилија:
c 4106 40 10 00 - - биљно предштављене KD 1
c 4106 40 90 00 - - остале KD 1

- Остале:
c 4106 91 00 00 - - у мокром стању (укључујући недовршене "wet-blue") - 1
c 4106 92 00 00 - - у сувом стању "окореле" (crust) KD 1

4107 Кожа даље обрађивана после штављења или сушења, од говеда 
(укључујући бивољу) или копитара, без длаке, цепане или 
нецепане, осим коже из тарифног броја 4114:
- Целе крупне и ситне коже:

4107 11 - - целе небрушене коже са стране лица, нецепане:
- - - говеђе коже (укључујући бивоље), укупне површине до 28 
квадратних стопа (2,6 m2):

c 4107 11 11 00 - - - - телећи бокс М2 3
c 4107 11 19 00 - - - - остале М2 3
c 4107 11 90 00 - - - остале М2 3

4107 12 - - небрушене, цепане:
- - - говеђе коже (укључујући бивоље), укупне површине до 28 
квадратних стопа (2,6 m2):

c 4107 12 11 00 - - - - телећи бокс М2 3
c 4107 12 19 00 - - - - остале М2 3

- - - остале:
c 4107 12 91 00 - - - - говеђе коже (укључујући бивоље) М2 3

1 2 3 4
c 4107 12 99 00 - - - - коже папкара М2 3
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4107 19 - - остале:
c 4107 19 10 00 - - - говеђе коже (укључујући бивоље), укупне површине до 28 М2 3

квадратних стопа (2,6 m2)
c 4107 19 90 00 - - - остале М2 3

- Остале, укључујући окрајине:
4107 91 - - целе небрушене коже са лица, нецепане:

c 4107 91 10 00 - - - коже за ђонове - 3
c 4107 91 90 00 - - - остале М2 3

4107 92 - - небрушене, цепане:
c 4107 92 10 00 - - - говеђе коже (укључујући бивоље) М2 3
c 4107 92 90 00 - - - коже папкара М2 3

4107 99 - - остале:
c 4107 99 10 00 - - - говеђе коже (укључујући бивоље) М2 3
c 4107 99 90 00 - - - коже папкара М2 3

c 4112 00 00 00 Кожа, даље обрађивана после штављења или сушења, М2 3
укључујући пергаментно обрађену кожу, од оваца или јагњади, 
без вуне или длаке, цепана или нецепана, осим коже из тарифног 
броја 4114

4113 Коже, даље обрађиване после штављења или сушења, 
укључујући пергаментно обрађене коже од других животиња, 
без вуне или длаке, цепане или нецепане, осим коже из тарифног 
броја 4114:

c 4113 10 00 00 - Од коза или јарића М2 1
c 4113 20 00 00 - Од свиња М2 1
c 4113 30 00 00 - Од рептила М2 1
c 4113 90 00 00 - Остале М2 1

4114 Семишоване коже (укључујући комбинацију семишоване коже); 
лакована кожа и лакована ламинирана кожа; метализована кожа:

4114 10 - Семишоване коже (укључујући комбинацију семишоване 
коже):

c 4114 10 10 00 - - овчија и јагњећа кожа KD 1
c 4114 10 90 00 - - од осталих животиња KD 1
c 4114 20 00 00 - Лакована кожа и лакована ламинирана кожа; метализована кожа М2 1

4115 Вештачка кожа на бази коже или кожних влакана, у облику плоча
 листова или трака, у ролнама или не; отпаци и други остаци од 
коже или вештачке коже, неподесни за производњу кожних 
производа; прах и брашно од коже:

c 4115 10 00 00 - Вештачка кожа на бази коже или кожних влакана, у облику - 1
плоча листова или трака, у ролнама или не

c 4115 20 00 00 - Отпаци и други остаци од коже или вештачке коже, неподесни - 1
за производњу кожних производа; прах и брашно од коже
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ГЛАВА 42

ПРОИЗВОДИ ОД КОЖЕ, СЕДЛАРСКИ И САРАЧКИ ПРОИЗВОДИ; ПРЕДМЕТИ
ЗА ПУТОВАЊЕ, РУЧНЕ ТОРБЕ И СЛИЧНИ КОНТЕЈНЕРИ И ПРОИЗВОДИ ОД

ЖИВОТИЊСКИХ ЦРЕВА (ОСИМ СВИЛЕНОГ КЕТГУТА)

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) стерилини хируршки кетгут или сличне стерилне материјале за хируршко
ушивање (тарифни број 3006);

(б) одећу и прибор за одећу (осим рукавица,  са или без прстију),  постављене
крзном или вештачким крзном или на којима је крзно или вештачко крзно причвршћено споља,осим ако је
реч о простом украшавању (тарифни бројеви 4303 или 4304);

(в) конфекцијске производе од мрежастих материјала (тарифни број 5608);

(г) производе из Главе 64;

(д) шешире и остале покривке за главу или њихове делове,  који се сврставају у
Главу 65;

(ђ) бичеве и корбаче или остале производе, који се сврставају у тарифни број 6602;

(е) дугмад за манжетне, наруквице и друге имитације накита (тарифни број 7117);

(ж) прибор и украсе за сарачку робу, као што су узенгије, ђемови, пређице и копче,
када се увозе посебно (обично Одељак XV);

(з) жице за музичке инструменете, кожу за добоше и слично или остале делове за
музичке инструменте (тарифни број 9209);

(и) производе из Главе 94 (нпр: намештај, лампе, светлећа тела);

(ј) производе из Главе 95 (нпр: играчке и реквизите за игру и спорт);

(к) дугмад,  дрикере,  дугмад за пресвлачење и остале делове тих производа;
недовршену дугмад, који се сврставају у тарифни број 9606;

2. (А) Поред искључења из Напомене 1. тарифни број 4202 необухвата:

(а) кесе од фолије од пластичне масе,  штампане или нештампане,  са ручицама,
које нису намењене за дужу употребу (тарифни број 3923);

(б) производе од плетарских материјала (тарифни број 4602);

(Б) Производи из тарифних бројева 4202 и 4203 који имају делове од племенитих
метала или метала платираних племенитим металима, од природних или култивисаних бисера, од драгог
или полудрагог камења (природног, синтетичког или реконструисаног), сврставају се у наведене тарифне
бројеве, чак и ако такви делови представљају више него незнатно украшавање, под условом да такви
делови не дају производу битан карактер. Уколико, у супротном, делови дају производу битан карактер,
производи се сврставају у Главу 71.

3. У смислу тарифног броја 4203 под појмом "одећа и прибор за одећу" подразумевају
се, поред осталог, рукавице, са или без прстију (укључујући рукавице  за спорт или заштиту), кецеље и
остала  заштитна  одећа,  појасеви,  каишеви-реденици,  кожне  наруквице,  али  искључујући  каишеве  за
часовнике (тарифни број 9113).

Додатана напомена

1. У смислу тарифних подбројева тарифног броја 4202 под појмом “спољна површина”
подразумева се материјал спољне површине контејнера, видљив голим оком,  чак где је тај материјал
спољни покривач од комбинације материјала, који чине спољни материјал контејнера.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

4201 00 00 00 Седларски и сарачки производи за било које животиње - 15
(укључујући штранге за амове, поводце, коленице, корпе за 
њушке, подметаче и јастуке за седла, торбе-бисаге, капуте за псе 
и слично), од било ког материјала
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1 2 3 4

4202 Ковчези, кофери, несесери, аташе-кофери, актн-ташне, школске 
торбе, футроле за двогледе, футроле за наочаре, футроле за 
камере, футроле за музичке инструменте, футроле за пушке, 
футроле за пиштоље и слични контејнери; путне торбе, 
термоизоловане торбе за храну или пиће, тоалетне торбе,
 руксаци, ташне, торбе за куповину, новчаници за папирни новац, 
новчаници за метални новац, ташне за мапе, табакере, кесе за дуван,
 торбе за алат, спортске торбе, футроле за боце, кутије за накит, 
кутије за пудер, кутије за прибор за јело и слични контејнери,
 од коже или вештачке коже, од фолије од пластичних маса, 
од текстилних материјала, вулканфибера или од картона или
 потпуно или претежно пресвучени са тим материјалима или хартијом:
- Ковчези, кофери, несесери, аташе-кофери, актн-ташне, школске
 торбе и слични контејнери:

4202 11 - - са спољном површином од коже, вештачке коже или лаковане 
коже:

c 4202 11 10 00 - - - аташе-кофери, актн-ташне, школске торбе и слични KD 15
контејнери

c 4202 11 90 00 - - - остало - 15
4202 12 - - са спољном површином од пластичних маса или текстилних 

материјала:
- - - у облику пластичних навлака:

c 4202 12 11 00 - - - - аташе-кофери, актн-ташне, школске торбе и слични KD 15
контејнери

c 4202 12 19 00 - - - - остало - 15
c 4202 12 50 00 - - - од обликованих пластичних материјала - 15

- - - од осталих материјала, укључујући вулканфибер:
c 4202 12 91 00 - - - - аташе-кофери, актн-ташне, школске торбе и слични KD 15

контејнери
c 4202 12 99 00 - - - - остало - 15

4202 19 - - остало:
c 4202 19 10 00 - - - од алуминијума - 15
c 4202 19 90 00 - - - од осталих материјала - 15

- Ручне торбе са каишем за раме или без каиша за раме, 
укључујући и оне без ручних дршки:

4202 21 00 00 - - са спољном површином од коже, вештачке коже или лаковане KD 20
коже

4202 22 - - са спољном површином од пластичних маса или текстилних 
материјала:

c 4202 22 10 00 - - - од пластичних маса KD 15
c 4202 22 90 00 - - - од текстилних материјала KD 15

4202 29 00 00 - - остало KD 20
- Производи који се обично носе у џепу или ручној торби:

4202 31 00 00 - - са спољном површином од коже, вештачке коже или лаковане - 20
коже

4202 32 - - са спољном површином од пластичних маса или текстилних 
материјала:

c 4202 32 10 00 - - - од пластичних маса - 15
c 4202 32 90 00 - - - од текстилних материјала - 15

4202 39 00 00 - - остали - 20
- Остало:

4202 91 - - са спољном површином од коже, вештачке коже или лаковане 
коже:

c 4202 91 10 00 - - - путне торбе, тоалетне торбе, ранчеви и спортске торбе - 15
c 4202 91 80 00 - - - остало - 15

4202 92 - - са спољном површином од пластичних маса или текстилних 
материјала:
- - - од пластичних маса:

c 4202 92 11 00 - - - - путне торбе, тоалетне торбе, ранчеви и спортске торбе - 15
c 4202 92 15 00 - - - - футроле за музичке инструменте - 15
c 4202 92 19 00 - - - - остало - 15

- - - од текстилних материјала:
c 4202 92 91 00 - - - - путне торбе, тоалетне торбе, ранчеви и спортске торбе - 15
c 4202 92 98 00 - - - - остало - 15

4202 99 00 00 - - остало - 20
1 2 3 4
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4203 Одећа и прибор за одећу, од коже или вештачке коже:
4203 10 00 00 - Одећа - 20

- Рукавице:
4203 21 00 00 - - спортске рукавице PR 20
4203 29 - - остале:

c 4203 29 10 00 - - - заштитне за сва занимања PR 10
- - - остало:

c 4203 29 91 00 - - - - за мушкарце и дечаке PR 15
c 4203 29 99 00 - - - - остало PR 15

4203 30 00 00 - Каишеви и каишеви-реденици - 25
4203 40 00 00 - Остали прибор за одећу - 30

4204 00 Производи од коже или вештачке коже, који се употребљавају у 
машинама или механичким уређајима или за остале техничке 
сврхе:

4204 00 10 00 - Транспортни или трансмисиони каишеви или погонско ремење - 5
4204 00 90 00 - Остало - 5

4205 00 00 00 Остали производи од коже или од вештачке коже - 20

4206 Производи израђени од црева (осим свиленог кетгута) цревних 
поткожица, бешике или од тетива:

4206 10 00 00 - Кетгут - 1
4206 90 00 00 - Остало - 5
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ГЛАВА 43

ПРИРОДНО И ВЕШТАЧКО КРЗНО; ПРОИЗВОДИ ОД КРЗНА

Напомене:

1. У целој Тарифи под појмом "крзно",  осим сировог крзна из тарифног броја 4301,
подразумевају се коже свих врста животиња, штављене или обрађене, са длаком или вуном.

2. Ова Глава не обухвата:

(а) птичије коже или делове тих кожа,  са перјем или паперјем, (тарифни бројеви
0505 и 6701);

(б) сирове крупне и ситне коже,  са длаком или вуном,  из Главе 41  (видети
Напомену 1 под (в) уз ту Главу);

(в) рукавице са или без прстију од коже и крзна или коже и вештачког крзна
(тарифни број 4203);

(г) производе из Главе 64;

(д) шешире и остале покривке за главу и њихове делове из Главе 65; и

(ђ) производе из Главе 95 (нпр. играчке, реквизите за игру и спорт).

3. Тарифни број 4303 обухвата крзна и њихове делове, састављена крзна са додатком
других материјала и крзна и делове крзна, сашивене заједно у облику одеће или делова или прибора за
одећу или у облику других производа.

4. Одећу и прибор за одећу (осим оних искључених Напоменом 2) постављене крзном
или вештачким крзном или који имају крзно или вештачко крзно постављено са спољне стране, осим када
је реч о простом украшавању, сврставају се у тарифне бројеве 4303 или 4304, зависно од случаја.

5. У целој Тарифи под појмом "вештачко крзно"  подразумева се било која имитација
крзна која се састоји од вуне,  длаке или других влакана,  лепљених или ушивених за кожу,  тканину или
друге материјале,  али не укључује имитације крзна добијене ткањем или плетењем (углавном тарифни
бројеви 5801 или 6001).

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

4301 Сирово крзно (укључујући главе, репове, шапе и остале комаде 
или одсечке подесне за крзнарску употребу), осим сирових 
крупних и ситних кожа које се сврставају у тар. брoj 4101, 4102 
или 4103:

4301 10 00 00 - Од нерца, цело, са или без главе, репа или шапа KD 1
4301 30 00 00 - Од следећих врста јагњади: астраганских, јагњади са широким KD 1

репом, каракул, персијских и сличних јагњади, индијских, 
кинеских, монголских или тибетских јагњади, цела, са или без 
главе, репа или ножица

4301 60 00 00 - Од лисице, цело, са или без главе, репа или шапа KD 1
4301 70 - Од фоке, цело, са или без главе, репа или шапа:

c 4301 70 10 00 - - од беле фоке, женке од фоке или ћубасте фоке (модрих леђа) KD 1
c 4301 70 90 00 - - остало KD 1

4301 80 - Остала крзна, цела, са или без главе, репа или шапа:
c 4301 80 30 00 - - од мрмота KD 1
c 4301 80 50 00 - - од дивљих мачака KD 1
c 4301 80 80 00 - - остало - 1

4301 90 00 00 - Главе, репови, шапе, ножице и остали комади или одсечци - 1
подесни за крзнарску употребу

4302 Штављена или обрађена крзна (укључујући главе, репове, шапе 
и друге комаде или одсечке), несастављена или састављена (са 
додавањем или без додавања других материјала), осим оних који 
се сврставају у тар. број 4303:
- Цела крзна, са или без главе, репова, шапа или ножица, 
несастављена:

4302 11 00 00 - - од нерца KD 8
1 2 3 4
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4302 13 00 00 - - од следећих врста јагњади: астраганских, јагњади са KD 8
широким репом, каракул, персијских и сличних јагњади, 
индијских, кинеских, монголских и тибетских јагњади

4302 19 - - остало:
c 4302 19 10 00 - - - од дабра 3KD 8
c 4302 19 20 00 - - - од бизамског пацова KD 8
c 4302 19 30 00 - - - од лисице KD 8
c 4302 19 35 00 - - - од домаћег или дивљег зеца KD 8

- - - од фоке:
c 4302 19 41 00 - - - - од беле фоке, женке од фоке или ћубасте фоке (модрих леђа) KD 8
c 4302 19 49 00 - - - - остало KD 8
c 4302 19 50 00 - - - од морских видри или нутрија ("coypu") KD 8
c 4302 19 60 00 - - - од мрмота KD 8
c 4302 19 70 00 - - - од дивљих мачака KD 8
c 4302 19 80 00 - - - од оваца или јагњади KD 8
c 4302 19 95 00 - - - остало - 8

4302 20 00 00 - Главе, репови, шапе, ножице и остали комади или одсечци, - 8
несастављени

4302 30 - Цела крзна и комади или одсечци од њих, састављени:
c 4302 30 10 00 - - испоштена ("dropped") крзна - 8

- - остало:
c 4302 30 21 00 - - - од нерца KD 8
c 4302 30 25 00 - - - од домаћег или дивљег зеца KD 8
c 4302 30 31 00 - - - од следећих врста јагњади: астраганског, широког репа, KD 8

каракул, персијског и сличних јагњади, индијских, кинеских, 
монголских или тибетских јагњади

c 4302 30 41 00 - - - од бизамског пацова KD 8
c 4302 30 45 00 - - - од лисице KD 8

- - - од фоке:
c 4302 30 51 00 - - - - од беле фоке, женке од фоке или ћубасте фоке (модрих леђа) KD 8
c 4302 30 55 00 - - - - остало KD 8
c 4302 30 61 00 - - - од морске видре или нутрије ("coypu") KD 8
c 4302 30 71 00 - - - од дивљих мачака KD 8
c 4302 30 95 00 - - - остало - 8

4303 Одећа, прибор за одећу и остали производи од крзна:
4303 10 - Одећа и прибор за одећу:

c 4303 10 10 00 - - од крзна беле фоке, женке од фоке и ћубасте фоке (модрих - 15
леђа)

c 4303 10 90 00 - - остало - 15
4303 90 00 00 - Остало - 20

4304 00 Вештачко крзно и производи од вештачког крзна:
4304 00 00 10 - Вештачко крзно - 1

c 4304 00 00 20 - Производи од вештачког крзна - 15
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ОДЕЉАК IX

ДРВО И ПРОИЗВОДИ ОД ДРВЕТА, ДРВЕНИ УГАЉ, ПЛУТА И ПРОИЗВОДИ ОД
ПЛУТЕ, ПРОИЗВОДИ ОД СЛАМЕ, ЕСПАРТА ИЛИ ОД ДРУГИХ МАТЕРИЈАЛА

ЗА ПЛЕТЕЊЕ; КОРПАРСКИ И ПЛЕТАРСКИ ПРОИЗВОДИ

ГЛАВА 44

ДРВО И ПРОИЗВОДИ ОД ДРВЕТА; ДРВЕНИ УГАЉ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) дрво у облику иверја, шушки, дробљених, млевених или честица у облику праха,
који  се првенствено употребљавају  у парфимерији,  фармацији  или за инсектицидне,  фунгицидне или
сличне сврхе (тарифни број 1211);

(б) бамбус или остале дрвенасте материјале за плетарство,  сирове,  цепане или
нецепане, стругане по дужини или сечене на одређене дужине (тарифни број 1401);

(в) дрво  у  облику  иверја,  шушки,  млевено  или  у  праху,  које  се  првенствено
употребљава за бојење или штављење (тарифни број 1404);

(г) активни дрвени угаљ (тарифни број 3802);

(д) производе из тарифног броја 4202;

(ђ) робу из Главе 46;

(е) обућу и делове обуће из Главе 64;

(ж) робу из Главе 66 (нпр. кишобране, штапове и њихове делове);

(з) робу из тарифног броја 6808;

(и) имитацију накита из тарифног броја 7117;

(ј) робу из Одељка XVI или XVII (нпр. делове машина, кућишта, поклопце, ормане
за машине и апарате и коларске производе);

(к) робу из Одељка XVIII (нпр. кућишта за сатове, музичке инструменте и њихове
делове);

(л) делове ватреног оружја (тарифни број 9305);

(љ) производе из Главе 94 (нпр: намештај, лампе, светлећа тела, монтажне зграде);

(м) производе из Главе 95 (нпр: играчке, реквизите за игру и спорт);

(н) производе из Главе 96 (нпр: луле за пушење и њихове делове, дугмад, оловке)
осим тела и дршки од дрвета за производе из тарифног броја 9603; или

(њ) производе из Главе 97 (нпр. предмете уметности).

2. Под појмом "згуснуто дрво" у овој  Глави,  подразумева се дрво које је подвргнуто
хемијском или физичком поступку (при чему се приликом везивања слојева подразумева третман који
превазилази  поступак  да обезбеди  добру везу),  услед  чега је  добило повећану густину или тврдоћу,
заједно са побољшаном механичком чврстоћом или отпорношћу на хемијска или електрична дејства.

3. Тарифни  бројеви  4414  до  4421  обухватају  производе  наведене  у  тим  тарифним
бројевима од плоча иверица или сличних плоча, плоча влакнатица, ламинираног (слојевитог) дрвета или
згуснутог дрвета.

4. Производи из тарифних бројева 4410, 4411 или 4412 могу бити обрађени на начин
да се  добију  облици предвиђени за робу из тарифног броја  4409,  савијени,  валовити,  перфорирани,
исечени или обликовани у неправоугаоне облике или подвргнути било којој другој операцији, под условом
да нису добили својства производа из других тарифних бројева.

5. Тарифни број  4417 не обухвата алате у којима је  сечиво,  радна оштрица,  радна
површина или други радни део израђен од било ког материјала наведеног у Напомени 1. уз Главу 82.
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6. Сходно  претходној  Напомени  1,  и  осим  где  контекст  другачије  захтева,  свако
помињање "дрвета" у тарифним бројевима ове Главе односи се, такође, на бамбус и остале дрвенасте
материје.

Напомена за тарифне подбројеве

1. У смислу тарифних подбројева 4403 41 до 4403 49, 4407 24 до 4407 29, 4408 31 до
4408 39 и 4412 13 до 4412 99, под појмом "тропско дрво" подразумева се неко од следећих врста дрвета:
Abura, Acajou d'Afrique, Afromosia, Ako, Alan, Andiroba, Aningre, Avodire, Azobe, Balau, Balsa, Bosse clair,
Bosse fonce, Cativo, Cedro, Dabema, Dark Red Meranti, Dibetou, Doussie, Framire, Freijo, Fromager, Fuma,
Geronggang,  Ilomba,  Imbuia,  Ipe,  Iroko,  Jaboty,  Jelutong,  Jequitiba,  Jongkong,  Kapur,  Kempas,  Keruing,
Kosipo,  Kotibe,  Koto,  Light  Red  Meranti,  Limba,  Louro,  Macaranduba,  Mahogany,  Makore,  Mandioqueira,
Mansonia,  Mengkulang,  Meranti  Bakau,  Merawan,  Merbau,  Merpauh,  Mersawa,  Moabi,  Niangon,  Nyatoh,
Obeche, Okoume, Onzabili, Orey, Ovengkol, Ozigo, Padauk, Paldao, Palissandre de Guatemala, Palissandre de
Para,  Palissandre de Rio,  Palissandre de Rose, Pau Amarelo,  Pau Marfim,  Pulai,  Punah,  Quaruba, Ramin,
Sapelli,  Saqui-Saqui,  Sepetir,  Sipo,  Sucupira,  Suren, Teak,Ttiama, Tola, Virola, White  Lauan, White Meranti,
White Seraya, Yellow Meranti.

Додатне напомене:

1. У  смислу  тарифног  броја  4405  под  појмом  "дрвно  брашно"  подразумева  се
пиљевина која се на ситу, чији су отвори 0,63 mm, задржава не више од 8% по маси.

2. У смислу тарифних подбројева 4414 00 10 00, 4418 10 10 00, 4418 20 10 00, 4419 00
10 00, 4420 10 11 00 и 4420 90 91 00 под појмом "тропско дрво" подразумевају се следеће врсте тропског
дрвета: Okoume, Obeche, Sapelli, Sipo, Acajou, d'Afrique, Makore, Iroko, Tiama, Mansonia, Ilomba, Dibetou,
Limba, Azobe, Dark Red Meranti, Light Red Meranti, Meranti Bakau, White Lauan, White Meranti, White Seraya,
Yellow Meranti, Alan, Keruing, Ramin, Kapur, Teak, Jongkong, Merbau, Jelutong, Kempas, Virola, Mahogany
(Swietenia spp.), Imbuia, Balsa, Palissandre de Rio, Palissandre de Para and Palissandre de Rose.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

4401 Огревно дрво у облицама, цепаницама, гранама, сноповима или 
сличним облицима; иверје и сличне честице, дрвена пиљевина, 
отпад од дрвета, агломерисани или неагломерисани у облице, 
брикете, пелете и сличне облике:

4401 10 00 00 - Огревно дрво, у облицама, цепаницама, гранама, сноповима или - 1
 сличним облицима
- Иверје, сечке или слично:

4401 21 00 00 - - од четинара - 1
4401 22 00 00 - - од нечетинара - 1
4401 30 - Пиљевина, оптаци и остаци, агломерисани или неагломерисани у

 облице, брикете, пелете или сличне облике:
c 4401 30 10 00 - - пиљевина - 1
c 4401 30 90 00 - - остало - 1

4402 00 00 00 Дрвени угаљ (укључујући дрвени угаљ од љуски), агломерисан - 1
или неагломерисан

4403 Дрво необрађено са кором или без коре или бељике или грубо 
обрађено (учетворено):

4403 10 00 00 - Заштићено бојом, креозотом или другим средствима M3 3
4403 20 - Остало од четинара:

- - смрча, врсте "Piea abies karst" или сребрена јела "Abies aa 
Mill":

c 4403 20 11 00 - - - резани трупци M3 1
c 4403 20 19 00 - - - остало M3 1

- - бор, врсте "Pinus sylvestris L.":
c 4403 20 31 00 - - - резани трупци M3 1
c 4403 20 39 00 - - - остало M3 1

- - остало:
c 4403 20 91 00 - - - резани трупци M3 1
c 4403 20 99 00 - - - остало M3 1

- Остало, од тропског дрвета наведеног у Напомени 1. за тарифне
 подбројеве уз ову Главу:

4403 41 00 00 - - dark Red Meranti, Light Red Meranti i Meranti Bakau M3 1
4403 49 - - остало:

1 2 3 4
c 4403 49 10 00 - - - sapelli, Acajou d'Afrique i Iroko M3 1
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c 4403 49 20 00 - - - okoume M3 1
c 4403 49 40 00 - - - sipo M3 1
c 4403 49 95 00 - - - остало M3 1

- Остало:
4403 91 - - од храста (Quercus spp. ):

c 4403 91 10 00 - - - резани трупци M3 1
c 4403 91 90 00 - - - остало M3 1

4403 92 - - од букве (Fagus spp. ):
c 4403 92 10 00 - - - резани трупци M3 1
c 4403 92 90 00 - - - остало M3 1

4403 99 - - остало:
c 4403 99 10 00 - - - од тополе M3 1
c 4403 99 30 00 - - - од еукалиптуса M3 1

- - - од брезе:
c 4403 99 51 00 - - - - резани трупци M3 1
c 4403 99 59 00 - - - - остало M3 1
c 4403 99 95 00 - - - остало M3 1

4404 Дрво за обруче; цепано коље; зашиљено коље, прошће, летве и 
стубови за ограду од дрвета зашиљени али нерезани по дужини; 
дрво грубо прекраћено али нетокарено, несавијено или друкчије 
обрађено, подесно за производњу штапова, кишобрана, држаља 
за алате или сличне производе; траке, цепке и слично од дрвета:

4404 10 00 00 - Четинарско - 1
4404 20 00 00 - Нечетинарско - 1

4405 00 00 00 Дрвена вуна; дрвно брашно - 1

4406 Железнички или трамвајски прагови од дрвета:
4406 10 00 00 - Неимпрегнисани M3 1
4406 90 00 00 - Остали M3 5

4407 Дрво обрађено по дужини резањем, глодањем или сечењем или 
љуштењем, укључујући и рендисано, брушено, чеоно спојено, 
дебљине преко 6 mm:

4407 10 - Од четинара:
c 4407 10 15 00 - - брушено; чеоно спојено, укључујући и рендисано или брушено M3 1

- - остало:
- - - рендисано:

c 4407 10 31 00 - - - - смрека, врсте "Picea abies Karst" или сребрена јела "Abies M3 1
aa Mill "

c 4407 10 33 00 - - - - бор, врсте "Pinus sylvestris L " M3 1
c 4407 10 38 00 - - - - остало M3 1

- - - остало:
c 4407 10 91 00 - - - - смрека, врсте "Picea abies Karst" или сребрена јела "Abies M3 1

aa Mill "
c 4407 10 93 00 - - - - бор, врсте "Pinus sylvestris L " M3 1
c 4407 10 98 00 - - - - остало M3 1

- Од тропског дрвета наведеног у Напомени 1. за тарифне 
подбројеве уз ову Главу:

4407 24 - - virola, Mahogony (Swietenia spp. ), Imbuia i Balsa:
c 4407 24 15 00 - - - брушено; чеоно спојено, укључујући и рендисано или - 1

брушено
- - - остало:

c 4407 24 30 00 - - - - рендисано M3 1
c 4407 24 90 00 - - - - остало M3 1

4407 25 - - Dark Red Meranti, Light Red Meranti i Meranti Bakau:
c 4407 25 10 00 - - - чеоно спојено, укључујући и рендисано или брушено - 1

- - - остало:
c 4407 25 30 00 - - - - рендисано M3 1
c 4407 25 50 00 - - - - брушено - 1
c 4407 25 90 00 - - - - остало 1

4407 26 - - white Lauan, White Meranti, White Seraya, Yellow Meranti i 
Alan:

c 4407 26 10 00 - - - чеоно спојено, укључујући и рендисано или брушено M3 1
1 2 3 4

- - - остало:
c 4407 26 30 00 - - - - рендисано - 1
c 4407 26 50 00 - - - - брушено M3 1
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c 4407 26 90 00 - - - - остало - 1
4407 29 - - остало:

c 4407 29 05 00 - - - чеоно спојено, укључујући и рендисано или брушено M3 1
- - - остало:
- - - - keruing, Ramin, Kapur, Teak, Jongkong, Merbau, Jelutong, 
Kempas, Okoume, Obeche, Sapelli, Sipo, Acajou d'Afrique, Makore, 
Iroko, Tiama, Mansonia, Ilomba, Dibetou, Limba, Azobe, 
Palissandre de Rio, Palissandre de Para i Palissandre de Rose:
- - - - - рендисано:

c 4407 29 20 00 - - - - - - palissanadre de Rio, Palissandre de Para i Palissandre de Rose M3 1
c 4407 29 30 00 - - - - - - остало M3 1
c 4407 29 50 00 - - - - - брушено - 1

- - - - - остало:
c 4407 29 61 00 - - - - - - azobe M3 1
c 4407 29 69 00 - - - - - - остало M3 1

- - - - остало:
c 4407 29 83 00 - - - - - рендисано M3 1
c 4407 29 85 00 - - - - - брушено - 1
c 4407 29 95 00 - - - - - остало M3 1

- Остало:
4407 91 - - од храста (Quercus spp. ):

c 4407 91 15 00 - - - брушено; чеоно спојено, укључујући и рендисано или - 1
брушено
- - - остало:
- - - - рендисано:

c 4407 91 31 00 - - - - - блокови, ламеле и фризе за паркет или блокови за M3 1
покривање подова, несастављено

c 4407 91 39 00 - - - - - остало M3 1
c 4407 91 90 00 - - - - остало M3 1

4407 92 00 00 - - од букве (Fagus spp. ) M3 1
4407 99 - - остало:

c 4407 99 10 00 - - - чеоно спојено, укључујући и рендисано или брушено - 1
- - - остало:

c 4407 99 30 00 - - - - рендисано M3 1
c 4407 99 50 00 - - - - брушено - 1

- - - - остало:
c 4407 99 91 00 - - - - - од тополе M3 1
c 4407 99 96 00 - - - - - од тропског дрвета M3 1
c 4407 99 97 00 - - - - - остало M3 1

4408 Листови за фурнирање (укључујући и добијене сечењем 
ламинираног дрвета) за шперплоче или за остало слично 
ламинирано дрво и остало дрво, дужно резано, сечено на ножу 
или љуштено, рендисано или нерендисано, брушено или 
небрушено, неспојено или чеоно спојенo, дебљине до 6 mm:

4408 10 - Од четинара:
c 4408 10 15 00 - - рендисано; брушено; чеоно спојено, укључујући и рендисано - 1

или брушено
- - остало:

c 4408 10 91 00 - - - дашчице за производњу оловака - 1
- - - остало:

c 4408 10 93 00 - - - - дебљине до 1 mm M3 1
c 4408 10 99 00 - - - - дебљине преко 1 mm M3 1

- Од тропског дрвета наведеног у Напомени 1. за тарифни 
подброј уз ову Главу:

4408 31 - - dark Meranti, Light Meranti i Meranti Bakau:
c 4408 31 11 00 - - - чеоно спојено, укључујући и рендисано или брушено - 1

- - - остало:
c 4408 31 21 00 - - - - рендисано M3 1
c 4408 31 25 00 - - - - брушено - 1
c 4408 31 30 00 - - - - остало M3 1

4408 39 - - остало:
- - - White Lauan, Sipo, Limba, Okoume, Obeche, Acajou d'Afrique, 

1 2 3 4
Sapelli, Virola, Mahogany (Swietenia spp. ), Palissandre de Rio, 
Palissandre de Para i Palissandre de Rose:

c 4408 39 15 00 - - - - брушено; чеоно спојено, укључујући и рендисано или - 1
брушено
- - - - остало:
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c 4408 39 21 00 - - - - - рендисано M3 1
- - - - - остало:

c 4408 39 31 00 - - - - - - дебљине до 1 mm M3 1
c 4408 39 35 00 - - - - - - дебљине преко 1 mm M3 1

- - - остало:
c 4408 39 55 00 - - - - рендисано; брушено; чеоно спојено, укључујући и - 1

рендисано или брушено
- - - - остало:

c 4408 39 70 00 - - - - - дашчице за производњу оловака - 1
- - - - - остало:

c 4408 39 85 00 - - - - - - дебљине до 1 mm M3 1
c 4408 39 95 00 - - - - - - дебљине преко 1 mm M3 1

4408 90 - Остало:
c 4408 90 15 00 - - рендисано; брушено; чеоно спојено, укључујући и рендисано - 1

или брушено
- - остало:

c 4408 90 35 00 - - - дашчице за производњу оловака - 1
- - - остало:

c 4408 90 85 00 - - - - дебљине до 1 mm M3 1
c 4408 90 95 00 - - - - дебљине преко 1 mm M3 1

4409 Дрво (укључујући ламеле и фризе за паркет, несастављене) 
профилисано (перо и жљеб, жљебљено, фалцовано или слично 
обрађено) по дужини било које ивице, крајева или лица, 
укључујући и рендисано, брушено или чеоно спојено:

4409 10 - Од четинара:
c 4409 10 11 00 - - лајсне и фризе за рамове за слике, фотографије, огледала или MD 3

сличне предмете
c 4409 10 18 00 - - остало - 3

4409 20 - Од нечетинара:
c 4409 20 11 00 - - лајсне за рамове за слике, фотографије, огледала или сличне MD 3

предмете
- - остало:

c 4409 20 91 00 - - - блокови ламеле и фризе за паркет или блокови за покривање М2 3
 подова, несастављени

c 4409 20 98 00 - - - остало - 3

4410 Плоче иверице и сличне плоче (нпр., плоче зване "oriented strand 
board" i "wafer-board") од дрвета или других дрвенастих 
(лигнинских) материјала, неагломерисаних или агломерисаних 
смолама или другим органским везивним средствима:
- Пресоване плоче зване " oriented strand board " и "wafer-board", 
од дрвета:

c 4410 21 00 00 - - необрађене или даље необрађиване, сем брушења M3 1
c 4410 29 00 00 - - остале M3 1

- Остале, од дрвета:
c 4410 31 00 00 - - необрађене или даље необрађиване, сем брушења M3 5
c 4410 32 00 00 - - - површински превучене импрегнисаном хартијом помоћу M3 5

меламинске смоле
c 4410 33 00 00 - - - површински превучене са украсним ламинатима од M3 5

пластичних маса
c 4410 39 00 00 - - - остало M3 5

4410 90 00 00 - Остало M3 5

4411 Плоче влакнатице од дрвета или осталих дрвенастих материјала 
агломерисане или неагломерисане смолама или другим органским
 везивним средствима:
- Плоче влакнатице, густине преко 0,8 g/cm3:

4411 11 - - механички необрађиване или површински непревучене:
c 4411 11 10 00 - - - плоче влакнатице средње густине (MDF) М2 5
c 4411 11 90 00 - - - остале М2 5

1 2 3 4
4411 19 - - остале:

c 4411 19 10 00 - - - плоче влакнатице средње густине (MDF) М2 5
c 4411 19 90 00 - - - остале М2 5

- Плоче влакнатице, густине преко 0,5 g/cm3 до 0,8 g/cm3:
4411 21 - - механички необрађиване или површински непревучене:

c 4411 21 10 00 - - - плоче влакнатице средње густине (MDF) М2 1
c 4411 21 90 00 - - - остале М2 1



- 210 -

4411 29 - - остале:
c 4411 29 10 00 - - - плоче влакнатице средње густине (MDF) М2 1
c 4411 29 90 00 - - - остале М2 1

- Плоче влакнатице, густине преко 0,35 g/cm3 до 0,5 g/cm3:
4411 31 - - механички необрађиване и површински непревучене:

c 4411 31 10 00 - - - плоче влакнатице средње густине (MDF) М2 1
c 4411 31 90 00 - - - остале М2 1

4411 39 - - остале:
c 4411 39 10 00 - - - плоче влакнатице средње густине (MDF) М2 1
c 4411 39 90 00 - - - остале М2 1

- Остало:
4411 91 00 00 - - механички необрађиване и површински непревучене М2 5
4411 99 00 00 - - остале М2 5

4412 Шпер плоче, фурниране плоче и слични слојевити производи од 
дрвета:
- Шпер плоче, које се састоје само од фурнирских листова од 
дрвета, чије су појединачне дебљине до 6 mm:

4412 13 - - са најмање једним спољним слојем од тропског дрвета 
наведеног у Напомени 1. за тарифне подбројеве уз ову Главу:

c 4412 13 10 00 - - - од Dark Red Meranti, Light Red Meranti, White Lauan, Sipo, М3 5
Limba, Obeche, Acajou d'Afrique, Sapelli, Virola, Mahogany 
(Swietenia spp. ), Palissandre de Rio, Palissandre de Para i 
Palissandre de Rose

c 4412 13 90 00 - - - остале М3 5
4412 14 00 00 - - остале, са најмање једним спољним слојем од нечетинарског М3 5

дрвета
4412 19 00 00 - - остале М3 5

- Остале, са најмање једним спољним слојем од нечетинарског 
дрвета:

4412 22 - - са најмање једним слојем од тропског дрвета наведеног у 
Напомени 1. уз тарифне подбројеве уз ову Главу:

c 4412 22 10 00 - - - који садржи најмање један слој од иверице М3 5
- - - остало:

c 4412 22 91 00 - - - - панел плоче, слојевите плоче од дрвета и друге вишеслојне М3 5
 дрвене плоче

c 4412 22 99 00 - - - - остало М3 5
4412 23 00 00 - - остале које имају најмање један слој од иверице М3 1
4412 29 - - остало:

c 4412 29 20 00 - - - панел плоче, слојевите плоче од дрвета и друге вишеслојне М3 5
дрвене плоче

c 4412 29 80 00 - - - остале М3 5
- Остало:

4412 92 - - са најмање једним слојем од тропског дрвета наведеног у 
Напомени 1. за тарифне подбројеве уз ову Главу:

c 4412 92 10 00 - - - који садржи најмање један слој од иверице М3 5
- - - остале:

c 4412 92 91 00 - - - - панел плоче, слојевите плоче од дрвета, и друге вишеслојне М3 5
 дрвене плоче

c 4412 92 99 00 - - - - остале М3 5
4412 93 00 00 - - остале, које имају најмање један слој од иверице М3 5
4412 99 - - остале:

c 4412 99 20 00 - - - панел плоче, слојевите плоче од дрвета, и друге вишеслојне М3 5
дрвене плоче

c 4412 99 80 00 - - - остале М3 5

4413 00 00 00 Згуснуто (сабијено) дрво у облику блокова, плоча, трака или М3 5
профила

1 2 3 4
4414 00 Дрвени оквири за слике, фотографије, огледала и сличне 

производе:
c 4414 00 10 00 - Од тропског дрвета наведеног у Додатној напомени 2. за - 10

тарифне подбројеве ове Главе
c 4414 00 90 00 - Од осталог дрвета - 10

4415 Сандуци, кутије, гајбе, добоши и слична амбалажа за паковање, 
од дрвета; добоши (калемови) за каблове, од дрвета; палете, 
сандучасте палете и друге утоварне табле, од дрвета; потпоре за 



- 211 -

палете, од дрвета:
4415 10 - Сандуци, гајбе, добоши и слична амбалажа, добоши (калемови) 

за каблове:
c 4415 10 10 00 - - сандуци, кутије, гајбе, добоши и слична амбалажа - 8
c 4415 10 90 00 - - добоши за каблове - 8

4415 20 - Палете, сандучасте палете и друге утоварне табле; потпоре за 
палете:

c 4415 20 20 00 - - равне палете, потпоре за палете KD 8
c 4415 20 90 00 - - остало - 8

c 4416 00 00 00 Бурад, бачве, каце, чаброви и други бачварски производи и - 5
њихови делови од дрвета, укључујући и дуге

4417 00 00 00 Алати, кућишта за алате, држаље за алате, кућишта и дршке за - 10
метле и четке од дрвета; калупи за обућу од дрвета

4418 Грађевинска столарија и остали производи за грађевинарство од 
дрвета, укључујући плоче са саћем, састављене паркетне плоче, 
резана и цепана шиндра:

4418 10 - Прозори, врата-прозори и оквири:
c 4418 10 10 00 - - од тропског дрвета наведеног у Додатној напомени 2. уз ову KD 10

Главу
c 4418 10 50 00 - - од четинара KD 10
c 4418 10 90 00 - - остало KD 10

4418 20 - Врата, довратници и прагови:
c 4418 20 10 00 - - од тропског дрвета наведеног у Додатној напомени 2. уз ову KD 10

Главу
c 4418 20 50 00 - - од четинара KD 10
c 4418 20 80 00 - - од осталог дрвета KD 10

4418 30 - Паркетне плоче:
c 4418 30 10 00 - - за мозаик подове М2 3

- - остало:
c 4418 30 91 00 - - - састављене од два или више слојева дрвета М2 3
c 4418 30 99 00 - - - остале М2 3

4418 40 00 00 - Оплата за бетонске грађевинске радове - 10
4418 50 00 00 - Шиндра (резана или цепана) - 3
4418 90 - Остало:

c 4418 90 10 00 - - лепком ламинирана грађа - 10
c 4418 90 90 00 - - остало - 10

4419 00 Стоно и кухињско посуђе од дрвета:
c 4419 00 10 00 - Од тропског дрвета наведеног у Додатној напомени 2. уз ову - 5

Главу
c 4419 00 90 00 - Од осталог дрвета - 5

4420 Маркетерија и интарзија од дрвета; ковчежићи и кутије за накит, 
за прибор за јело и слични производи од дрвета; статуете и 
други украси од дрвета; производи од дрвета за унутрашње 
опремање који се не сврставају у Главу 94:

4420 10 - Статуете и други украси од дрвета:
c 4420 10 11 00 - - од тропског дрвета наведеног у Додатној напомени 2. уз ову - 5

Главу
c 4420 10 19 00 - - од осталог дрвета - 5

4420 90 - Остало:
c 4420 90 10 00 - - маркетерија и интарзија од дрвета М3 5

- - остало:
c 4420 90 91 00 - - - од тропског дрвета наведеног у Додатној напомени 2. уз ову - 5

Главу
1 2 3 4

c 4420 90 99 00 - - - остало - 5

4421 Остали производи од дрвета:
4421 10 00 00 - Вешалице за одела KD 10
4421 90 - Остало:

c 4421 90 91 00 - - од плоча влакнатица - 10
c 4421 90 98 00 - - остало - 10
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ГЛАВА 45

ПЛУТА И ПРОИЗВОДИ ОД ПЛУТЕ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) обућу или делове обуће из Главе 64;

(б) шешире и остале покривке за главу или њихове делове из Главе 65; или

(в) производе из Главе 95 (нпр. играчке, реквизите за спорт и игру).

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

4501 Плута природна, сирова или просто припремљена; отпаци од 
плуте; плута дробљена, гранулисана или млевена:

4501 10 00 00 - Плута, природна, сирова или просто припремљена - 1
4501 90 00 00 - Остало - 1

4502 00 00 00 Плута природна, са скинутим спољним слојем или грубо - 1
четвртасто отесана или у облику правоугаоних (укључујући 
четвртасте) блокова, плоча, листова или трака (укључујући 
недовршене /blanks/ производе, са оштрим ивицама за чепове или
 запушаче)

4503 Производи од природне плуте:
4503 10 - Чепови и запушачи:

c 4503 10 10 00 - - цилиндрични - 1
c 4503 10 90 00 - - остало - 1

4503 90 00 00 - Остало - 1

4504 Плута, агломерисана (са везивним средствима или без везивних 
средстава) и производи од агломерисане плуте:

4504 10 - Блокови, плоче, листови и траке; плочице свих облика, ваљци 
пуног пресека, укључујући дискове:
- - чепови и запушачи:

4504 10 11 00 - - - за пенушаво вино, укључујући са диском од природне плуте - 1
4504 10 19 00 - - - остало - 1

- - остало:
4504 10 91 00 - - - са везивним средством - 1
4504 10 99 00 - - - остало - 1
4504 90 - Остало:

c 4504 90 10 00 - - заптивачи, подметачи и остали производи за заптивање, за - 1
цивилне ваздухоплове
- - остало:

c 4504 90 91 00 - - - чепови и запушачи - 1
c 4504 90 99 00 - - - остало - 1
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ГЛАВА 46

ПРОИЗВОДИ ОД СЛАМЕ, ЕСПАРТА ИЛИ ОСТАЛИХ МАТЕРИЈАЛА ЗА
ПЛЕТАРИЈУ; КОРПАРСКИХ И ПЛЕТАРСКИХ ПРОИЗВОДА

Напомене:

1. Под  појом  "материјали за  плетење"  у  овој  Глави  подразумевају  се  материјали у
стању или облику подесном за плетење, преплитање или сличне поступке; они укључују сламу, врбу или
иву, бамбус,  рогоз,  трску,  траке од дрвета,  траке од осталих биљних материјала (нпр.  траке од коре,
узаног лишћа  и  рафије или остале траке добијене од широког лишћа), неупредена природна текстилна
влакна, монофиламент и траку и сличне производе од пластичних маса и траке од хартије, али не траке
од  штављене  коже  или  вештачке  коже,  филца  или  нетканих  тканина,  људске  косе,  коњске  струне,
текстилну предпређу или предива или монофиламенте, траке и слично из Главе 54;

2. Ова Глава не обухвата:

(а) тапете и сличне производе из тарифног броја 4814;

(б) канапе, ужад, конопце или каблове, плетене или неплетене (тарифни број 5607);

(в) обућу, шешире и покривке за главу или њихове делове из Главе 64 или 65;

(г) возила или каросерије за возила израђене од материјала за плетарију (Глава
87); или

(д) производе из Главе 94 (нпр: намештај, лампе и светлећа тела).

3. У смислу тарифног броја 4601 под појмом "материјали за плетарију,  плетенице и
слични  производи  од  материјала  за  плетарију,  спојених  у  паралелне  струкове"  подразумевају  се
материјали за плетарију, плетенице и слични производи од материјала за плетарију, постављени један
поред другог и међусобно спојени у облику листова, без обзира на то да ли су везивни материјали од
предива од текстилих материјала или нису.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

4601 Плетенице и слични производи од материјала за плетарију, 
састављени или несастављени у траке; материјали за плетарију, 
плетенице и слични производи од материјала за плетарију, 
спојени у паралелне струкове или ткани у облику и листа, без 
обзира да ли су довршени или недовршени производи
 (нпр.: подметачи, простирачи и застирке):

4601 20 - Подметачи, простирачи и застирке од биљних материјала:
c 4601 20 10 00 - - од плетеница или сличних производа од материјала за плетарију - 10
c 4601 20 90 00 - - остало - 10

- Остало:
4601 91 - - од биљних материјала:

c 4601 91 05 00 - - - од плетеница и сличних производа од материјала за - 10
плетарију, састављени или несастављени у траке
- - - остало:

c 4601 91 10 00 - - - - од плетеница или сличних производа од материјала за - 10
плетарију

c 4601 91 90 00 - - - - остало - 10
4601 99 - - Остало:

c 4601 99 05 00 - - - од плетеница и сличних производа од материјала за - 10
плетарију, састављени или несастављени у траке
- - - остало:

c 4601 99 10 00 - - - - од плетеница или сличних производа од материјала за - 10
плетарију

c 4601 99 90 00 - - - - остало - 10

4602 Корпарски, плетарски и слични производи израђени директно у 
облике, од материјала за плетарију или од производа који се 
сврставају у тар. број 4601; производи од луфе:

4602 10 - Од биљних материјала:
c 4602 10 10 00 - - омоти од сламе за боце - 10

- - остало:
1 2 3 4
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c 4602 10 91 00 - - - корпарски, плетарски и слични производи, израђени - 10
директно у облике од материјала за плетарију

c 4602 10 99 00 - - - остало - 10
4602 90 00 00 - Остало - 10
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ОДЕЉАК X

ЦЕЛУЛОЗА ОД ДРВЕТА ИЛИ ДРУГИХ ВЛАКНАСТИХ ЦЕЛУЛОЗНИХ МАТЕРИЈАЛА;
ХАРТИЈА И КАРТОН (ОТПАЦИ И ОСТАЦИ) ЗА ПОНОВНУ ПРЕРАДУ; ХАРТИЈА И

КАРТОН И ПРОИЗВОДИ ОД ХАРТИЈЕ И КАРТОНА

ГЛАВА 47

ЦЕЛУЛОЗА ОД ДРВЕТА ИЛИ ДРУГИХ ВЛАКНАСТИХ ЦЕЛУЛОЗНИХ МАТЕРИЈАЛА;
ХАРТИЈА И КАРТОН (ОТПАЦИ И ОСТАЦИ) ЗА ПОНОВНУ ПРЕРАДУ

Напомена:

1. У смислу тарифног броја 4702 под појмом "хемијска дрвна целулоза, растворљива"
подразумева се хемијска дрвна цeлулоза, која има по маси 92% или више нерастворљиве фракције, за
сулфатну или каустичну дрвну целулозу или 88% или више за сулфитну дрвну целулозу, после једног
часа  стајања у раствору каустичне соде,  који  садржи  18% натријум хидроксида (NaOH) на 20оC и за
сулфитну дрвну целулозу да садржај пепела не прелази 0,15% по маси.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

4701 00 Механичка дрвна целулоза (дрвењача):
c 4701 00 10 00 - Термо-механичка дрвна целулоза - 1
c 4701 00 90 00 - Остало - 1

c 4702 00 00 00 Хемијска дрвна целулоза, растворљива - 1

4703 Хемијска дрвна целулоза, каустична или сулфатна, осим 
растворљиве:
- Небељена:

4703 11 00 00 - - од четинара - 1
4703 19 00 00 - - од нечетинара - 1

- Полубељена или бељена:
4703 21 00 00 - - од четинара - 1
4703 29 00 00 - - од нечетинара - 1

4704 Хемијска дрвна целулоза сулфитна, осим растворљиве:
- Небељена:

4704 11 00 00 - - од четинара - 1
4704 19 00 00 - - од нечетинара - 1

- Полубељена или бељена:
4704 21 00 00 - - од четинара 1
4704 29 00 00 - - од нечетинара 1

4705 00 00 00 Дрвна целулоза добијена комбинацијом механичких и хемијских 1
процеса

4706 Целулоза од влакана добијених од хартије или картона за 
поновну прераду (отпадака и остатака) или од осталих влакнастих
 целулозних материјала:

4706 10 00 00 - Целулоза од памучног линтерса 1
4706 20 00 00 - Целулоза од влакана добијених од хартије или картона за 1

поновну прераду (отпадака и остатака)
- Остала:

4706 91 00 00 - - механичка 1
4706 92 00 00 - - хемијска 1
4706 93 00 00 - - полухемијска 1

4707 Хартија или картон за поновну прераду (отпаци и остаци):
4707 10 00 00 - Небељена крафт хартија или картон или таласаста хартија или - 1
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картон
1 2 3 4

4707 20 00 00 - Остала хартија или картон, добијена углавном од бељене - 1
хемијске целулозе, необојене у маси

4707 30 - Хартија или картон, добијена углавном од механичке целулозе 
(дрвењаче) (нпр., новине, часописи, и слични штампани 
материјали):

c 4707 30 10 00 - - старе и непродате новине и часописи, телефонски именици, - 1
брошуре и штампани рекламни материјал

c 4707 30 90 00 - - остало - 1
4707 90 - Остало, укључујући несортиране отпатке и остатке:

c 4707 90 10 00 - - несортирани - 1
c 4707 90 90 00 - - сортирани - 1
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ГЛАВА 48

ХАРТИЈА И КАРТОН; ПРОИЗВОДИ ОД ХАРТИЈИНЕ ПУЛПЕ, ХАРТИЈЕ
ИЛИ КАРТОНА

Напомене:

1. У смислу ове Главе, осим где контекст другачије захтева, појам “хартија” обухвата и
појам картон (без обзира на дебљину или масу по m²). 

2. Ова Глава не обухвата:

(а) производе из Главе 30;

(б) фолије за штампу из тарифног броја 3212;

(в) парфимисану  хартију  или  хартију  импрегнисану  или  превучену  козметичким
препаратима (Глава 33);

(г) хартију или целулозну вату натопљену, премазану или превучену сапуном или
детерџентом (тарифни број  3401)  или политурама,  кремама или сличним препаратима (тарифни број
3405);

(д) хартију или картон осетљиве на светлост из тарифних бројева 3701 до 3704;

(ђ) хартију  импрегнисану  дијагностичким  или  лабораторијским  реагенсима
(тарифни број 3822);

(е) производе  од  вишеслојних  листова  пластичне  масе,  ојачаних  хартијом  или
картоном, производе који се састоје од једног слоја хартије или картона, превучених или прекривених
слојем пластичне масе, чија је дебљина већа од половине укупне дебљине, или производе од таквих
материја, осим зидних тапета из тарифног броја 4814 (Глава 39);

(ж) производе који се сврставају у тарифни број 4202 (нпр., предмети за путовање);

(з) производе из Главе 46 (производи од материјала за плетарију);

(и) предиво од хартије или текстилне производе од предива од хартије (Одељак XI);

(ј) производе из Главе 64 или 65;

(к) брусну хартију или картон (тарифни број 6805) или лискун на подлози од хартије
или картона (тарифни број 6814)-(међутим, хартија или картон премазан или превучен прахом од лискуна
сврстава се у ову Главу);

(л) фолије од метала на подлози од хартије или картона (Одељак XV);

(љ) производе који се сврставају у тарифни број 9209; или

(м) производе из Главе 95 (нпр играчке, реквизити за игру и спорт) или Главе 96
(нпр. дугмад). 

3. Сходно одредбама Напомене 7. тарифни бројеви 4801 до 4805 обухватају хартију и
картон,  који  су  подвргнути  глачању,  супер  глачању,  глазирању  или  сличним  поступцима  дораде,
утискивања воденог знака или површинском кељењу, а такође хартију, картон, целулозну вату и листове
и  траке  од  целулозних  влакана,  обојене  или  прошаране,  у  маси,  било  којом  методом. Ови  тарифни
бројеви не обухватају хартију, картон, целулозну вату или листове и траке од целулозних влакана, који су
другачије обрађени, осим у случају тарифног броја 4803, ако је другачије предвиђено. 

4. У овој  Глави под појмом "новинска хартија" подразумева се непремазана хартија,
која се употребљава за штампање новина, од које не мање од 65% по маси, од укупног садржаја влакана,
представљају влакна од дрвета, добијена механичким или хемијско-механичким поступком, некељена или
врло  мало  кељена,  површинске  рапавости  са  обе  стране  по  "Parker  Print  Surf  (1  MPa)  од  преко  2,5
микрометара (микрона) и масе не мање од 40 g/m2 и не веће од 65 g/m2. 

5. У смислу тарифног броја 4802 појмови “хартија и картон, који се употребљавају за
писање, штампање и остале графичке сврхе” и “неперфорисани картон за бушене картице и траке” значе
хартију  и картон израђене  углавном од  бељене целулозе  или од целулозе  добијене  механичким или
хемијско-механичким поступком, који задовољава неке од следећих критеријума:

- За хартију или картон масе не веће од 150 g/m2:

(а) садрже 10% или више влакана добијених механичким или хемијско-механичким
поступком, и који су 

1 масе не веће од 80 g/m², или
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2 обојени у маси; или 

(б) садрже више од 8% пепела; и који су

1 масе не веће од 80 g/m2; или

2 обојени у маси; или

(в) садрже више од 3% пепела имају белину 60% или већу; или

(г) садрже више од 3%, али не више од 8% пепела, белине мање од 60% и јачину
на кидање једнаку или мању од 2,5 k Pa m2/g; или

(д) садрже 3% или мање пепела, белину 60% или већу и јачину на кидање једнаку
или мању од 2,5 k Pa m2/g

- за хартију или картон масе веће од 150 g/m2:

(а) бојени по маси; или

(б) белине 60% или веће, и

1 дебљине од 225 микрометара (микрона) или мање; или

2 дебљине веће од 225 микрометара (микрона) али не веће од 508 микрометара
(микрона) са садржајем пепела преко 3%; или

(в) белину мање од 60%, дебљине 254 микрометара (микрона) или мање и садржај
пепела већи од 8%. 

Међутим,  тар. број  4802  не  обухвата  филтер  хартију  или  картон  (укључујући
хартију за врећице за чај) и филц хартију или картон. 

6. Под појом "крафт хартија и картон" у овој Глави подразумевају се хартија и картон
од којих не мање од 80% по маси укупног садржаја  влакана представљају влакна добијена хемијско-
сулфатним или натрон (каустичним) поступком. 

7. Осим  где  се  то  у  тексту  наименовања  не  захтева  друкчије,  хартија,  картон,
целулозна вата и листови и траке од целулозних влакана, који одговарају наименовању из два или више
тарифних бројева 4801 до 4811, сврстаће се у последњи по реду од наведених тарифних бројева .

8. Тарифни бројеви 4801 и 4803 до 4809 обухватају само хартију, картон, целулозну
вату и листове и траке од целолозних влакана:

(а) у тракама или ролнама, ширине преко 36 cm; или

(б) у листовима правоугаоног (укључујући квадратног) облика, чија је једна страна
преко 36 cm, а друга шира од 15 cm у непресавијеном стању. 

9. У  смислу  тарифног  броја  4814  под  појмом  "зидни  тапети  и  сличне  позиднице"
подразумевају се само:

(а) хартија у ролнама, ширине не мање од 45 cm и не веће од 160 cm, подесна за
украшавање зидова и таваница:

(i) са зрнастом површином, рељефно украшена, површински обојена, са штамапаним
шарама  или  другачије  по  површини  украшена  (нпр. текстилним  пахуљицама),  непремазана  или
премазана или прекривена провидним заштитним слојем од пластичне масе;

(ii) са неравном површином, која је настала уграђивањем честица дрвета, сламе итд. ;

(iii) премазана  или  превучена  са  лица  пластичном  масом,  слојем  пластичне  масе,
зрнасте површине, рељефно украшена, обојена, са штампаним шарама или другачије украшена; или

(iv) прекривена са лица плетарским материјалом, међусобно спојеним или неспојеним у
паралелним нитима или тканим;

(б) бордуре и фризови од хартије, обрађени на претходни начин у ролнама или не,
подесне за украшавање зидова и таваница;

(в) позиднице од хартије, израђене од неколико делова, у ролнама или листовима,
штампане тако да када се поставе на зид чине пејсаж, слику или мотив. 

Производи на подлози од хартије или картона, подесни и за прекривање подова
и зидова, сврставају се у тарифни број 4815. 

10. Тарифни број 4820 не обухвата слободне листове или картице сечене у одређене
величине, штампане или нештампане, рељефне или бушене. 

11. Тарифни број  4823 обухвата, поред осталог, перфорирану хартију или картице од
картона за жакард или сличне машине и чипке од хартије. 
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12.  Изузев производа из тар. бројa 4814 или 4821, хартија,  картон,  целулозна вата и
производи од њих, са штампаним мотивима, текстовима или илустрацијама, којима штампа даје битан
карактер у односу на употребу, сврставају се у Главу 49. 

Напомене за тарифне подбројеве

1. У  смислу  тарифних  подбројева  4804  11  и  4804  19  под  појмом  "kraftlajner"
подразумевају се машински дорађени или машински глачани хартија и картон, од којих не мање од 80%
масе,  од  укупне  количине  влакана,  чине  дрвна  влакана  добијена  хемијско-сулфатним  или  натрон
(каустичним) поступком, у ролнама, масе веће од 115 g/m2 и минималне јачине на кидање по Mullen-u, као
што је назначено у следећој табели или линеарно интерполован или екстраполован еквивалент за било
коју другу масу 

маса ( g / m2 ) минимална јачина прскања по Mullen-u ( kPa)
115 393
125 417
200 637
300 824
400 961

2. У  смислу тарифних подбројева 4804 21  и 4804 29 под појмом "крафт хартија за
вреће" подразумева се машински дорађена хартија, од које не мање од 80%, по маси, од укупне количине
влакана чине влакна добијена хемијско-сулфатним или натрон (каустичним) поступком, у ролнама масе
не мање од 60 g/m2, али не веће од 115 g/m2, и испуњава један од следећих услова: 

(а) јачину на кидање по Mullen-u не мању од 3,7 k Pa m2/g и фактор истезања већи
од 4,5% у попречном правцу и више од 2% у односу на правац кретања траке, при производњи хартије на
машини;

(б) минималну отпорност  на цепање и кидање,  као што је  назначено у следећој
табели или линеарно интерполован еквивалент за било коју другу масу:

маса
(g/m2) Минимална отпорност на цепање (mN ) Минимална отпорност на кидање ( kN / m )

У правцу
кретања

траке

У правцу кретања траке
плус попречни правац

У попречном
правцу

Машински правац кретања траке
плус попречни правац

60 700 1510 1,9 6
70 830 1790 2,3 7,2
80 965 2070 2,8 8,3

100 1230 2635 3,7 10,6
115 1425 3060 4,4 12,3

3. У смислу тарифног подброја 4805 11, под појмом "полухемијска - флутинг - таласаст
слој хартија" подразумева се хартија у ролнама која од укупне количине влакана садржи не мање од 65%,
по маси, небељених влакана од тврдог дрвета, добијених полухемијским поступком добијања целулозе и
има, по методу CMT 30 (Corugated Medium, са 30 минута кондиционирања), отпор на дробљење преко 1,8
Ng/m2, на релативној влажности од 50% и температури од 23оC. 

4. Тарифни подброј 4805 12 обухвата хартију у ролнама, направљену од целулозе од
сламе, добијену полухемијским процесом, масе 130 g/m² или веће, са отпором на дробљење, по методу
CMT 30 (Corugated Medium, са 30 минута кондиционирања) преко 1,4 Ng/m на релативној влажности од 50
% на температури од 230 C. 

5. Тарифни подбројеви 4805 24 и 4805 25 обухватају хартију и картон у потпуности или
претежно направљене од целулозе  из секундарне  хартије или картона (отпаци  и остаци).  Тестлајнер
може да има површински слој од обојене хартије или од бељене или небељене не-секундарне целулозе.
Ови производи имају “Mullen” индекс кидања не мањи од 2 kPa m2/g. 

6. У смислу тар. подброја 4805 30 под појом "сулфитна омотна хартија" подразумева
се машински глазирана хартија, од које више од 40%, по маси, од укупног садржаја влакана, чине дрвна
влакна добијена хемијским сулфитним поступком,  са садржајем пепела не преко 8% и отпорности на
кидање, по Mulleen-u, не мању од 1,47 k Pa m2/g 

7. У  смислу тарифног подброја  4810 22  под појмом "хартија мале масе-премазана"
подразумева се хартија премазана са обе стране, укупне масе не преко 72 g/m2 масе премаза не преко 15
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g/m² по страни, на подлози од које не мање од 50%, по маси укупног садржаја влакана, чине дрвна влакна
добијена механичким поступком.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

4801 00 00 00 Новинска хартија, у ролнама или листовима - 1

4802 Непремазана хартија и картон, који се употребљавају за писање, 
штампање или остале графичке сврхе, укључујући непробушену
 хартију и картон за бушене картице и траке у ролнама или 
правоугаоним (укључујући четвртастим) листовима, било које 
величине, осим хартије из тар. броја 4801 или 4803; ручно
 израђена хартија и картон:

c 4802 10 00 00 - Ручно израђени хартија и картон - 1
c 4802 20 00 00 - Хартија и картон, који се употребљавају као подлога за фото- - 1

осетљиву, топлотно-осетљиву или електро-осетљиву хартију или
 картон

4802 30 00 00 - Подлога од хартије за карбон хартију - 1
4802 40 - Подлога од хартије за тапете:

c 4802 40 10 00 - - која не садржи влакна добијена механичким поступком или од - 1
којих не више од 10%, по маси, од укупног садржаја влакана, 
представљају таква влакна

c 4802 40 90 00 - - остала - 1
- Остала хартија и картон, без садржаја влакана добијених 
механичким или хемијско-механичким поступком или са 
садржајем тих влакана не више од 10% масе укупног садржаја 
влакана:

c 4802 54 00 00 - - масе мање од 40 g/m2 - 1
4802 55 - - масе од 40 g/m2 до 150 g/m2 у ролнама:

c 4802 55 10 00 - - - масе 40 g/m2 или више али мање од 60 g/m2 - 5
c 4802 55 20 00 - - - масе 60 g/m2 или више али мање од 75 g/m2 - 5
c 4802 55 30 00 - - - масе 75 g/m2 или више али мање од 80 g/m2 - 5
c 4802 55 90 00 - - - масе 80 g/m2 или веће - 5

4802 56 - - масе од 40 g/m2 до 150 g/m2, у листовима, са једном страном до
 435 mm и другом до 297 mm, у непресавијеном стању:

c 4802 56 10 00 - - - са једном страном од 297 mm и другом страном од 210 mm - 1
(А4 формат)

c 4802 56 90 00 - - - остала - 1
c 4802 57 00 00 - - остала, масе од 40 g/m2 до 150 g/m2 - 1

4802 58 - - масе преко 150 g/m2:
c 4802 58 10 00 - - - у ролнама - 5
c 4802 58 90 00 - - - остало - 5

- Остала хартија и картон, где више од 10% масе од укупне 
садржине влакана се састоји од влакана добијених механичким или
 хемијско-механичким поступком:

4802 61 - - у ролнама:
c 4802 61 20 00 - - - масе мање од 72 g/m2 и где више од 50% масе од укупне - 5

садржине влакана се састоји од влакана добијених механичким 
поступком

c 4802 61 80 00 - - - остало - 5
c 4802 62 00 00 - - у листовима са једном страном до 435 mm а другом страном - 5

до 297 mm, у непресавијеном стању
c 4802 69 00 00 - - остало - 5

4803 00 Хартија за производњу тоалетне хартије, хартије за скидање 
шминке, хартије за пешкире, сервијета и марамица и сличних 
хартија за употребу у домаћинству или за санитарне сврхе, 
целулозна вата, листови или траке од целулозних влакана, 

1 2 3 4
укључујући наборане (креповане, плисиране и др.) рељефне,
бушене, површински бојене, површински украшене или штампане,
 у ролнама или листовима:

c 4803 00 10 00 - Целулозна вата - 3
- Креп хартија и траке и листови од целулозних влакана, масе по 
слоју:

c 4803 00 31 00 - - не више од 25 g/m2 - 3
c 4803 00 39 00 - - преко 25 g/m2 - 3
c 4803 00 90 00 - Остало - 3
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4804 Крафт хартија и картон непремазани, у ролнама или листовима 
осим оних из тар. броја 4802 или 4803:
- Крафтлајнер:

4804 11 - - небељена:
- - - од које не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја 
влакана, чине четинарска влакна, добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком:

c 4804 11 11 00 - - - - масе мање од 150 g/m2 - 1
c 4804 11 15 00 - - - - масе 150 g/m2 или више, али мање од 175 g/m2 - 1
c 4804 11 19 00 - - - - масе 175 g/m2 или више - 1
c 4804 11 90 00 - - - остало - 1

4804 19 - - остало:
- - - од којих не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја 
влакана, чине четинарска влакна, добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком:
- - - - састављена од једног или више слојева небељених, и једног 
спољњег слоја бељеног, полубељеног или обојеног, масе по m2:

c 4804 19 11 00 - - - - - мање од 150 g - 1
c 4804 19 15 00 - - - - - 150 g или више, али мање од 175 g - 1
c 4804 19 19 00 - - - - - 175 g или више - 1

- - - - остала, масе по m2:
c 4804 19 31 00 - - - - - мање од 150 g - 1
c 4804 19 38 00 - - - - - 150 g или више - 1
c 4804 19 90 00 - - - остало - 1

- Крафт хартија за вреће:
4804 21 - - небељена:

c 4804 21 10 00 - - - од које не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја - 1
влакана, чине четинарска влакна, добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком

c 4804 21 90 00 - - - остало - 1
4804 29 - - остало:

c 4804 29 10 00 - - - од којих не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја - 1
влакана, чине четинарска влакна, добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком

c 4804 29 90 00 - - - остало - 1
- Остала крафт хартија и картон, масе 150 g/m2 или мање:

4804 31 - - небељена:
- - - од којих не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја 
влакана, чине четинарска влакна, добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком:

c 4804 31 51 00 - - - - крафт, електро-техничка изолациона хартија - 1
c 4804 31 58 00 - - - - - остало - 1
c 4804 31 80 00 - - - - остало - 1

4804 39 - - остало:
- - - од којих не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја 
влакана, чине четинарска влакна, добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком:

c 4804 39 51 00 - - - - бељени, једнообразно у маси - 1
c 4804 39 58 00 - - - - остало - 1
c 4804 39 80 00 - - - остало - 1

- Остала крафт хартија и картон, масе преко 150 g/m2, али мање 
од 225 g/m2:

4804 41 - - небељена:
c 4804 41 10 00 - - - од које не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја - 1

влакана, чине четинарска влакна, добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком

1 2 3 4
- - - остало:

c 4804 41 91 00 - - - - засићени крафт (saturating kraft) - 1
c 4804 41 99 00 - - - - остало - 1

4804 42 - - бељена, једнообразно у маси и од којих више од 95%, по маси, 
од укупног садржаја влакана, чине дрвна влакна, добијена 
хемијским поступком:

c 4804 42 10 00 - - - од којих не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја - 1
влакана, чине четинарска влакна, добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком

c 4804 42 90 00 - - - остало - 1
4804 49 - - остало:
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c 4804 49 10 00 - - - од којих не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја - 1
влакана, чине четинарска влакна, добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком

c 4804 49 90 00 - - - остало - 1
- Остала крафт хартија и картон, масе 225 g/m2 или веће:

4804 51 - - небељена:
c 4804 51 10 00 - - - од које не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја - 1

влакана, чине четинарска влакна, добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком

c 4804 51 90 00 - - - остало - 1
4804 52 - - бељена, једнообразно у маси, од којих више од 95%, по маси, 

од укупног садржаја влакана, чине дрвна влакна, добијена 
хемијским поступком:

c 4804 52 10 00 - - - од којих не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја - 1
влакана, чине четинарска влакна добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком

c 4804 52 90 00 - - - остало - 1
4804 59 - - остало:

c 4804 59 10 00 - - - од којих не мање од 80%, по маси, од укупног садржаја - 5
влакана, чине четинарска влакна, добијена хемијско-сулфатним 
или натрон (каустичним) поступком

c 4804 59 90 00 - - - остало - 5

4805 Остала непремазана хартија и картон, у ролнама или листовима, 
даље необрађивана, осим као што је наведено у Напомени 3. уз 
ову Главу:
- Флутинг хартија:

c 4805 11 00 00 - - полу-хемијска "fluting" таласаста хартија - 5
c 4805 12 00 00 - - хартија од сламе - 5

4805 19 - - остала:
c 4805 19 10 00 - - - хартија за таласасти картон ("wellenstoff") - 5
c 4805 19 90 00 - - - остало - 5

- Тестлајнер:
c 4805 24 00 00 - - масе 150 g/m2 или мање - 5
c 4805 25 00 00 - - масе преко 150 g/m2 - 5

4805 30 - Сулфитна омотна хартија:
c 4805 30 10 00 - - масе мање од 30 g/m2 - 5
c 4805 30 90 00 - - масе 30 g/m2 или веће - 5

4805 40 00 00 - Филтер хартија и картон - 1
c 4805 50 00 00 - Филц хартија и картон - 1

- Остало:
c 4805 91 00 00 - - масе 150 g/m2 или мање 5
c 4805 92 00 00 - - масе веће од 150 g/m2, али мање од 225 g/m2 3

4805 93 - - масе 225 g/m2 или веће:
c 4805 93 20 00 - - - израђено од прерађене хартије - 1
c 4805 93 80 00 - - - остало - 1

4806 Пергамент хартија, хартија непропустљива за масноће, паус 
хартија и глазирана прозирна хартија и остале глазиране 
прозирне и полупрозирне хартије, у ролнама или листовима:

4806 10 00 00 - Пергамент хартија - 1
4806 20 00 00 - Хартија непропустљива за масноће - 1
4806 30 00 00 - Паус хартија - 1
4806 40 - Кристал и остале глазиране прозирне или полупрозирне хартије:
4806 40 10 00 - - кристал хартија - 1

1 2 3 4
4806 40 90 00 - - остала - 3

4807 00 Сложена хартија и картон (израђени слепљивањем равних 
слојева), површински непремазани, нити импрегнисани, изнутра 
ојачани или неојачани, у ролнама или листовима:

c 4807 00 30 00 - Израђени од прерађене хартије, прекривени или непрекривени - 3
хартијом

c 4807 00 80 00 - Остало - 3

4808 Хартија и картон, таласасти (са или без залепљених равних 
површинских листова), наборани (креповани, плисирани), 
рељефни или бушени, у ролнама или листовима, осим оне врсте 
хартије која је описана у тар. броју 4803:
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4808 10 00 00 - Хартија и картон таласасти, укључујући бушене - 5
4808 20 00 00 - Крафт хартија за вреће, наборана (крепована или плисирана), - 1

укључујући рељефне или бушене
4808 30 00 00 - Остала крафт хартија наборана (крепована или плисирана) - 1

укључујући рељефне или бушене
4808 90 00 00 - Остало - 1

4809 Карбон хартија, самокопирајућа хартија и остала хартија за 
копирање или преношење (укључујући премазану или 
импрегнисану хартију за матрице за умножавање или офсет 
плоче), штампана или нештампана, у ролнама или листовима:

4809 10 00 00 - Карбон и слична хартија за копирање - 1
4809 20 - Самокопирајућа хартија:

c 4809 20 10 00 - - у ролнама - 1
c 4809 20 90 00 - - у листовима - 1

4809 90 00 00 - Остало - 1

4810 Хартија и картон, премазани са једне или обе стране каолином 
или другим неорганским материјама са везивним средствима или 
без везивних средстава, и без другог премаза, бојени или 
небојени по површини, украшени по површини или нештампани, 
у ролнама или правоугаоним (укључујући квадратним) листовима,
 било које величине:
- Хартија и картон за писање, штампање или друге графичке 
сврхе, који не садрже влакна добијена механичким или хемијско-
механичким поступком или код којих не више од 10%, по маси, од
 укупног садржаја влакана, се састоји од таквих влакана:

4810 13 - - у ролнама:
c 4810 13 20 00 - - - хартија и картон, који се користе као подлога за фото- - 1

осетљиве, топлотно-осетљиве или електро-осетљиве хартије или 
картон, масе не веће од 150 g/m2

c 4810 13 80 00 - - - остало - 1
4810 14 - - у листовима са једном страном до 435 mm и другом страном 

до 297 mm, у непресавијеном стању:
c 4810 14 20 00 - - - хартија и картон, који се користе као подлога за фото- - 1

осетљиве, топлотно-осетљиве или електро-осетљиве хартије или 
картон, масе до 150 g/m2

c 4810 14 80 00 - - - остало - 1
4810 19 - - остало:

c 4810 19 10 00 - - - хартија и картон, који се користе као подлога за фото- - 1
осетљиве, топлотно-осетљиве или електро-осетљиве хартије или 
картон, масе до 150 g/m2

c 4810 19 90 00 - - - остало - 1
- Хартија и картон за писање, штампање или друге графичке 
сврхе, код којих више од 10%, по маси, од укупног садржаја 
влакана, чине влакна добијена механичким или хемијско-
механичким поступком:

4810 22 - - хартија мале масе, премазана:
c 4810 22 10 00 - - - у ролнама ширине преко 15 cm или у листовима чија је једна - 1

страна преко 36 cm а друга страна преко 15 cm, у 
непресавијеном стању

c 4810 22 90 00 - - - остало 1
4810 29 - - остала:

1 2 3 4
c 4810 29 30 00 - - - у ролнама 5
c 4810 29 80 00 - - - остало - 5

- Крафт хартија и картон, осим оних који се употребљавају за 
писање, штампање или друге графичке сврхе:

4810 31 00 00 - - бељени у маси, који од укупне количине влакана садрже више - 5
од 95% масе дрвних влакана добијених хемијским поступком, 
масе до 150 g/m2

4810 32 - - бељени у маси, који од укупне количине влакана садрже више 
од 95% масе дрвних влакана добијених хемијским поступком, 
масе преко 150 g/m2:

4810 32 10 00 - - - премазани са каолином - 5
4810 32 90 00 - - - остало - 5
4810 39 00 00 - - остало - 5

- Остала хартија и картон:
4810 92 - - вишеслојна:
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c 4810 92 10 00 - - - сваки слој бељен - 5
c 4810 92 30 00 - - - са само једним бељеним спољним слојем - 5
c 4810 92 90 00 - - - остало - 5

4810 99 - - остало:
c 4810 99 10 00 - - - бељена хартија и картон, премазана каолином - 5
c 4810 99 30 00 - - - премазана са прахом од лискуна - 5
c 4810 99 90 00 - - - остало - 5

4811 Хартија, картон, целулозна вата, листови и траке од целулозних 
влакана, премазани и импрегнисани, прекривени, површински 
обојени, површински украшени или штамапани, у ролнама или 
правоугаоним (укључујући квадратним) листовима, било којих 
величина, осим производа из тар. броја 4803, 4809 или 4810:

4811 10 00 00 - Хартија и картон, превучени катраном, битуменом или - 5
асфалтом
- Хартија и картон премазани лепком:

4811 41 - - самолепљиви:
c 4811 41 20 00 - - - ширине не преко 10 cm са премазом од невулканизованог - 1

природног или синтетичког каучука
c 4811 41 90 00 - - - остало - 1
c 4811 49 00 00 - - остало 1

- Хартија и картон, премазани, импрегнисани или прекривени 
пластичним масама (искључујући лепкове):

c 4811 51 00 00 - - бељена, масе преко 150 g/m2 - 1
c 4811 59 00 00 - - остало 3
c 4811 60 00 00 - Хартија и картон, премазани, импрегнисани или прекривени - 3

воском, парафинским воском, стеарином, уљем или глицерином
4811 90 00 00 - Остала хартија, картон, целулозна вата и траке и листови од 5

целулозних влакана

4812 00 00 00 Филтер блокови и плоче од хартијине масе - 1

4813 Хартија за цигарете, сечена или несечена у одређене величине 
или у облику књижица или цевчица:

4813 10 00 00 - У облику књижица или цевчица - 1
4813 20 00 00 - У ролнама ширине до 5 cm - 1

c 4813 90 00 00 - Остало - 1

4814 Тапети за зидове и сличне позиднице од хартије; витрофаније
 за прозоре од хартије:

4814 10 00 00 - Хартија са зрнастом површином ("ingrain") - 10
4814 20 00 00 - Тапети за зидове и сличне позиднице од хартије са лицем - 10

премазаним, импрегнисаним или прекривеним слојем пластичне 
масе, која има зрнасте, рељефне, бојене, штампане или другачије 
украшене површине

4814 30 00 00 - Тапети за зидове и сличне позиднице од хартије са лицем - 10
прекривеним материјалом од плетарије, међусобно спојеним или 
неспојеним у паралене нити или ткане

4814 90 - Остало:
c 4814 90 10 00 - - тапети за зидове и сличне позиднице од хартије, која има - 10

зрнасте, рељефне, бојене, штампане или другачије украшене 
1 2 3 4

површине, премазане или прекривене провидним заштитним 
пластичним масама

c 4814 90 90 00 - - остало - 10

4815 00 00 00 Покривачи за подове на подлози од хартије или картона, M2 5
несечени или сечени у одређене величине

4816 Карбон хартија, самокопирајућа хартија и остале хартије за 
копирање и преношење (осим оних из тар. броја 4809), матрице 
за умножавање и офсет плоче од хартије, у кутијама или без 
кутија:

4816 10 00 00 - Карбон или слична хартија за копирање - 5
4816 20 00 00 - Самокопирајућа хартија - 1
4816 30 00 00 - Матрице за умножавање - 1
4816 90 00 00 - Остало - 5

4817 Коверти, писма-коверти, дописнице и карте за дописивање, без 
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слике, од хартије или картона; сетови за дописивање у кутијама, 
кесицама, нотесима и сличним паковањима од хартије или картона:

4817 10 00 00 - Коверти - 20
4817 20 00 00 - Писма-коверте, дописнице и карте за дописивање - 10
4817 30 00 00 - Сетови за дописивање у кутијама, кесицама, нотесима и сличним - 10

 паковањима, од хартије и картона

4818 Тоалетна хартија и слична хартија, целулозна вата или листови и 
траке од целулозних влакана, за употребу у домаћинству или за 
санитарне сврхе, у ролнама ширине до 36 cm или сечена у 
одређене димензије или облике; марамице, листићи за скидање 
шминке, пешкири, столњаци, сервијете, пелене за бебе, хигијенски
улошци, тампони, чаршави и слични предмети за домаћинство, 
болнице и санитарне потребе, одевни предмети и прибор за одевање
од хартијине масе, хартије, целулозне вате или од листова или трака 
од целулозних влакана:

4818 10 - Тоалетна хартија:
c 4818 10 10 00 - - масе, по слоју, 25 g/m2 или мање - 5
c 4818 10 90 00 - - масе, по слоју, више од 25 g/m2 - 5

4818 20 - Марамице или листићи за скидање шминке и пешкири:
c 4818 20 10 00 - - марамице или листићи за скидање шминке - 10

- - пешкири:
c 4818 20 91 00 - - - у ролнама - 10
c 4818 20 99 00 - - - остало - 10

4818 30 00 00 - Столњаци и сервијете - 10
4818 40 - Санитарни пешкири и тампони, пелене за бебе и слични 

санитарни предмети:
- - санитарни пешкири, тампони и слични предмети:

c 4818 40 11 00 - - - санитарни пешкири - 5
c 4818 40 13 00 - - - тампони - 5
c 4818 40 19 00 - - - остало - 5
c 4818 40 90 00 - - пелене и подметачи за пелене и слични санитарни - 1

производи, за бебе
4818 50 00 00 - Одећа и прибор за одећу - 5
4818 90 - Остало:

c 4818 90 10 00 - - предмети који се употребљавају у хирургији за медицинске - 10
или хигијенске сврхе, неприпремљени за продају на мало

4818 90 90 00 - - остало - 10

4819 Кутије, вреће и остали контејнери за паковање од хартије, 
картона, целулозне вате или листова и трака од целулозних 
влакана; регистратори, кутије за писма и слични картонажни 
производи од хартије или картона, који се употребљавају у 
канцеларијама, радњама или слично:

4819 10 00 00 - Кутије од таласасте хартије или картона - 20
4819 20 - Кутије, сложиве, од неталасасте хартије или картона:

c 4819 20 00 10 - - штампане сложиве кутије за течне прехрамбене производе - 20
c 4819 20 00 90 - - остале - 20

4819 30 00 00 - Вреће и кесе са ширином основе од 40 cm или већом - 12
1 2 3 4

4819 40 00 00 - Остале вреће и кесе, укључујући фишеке - 12
4819 50 00 00 - Остали контејнери за паковање, укључујући омоте за плоче - 12
4819 60 00 00 - Регистратори, кутије за писма, кутије за складиштење и остали - 20

картонажни производи, који се користе у канцеларијама, 
радњама и слично

4820 Регистри, књиговодствене књиге, нотеси, књиге за наруџбине, 
признаничне књиге, агенде, меморандум-блокови, дневници и 
слични производи, свеске, подметачи за писање комбиновани са 
упијајућом хартијом, повези за књиге (за системе слободних 
листова или други), мапе, кошуљице и фасцикле за списе, 
пословни обрасци у више примерака, сетови са уметком карбон 
хартије и слични производи за писање од хартије или картона; 
албуми за узорке или колекције и омоти за књиге од хартије
или картона:

4820 10 - Регистри, књиге за књиговодство, нотеси, књиге за поруџбине, 
књигe признанице, агенде, дневници и слични производи:

c 4820 10 10 00 - - регистри, књиге за књиговодство, књиге поруџбина и књиге - 12
признаница
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c 4820 10 30 00 - - агенде, нотеси и меморандум блокови - 12
c 4820 10 50 00 - - дневници - 12
c 4820 10 90 00 - - остало - 12

4820 20 00 00 - Свеске - 20
4820 30 00 00 - Повези за књиге (осим омота за књиге) мапе и фасцикли за - 12

списе
4820 40 - Пословни обрасци у више примерака и сетови са уметком 

карбон хартије:
c 4820 40 10 00 - - у непрекинутом облику - 12
c 4820 40 90 00 - - остало - 12

4820 50 00 00 - Албуми за узорке или колекције - 12
c 4820 90 00 00 - Остало - 12

4821 Етикете, од хартије или картона, свих врста, штампане и 
нештампане:

4821 10 - Штампане:
4821 10 10 00 - - самолепљиве - 20
4821 10 90 00 - - остале - 20
4821 90 - Остале:
4821 90 10 00 - - самолепљиве - 12
4821 90 90 00 - - остале - 12

4822 Бобине, шпулне, копсови и сличне подлоге од хартијине масе, 
хартије или картона (бушени или небушени, отврднути или 
неотврднути):

c 4822 10 00 00 - Који се употребљавају за намотавање текстилног предива - 1
4822 90 00 00 - Остало - 1

4823 Остала хартија, картон, целулозна вата и листови и траке од 
целулозних влакана, сечени у одређене величине или облике; 
остали производи од хартијине масе, хартије, картона, целулозне 
вате или листова или трака од целулозних влакана:
- Лепљива хартија, у тракама или ролнама:

c 4823 12 00 00 - - самолепљива - 1
4823 19 00 00 - - остала - 1
4823 20 00 00 - Филтер хартија и картон - 1
4823 40 00 00 - Ролне, листови и дискови, штампани за региструјуће апарате - 1
4823 60 - Послужавници, чиније, тањири, шоље и слично, од хартије или 

картона:
c 4823 60 10 00 - - послужавници, чиније и тањири - 10
c 4823 60 90 00 - - остало - 10

4823 70 - Ливени или пресовани производи од хартијине масе:
c 4823 70 10 00 - - ливени држачи и кутије за паковање јаја - 10
c 4823 70 90 00 - - остало - 10

4823 90 - Остало:
4823 90 10 00 - - подлошке, подметачи и остали заптивачи за цивилне - 10

ваздухоплове
1 2 3 4

- - остало:
c 4823 90 40 00 - - - хартија и картон, који се користе за писање, штампање или - 10

друге графичке сврхе
c 4823 90 80 00 - - - остало - 10
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ГЛАВА 49

ШТАМПАНЕ КЊИГЕ, НОВИНЕ, СЛИКЕ И ОСТАЛИ ПРОИЗВОДИ ГРАФИЧКЕ
ИНДУСТРИЈЕ; РУКОПИСИ, КУЦАНИ ТЕКСТОВИ И ПЛАНОВИ

Напомене:

1. Ова Глава не обухавата:

(а) фотографске негативе или позитиве на прозирној подлози (Глава 37);

(б) мапе, планове или глобусе, рељефног облика, штампане или нештампане (тар.
број 9023);

(в) карте за играње или другу робу из Главе 95; или

(г) оригиналне гравуре,  отиске  или литографије  (тар.  број  9702),  поштанске  или
таксене марке, пригодне коверте, коверте првог дана и друге производе који се сврставају у тар. број
9704, предмете старина, старе више од 100 година и остале производе из Главе 97. 

2. У  смислу  Главе  49  под  појмом  "штампани"  сматрају  се  репродукције,  добијене
машином за  умножавање,  вођеним поступком  машином за аутоматску  обраду података,  ембосиране,
снимљене, фотокопираане, термокопиране или куцане. 

3. Новине, часописи и остале периодичне публикације, које су повезане друкчије, осим
у хартији и сетови новина, часописа или осталих периодичних публикација,  које имају више од једног
броја  у  једном  повезу,  сврставају  се  у тарифни  број  4901,  без  обзира  да  ли  садрже или  не садрже
рекламни материјал. 

4. У тарифни број 4901, поред осталог, сврставају се:

(а) колекције штампаних репродукција, на пример, уметничких дела или цртежа, са
одговарајућим текстовима,  обележеним страницама у облицима подесним за повезивање у једну или
више свезака (томова);

(б) илустровани пратећи прилози, који се увозе заједно са књигом и чине додатак
књизи;

(в) штампани делови књиге или брошура, у облику састављених или појединачних
листова или књижних блокова, који чине целину или део комплетног дела, намењен за повезивање. 

Међутим,  штампане  слике  или  илустрацаије  без  текста,  у  облику  књижних
блокова или одвојених листова, сврставају се у тарифни број 4911. 

5. Сходно Напомени 3. уз ову Главу, тар. број 4901 не обухвата публикације које су
првенствено намењене за рекламу (нпр:  брошуре, проспекте, трговачке каталоге, годишње публикације
трговачких удружења, туристички пропагандни материјал). Ове публикације се сврставају у тарифни број
4911. 

6. Под појмом  "дечије  књиге  у сликама",  из тарифног  броја 4903,  подразумевају  се
књиге за децу, у којима слике имају битан карактер, док је текст споредан. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

4901 Штампане књиге, брошуре, леци и слични штампани материјал, 
укључујући и слободне листове:

4901 10 00 00 - У слободним листовима, непресавијеним или пресавијеним - 3
- Остало:

c 4901 91 00 00 - - речници, енциклопедије и њихови серијски делови, који излазе - 1
у наставцима

4901 99 00 00 - - остало - 1

4902 Новине, часописи и остале периодичне публикације, илустровани
 или не, са или без рекламе:

4902 10 00 00 - Које излазе најмање четири пута недељно - 1
4902 90 - Остало:

c 4902 90 10 00 - - које излазе једном недељно - 1
c 4902 90 30 00 - - које излазе једном месечно - 1
c 4902 90 90 00 - - остало - 1

1 2 3 4
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4903 00 00 00 Дечије сликовнице, књиге за цртање или бојење - 1

4904 00 00 00 Музичка дела, штампана или у рукопису, повезана или - 1
неповезана, илустрована или неилустрована

4905 Географске и хидрографске карте или сличне карте свих врста, 
укључујући атласе, зидне карте, топографске планове и 
глобусе, штампани:

4905 10 00 00 - Глобуси - 1
- Остало:

4905 91 00 00 - - у облику књиге - 1
4905 99 00 00 - - остало - 1

4906 00 00 00 Оригинални планови и цртежи рађени руком за архитектуру, - 1
машиноградњу, индустрију, трговину, топографију или сличне 
сврхе; рукописи; карбон копије и фотографске репродукције на 
осетљивој хартији претходно наведених производа

4907 00 Поштанске, таксене или сличне марке, непоништене, које су у 
оптицају или су намењене да буду у оптицају у земљи у којој 
имају или ће имати признату номиналну вредност; хартије са 
штампаним или утиснутим таксеним маракама; банкноте, чекови, 
акције, деонице, облигације и слична документа:

c 4907 00 10 00 - Поштанске, таксене и сличне марке - 10
c 4907 00 30 00 - Банкноте - 10
c 4907 00 90 00 - Остало - 10

4908 Хартије за пресликавање (декалкоманије):
4908 10 00 00 - Хартије за пресликавање (декалкоманије), за стакло - 5

c 4908 90 00 00 - Остало - 5

4909 00 Штампане или илустроване поштанске разгледнице; честитке и 
карте које имају личне поруке, штампане, илустроване или 
неилустроване, са ковертима или без коверата или украса:

c 4909 00 10 00 - Штампане или илустроване поштанске разгледнице - 10
c 4909 00 90 00 - Остало - 15

4910 00 00 00 Календари свих врста, штампани, укључујући календар блокове - 20

4911 Остали штампани материјал, укључујући штампане слике и 
фотографије:

4911 10 - Трговачки рекламни материјал, трговачки каталози и слично:
c 4911 10 10 00 - - трговачки каталози - 15
c 4911 10 90 00 - - остало - 15

- Остало:
c 4911 91 00 00 - - слике, гравуре и фотографије - 15

4911 99 - - остало:
c 4911 99 00 10  - - - штампани оптички варијабилни елементи (холограми) - 1
c 4911 99 00 90 - - - остало - 20
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ОДЕЉАК XI

ТЕКСТИЛ И ПРОИЗВОДИ ОД ТЕКСТИЛА

Напомене:

1. Овај Oдељак не обухвата:

(а) чекиње или животињску длаку за израду четака (тар. број 0502); коњску длаку
или отпатке од коњске длаке (тар. број 0503);

(б) људску косу или производе  од људске  косе  (тар.  број  0501,  6703 или 6704),
осим тканина за цеђење које се користе у пресама за уље или за сличне сврхе (тар. број 5911);

(в) линтерс од памука и остале биљне материјале из Главе 14;

(г) азбест из тар. броја 2524 и производе од азбеста, као и остале производе из
тар. бројева 6812 и 6813;

(д) производе  из  тар.  бројева  3005  или  3006  (нпр.,  вата,  газа,  завоји  и  слични
производи  који  се  користе  у  медицини,  хирургији  и  зубарству  или  ветерини,  стерилни  материјал  за
хируршка  ушивања);  конац  који  се  употребљава  за  чишћење  међузубног  простора  (зубна  свила),  у
појединачним паковањима, припремљен за продају на мало, из тар. броја 3306;

(ђ) текстил осетљив на светлост, из тар. бројева 3701 до 3704;

(е) монофиламенте чија је највећа димензија попречног пресека већа од 1 mm или
траке или сличне облике (нпр. вештачка слама) видљиве ширине веће од 5  mm, од пластичних маса
(Глава  39),  као  и  плетенице  или  тканине  и  остале  корпарске  или  плетарске  производе  од  таквих
монофиламената или трака (Глава 46);

(ж) ткане, плетене или кукичане материјале, филц и неткани текстил, импрегнисане,
превучене, прекривене или ламиниране пластичном масом или производе од њих, из Главе 39;

(з) ткане, плетене или кукичане материјале, филц и неткани текстил, импрегнисане,
превучене, прекривене или ламиниране каучуком или производе од њих, из Главе 40;

(и) коже или крзна са длаком или вуном (Глава  41 и 43)  и производе од крзна,
вештачко крзно или предмете од вештачког крзна, из тар. бројева 4303 и 4304;

(ј) производе од текстилних материјала из тар. бројева 4201 или 4202;

(к) производе и предмете из Главе 48 (нпр., целулозна вата);

(л) обућу и делове обуће, камашне и заштитне доколенице или сличне производе
из Главе 64;

(љ) мреже са косу и остале покривке за главу и њихове делове из Главе 65;

(м) производе из Главе 67;

(н) текстилне  материјале  превучене  абразивним  материјалима  (тар.  број  6805),
графитна влакна и производе од графитних влакана из тар. броја 6815;

(њ) стаклена  влакна  и  производе  од  стаклених  влакана,  осим  везова  рађених
стакленим нитима на видљивој подлози (Глава 70);

(о) производе из Главе 94 (нпр: намештај, постељина, лампе и светлећа тела);

(п) производе из Главе  95  (нпр:  играчке,  реквизите  за  игру и  спорт  и  мреже  за
спортске активности);

(р) производе из Главе 96 (нпр: четке, путне сетове за шивење, патентне затвараче
и траке за писаће машине);

(с) производе из Главе 97. 

2. (А) Производи из Глава 50 до 55 или тар. бројева 5809 или 5902, као и мешавине
од два или више текстилних материјала,  сврставају се као да се у целини састоје од оног текстилног
материјала који преовлађује по маси у односу на било који други појединачни текстилни материјал. 

Када  ниједан  текстилни  материјал  не  преовлађује  по  маси,  производи  се
сврставају као да се у целости састоје од оног текстилног материјала који је обухваћен наименовањем
тарифног броја који се појављује последњи по реду између оних тарифних бројева које, због важности,
треба подједнако узети у обзир. 

(Б) За примену претходне одредбе :
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(а) предиво  од  коњске  длаке  обавијено  текстилним  материјалом  (тар.  број  5110)  и
метализовано предиво (тар. број  5605) сматраће се производом од једног текстилног материјала чија
маса  представља  збир  маса  његових  састојака;  при  сврставању  тканина  метална  нит  сматра  се
текстилним материјалом;

(б) при избору одговарајућег тарифног броја поступиће се на следећи начин: најпре ће
се утврдити Глава, а затим одговарајући тарифни број  из те Главе,  при чему не треба узети у обзир
текстилне материјале који се не сврставају у ту Главу;

(в) кад се и Глава 54 и Глава 55 разматрају у односу на неку другу Главу, Главе 54 и 55
сматраће се једном Главом;

(г) кад се једна Глава или тарифни број  односи на производе од разних текстилних
материјала, ти материјали сматраће се производима од једног текстилног материјала. 

(В) Одредбе ставова под (А) и (Б) примењују се такође на предива дефинисана
Напоменама 3, 4, 5. или 6. уз овај Одељак. 

3. (А) У смислу овог Одељка, и осим изузетака наведених у следећем ставу под (Б),
следећа  предива  (једножична,  вишежична-дублирана  или  каблирана)  сматрају  се  као  "канапи,  ужад,
конопци и каблови":

(а) од свиле или отпадака свиле нумерације веће од 20 000 deciteksa;

(б) од  вештачких  или  синтетичких  влакана  (укључујући  предиво  од  два  или  више
монофиламената из Главе 54) нумерације веће од 10 000 deciteksa;

(в) од конопље или лана :

(i) полирана или глазирана, нумерације 1 429 deciteksa или веће;

(ii) неполирана или неглазирана, нумерације веће од 20 000 deciteksa;

(г) од кокосовог влакна које се састоји од три или више струка;

(д) од осталих биљних влакана, нумерације веће од 20 000 deciteksa;

(ђ) ојачана металним нитима. 

(Б) Претходне одредбе се не примењују на:

(а) предиво од вуне или остале животињске длаке и предиво од хартије, осим предива
ојачаног металним нитима;

(б) каблови од вештачких или синтетичких филамената из Главе 55 и мултифиламент
предиво без упредања или са упредањем мање од пет увоја по метру, из Главе 54;

(в) свилени кетгут из тар. броја 5006 и монофиламенти из Главе 54;

(г)  метализовано  предиво  из  тар.  броја  5605;  на  предиво  ојачано  металним  нитима
примењује се горњи став (А) (ђ); и 

(д) жанила предиво, обавијено предиво и ефектно-замкасто предиво, из тар. броја 5606. 

4. (А) У смислу Глава 50, 51, 52, 54 и 55, осим изузетака наведених у следећем ставу
под (Б), под појмом "припремљено за продају на мало" подразумева се предиво (једножично, вишежично-
дублирано или каблирано) намотано :

(а) на картоне, калеме, цевке или сличне подлоге чија маса (укључујући и подлоге) није
већа од :

(i) 85 g за предиво од свиле,  отпадака од свиле или предиво од вештачких или
синтетичких филамената; или

(ii) 125 g за остала предива;

(б) у клупчад, кануре или канурице чија маса није већа од :

(i) 85 g за предиво од вештачких или синтетичких филамената, нумерације мање
од 3 000 deciteksa и за предиво од свиле или отпадака од свиле; 

(ii) 125 g за сва остала предива нумерације мање од 2 000 deciteksa; или

(iii) 500 g у осталим случајевима;

(в) у кануре или канурице састављене из више мањих канура или канурица, одвојених
концем који их дели и чини независним једне од других, с тим да је маса сваке кануре или канурице иста
и да није већа од :

(i) 85  g за предиво од свиле, отпадака од свиле или предиво од вештачких или
синтетичких филамената; или
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(ii) 125 g за остала предива. 

(Б) Претходне одредбе не примењују се на:

(а) једножично предиво од било ког текстилног материјала, осим :

(i) једножичног предива од вуне или фине животињске длаке, небељеног; и

(ii) једножичног предива од вуне или фине животињске длаке, бељеног, обојеног
или штампаног, нумерације веће од 5 000 децитекса;

(б) вишежично (дублирано) или каблирано предиво, небељено:

(i) од свиле или отпадака свиле, без обзира на начин припреме; или

(ii) од осталог текстилног материјала, осим од вуне или фине животињске длаке, у
канурама или канурицама;

(в) вишежично (дублирано) или каблирано предиво од свиле или отпадака свиле,
бељено, обојено или штампано, нумерације 133 децитекс или мање; и

(г) једножично,  вишежично  (дублирано)  или  каблирано  предиво  од  било  којег
текстилног материјала:

(i) на унакрсно намотаним канурама или канурицама; или

(ii) намотано на подлоге или на неки други начин који указује на њихову употребу у
текстилној  индустрији  (нпр:  на копсовима,  предионичним цевкама,  калемовима,  коничним калемовима
или вретенима, или намотано на калемове за машине за везење). 

5. У  смислу  тар.  бројева  5204,  5401  и  5508,  под  појмом  "конац  за  шивење"
подразумева се вишежично (дублирано) или каблирано предиво :

(а) намотано на подлоге (нпр. калемове, цевке) масе (укључујући подлогу) до 1 000
g;

(б) апретирано (дорађено) да би се употребило као конац за шивење;

(в) са завршним "Z" увојем. 

6. У смислу овог Одељка, под појмом "предиво велике јачине" подразумева се предиво
чија је јачина, изражена у cN/теx (центињутнима по тексу) већа од :

-за једножично предиво од најлона, осталих полиамида и полиестера :60 cN/tex

-за вишежично (дублирано) или каблирано предиво од најлона, осталих полиамида
и полиестера :53 cN/tex

-за  једножично,  вишежично  (дублирано)  или  каблирано  предиво  од  вискозног
рајона :27 cN/tex. 

7. У смислу овог Oдељка, под појмом "готови" подразумевају се производи :

(а) сечени у друге облике, осим у квадрате или правоугаонике;

(б) израђени у завршеном стању, готови за употребу (или их само треба одвојити
сечењем конца који их дели) без шивења или друге дораде (нпр: крпе за прашину, пешкири, стољњаци,
мараме и ћебад);

(в) порубљени или са подвијеним ивицама или са ресама везаним у чворове на
било којој  ивици, али искључујући текстилни материјал у метражи чије су сечене ивице заштићене од
осипања опшивањем или на неки други једноставан начин;

(г) сечени у одређене величине, а постају готови производи извлачењем конца;

(д) састављени шивењем, лепљењем или на други начин (осим метражне робе која
се састоји из две или више дужина истог материјала спојених крајевима, или метражне робе састављене
од два или више текстилних материјала спојених у слојевима, укључујући и пуњену);

(ђ) плетени и кукичани производи одређених облика, без обзира да ли се царине
појединачно или у облику више комада одређене метраже. 

8. У смислу Глава од 50 до 60:

(а) производи израђени у смислу Напомене 7. уз овај Одељак не сврставају се у
Главе од 50 до 55 и 60 Главу, нити у Главе од 56 до 59, ако то није другачије предвиђено;

(б) у  Главе  од  50  до  55  и  60  Главу,  не  спадају  производи  који  су  обухваћени
Главама од 56 до 59 
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9. Тканине  из  Глава  50  до  55  укључују  материјале  који  се  састоје  из  слојева
паралелних текстилних предива постављених један на други под оштрим или правим углом. Ти слојеви су
на местима укрштања предива спојени лепком или термичким везивањем. 

10. Еластични  производи  који  се  састоје  од  текстилних материјала  комбинованих  са
гуменим нитима сврставају се у овај Одељак. 

11. У смислу овог Одељка, појам "импрегнисање" обухвата и "потапање". 

12. У смислу овог Одељка, појам "полиамиди" обухвата и "арамиде". 

13. Текстилна одећа из разних тарифних бројева, осим ако није друкчије предвиђено,
сврстава се у одговарајуће тарифне бројеве и ако је припремљена у комплетима за продају на мало. У
смислу ове Напомене, под појмом "текстилна одећа" подразумева се одећа из тар. бројева 6101 до 6114
и 6201 до 6211. 

Напомене за тарифне подбројеве :

1. У  овом  Одељку  и  другим  Одељцима  Тарифе  наведени  појмови  имају  следеће
значење :

(а) "Еластомерно предиво":

Филамент  предиво  (укључујући  монофиламент)  од  синтетичког  текстилног
материјала, осим текстурираног предива, које се не кида при истезању на три пута већу дужину од своје
првобитне дужине и које се по истезању на два пута већу дужину од првобитне дужине у року од пет
минута враћа на дужину до један и по пут већу од своје првобитне дужине. 

(б) "Небељено предиво":

Предиво:

(i) које има природну боју својих влакана и није бељено, бојено (у маси или не)
нити штампано; или

(ii) које  је  неодређене  боје  ("сиво  предиво"),  произведено  од  рашчупаних
текстилних материјала. 

Такво  предиво  може  се  обрађивати  безбојном  апретуром  или
привременом  бојом  (која  нестаје  после  обичног  прања  сапуном),  а  код  вештачких  или  синтетичких
влакана, обрађено у маси средством за матирање (нпр., титан диоксидом). 

(в) "Бељено предиво" :

Предиво:

(i) које је подвргнуто поступку бељења, израђено од бељених влакана или је, осим
ако није друкчије предвиђено, обојено у бело (у маси или не) или обрађено белом апретуром;

(ii) које се састоји од мешавине небељених и бељених влакана;

(iii)  које  је  вишежично  (дублирано)  или каблирано  и састоји  се  од небељеног  и
бељеног предива. 

(г) "Обојено предиво" (обојено или штампано) :

Предиво:

(i) које је обојено (у маси или не) у другу боју осим беле или привременом бојом,
или штампано или израђено од обојених или штампаних влакана;

(ii) које се састоји из мешавине обојених влакана различитих боја или мешавине
небељених и бељених влакана са обојеним влакнима (мелирана или мешана предива) или је штампано у
једној боји или више боја у размацима да би се добили тачкасти ефекти;

 (iii) које се добија од чешљаних трака или претпређе који су штампани;

(iv) које  је  вишежично  (дублирано)  или  каблирано  и  састоји  се  из  небељеног,
бељеног предива и обојеног предива. 

Претходне одредбе примењују се такође mutatis mutandis на монофиламенте,
траке и сличне производе из Главе 54. 

(д) "Небељене тканине":

Тканине  израђене  од  небељеног  предива  које  нису  бељене,  обојене  или
штампане. Такве тканине могу бити обрађене безбојном апретуром или привременом бојом.

(ђ) "Бељене тканине" :

Тканине :
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(i) које су бељене или, ако није другачије предвиђено, обојене у бело или имају
белу апретуру, у метражи;

(ii) које се састоје од бељеног предива; или

не одредбе се не примењују на:

(iii) које се састоје од небељеног и бељеног предива. 

(е) "Обојене тканине":

Тканине:

(i) које су обојене само једном бојом, осим белом (ако није друкчије предвиђено)
или су обрађене обојеном апретуром, осим беле (ако није друкчије предвиђено), у метражи;

(ii) које се састоје од предива равномерно обојеног једном бојом. 

(ж) "Тканине од предива различитих боја":

Тканине (осим штампаних тканина):

(i) које се састоје од предива различитих боја или предива различитих нијанси исте
боје (осим природне боје влакана од којих се предиво састоји);

(ii) које се састоје од небељеног или бељеног предива и обојеног предива; или

(iii) које се састоје од мелираног или вишебојног предива. 

(Код  сврставања ових тканина не узима се  у обзир предиво које  је  уткано у
рубове и крајеве метражне робе.) 

(з) "Штампане тканине":

Тканине које су штампане у метражи, укључујући тканине израђене од предива
различитих боја.

(Штампаним тканинама сматрају се такође тканине које су дезениране четком
или спрејом, трансфер хартијом, флоковањем или поступком батика.) 

Поступак мерцеризације не утиче на сврставање претходно наведених предива
или тканина. 

Горње дефиниције  од (е)  до (з)  односе се,  mutatis  mutandis,  на плетене или
кукичане материјале. 

(и) "Платнени преплетаји ":

Структура тканине у којој  свако предиво  потке пролази  наизменично изнад и
испод наредних предива основе, а свако предиво основе пролази наизменично изнад и испод предива
потке. 

2 (А) Производи из Глава 56 до 63 који садрже два или више текстилних материјала
сматрају се да се састоје у целини од оног текстилног материјала који би био изабран, сходно Напомени
2. уз овај Одељак, за сврставање производа из Глава 50 до 55 или из тар. броја 5809 који се састоје од
истих текстилних материјала. 

(Б) За примену ове одредбе :

(а) при сврставању узеће се у обзир онај део материјала на основу кога се врши
сврставање у смислу Основног правила 3. за примену Тарифе;

(б) код текстилних производа који се састоје од подлоге од текстилног материјала и
лица са флором или замкама, подлога се неће узимати у обзир;

(в) код веза у метражи и производа од њега, из тар. броја 5810, узима се у обзир
само подлога. Међутим, вез у метражи без видљиве подлоге и производи од њега, сврставају се само
према концу за вез.
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ГЛАВА 50

СВИЛА

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

5001 00 00 00 Чауре свилене бубе подесне за одмотавање - 1

5002 00 00 00 Сирова свила (неупредена) - 1

5003 Отпаци од свиле (укључујући чауре неподесне за одмотавање, 
отпатке предива и рашчупане текстилне материјале):

5003 10 00 00 - Невлачени или нечешљани - 1
5003 90 00 00 - Остало - 1

5004 00 Свилено предиво (осим предива од отпадака свиле) 
неприпремљено за продају на мало:

5004 00 10 00 - Небељено, испрано или бељено - 5
5004 00 90 00 - Остало - 5

5005 00 Предиво од отпадака свиле, неприпремљено за продају на мало:
5005 00 10 00 - Небељено, испрано или бељено - 5
5005 00 90 00 - Остало - 5

5006 00 Свилено предиво и предиво од отпадака свиле, припремљено за 
продају на мало; свилени кетгут:

5006 00 10 00 - Свилено предиво - 5
c 5006 00 90 00 - Предиво од отпадака бурета или других отпадака од свиле; - 5

свилени кетгут

5007 Тканине од свиле или од отпадака свиле:
5007 10 00 00 - Тканине од бурет-свиле M2 5
5007 20 - Остале тканине које по маси садрже 85% или више свиле или 

других отпадака свиле, осим бурет-свиле:
- - креп:

c 5007 20 11 00 - - - небељени, испрани или бељени M2 5
c 5007 20 19 00 - - - остали M2 5

- - понгее, хабутаи, хонан, шантунг, цорах и сличне далекоисточне
 тканине, од чисте свиле (немешане са буретом или другим 
отпацима од свиле или са другим текстилним материјалима):

c 5007 20 21 00 - - - у платненом преплетају, небељене нити даље обрађене, осим M2 5
испране
- - - остале:

c 5007 20 31 00 - - - - у платненом преплетају M2 5
c 5007 20 39 00 - - - - остале M2 5

- - остале:
c 5007 20 41 00 - - - провидне тканине (отворено ткање) M2 5

- - - остале:
c 5007 20 51 00 - - - - небељене, испране или бељене M2 5
c 5007 20 59 00 - - - - бојене M2 5

- - - - од предива различитих боја:
c 5007 20 61 00 - - - - - ширине преко 57 cm до 75 cm M2 5
c 5007 20 69 00 - - - - - остале M2 5
c 5007 20 71 00 - - - - штампане M2 5

5007 90 - Остале тканине:
c 5007 90 10 00 - - небељене, испране или бељене M2 5
c 5007 90 30 00 - - бојене M2 5
c 5007 90 50 00 - - од предива различитих боја M2 5
c 5007 90 90 00 - - штампане M2 5
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ГЛАВА 51 

ВУНА, ФИНА ИЛИ ГРУБА, ЖИВОТИЊСКА ДЛАКА, ПРЕДИВО И
ТКАНИНЕ ОД КОЊСКЕ ДЛАКЕ

Напомена :

1. У целој овој Тарифи :

(а) под појмом "вуна" подразумева се природно влакно од оваца и јагњади;

(б) под  појмом  "фина  животињска  длака"  подразумева  се  длака  алпаке,  ламе,
викуње, камиле, јака, ангорских, тибетских, кашмирских и сличних коза (али не од обичних коза), кунића
(укључујући ангорске куниће), зеца, дабра, нутрије и бизамског пацова;

(в) по појмом "груба животињска длака" подразумева се длака животиња које нису
поменуте у претходном ставу,  искључујући длаку и чекиње за израду четака (тар. број  0502) и коњску
длаку (тар. број 0503).

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

5101 Вуна, невлачена или нечешљана:
- Масна вуна, укључујући вуну прану на овци:

5101 11 00 00 - - табачка вуна - 0
5101 19 00 00 - - остала - 0

- Одмашћена вуна, некарбонизована:
5101 21 00 00 - - табачка вуна - 0
5101 29 00 00 - - остала - 0
5101 30 00 00 - Карбонизована - 0

5102 Фина или груба животињска длака, невлачена или нечешљана:
- Фина животињска длака:

c 5102 11 00 00 - - од кашмирских коза - 0
5102 19 - - остала:

c 5102 19 10 00 - - - од ангорских кунића - 0
c 5102 19 30 00 - - - од алпаке, ламе или викуње - 0
c 5102 19 40 00 - - - од камиле, јака, или ангорских, тибетанских, или - 0

сличних коза
c 5102 19 90 00 - - од кунића (осим ангорских кунића), зеца, дабра, нутрије или - 0

бизамског пацова
5102 20 00 00 - Груба животињска длака - 0

5103 Отпаци од вуне или фине или грубе животињске длаке, 
укључујући отпатке предива али искључујући рашчупане 
текстилне материјале:

5103 10 - Ишчешак од вуне или фине животињске длаке:
c 5103 10 10 00 - - некарбонизован - 0
c 5103 10 90 00 - - карбонизован - 0

5103 20 - Oстали отпаци од вуне или фине животињске длаке:
5103 20 10 00 - - отпаци од предива - 0

- - остали:
c 5103 20 91 00 - - - некарбонизовани - 0
c 5103 20 99 00 - - - карбонизовани - 0

5103 30 00 00 - Отпаци од грубе животињске длаке - 0

5104 00 00 00 Рашчупани текстилни материјали од вуне или фине или грубе - 0
животињске длаке

5105 Вуна и фина или груба животињска длака, влачена или чешљана 
(укључујући чешљану вуну у маси):

5105 10 00 00 - Влачена вуна - 1
- Вунени топс и остала чешљана вуна:

5105 21 00 00 - - чешљана вуна, у расутом стању у праменовима - 1
5105 29 00 00 - - остала - 1

- Фина животињска длака, влачена или чешљана:
1 2 3 4
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c 5105 31 00 00 - - од кашмирских коза - 1
5105 39 - - остала:

c 5105 39 10 00 - - - влачена - 1
c 5105 39 90 00 - - - чешљана - 1

5105 40 00 00 - Груба животињска длака, влачена или чешљана - 1

5106 Предиво од влачене вуне, неприпремљено за продају на мало:
5106 10 - Са садржајем 85% или више по маси вуне:

c 5106 10 10 00 - - небељено - 5
c 5106 10 90 00 - - остало - 5

5106 20 - Са садржајем мање од 85% по маси вуне:
c 5106 20 10 00 - - са садржајем 85% или више по маси вуне и фине животињске - 5

длаке
- - остало:

c 5106 20 91 00 - - - небељено - 5
c 5106 20 99 00 - - - остало - 5

5107 Предиво од чешљане вуне, неприпремљено за продају на мало:
5107 10 - Са садржајем 85% или више по маси вуне:

c 5107 10 10 00 - - небељено - 5
c 5107 10 90 00 - - остало - 5

5107 20 - Са садржајем мање од 85% по маси вуне:
- - са садржајем 85% или више по маси вуне и фине животињске 
длаке:

5107 20 10 00 - - - небељена - 5
5107 20 30 00 - - - остала - 5

- - остало:
- - - мешано само или претежно са сеченим синтетичким влакнима 
(штапел):

c 5107 20 51 00 - - - - небељено - 5
c 5107 20 59 00 - - - - остало - 5

- - - друкчије мешано:
c 5107 20 91 00 - - - - небељено - 5
c 5107 20 99 00 - - - - остало - 5

5108 Предиво од фине животињске длаке (влачено или чешљано) 
неприпремљено за продају на мало:

5108 10 - Влачено:
c 5108 10 10 00 - - небељено - 5
c 5108 10 90 00 - - остало - 5

5108 20 - Чешљано:
c 5108 20 10 00 - - небељено - 5
c 5108 20 90 00 - - остало - 5

5109 Предиво од вуне или фине животињске длаке припремљено за 
продају на мало:

5109 10 - Са садржајем 85% или више по маси вуне или фине животињске
 длаке:

5109 10 10 00 - - у клупчадима, клубадима или канурама са масом преко 125 g - 5
до 500 g 

5109 10 90 00 - - остало - 5
5109 90 - Остало:
5109 90 10 00 - - у клупчадима, клубадима или канурама са масом преко 125 g - 5

до 500 g 
5109 90 90 00 - - остало - 5

5110 00 00 00 Предиво од грубе животињске длаке или коњске длаке - 5
(укључујући обавијено предиво од коњске длаке), припремљено
 или неприпремљено за продају на мало

5111 Тканине од влачене вуне или од влачене фине животињске длаке:
- Са садржајем 85% или више по маси вуне или фине животињске
 длаке:

5111 11 00 00 - - масе до 300 g/m2 M2 10
5111 19 - - остало:
5111 19 10 00 - - - масе преко 300 g/m2 до 450 g/m2 M2 10

1 2 3 4
5111 19 90 00 - - - масе преко 450g/m2 M2 10
5111 20 00 00 - Остале, у мешавини претежно или само са вештачким или M2 10
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синтетичким филаментима
5111 30 - Остале, у мешавини претежно или само са сеченим вештачким 

или синтетичким влакнима:
5111 30 10 00 - - масе до 300 g/m2 M2 10
5111 30 30 00 - - масе преко 300 g/m2 до 450 g/m2 M2 10
5111 30 90 00 - - масе преко 450 g/m2 M2 10
5111 90 - Остало:
5111 90 10 00 - - са укупним садржајем више од 10% по маси текстилног M2 10

материјала из Главе 50
- - остале:

5111 90 91 00 - - - масе до 300 g/m2 M2 10
5111 90 93 00 - - - масе преко 300 g/m2 до 450 g/m2 M2 10
5111 90 99 00 - - - масе преко 450 g/m2 M2 10

5112 Тканине од чешљане вуне или од чешљане фине животињске 
длаке:
- Са садржајем 85% или више по маси вуне или фине животињске
 длаке:

5112 11 00 00 - - масе до 200 g/m2 M2 10
5112 19 - - остало:
5112 19 10 00 - - - масе преко 200 g/m2 до 375 g/m2 M2  10

 
5112 19 90 00 - - - масе преко 375 g/m2 10
5112 20 00 00 - Остале, у мешавини претежно или само са вештачким или M2 10

синтетичким филаментима
5112 30 - Остале, у мешавини претежно или само са сеченим вештачким 

или синтетичким влакнима:
5112 30 10 00 - - масе до 200 g/m2 M2 10
5112 30 30 00 - - масе преко 200 g/m2 до 375 g/m2 M2 10
5112 30 90 00 - - масе преко 375 g/m2 M2 10
5112 90 - Остале:
5112 90 10 00 - - са укупним садржајем више од 10% по маси текстилног M2 10

материјала из Главе 50
- - остале:

5112 90 91 00 - - - масе до 200 g/m2 M2 10
5112 90 93 00 - - - масе преко 200 g/m2 до 375 g/m2 M2 10
5112 90 99 00 - - - масе преко 375 g/m2 M2 10

c 5113 00 00 00 Тканине од грубе животињске длаке или од коњске длаке M2 5
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ГЛАВА 52 

ПАМУК

Напомена за тар. подбројеве:

1. У смислу тар. подбројева 5209 42 и 5211 42, под појмом "деним" подразумевају се
тканине од трожичног или четворожичног кепера, укључујући ломљени кепер, и кепер по основи, код којих
је предиво основе у једној боји, а предиво потке небељено, бељено, сиво бојено или бојено у светлијој
нијанси од предива основе.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

5201 00 Памук, некардиран или нечешљан:
c 5201 00 10 00 - Хидрофилни или бељен - 0
c 5201 00 90 00 - Остали - 0

5202 Отпаци од памука (укључујући отпатке од предива и рашчупане 
текстилне материјале):

5202 10 00 00 - Отпаци од предива (укључујући отпатке од конца) - 0
- Остало:

5202 91 00 00 - - рашчупани текстилни материјали - 0
5202 99 00 00 - - остало - 0

5203 00 00 00 Памук, кардиран или чешљан - 0

5204 Конац за шивење од памука, неприпремљен или припремљен за 
продају на мало:
- Неприпремљен за продају на мало:

5204 11 00 00 - - са садржајем 85% или више по маси памука - 5
5204 19 00 00 - - остали - 5

c 5204 20 00 00 - Припремљен за продају на мало - 5

5205 Предиво од памука (осим конца за шивење), са садржајем 85% 
или више по маси памука, неприпремљено за продају на мало:
- Једножично предиво од нечешљаних влакана:

5205 11 00 00 - - финоће 714, 29 децитекса или веће (метричке нумерације до 14) - 5
5205 12 00 00 - - финоће од 232, 56 до 714, 29 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 14 до 43)
5205 13 00 00 - - финоће од 192, 31 до 232, 56 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 43 до 52)
5205 14 00 00 - - финоће од 125 до 192, 31 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 52 до 80)
5205 15 - - финоће мање од 125 децитекса (метричке нумерације преко 

80):
5205 15 10 00 - - - финоће мање од 125 децитекса, али не мање од 83, 33 - 5

децитекса (метричке нумерације преко 80 до 120)
5205 15 90 00 - - - финоће мање од 83, 33 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 120)
- Једножично предиво од чешљаних влакана:

5205 21 00 00 - - финоће 714, 29 децитекса или веће (метричке нумерације до 14) - 5
5205 22 00 00 - - финоће од 232, 56 до 714, 29 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 14 до 43)
5205 23 00 00 - - финоће од 192, 31 до 232, 56 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 43 до 52)
5205 24 00 00 - - финоће од 125 до 192, 31 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 52 до 80)
5205 26 00 00 - - финоће од 106, 38 до 125 децитекса (метричке нумерације од - 5

80 до 94)
5205 27 00 00 - - финоће од 83, 33 до 106, 38 децитекса (метричке нумерације - 5

од 94 до 120)
5205 28 00 00 - - финоће мање од 83, 33 децитекса (метричке нумерације преко - 5

120)
- Вишежично (дублирано) или каблирано предиво, од 

1 2 3 4
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нечешљаних влакана:
5205 31 00 00 - - финоће по једној жици 714, 29 децитекса или веће (метричке - 5

нумерације до 14 по једној жици)
5205 32 00 00 - - финоће по једној жици од 232, 56 до 714, 29 децитекса - 5

(метричке нумерације преко 14 до 43, по једној жици)
5205 33 00 00 - - финоће по једној жици од 192, 31 до 232, 56 децитекса - 5

(метричке нумерације преко 43 до 52, по једној жици)
5205 34 00 00 - - финоће по једној жици од 125 до 192, 31 децитекса (метричке - 5

нумерације 52 до 80, по једној жици)
c 5205 35 00 00 - - финоће по једној жици мање од 125 децитекса (метричке - 5

нумерације веће од 80 по једној жици)
- Вишежично (дублирано) или каблирано предиво, од чешљаних 
влакана:

5205 41 00 00 - - финоће по једној жици 714, 29 децитекса или веће (метричке - 5
нумерације до 14, по једној жици)

5205 42 00 00 - - финоће по једној жици од 232, 56 децитекса до 714, 29 - 5
децитекса (метричке нумерације преко 14 до 43, по једној жици)

5205 43 00 00 - - финоће по једној жици од 192, 31 до 232, 56 децитекса - 5
(метричке нумерације преко 43 до 52, по једној жици)

5205 44 00 00 - - финоће по једној жици од 125 до 192, 31 децитекса (метричке - 5
нумерације преко 52 до 80, по једној жици)

5205 46 00 00 - - финоће по једној жици од 106, 38 децитекса и више, али мање - 5
од 125 децитекса (метричке нумерације од 80 и више, али мање 
од 94, по једној жици)

5205 47 00 00 - - финоће по једној жици од 83, 33 до 106, 38 децитекса - 5
(метричке нумерације од 94 до 120, по једној жици)

5205 48 00 00 - - финоће по једној жици мање од 83, 33 децитекса (метричке - 5
нумерације преко 120, по једној жици)

5206 Предиво од памука (осим конца за шивење) са садржајем мање од
 85% по маси памука, неприпремљено за продају на мало:
- Једножично предиво од нечешљаних влакана:

5206 11 00 00 - - финоће 714, 29 децитекса или веће (метричке нумерације до 14) - 5
5206 12 00 00 - - финоће од 232, 56 децитекса до 714, 29 децитекса (метричке - 5

нумерације преко 14 до 43)
5206 13 00 00 - - финоће од 192, 31 до 232, 56 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 43 до 52)
5206 14 00 00 - - финоће од 125 до 192, 31 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 52 до 80)
c 5206 15 00 00 - - финоће мање од 125 децитекса (метричке нумерације преко - 5

80)
- Једножично предиво од чешљаних влакана:

5206 21 00 00 - - финоће 714, 29 децитекса или веће (метричке нумерације до 14) - 5
5206 22 00 00 - - финоће од 232, 56 до 714, 29 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 14 до 43)
5206 23 00 00 - - финоће од 192, 31 до 232, 56 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 43 до 52)
5206 24 00 00 - - финоће од 125 до 192, 31 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 52 до 80)
c 5206 25 00 00 - - финоће мање од 125 децитекса (метричке нумерације преко - 5

80)
- Вишежично (дублирано) или каблирано предиво од 
нечешљаних влакана:

5206 31 00 00 - - финоће по једној жици 714, 29 децитекса или веће (метричке - 5
нумерације до 14, по једној жици)

5206 32 00 00 - - финоће по једној жици од 232, 56 до 714, 29 децитекса - 5
(метричке нумерације преко 14 до 43, по једној жици)

5206 33 00 00 - - финоће по једној жици од 192, 31 до 232, 56 децитекса - 5
(метричке нумерације преко 43 до 52, по једној жици)

5206 34 00 00 - - финоће по једној жици од 125 до 192, 31 децитекса (метричке - 5
нумерације преко 52 до 80, по једној жици)

c 5206 35 00 00 - - финоће по једној жици мање од 125 децитекса (метричке - 5
нумерације веће од 80 по једној жици)
- Вишежично (дублирано) или каблирано предиво, од чешљаних 
влакана:

5206 41 00 00 - - финоће по једној жици 714, 29 децитекса или веће (метричке - 5
1 2 3 4

нумерације до 14, по једној жици)
5206 42 00 00 - - финоће по једној жици од 232, 56 до 714, 29 децитекса - 5
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(метричке нумерације преко 14 до 43, по једној жици)
5206 43 00 00 - - финоће по једној жици од 192, 31 до 232, 56 децитекса - 5

(метричке нумерације преко 43 до 52, по једној жици)
5206 44 00 00 - - финоће по једној жици од 125 до 192, 31 децитекса (метричке - 5

нумерације преко 52 до 80, по једној жици)
c 5206 45 00 00 - - финоће по једној жици мање од 125 децитекса (метричке - 5

нумерације веће од 80 по једној жици)

5207 Предиво од памука (осим конца за шивење) припремљено за 
продају на мало:

c 5207 10 00 00 - Са садржајем 85% или више по маси памука - 5
c 5207 90 00 00 - Остало - 5

5208 Тканине од памука са садржајем 85% или више по маси памука, 
масе до 200 g/m2:
- Небељене:

5208 11 - - платненог преплетаја, масе до 100 g/m2:
5208 11 10 00 - - - тканине за производњу завоја и газе за превијање M2 10
5208 11 90 00 - - - остале M2 10
5208 12 - - платненог преплетаја, масе преко 100 g/m2:

- - - платненог преплетаја, масе веће од 100 g/m2 али не веће од 
130 g/m2, ширине:

c 5208 12 16 00 - - - - до 165 cm M2 10
5208 12 19 00 - - - - преко 165 cm M2 10

- - - платненог преплетаја, масе веће од 130 g/m2, ширине:
c 5208 12 96 00 - - - - до 165 cm M2 10

5208 12 99 00 - - - - преко 165 cm M2 10
5208 13 00 00 - - трожичне или четворожичне кепер тканине, укључујући M2 10

укрштени кепер
5208 19 00 00 - - остале тканине M2 10

- Бељене:
5208 21 - - платненог преплетаја, масе до 100 g/m2:
5208 21 10 00 - - - тканине за производњу завоја и газе за превијање M2 10
5208 21 90 00 - - - остале M2 10
5208 22 - - платненог преплетаја, масе преко 100 g/m2:

- - - платненог преплетаја, масе веће од 100 g/m2 али не веће од 
130 g/m2, ширине:

c 5208 22 16 00 - - - - до 165 cm M2 10
5208 22 19 00 - - - - преко 165 cm M2 10

- - - платненог преплетаја, масе веће од 130 g/m2, ширине:
c 5208 22 96 00 - - - - до 165 cm M2 10

5208 22 99 00 - - - - преко 165 cm M2 10
5208 23 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5208 29 00 00 - - остале тканине M2 10

- Обојене:
5208 31 00 00 - - платненог преплетаја, масе до 100 g/m2 M2 10
5208 32 - - платненог преплетаја, масе преко 100 g/m2:

- - - платненог преплетаја, масе веће од 100 g/m2 али не веће од 
130 g/m2, ширине:

c 5208 32 16 00 - - - - до 165 cm M2 10
5208 32 19 00 - - - - преко 165 cm M2 10

- - - платненог преплетаја, масе веће од 130 g/m2, ширине:
c 5208 32 96 00 - - - - до 165 cm M2 10

5208 32 99 00 - - - - преко 165 cm M2 10
5208 33 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5208 39 00 00 - - остале тканине M2 10

- Од предива различитих боја:
5208 41 00 00 - - платненог преплетаја, масе до 100 g/m2 M2 10
5208 42 00 00 - - платненог преплетаја, масе преко 100 g/ m2 M2 10
5208 43 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5208 49 00 00 - - остале тканине M2 10

1 2 3 4
- Штампане:

5208 51 00 00 - - платненог преплетаја, масе до 100 g/ m2 M2 10
5208 52 - - платненог преплетаја, масе преко 100 g/ m2

5208 52 10 00 - - - платненог преплетаја, масе преко 100 g/ m2 до 130 g/ m2 M2 10
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5208 52 90 00 - - - платненог преплетаја, масе преко 130 g/ m2 M2 10
5208 53 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5208 59 00 00 - - остале тканине M2 10

5209 Тканине од памука, са садржајем 85% или више по маси памука, 
масе преко 200 g/ m2:
- Небељене:

5209 11 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5209 12 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5209 19 00 00 - - остале тканине M2 10

- Бељене:
5209 21 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5209 22 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5209 29 00 00 - - остале тканине M2 10

- Обојене:
5209 31 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5209 32 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5209 39 00 00 - - остале тканине M2 10

- Од предива различитих боја:
5209 41 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5209 42 00 00 - - тканине "деним" (тексас) M2 5
5209 43 00 00 - - остале тканине од трожичног или четворожичног кепера, M2 10

укључујући укрштени кепер
c 5209 49 00 00 - - остале тканине M2 10

- Штампане:
5209 51 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5209 52 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5209 59 00 00 - - остале тканине M2 10

5210 Тканине од памука са садржајем мање од 85% по маси памука, у 
мешавини претежно или само са вештачким или синтетичким 
влакнима, масе до 200 g/ m2:
- Небељене:

c 5210 11 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5210 12 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5210 19 00 00 - - остале тканине M2 10

- Бељене:
c 5210 21 00 00 - - платненог преплетаја M2 10

5210 22 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10
кепер

5210 29 00 00 - - остале тканине M2 10
- Обојене:

c 5210 31 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5210 32 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5210 39 00 00 - - остале тканине M2 10

- Од предива различитих боја:
5210 41 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5210 42 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5210 49 00 00 - - остале тканине M2 10

- Штампане:
5210 51 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5210 52 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5210 59 00 00 - - остале тканине M2 10

1 2 3 4

5211 Тканине од памука, са садржајем мање од 85% по маси памука, у 
мешавини претежно или само са вештачким или синтетичким 
влакнима, масе преко 200 g/ m2:
- Небељене:

5211 11 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
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5211 12 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10
кепер

5211 19 00 00 - - остале тканине M2 10
- Бељене:

5211 21 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5211 22 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5211 29 00 00 - - остале тканине M2 10

- Обојене:
5211 31 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5211 32 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5211 39 00 00 - - остале тканине M2 10

- Од предива различитих боја:
5211 41 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5211 42 00 00 - - тканине "деним" (тексас) M2 5
5211 43 00 00 - - остале тканине од трожичног или четворожичног кепер M2 10

преплетаја, укључујући укрштени кепер
5211 49 - - остале тканине:
5211 49 10 00 - - - жакард тканине M2 10
5211 49 90 00 - - - остале M2 10

- Штампане:
5211 51 00 00 - - платненог преплетаја M2 10
5211 52 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући укрштени M2 10

кепер
5211 59 00 00 - - остале тканине M2 10

5212 Остале тканине од памука:
- Масе до 200 g/ m2:

5212 11 - - небељене:
5212 11 10 00 - - - мешане претежно или само са ланом M2 10
5212 11 90 00 - - - остале мешавине M2 10
5212 12 - - бељене:
5212 12 10 00 - - - мешане претежно или само са ланом M2 10
5212 12 90 00 - - - остале мешавине M2 10
5212 13 - - обојене:
5212 13 10 00 - - - мешане претежно или само са ланом M2 10
5212 13 90 00 - - - остале мешавине M2 10
5212 14 - - од предива различитих боја:
5212 14 10 00 - - - мешане претежно или само са ланом M2 10
5212 14 90 00 - - - остале мешавине M2 10
5212 15 - - штампане:
5212 15 10 00 - - - мешане претежно или само са ланом M2 10
5212 15 90 00 - - - остале мешавине M2 10

- Масе веће од 200 g/ m2:
5212 21 - - небељене:
5212 21 10 00 - - - мешане претежно или само са ланом M2 10
5212 21 90 00 - - - остале мешавине M2 10
5212 22 - - бељене:
5212 22 10 00 - - - мешане претежно или само са ланом M2 10
5212 22 90 00 - - - остале мешавине M2 10
5212 23 - - обојене:
5212 23 10 00 - - - мешане претежно или само са ланом M2 10
5212 23 90 00 - - - остале мешавине M2 10
5212 24 - - од предива различитих боја:
5212 24 10 00 - - - мешане претежно или само са ланом M2 10
5212 24 90 00 - - - остале мешавине M2 10
5212 25 - - штампане:
5212 25 10 00 - - - мешане претежно или само са ланом M2 10
5212 25 90 00 - - - остале мешавине M2 10
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ГЛАВА 53

ОСТАЛА БИЉНА ТЕКСТИЛНА ВЛАКНА; ПРЕДИВО ОД ХАРТИЈЕ
И ТКАНИНЕ ОД ПРЕДИВА ОД ХАРТИЈЕ

Додатна напомена :

1. (А) У смислу тар. подбројева 5306 10 90 00, 5306 20 90 00 и 5308 20 90 00, осим
изузетака наведених у ставу под (Б), под појмом " припремљено за продају на мало" подразумева се
предиво (једножично, вишежично - дублирано - или каблирано) намотано :

(а) у клупчад, на картоне, калеме, цевке или сличне подлоге, чија маса (укључујући
и подлоге) није већа од 200 g;

(б) у кануре или канурице, чија маса није већа од 125 g;

(в) у  кануре  или  канурице  састављене  из  више  мањих  канура  или  канурица
одвојених концем који их дели и чини независним једне од других, с тим да је маса сваке кануре или
канурице иста и да није већа од 125 g. 

(Б) Изузеци :

(а) вишежично или каблирано предиво, небељено, у канурама или канурицама;

(б) вишежично или каблирано предиво, припремљено :

(i) на унакрсно намотаним канурама или канурицама; или 

(ii) намотано на подлоге или на неки други начин који указује на њихову употребу у
текстилној  индустрији  (нпр.  на копсовима,  предионичким цевкама,  калемовима,  коничним калемовима
или вретенима, или намотано на калемове за машине за везење). 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

5301 Лан, сиров или прерађиван али непреден; кучина и отпаци од 
лана (укључујући и отпатке предива и рашчупане остатке):

5301 10 00 00 - Лан, сиров или мочен - 0
- Лан, ломљен, трљан, гребенан или друкчије прерађиван, али 
непреден:

5301 21 00 00 - - ломљен или трљан - 0
5301 29 00 00 - - остали - 0
5301 30 - Кучина и отпаци од лана:
5301 30 10 00 - - кучина - 0
5301 30 90 00 - - отпаци од лана - 0

5302 Конопља (Cannabis sativa L ), сирова или прерађивана али 
непредена; кучина и отпаци од конопље (укључујући отпатке 
предива и рашчупане остатке):

5302 10 00 00 - Конопља, сирова или мочена - 0
5302 90 00 00 - Остало - 0

5303 Јута и остала текстилна ликаста влакна (искључујући лан, 
конопљу и рамију), сирова или прерађивана али непредена; 
кучина и отпаци од ових влакана (укључујући отпатке предива и 
рашчупане остатке):

5303 10 00 00 - Јута и остала текстилна ликаста влакна, сирова или мочена - 0
5303 90 00 00 - Остало - 0

5304 Сисал и остала текстилна влакна рода Agava, сирова или 
прерађивана али непредена; кучина и отпаци од тих влакана 
(укључујући отпатке предива и рашчупане остатке):

5304 10 00 00 - Сисал и остала текстилна влакна из рода Agava, сирова - 0
5304 90 00 00 - Остало - 0

5305 Кокосово влакно, абака (манила или Musa textilis Nee), рамија и 
остала биљна текстилна влакна, на другом месту непоменута нити
обухваћена, сирова, прерађивана али непредена; кучина, 
ишчешак и отпаци од тих влакана (укључујући отпатке предива и
рашчупане текстилне материјале):

1 2 3 4
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- Кокосово влакно:
5305 11 00 00 - - сирово - 0
5305 19 00 00 - - остало - 0

- Влакно од абаке:
5305 21 00 00 - - сирово - 0
5305 29 00 00 - - остало - 0

c 5305 90 00 00 - Остало - 0

5306 Предиво од лана:
5306 10 - Једножично:

- - неприпремљено за продају на мало:
c 5306 10 10 00 - - - финоће 833,3 децитекса или веће, метричке нумерације до 12 - 5
c 5306 10 30 00 - - - финоће мање од 833,3 децитекса али не мање од 277,8 - 5

децитекса (метричке нумерације преко 12 до 36)
5306 10 50 00 - - - финоће мање од 277, 8 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 36)
5306 10 90 00 - - припремљено за продају на мало - 5
5306 20 - Вишежично (дублирано) или каблирано:

c 5306 20 10 00 - - неприпремљено за продају на мало - 5
5306 20 90 00 - - припремљено за продају на мало - 5

5307 Предиво од јуте или осталих текстилних ликастих влакана из тар. 
 броја 5303:

5307 10 - Једножично:
5307 10 10 00 - - финоће 1000 децитекса или мање (метричке нумерације 10 или - 5

више)
5307 10 90 00 - - финоће преко 1000 децитекса (метричке нумерације мање од - 5

10)
5307 20 00 00 - Вишежично (дублирано) или каблирано - 5

5308 Предиво од осталих биљних текстилних влакана; предиво од 
хартије:

5308 10 00 00 - Предиво од кокосовог влакна - 5
5308 20 - Предиво од конопље:
5308 20 10 00 - - неприпремљено за продају на мало - 5
5308 20 90 00 - - припремљено за продају на мало - 5
5308 90 - Остало:

- - предиво од рамије:
c 5308 90 12 00 - - - финоће 277,8 децитекса или веће (метричке нумерације која - 5

није већа од 36)
5308 90 19 00 - - - финоће мање од 277, 8 децитекса (метричке нумерације - 5

преко 36)
c 5308 90 50 00 - - предиво од хартије - 5

5308 90 90 00 - - остало - 5

5309 Тканине од лана:
- Са садржајем 85% или више по маси лана:

5309 11 - - небељене или бељене:
c 5309 11 10 00 - - - небељене M2 10

5309 11 90 00 - - - бељене M2 10
c 5309 19 00 00 - - остале M2 10

- Са садржајем мање од 85% по маси лана:
5309 21 - - небељене или бељене:
5309 21 10 00 - - - небељене M2 10
5309 21 90 00 - - - бељене M2 10

c 5309 29 00 00 - - остале M2 10
5310 Тканине од јуте или осталих текстилних ликастих влакана из тар. 

брoja 5303:
5310 10 - Небељене:
5310 10 10 00 - - ширине до 150 cm M2 10
5310 10 90 00 - - ширине преко 150 cm M2 10
5310 90 00 00 - Остале M2 10
5311 00 Тканине од осталих биљних текстилних влакана; тканине од 

предива од хартије:
5311 00 10 00 - Тканине од рамије M2 10
5311 00 90 00 - Остале M2 10
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ГЛАВА 54

ВЕШТАЧКИ ИЛИ СИНТЕТИЧКИ ФИЛАМЕНТИ

Напомене :

1. У  целој  Тарифи под  појмом  "вештачка  или  синтетичка  влакна"  подразумевају  се
сечена влакна и филаменти од органских полимера добијени индустријским процесима, и то :

(а) полимеризацијом  органских  мономера,  као  што  су  полиамиди,  полиестри,
полиуретани или деривати поливинила; или

(б) хемијском  трансформацијом  природних  органских  полимера  (нпр.:  елулозе,
казеина,  беланчевина  или  алги),  као  што  су  вискозна  свила,  целулозни  ацетат,  бакарни  ацетат  или
алгинатна влакна. 

Појмови  "синтетичка"  и  "вештачка",  када  се  односе  на  влакна,  подразумевају:
синтетичка влакна дефинисана под (а); вештачка влакна дефинисана под (б). 

Појмови  "синтетички"  и  "вештачки"  примењују  се  у  истом  смислу  када  се
употребљавају у односу на текстилне материјале. 

2. Тарифни бројеви 5402 и 5403 не обухватају каблове од синтетичких или вештачких
влакана који се сврставају у Главу 55. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

5401 Конац за шивење од вештачких или синтетичких филамената, 
неприпремљен или припремљен за продају на мало:

5401 10 - Од синтетичких филамената:
- - неприпремљен за продају на мало:

c 5401 10 12 00 - - - - полиестарски филамент обложен памучним влакнима - 0
c 5401 10 14 00 - - - - остали - 0

- - - Остало :
c 5401 10 16 00 - - - - текстуриранo предиво 0
c 5401 10 18 00 - - - - остало 0

5401 10 90 00 - - припремљени за продају на мало 0
5401 20 - Од вештачких филамената:
5401 20 10 00 - - неприпремљени за продају на мало - 0
5401 20 90 00 - - припремљени за продају на мало - 0

5402 Предиво од синтетичких филамената (осим конца за шивење), 
неприпремљено за продају на мало, укључујући синтетичке 
монофиламенте финоће мање од 67 децитекса:

5402 10 - Предиво велике јачине (од најлона или других полиамида):
5402 10 10 00 - - од арамида - 1

c 5402 10 90 00 - - остало - 1
c 5402 20 00 00 - Предиво велике јачине од полиестера - 1

- Текстурирано предиво:
5402 31 00 00 - - од најлона или других полиамида финоће по једној жици до 50 - 5

текса
5402 32 00 00 - - од најлона или других полиамида финоће по једној жици преко - 5

 50 текса
c 5402 33 00 00 - - од полиестера - 5

5402 39 - - остало:
5402 39 10 00 - - - од полипропилена - 5
5402 39 90 00 - - - остало - 5

- Остало предиво, једножично, некончано, или упредено са 
увојима који не прелазе 50 увоја по метру:

c 5402 41 00 00 - - од најлона или других полиамида - 1
5402 42 00 00 - - од полиестера, делимично оријентисаних - 1
5402 43 00 00 - - од полиестера, остала - 5
5402 49 - - остало:
5402 49 10 00 - - - еластомерно - 5

- - - остало:
5402 49 91 00 - - - - од полипропилена - 5
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1 2 3 4
5402 49 99 00 - - - - остало - 5

- Остало предиво, једножично, упредено са више од 50 увоја по 
метру:

5402 51 00 00 - - од најлона или других полиамида - 5
5402 52 00 00 - - од полиестера - 5
5402 59 - - остало:
5402 59 10 00 - - - од полипропилена - 5
5402 59 90 00 - - - остало - 5

- Остала предива, вишежична (дублирана) или каблирана:
5402 61 00 00 - - од најлона или других полиамида - 5
5402 62 00 00 - - од полиестера - 5
5402 69 - - остала:
5402 69 10 00 - - - од полипропилена - 5
5402 69 90 00 - - - остала - 5

5403 Предиво од вештачких филамената (осим конца за шивење), 
неприпремљено за продају на мало, укључујући вештачке 
монофиламенте финоће мање од 67 децитекса:

5403 10 00 00 - Предиво велике јачине од вискозног рајона - 5
5403 20 00 00 - Текстурирано предиво - 5

- Остало предиво, једножично:
5403 31 00 00 - - од вискозног рајона, без увоја или са увојима до 120 увоја по - 5

метру
5403 32 00 00 - - од вискозног рајона са више од 120 увоја по метру - 5
5403 33 00 00 - - од целулозног ацетата - 1
5403 39 00 00 - - остало - 5

- Остало предиво, вишежично (дублирано) или каблирано:
5403 41 00 00 - - од вискозног рајона - 5
5403 42 00 00 - - од целулозног ацетата - 5
5403 49 00 00 - - остало - 5

5404 Синтетички монофиламенти, финоће од 67 децитекса или веће и 
чија димензија попречног пресека не прелази 1 mm; траке и 
слично (нпр.: вештачка слама) од синтетичких текстилних 
материјала видљиве ширине до 5 mm:

5404 10 - Монофиламенти:
c 5404 10 10 00 - - еластомерни - 1
c 5404 10 90 00 - - остали - 1

5404 90 - Остало:
- - од полипропилена:

c 5404 90 11 00 - - - декоративне траке врсте која се користи за паковање - 1
c 5404 90 19 00 - - - остало - 1
c 5404 90 90 00 - - остало - 1

5405 00 00 00 Вештачки монофиламенти, финоће од 67 децитекса или веће и - 1
чија димензија попречног пресека не прелази 1 mm; траке и 
слично (нпр. вештачка слама) од вештачког текстилног 
материјала видљиве ширине до 5 mm

5406 Предиво од вештачких или синтетичких филамената (осим конца 
за шивење) припремљено за продају на мало:

5406 10 00 00 - Предиво од синтетичких филамената - 5
5406 20 00 00 - Предиво од вештачких филамената - 5

5407 Тканине од синтетичких филамената предива, укључујући 
тканине добијене од производа из тар. броја 5404:

5407 10 00 00 - Тканине од предива велике јачине, од најлона или других M2 10
полиамида или полиестера

5407 20 - Тканине добијене од трака или сличних производа:
- - од полиетилена или полипропилена, ширине:

5407 20 11 00 - - - мање од 3 m M2 10
5407 20 19 00 - - - 3 m или веће M2 10
5407 20 90 00 - - остале M2 10
5407 30 00 00 - Тканине наведене у Напомени 9. уз Одељак XI M2 10

- Остале тканине са садржајем 85% или више по маси филамената 
од најлона или других полиамида:

1 2 3 4
5407 41 00 00 - - небељене или бељене M2 10
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c 5407 42 00 00 - - обојене M2 10
5407 43 00 00 - - од предива различитих боја M2 10

c 5407 44 00 00 - - штампане M2 10
- Остале тканине са садржајем 85% или више по маси 
текстурираних полиестер филамената:

5407 51 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5407 52 00 00 - - обојене M2 10

c 5407 53 00 00 - - од предива различитих боја M2 10
5407 54 00 00 - - штампане M2 10

- Остале тканине, са садржајем 85% или више по маси полиестер 
филамената:

5407 61 - - које садрже 85% или више по маси нетекстурираних полиестер
 филамената:

5407 61 10 00 - - - небељене или бељене M2 10
5407 61 30 00 - - - обојене M2 10
5407 61 50 00 - - - од предива различитих боја M2 10
5407 61 90 00 - - - штампане M2 10
5407 69 - - остале:
5407 69 10 00 - - - небељене или бељене M2 10
5407 69 90 00 - - - остале M2 10

- Остале тканине, са садржајем 85% или више по маси 
синтетичких филамената:

5407 71 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5407 72 00 00 - - обојене M2 10

c 5407 73 00 00 - - од предива различитих боја M2 10
5407 74 00 00 - - штампане M2 10

- Остале тканине, са садржајем мање од 85% по маси синтетичких 
филамената, у мешавини претежно или само са памуком:

5407 81 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5407 82 00 00 - - обојене M2 10

c 5407 83 00 00 - - од предива различитих боја M2 10
5407 84 00 00 - - штампане M2 10

- Остале тканине:
5407 91 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5407 92 00 00 - - обојене M2 10

c 5407 93 00 00 - - од предива различитих боја M2 10
5407 94 00 00 - - штампане M2 10

5408 Тканине од вештачког филамент предива, укључујући тканине 
добијене од производа из тар. броја 5405:

5408 10 00 00 - Тканине од предива велике јачине, од вискозног рајона M2 10
- Остале тканине са садржајем 85% или више по маси вештачких 
филамената или трака или сличних производа:

5408 21 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5408 22 - - обојене:
5408 22 10 00 - - - ширине преко 135 cm до 155 cm, платненог преплетаја, кепер M2 10

 преплетаја, унакрсних кепер преплетаја или сатен преплетаја
5408 22 90 00 - - - остале M2 10
5408 23 - - од предива различитих боја:
5408 23 10 00 - - - жакард тканине ширине преко 115 cm али мање од 140 cm, M2 10

масе преко 250 g/m2

5408 23 90 00 - - - остале M2 10
5408 24 00 00 - - штампане M2 10

- Остале тканине:
5408 31 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5408 32 00 00 - - обојене M2 10
5408 33 00 00 - - од предива различитих боја M2 10
5408 34 00 00 - - штампане M2 10
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ГЛАВА 55

ВЕШТАЧКА ИЛИ СИНТЕТИЧКА ВЛАКНА, СЕЧЕНА

Напомена :

1. Тарифни бројеви  5501  и  5502  примењују  се  само  на  каблове  од  вештачких  или
синтетичких филамената, који се састоје од паралелних филамената исте дужине, која је једнака дужини
кабла, и који испуњавају следеће услове : 

(а) да дужина кабла прелази 2 m;

(б) да је упредање каблова мање од пет увоја по метру;

(в) да је нумерација појединачних филамената мања од 67 децитекса.

(г) само за каблове од синтетичких филамената; каблови морају бити истегнути, тј.
не могу се истегнути више од 100% од своје дужине;

(д) да је укупна нумерација каблова већа од 20 000 децитекса. 

Каблови дужине која не прелази 2 m сврставају се у тар. бројеве 5503 или 5504. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

5501 Каблови од синтетичких филамената:
5501 10 00 00 - Од најлона или других полиамида - 5
5501 20 00 00 - Од полиестера - 5
5501 30 00 00 - Од акрилних или модакрилних - 1
5501 90 - Остали:

c 5501 90 10 00 - - од полипропилена - 5
c 5501 90 90 00 - - остали - 5

5502 00 Каблови од вештачких филамената:
c 5502 00 10 00 - Од вискозног рајона - 5
c 5502 00 40 00 - Од ацетата - 5
c 5502 00 80 00 - Остали - 5

5503 Синтетичка влакна сечена, невлачена, нечешљана нити друкчије 
прерађивана за предење:

5503 10 - Од најлона или других полиамида:
c 5503 10 10 00 - - од арамида - 5
c 5503 10 90 00 - - остала - 5

5503 20 00 00 - Од полиестера - 1
5503 30 00 00 - Од акрила или модакрила - 1
5503 40 00 00 - Од полипропилена 5
5503 90 - Остала:

c 5503 90 10 00 - - хлор влакна - 5
c 5503 90 90 00 - - остала - 5

5504 Вештачка влакна, сечена, невлачена, нечешљана нити друкчије 
прерађивана за предење:

c 5504 10 00 00 - Од вискозног рајона - 5
5504 90 00 00 - Остала - 5

5505 Отпаци (укључујући кратка влакна добијена при чешљању, 
отпатке од предива и рашчупане остатке) од вештачких или 
синтетичких влакана:

5505 10 - Од синтетичких влакана:
5505 10 10 00 - - од најлона или других полиамида - 5
5505 10 30 00 - - од полиестера - 5
5505 10 50 00 - - од акрила или модакрила - 5
5505 10 70 00 - - од полипропилена - 5
5505 10 90 00 - - остала - 5
5505 20 00 00 - Од вештачких влакана - 5

5506 Синтетичка влакна сечена (штапел), влачена, чешљана или 
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1 2 3 4
друкчије прерађивана за предење:

5506 10 00 00 - Од најлона или других полиамида - 5
5506 20 00 00 - Од полиестера - 5
5506 30 00 00 - Од акрила или модакрила - 5
5506 90 - Остала:

c 5506 90 10 00 - - хлор влакна - 5
c 5506 90 90 00 - - остала - 5

c 5507 00 00 00 Вештачка влакна, сечена, влачена, чешљана или друкчије - 5
прерађивана за предење

5508 Конац за шивење од вештачких или синтетичких влакана, сечених 
(штапел), припремљен или неприпремљен за продају на мало:

5508 10 - Од синтетичких влакана, сечених:
c 5508 10 10 00 - - неприпремљен за продају на мало 5
c 5508 10 90 00 - - припремљен за продају на мало - 5

5508 20 - Од вештачких влакана, сечених:
c 5508 20 10 00 - - неприпремљен за продају на мало - 5
c 5508 20 90 00 - - припремљен за продају мало - 5

5509 Предиво (осим конца за шивење) од синтетичких влакана сечених,
 неприпремљено за продају на мало:
- Са садржајем 85% или више по маси влакана од најлона или 
других полиамида, сечених:

5509 11 00 00 - - једножично предиво - 5
5509 12 00 00 - - вишежично (дублирано) или каблирано предиво - 5

- Са садржајем 85% или више по маси полиестерских влакана, 
сечених:

c 5509 21 00 00 - - једножично предиво 5
c 5509 22 00 00 - - вишежично (дублирано) или каблирано предиво 5

- Са садржајем 85% или више по маси акрилних или модакрилних 
влакана, сечених:

c 5509 31 00 00 - - једножично предиво 5
c 5509 32 00 00 - - вишежично (дублирано) или каблирано предиво 5

- Остало предиво, са садржајем 85% или више по маси 
синтетичких влакана, сечених:

c 5509 41 00 00  - - једножично предиво 5
c 5509 42 00 00 - - вишежично (дублирано) или каблирано предиво 5

- Остала предива, од полиестерских влакана, сечених:
5509 51 00 00 - - у мешавини претежно или само са вештачким сеченим влакнима - 5

c 5509 52 00 00 - - у мешавини претежно или само са вуном или фином 5
животињском длаком

5509 53 00 00 - - у мешавини претежно или само са памуком - 5
5509 59 00 00 - - остала - 5

- Остала предива од акрилних или модакрилних влакана, сечених:
c 5509 61 00 00 - - у мешавини претежно или само са вуном или фином - 5

животињском длаком
5509 62 00 00 - - у мешавини претежно или само са памуком - 5
5509 69 00 00 - - остала - 5

- Остала предива:
c 5509 91 00 00 - - у мешавини претежно или само са вуном или фином - 5

животињском длаком
5509 92 00 00 - - у мешавини претежно или само са памуком - 5
5509 99 00 00 - - остала - 5

5510 Предиво (осим конца за шивење) од вештачких влакана, сечених, 
неприпремљено за продају на мало:
- Са садржајем 85% или више по маси вештачких влакана, сечених:

5510 11 00 00 - - једножично предиво - 5
5510 12 00 00 - - вишежично (дублирано) или каблирано предиво - 5
5510 20 00 00 - Остало предиво, у мешавини претежно или само са вуном или - 5

фином животињском длаком
5510 30 00 00 - Остало предиво, у мешавини претежно или само са памуком - 5
5510 90 00 00 - Остало предиво - 5

5511 Предиво (осим конца за шивење) од вештачких или синтетичких 
1 2 3 4

влакана сечених, припремљено за продају на мало:
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5511 10 00 00 - Од синтетичких влакана сечених, са садржајем 85% или више по - 1
маси тих влакана

5511 20 00 00 - Од синтетичких влакана сечених, са садржајем мање од 85% по - 1
маси тих влакана

5511 30 00 00 - Од вештачких влакана, сечених - 1

5512 Тканине са садржајем 85% или више по маси синтетичких 
влакана, сечених:
- Са садржајем 85% или више по маси полиестерских влакана, 
сечених:

5512 11 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5512 19 - - остале:
5512 19 10 00 - - - штампане M2 10
5512 19 90 00 - - - остале M2 10

- Са садржајем 85% или више по маси акрилних или модакрилних 
влакана, сечених:

5512 21 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5512 29 - - остале:
5512 29 10 00 - - - штампане M2 10
5512 29 90 00 - - - остале M2 10

- Остале:
5512 91 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5512 99 - - остале:
5512 99 10 00 - - - штампане M2 10
5512 99 90 00 - - - остале M2 10

5513 Тканине од синтетичких влакана, сечених, са садржајем мање од 
85% по маси тих влакана, у мешавини претежно или само са 
памуком, масе до 170g/m2:
- Небељене или бељене:

5513 11 - - од полиестерских влакана, сечених, у платненом преплетају:
c 5513 11 20 00 - - - ширине до 165 cm M2 10

5513 11 90 00 - - - ширине преко 165 cm M2 10
5513 12 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући и укрштени M2 10

кепер од полиестерских влакана, сечених
5513 13 00 00 - - остале тканине од полиестерских влакана, сечених M2 10
5513 19 00 00 - - остале тканине M2 10

- Обојене:
5513 21 - - од полиестерских влакана сечених у платненом преплетају:
5513 21 10 00 - - - ширине до 135 cm M2 10
5513 21 30 00 - - - ширине преко 135 cm до 165 cm M2 10
5513 21 90 00 - - - ширине преко 165 cm M2 10
5513 22 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући и укрштени M2 10

кепер од полиестерских влакана, сечених
5513 23 00 00 - - остале тканине од полиестерских влакана, сечених M2 10
5513 29 00 00 - - остале тканине M2 10

- Од предива различитих боја:
5513 31 00 00 - - од полиестерских влакана, сечених у платненом преплетају M2 10
5513 32 00 00 - - трожични или четворожични кепер укључујући и укрштени M2 10

кепер од полиестерских влакана, сечених
5513 33 00 00 - - остале тканине од полиестерских влакана, сечених M2 10
5513 39 00 00 - - остале тканине M2 10

- Штампане:
5513 41 00 00 - - од полиестерских влакана сечених у платненом преплетају M2 10
5513 42 00 00 - - трожични или четворожични кепер укључујући и укрштени M2 10

кепер од полиестерских влакана, сечених
5513 43 00 00 - - остале тканине од полиестерских влакана, сечених M2 10
5513 49 00 00 - - остале тканине M2 10

5514 Тканине од синтетичких влакана сечених, са садржајем мање од 
85% по маси тих влакана, у мешавини претежно или само са 
памуком, масе преко 170 g/m2:
- Небељене или бељене:

5514 11 00 00 - - од полиестерских влакана, сечених у платненом преплетају M2 10
5514 12 00 00 - - трожични или четворожични кепер, укључујући и укрштени M2 10

1 2 3 4
кепер од полиестерских влакана, сечених

5514 13 00 00 - - остале тканине од полиестерских влакана, сечених M2 10
5514 19 00 00 - - остале тканине M2 10
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- Обојене:
5514 21 00 00 - - од полиестерских влакана сечених у платненом преплетају M2 10
5514 22 00 00 - - трожични или четворожични кепер укључујући и укрштени M2 10

кепер од полиестерских влакана, сечених
5514 23 00 00 - - остале тканине од полиестерских влакана, сечених M2 10
5514 29 00 00 - - остале тканине M2 10

- Од предива различитих боја:
5514 31 00 00 - - од полиестерских влакана, сечених у платненом преплетају M2 10
5514 32 00 00 - - трожични или четворожични кепер укључујући и укрштени M2 10

кепер од полиестерских влакана, сечених
5514 33 00 00 - - остале тканине од полиестерских влакана, сечених M2 10
5514 39 00 00 - - остале тканине M2 10

- Штампане:
5514 41 00 00 - - од полиестерских влакана, сечених у платненом преплетају M2 10
5514 42 00 00 - - трожични и четворожични кепер укључујући и укрштени M2 10

кепер, од полиестерских влакана, сечених
5514 43 00 00 - - остале тканине од полиестерских влакана, сечених M2 10
5514 49 00 00 - - остале тканине M2 10

5515 Остале тканине од синтетичких влакана, сечених:
- Од полиестерских влакана, сечених:

5515 11 - - у мешавини претежно или само са сеченим влакнима од 
вискозног рајона:

5515 11 10 00 - - - небељене или бељене M2 10
5515 11 30 00 - - - штампане M2 10
5515 11 90 00 - - - остале M2 10
5515 12 - - у мешавини претежно или само са вештачким или синтетичким 

 филаментима:
5515 12 10 00 - - - небељене или бељене M2 10
5515 12 30 00 - - - штампане M2 10
5515 12 90 00 - - - остале M2 10
5515 13 - - у мешавини претежно или само са вуном или фином 

животињском длаком:
- - - у мешавини претежно или само са влаченом вуном или 
фином животињском длаком (woollen):

5515 13 11 00 - - - - небељене или бељене M2 10
5515 13 19 00 - - - - остале M2 10

- - - у мешавини претежно или само са чешљаном вуном или 
фином животињском длаком (worsted):

5515 13 91 00 - - - - небељене или бељене M2 10
5515 13 99 00 - - - - остале M2 10
5515 19 - - остале:
5515 19 10 00 - - - небељене или бељене M2 10
5515 19 30 00 - - - штампане M2 10
5515 19 90 00 - - - остале M2 10

- Од акрилних или модакрилних влакана, сечених:
5515 21 - - у мешавини претежно или само са вештачким или синтетичким 

филаментима:
5515 21 10 00 - - - небељене или бељене M2 10
5515 21 30 00 - - - штампане M2 10
5515 21 90 00 - - - остале M2 10
5515 22 - - у мешавини претежно или само са вуном или фином 

животињском длаком:
- - - у мешавини претежно или само са влаченом вуном или 
фином животињском длаком (woollen):

5515 22 11 00 - - - - небељене или бељене M2 10
5515 22 19 00 - - - - остале M2 10

- - - у мешавини претежно или само са чешљаном вуном или 
фином животињском длаком (worsted):

5515 22 91 00 - - - - небељене или бељене M2 10
5515 22 99 00 - - - - остале M2 10

c 5515 29 00 00 - - остале M2 10
- Остале тканине:

1 2 3 4
5515 91 - - у мешавини претежно или само са вештачким или синтетичким 

филаментима:
5515 91 10 00 - - - небељене или бељене M2 10
5515 91 30 00 - - - штампане M2 10
5515 91 90 00 - - - остале M2 10
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5515 92 - - у мешавини претежно или само са вуном или фином 
животињском длаком:

c 5515 92 10 00 - - - у мешавини претежно или само са влаченом вуном или M2 10
фином животињском длаком (woollen) 

c 5515 92 90 00 - - - у мешавини претежно или само са чешљаном вуном или M2 10
фином животињском длаком (worsted)

5515 99 - - остале:
5515 99 10 00 - - - небељене или бељене M2 10
5515 99 30 00 - - - штампане M2 10
5515 99 90 00 - - - остале M2 10

5516 Тканине од вештачких влакана, сечених:
- Са садржајем 85% или више по маси вештачких влакана, сечених:

5516 11 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5516 12 00 00 - - обојене M2 10
5516 13 00 00 - - од предива различитих боја M2 10
5516 14 00 00 - - штампане M2 10

- Са садржајем мање од 85% по маси вештачких влакана, сечених, 
у мешавини претежно или само са вештачким или синтетичким 
филаментима:

5516 21 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5516 22 00 00 - - обојене M2 10
5516 23 - - од предива различитих боја:
5516 23 10 00 - - - жакард тканине ширине 140 cm или веће (тканине за душеке) M2 10
5516 23 90 00 - - - остале M2 10
5516 24 00 00 - - штампане M2 10

- Са садржајем мање од 85% по маси вештачких влакана, сечених, 
у мешавини претежно или само са вуном или фином 
животињском длаком:

5516 31 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5516 32 00 00 - - обојене M2 10
5516 33 00 00 - - од предива различитих боја M2 10
5516 34 00 00 - - штампане M2 10

- Са садржајем мање од 85% по маси вештачких влакана, сечених, 
у мешавини претежно или само са памуком:

5516 41 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5516 42 00 00 - - обојене M2 10
5516 43 00 00 - - од предива различитих боја M2 10
5516 44 00 00 - - штампане M2 10

- Остале:
5516 91 00 00 - - небељене или бељене M2 10
5516 92 00 00 - - обојене M2 10
5516 93 00 00 - - од предива различитих боја M2 10
5516 94 00 00 - - штампане M2 10



- 253 -

ГЛАВА 56 

ВАТА, ФИЛЦ И НЕТКАНИ МАТЕРИЈАЛ; СПЕЦИЈАЛНА ПРЕДИВА;
КАНАПИ, УЖАД, КОНОПЦИ И КАБЛОВИ И ПРОИЗВОДИ ОД ЊИХ

Напомене :

1. Ова Глава не обухвата :

(а) вату,  филц,  неткане  материјале,  импрегнисане,  превучене  или  прекривене
материјама  или  препаратима  где  је  текстилни  материјал  присутан  само  као  носећи  медијум  (нпр.,
парфимеријски  или  козметички  производи  из  Главе  33,  сапуни  или  детерџенти  из  тар.  броја  3401,
политуре, креме или слични препарати из тар. броја 3405, омекшивачи за тканине из тар. броја 3809);

(б) текстилне производе из тар. броја 5811;

(в) природни или вештачки абразивни материјал у праху или у зрну, на подлози од
филца или нетканог текстила (тар. број 6805);

(г) агломерисани или реконституисани лискун, на подлози од филца или нетканог
материјала (тар. број 6814); или

(д) металну фолију на подлози од филца или нетканих материјала (Одељак XV). 

2. Под појмом "филц" подразумевају се и иглани филц и материје које се састоје од
копрене текстилних влакана чија је кохезија повећана преплитањем влакана из копрене ("stitch-bonding"
поступак), уз коришћење влакана из саме копрене. 

3. Тарифни бројеви 5602 и 5603 обухватају филц и неткане материјале, импрегнисане,
превучене, прекривене или ламиниране пластичном масом, каучуком или гумом, без обзира на природу
самог материјала (компактне или целуларне структуре). 

Тар. број 5603 обухвата и неткане материјале у којима пластична маса, каучук или
гума представљају везивни материјал. 

Међутим, тар. бројеви 5602 и 5603 не обухватају :

(а) филц импрегнисан, превучен, прекривен или ламиниран пластичном масом или
гумом или каучуком, са садржајем 50% или мање по маси текстилног материјала или филца,  потпуно
обложен пластичном масом, каучуком или гумом (Глава 39 или 40);

(б) неткане материјале, било да су потпуно обложени пластичном масом, каучуком
или гумом, или су сасвим превучени или са обе стране прекривени таквим материјалима, под условом да
се превлачење или прекривање може видети голим оком, при чему се не узима у обзир било која настала
промена боје (Главе 39 или 40);

(в) плоче,  листове  или  траке  од  целуларне  пластичне  масе,  каучука  или  гуме,
комбиноване  са  филцом или  нетканим материјалом,  где је  текстилни материјал  присутан само  ради
ојачања (Главе 39 или 40). 

4. Тарифни број 5604 не обухвата текстилно предиво, траке или слично из тар. бројева
5404 и 5405 код којих се импрегнација, превлачење или прекривање не могу видети голим оком (обично
Главе 50 до 55); у смислу те одредбе не треба узимати у обзир било коју насталу промену боје. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

5601 Вата од текстилних материјала и производи од вате; текстилна 
влакна дужине до 5 mm (флок); прах и нопе од текстилног 
материјала:

5601 10 - Санитарни убруси и тампони, сервијете и пелене за бебе и 
слични санитарни производи, од вате:

c 5601 10 10 00 - - од вештачких или синтетичких влакана - 5
c 5601 10 90 00 - - од осталих текстилних материјала - 5

- Вата; остали производи од вате:
5601 21 - - од памука:

c 5601 21 10 00 - - - хидрофилна - 5
c 5601 21 90 00 - - - остало - 5

5601 22 - - од вештачких или синтетичких влакана:
c 5601 22 10 00 - - - ваљци, пречника који не прелази 8 mm - 5

1 2 3 4
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- - - остало:
c 5601 22 91 00 - - - - од синтетичких влакана - 5
c 5601 22 99 00 - - - - од вештачких влакана - 5

5601 29 00 00 - - остало - 5
5601 30 00 00 - Текстилни флок, прах и нопе - 5

5602 Филц, укључујући импрегнисан, превучен или ламиниран:
5602 10 - Иглани филц и тканине добијене преплитањем влакана из 

копрене ("stitch-bonded" тканине):
- - неимпрегнисане, непревучене, непрекривене нити ламиниране:
- - - иглани филц:

5602 10 11 00 - - - - од јуте или других ликастих текстилних влакана из тар. - 10
броја 5303

5602 10 19 00 - - - - од других текстилних материјала - 10
- - - тканине добијене преплитањем влакана из копрене ("stitch-
bonded" тканине):

5602 10 31 00 - - - - од вуне или фине животињске длаке - 10
5602 10 35 00 - - - - од грубе животињске длаке - 10
5602 10 39 00 - - - - од осталих текстилних материјала - 10
5602 10 90 00 - - импрегнисане, превучене, прекривене или ламиниране - 10

- Остали филц, неимпрегнисан, непревучен, непрекривен нити 
ламиниран:

5602 21 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке - 10
c 5602 29 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 10

5602 90 00 00 - Остало - 10

5603 Неткани текстил, укључујући импрегнисан, превучен, 
прекривен или ламиниран:
- Од вештачких или синтетичких филамената:

5603 11 - - масе до 25 g/ m2:
5603 11 10 00 - - - превучен или прекривен - 5
5603 11 90 00 - - - остали - 5
5603 12 - - масе преко 25 g/ m2 до 70 g/m2:
5603 12 10 00 - - - превучен или прекривен - 5
5603 12 90 00 - - - остали - 5
5603 13 - - масе преко 70 g/ m2 до 150 g/ m2:
5603 13 10 00 - - - превучен или прекривен - 5
5603 13 90 00 - - - остали - 5
5603 14 - - масе преко 150 g/ m2:
5603 14 10 00 - - - превучен или прекривен - 5
5603 14 90 00 - - - остали - 5

- Остали:
5603 91 - - масе до 25 g/ m2:
5603 91 10 00 - - - превучен или прекривен - 5
5603 91 90 00 - - - остали - 5
5603 92 - - масе преко 25 g/ m2 до 70 g/ m2:
5603 92 10 00 - - - превучен или прекривен - 5
5603 92 90 00 - - - остали - 5
5603 93 - - масе преко 70 g/ m2 до 150 g/ m2:
5603 93 10 00 - - - превучен или прекривен - 5
5603 93 90 00 - - - остали - 5
5603 94 - - масе преко 150 g/ m2:
5603 94 10 00 - - - превучен или прекривен - 5
5603 94 90 00 - - - остали - 5

5604 Нити и корд од гуме, прекривени текстилним материјалом; 
текстилно предиво, траке и слично из тар. броја 5404 и 5405, 
импрегнисани, превучени, обложени гумом или пластичном 
масом:

5604 10 00 00 - Нити и корд од гуме, прекривени текстилним материјалом - 10
5604 20 00 00 - Полиестерска, најлон и остала полиамидна предива и предива од - 5

 вискозне свиле, велике јачине, импрегнисана или превучена
5604 90 00 00 - Остало - 5

5605 00 00 00 Метализовано предиво, укључујући обавијено предиво, које се - 5
састоји од текстилног предива, трака или сличних облика из тар. 

1 2 3 4
 броја 5404 или 5405, комбинованих са металом у облику нити, 
трака или праха или прекривених металом



- 255 -

5606 00 Обавијено предиво, обавијене траке и слични облици из тар. 
броја 5404 или 5405 (осим обавијених производа из тар. броја 
5605 и обавијеног предива од коњске длаке из гриве и репа); 
жанила предиво (укључујући флоковано жанила предиво); 
ефектно замкасто предиво:

c 5606 00 10 00 - Ефектно замкасто предиво - 10
- Остало:

c 5606 00 91 00 - - обавијено предиво - 10
c 5606 00 99 00 - - остало - 10

5607 Канапи, ужад, конопци и каблови, укључујући плетене, 
уплетене, импрегнисане, превучене, прекривене, обложене 
гумом или пластичном масом:

5607 10 00 00 - Од јуте или осталих ликастих влакана из тар. броја 5303 - 10
- Од сисала или других текстилних материјала из рода Agave:

5607 21 00 00 - - канапи за везивање или балирање - 10
5607 29 - - остало:
5607 29 10 00 - - - финоће преко 100 000 децитекса (10 g/m) - 10
5607 29 90 00 - - - финоће до 100 000 децитекса (10 g/m) - 10

- Од полиетилена или полипропилена:
5607 41 00 00 - - канапи за везивање или балирање - 10
5607 49 - - остало:

- - - финоће веће од 50 000 децитекса (5 g/m):
5607 49 11 00 - - - - уплетени или испреплетени - 10
5607 49 19 00 - - - - остали - 10
5607 49 90 00 - - - финоће до 50 000 децитекса (5 g/m) - 10
5607 50 - Од осталих синтетичких влакана:

- - од најлона или других полиамида или од полиестера:
- - - финоће веће од 50 000 децитекса (5 g/m):

5607 50 11 00 - - - - уплетени или испреплетени - 10
5607 50 19 00 - - - - остали - 10
5607 50 30 00 - - - финоће до 50 000 децитекса (5 g/m) - 10
5607 50 90 00 - - од осталих синтетичких влакана - 10
5607 90 - Остало:

c 5607 90 10 00 - - од абаке (Manila hemp ili Musa textilis Nee) или осталих - 10
чврстих влакана добијених из лишћа

c 5607 90 90 00 - - остало - 10

5608 Чворовани мрежасти производи од канапа, ужади или конопаца; 
готове рибарске мреже и остале готове мреже од текстилног 
материјала:
- Од вештачких или синтетичких текстилних материјала:

5608 11 - - готове рибарске мреже:
- - - од најлона или других полиамида:

c 5608 11 11 00 - - - - од канапа, ужади, конопаца или каблова - 5
c 5608 11 19 00 - - - - од предива - 5

- - - остало:
c 5608 11 91 00 - - - - од канапа, ужади, конопаца или каблова - 5
c 5608 11 99 00 - - - - од предива - 5

5608 19 - - остало:
- - - готове мреже:
- - - - од најлона или других полиамида:

c 5608 19 11 00 - - - - - од канапа, ужади, конопаца или каблова - 10
c 5608 19 19 00 - - - - - остале - 10
c 5608 19 30 00 - - - - остало - 10
c 5608 19 90 00 - - - остало - 10

5608 90 00 00 - Остало - 10

5609 00 00 00 Производи од предива, трака или слично из тар. броја 5404 и - 10
5405, канапа, ужади, конопаца или каблова, непоменути нити 
обухваћени на другом месту
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ГЛАВА 57 

ТЕПИСИ И ОСТАЛИ ТЕКСТИЛНИ ПОДНИ ПОКРИВАЧИ

Напомене :

1. У  смислу  ове  Главе,  под  појмом  "теписи  и  остали  текстилни  подни  покривачи"
подразумевају се подни покривачи у којима текстилни материјал служи као лице производа приликом
употребе, а обухвата такође и производе који имају карактеристике текстилних подних покривача али су
намењени за друге сврхе. 

2. Ова Глава не обухвата подлоге подних покривача. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

5701 Теписи и остали покривачи за под, чворовани, довршени или 
недовршени:

5701 10 - Од вуне или фине животињске длаке:
5701 10 10 00 - - са укупним садржајем више од 10% по маси свиле или M2 15

отпадака од свиле, осим бурет свиле
c 5701 10 90 00 - - остало M2 15

5701 90 - Од осталих текстилних материјала:
5701 90 10 00 - - од свиле, од отпадака свиле осим бурет свиле, од синтетичких M2 15

влакана, од предива из тар. броја 5605, или од текстилних 
материјала са металним нитима

5701 90 90 00 - - од осталих текстилних материјала M2 15

5702 Теписи и остали подни покривачи ткани, али нетафтовани, 
нефлоковани, довршени или недовршени, укључујући "Kelim", 
"Šumak", "Karamani" и сличне ручно ткане простирке:

5702 10 00 00 - "Kelim", "Šumak", "Karamani" и сличне ручно ткане простирке M2 15
5702 20 00 00 - Подни покривачи од кокосовог влакна M2 15

- Остали, са флором, недовршени:
c 5702 31 - - од вуне или фине животињске длаке:

5702 31 10 00 - - - аксминстер теписи M2 15
c 5702 31 80 00 - - - остало M2 15
c 5702 32 - - од вештачких или синтетичких текстилних материјала:

5702 32 10 00 - - - аксминстер теписи M2 15
5702 32 90 00 - - - остало M2 15

c 5702 39 00 00 - - од осталих текстилних материјала M2 15
- Остали, са флором, довршени:

c 5702 41 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке M2 15
c 5702 42 00 00 - - од вештачких или синтетичких текстилних материјала M2 15
c 5702 49 00 00 - - од осталих текстилних материјала M2 15

- Остали, без флора, недовршени:
5702 51 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке M2 15

c 5702 52 - - од вештачких или синтетичких текстилних материјала:
c 5702 52 10 00 - - - од полипропилена M2 15
c 5702 52 90 00 - - - остало M2 15

5702 59 00 00 - - од осталих текстилних материјала M2 15
- Остали, без флора, довршени:

5702 91 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке M2 15
c 5702 92 - - од вештачких или синтетичких текстилних материјала:
c 5702 92 10 00 - - - од полипропилена M2 15
c 5702 92 90 00 - - - остало M2 15

5702 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала M2 15

5703 Теписи и остали подни покривачи од текстила, тафтовани, 
довршени или недовршени:

5703 10 00 00 - Од вуне или фине животињске длаке M2 15
5703 20 - Од најлона или других полиамида:

- - штампани тафтовани:
c 5703 20 11 00 - - - плоче, максималне површине 0,3 m2 M2 15
c 5703 20 19 00 - - - остало M2 15

1 2 3 4
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- - остало:
c 5703 20 91 00 - - - плоче, максималне површине 0,3 m2 M2 15
c 5703 20 99 00 - - - остало M2 15

5703 30 - Од осталих вештачких или синтетичких текстилних материјала:
- - од полипропилена:

c 5703 30 11 00 - - - плоче, максималне површине 0,3 m2 M2 15
c 5703 30 19 00 - - - остало M2 15

 - - остало:
c 5703 30 81 00 - - - плоче, максималне површине 0,3 m2 M2 15
c 5703 30 89 00 - - - остало M2 15

5703 90 - Од вештачких текстилних материјала:
c 5703 90 10 00 - - плоче, максималне површине 0,3 m2 M2 15
c 5703 90 90 00 - - остало M2 15

5704 Теписи и остали подни покривачи од филца, који нису тафтовани 
нити флоковани, довршени или недовршени:

5704 10 00 00 - Плоче, максималне површине 0,3 m2 M2 15
5704 90 00 00 - Остали M2 15

5705 00 Остали теписи и остали текстилни подни покривачи, довршени 
или недовршени:

c 5705 00 10 00 - Од вуне или фине животињске длаке M2 15
c 5705 00 30 00 - Од вештачких или синтетичких текстилних материјала M2 15
c 5705 00 90 00 - Од осталих текстилних материјала M2 15
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ГЛАВА 58 

СПЕЦИЈАЛНЕ ТКАНИНЕ; ТАФТОВАНИ ТЕКСТИЛНИ ПРОИЗВОДИ;
ЧИПКЕ; ТАПИСЕРИЈЕ; ПОЗАМАНТЕРИЈА; ВЕЗ

Напомене :

1. Ова  Глава  не  обухвата  текстилне  тканине  из  Напомене  1.  уз  Главу  59,
импрегнисане, превучене, прекривене или ламиниране, и остале производе из Главе 59. 

2. Тарифни број 5801 обухвата и тканине са флором по потки, тзв. "поткин плиш", код
којих потка није расечена и од које настаје усправан флор. 

3. У смислу тар. броја 5803, под појмом "газа" подразумева се тканина чија се основа
састоји у потпуности или делимично од издигнуте (флотирајуће) темељне основе и укрштајуће или "лено"
основе која се укршта са флотирајућом или темељном основом, образујући полуобрт, цео обрт или више,
како би се формирало окце кроз које пролазе нити потке. 

4. Тарифни број 5804 не обухвата чвороване мрежасте материјале од канапа, ужади
или конопаца из тар. броја 5608. 

5. У смислу тар. броја 5806, под појмом "узане тканине" подразумевају се :

(а) тканине чија ширина не прелази 30 cm, било да су ткане као такве или исечене
од ширих комада, са ивицама (утканим, слепљеним или на други начин израђеним) на обе стране ;

(б) цевасте тканине, чија ширина у спљоштеном стању не прелази 30 cm ;

(в) косе  траке  са  савијеним  ивицама,  чија  ширина  у  непресавијеном  стању  не
прелази 30 cm. 

Узане тканине са ресама израђеним при ткању сврставају се у тар. број 5808. 

6. У  тар.  броју 5810,  под појмом "вез"  подразумева  се,  поред осталог,  и  вез рађен
нитима од метала или стакла на видљивој подлози од текстилних материјала, нашивени мотиви, перле
или украсни мотиви од текстила или другог материјала. Овај тарифни број не обухвата таписерију рађену
иглом (тар. број 5805).

7. Поред производа из тар. броја 5809, ова Глава такође обухвата производе израђене
од металних нити, који се употребљавају за израду одеће, за унутрашње опремање и за сличне сврхе. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

5801 Тканине са флором и тканине од жанила предива, осим тканина из
 тар. броја 5802 и 5806:

5801 10 00 00 - Од вуне или фине животињске длаке M2 15
- Од памука:

5801 21 00 00 - - тканине са неисеченим флором по потки M2 15
5801 22 00 00 - - ребрасти сомот (тканине са сеченим флором по потки) M2 15
5801 23 00 00 - - остале тканине са сеченим флором по потки M2 15
5801 24 00 00 - - тканине са нерасеченим флором по основи M2 15
5801 25 00 00 - - тканине са сеченим флором по основи M2 15
5801 26 00 00 - - жанила тканине M2 15

- Од вештачких или синтетичких влакана:
5801 31 00 00 - - тканине са неисеченим флором по потки M2 15
5801 32 00 00 - - ребрасти сомот (тканине са сеченим флором по потки) M2 15
5801 33 00 00 - - остале тканине са сеченим флором по потки M2 15
5801 34 00 00 - - тканине са нерасеченим флором по основи M2 15
5801 35 00 00 - - тканине са сеченим флором по основи M2 15
5801 36 00 00 - - жанила-тканине M2 15
5801 90 - Од осталих текстилних материјала:

c 5801 90 10 00 - - од лана M2 15
c 5801 90 90 00 - - остале M2 15

5802 Фротир-тканине за убрусе и сличне замкасте фротир-тканине, 
осим узаних тканина из тар. броја 5806; тафтинг текстилне 
тканине, осим производа из тар. броја 5703:
- Фротир-тканине за убрусе и сличне замкасте фротир-тканине 

1 2 3 4
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од памука:
5802 11 00 00 - - небељене M2 15
5802 19 00 00 - - остале M2 15
5802 20 00 00 - Фротир - тканине за убрусе и сличне замкасте 

фротир - тканине, од осталог текстилног материјала М2 15
5802 30 00 00 - Тафтинг текстилне тканине M2 15

5803 Газе тканине, осим узаних тканина из тар. броја 5806:
5803 10 00 00 - Од памука M2 15
5803 90 - Од осталих текстилних материјала:
5803 90 10 00 - - од свиле или отпадака свиле M2 15

c 5803 90 40 00 - - од вештачких влакана М2 15
5803 90 90 00 - - остале M2 15

5804 Тил и остали мрежасти материјали, осим тканих, плетених или 
кукичаних; чипке у метражи, тракама или мотивима, осим 
материјала из тар.броја 6002 до 6006:

5804 10 - Тил и други мрежасти материјали:
- - обичан (без шаре):

c 5804 10 11 00 - - - чворовани мрежасти материјали - 15
c 5804 10 19 00 - - - остали - 15
c 5804 10 90 00 - - остало - 15

- Чипка машински рађена:
5804 21 - - од вештачких или синтетичких влакана:

c 5804 21 10 00 - - - рађена на машинама за израду бобинет чипке - 15
c 5804 21 90 00 - - - остала - 15

5804 29 - - од осталих текстилних материјала:
c 5804 29 10 00 - - - рађена на машинама за израду бобинет чипке - 15
c 5804 29 90 00 - - - остала - 15

5804 30 00 00 - Чипка ручно рађена - 15

5805 00 00 00 Таписерије ручно ткане (врста: гоблена, фландрија, бове, обисон - 15
и сличне) и таписерије иглом рађене (нпр. : ситним бодом, 
унакрсним бодом) укључујући и конфекциониране

5806 Узане тканине, осим производа из тар. броја 5807; узани 
материјали који се састоје само од основе чије су нити међусобно 
слепљене (болдук):

5806 10 00 00 - Узане тканине са флором (укључујући фротир-тканине за - 15
убрусе и сличне замкасте фротир-тканине) и жанила-тканине

5806 20 00 00 - Остале узане тканине, са садржајем 5% по маси или више - 15
еластомерног предива или нити од гуме
- Остале узане тканине:

5806 31 00 00 - - од памука - 15
5806 32 - - од вештачких или синтетичких влакана:

c 5806 32 10 00 - - - са правим ивицама - 15
c 5806 32 90 00 - - - остале - 15

5806 39 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 15
5806 40 00 00 - Узани материјали који се састоје само од основе чије су нити - 15

међусобно слепљене (болдук)

5807 Етикете, значке и слични производи од текстилног материјала, у 
метражи, тракама или сечени у одређене облике или величине, 
невезени:

5807 10 - Ткани:
c 5807 10 10 00 - - са утканим натписом - 15
c 5807 10 90 00 - - остали - 15

5807 90 - Остало:
c 5807 90 10 00 - - од филца или неткани - 15
c 5807 90 90 00 - - остало - 15

5808 Плетенице у метражи; украсна позамантерија и слични украсни 
производи у метражи, невезени, осим плетених или кукичаних, 
кићанке, помпони и слични производи:

5808 10 00 00 - Плетенице у метражи - 15
5808 90 00 00 - Остало - 15

1 2 3 4
5809 00 00 00 Тканине од нити од метала и тканине од метализованог предива - 10



- 260 -

из тар. броја 5605, које се користе за израду одеће, унутрашње 
опремање и слично, непоменуте нити обухваћене на другом месту

5810 Вез у метражи, у тракама или мотивима:
5810 10 - Вез без видљиве подлоге:

c 5810 10 10 00 - - вредности веће од 35 €/kg (нето масе) - 15
c 5810 10 90 00 - - остали - 15

- Остали вез:
5810 91 - - од памука:

c 5810 91 10 00 - - - вредности веће од 17,50 €/kg (нето масе) - 15
c 5810 91 90 00 - - - остали - 15

5810 92 - - од вештачких или синтетичких влакана:
c 5810 92 10 00 - - - вредности веће од 17,50 €/kg (нето масе) - 15
c 5810 92 90 00 - - - остали - 15

5810 99 - - од осталих текстилних материјала:
c 5810 99 10 00 - - - вредности веће од 17,50 €/kg (нето масе) - 15
c 5810 99 90 00 - - - остали - 15

5811 00 00 00 Прошивени текстилни производи у метражи који се састоје од M2 15
једног или више слојева текстилних материјала, спојених са 
материјалом за пуњење, прошивањем или на други начин, осим 
веза из тар. броја 5810



- 261 -

ГЛАВА 59

ТЕКСТИЛНЕ ТКАНИНЕ, ИМПРЕГНИСАНЕ, ПРЕМАЗАНЕ, ПРЕВУЧЕНЕ,
ПРЕКРИВЕНЕ ИЛИ ЛАМИНИРАНЕ, ТЕКСТИЛНИ ПРОИЗВОДИ

ПОГОДНИ ЗА ТЕХНИЧКЕ СВРХЕ

Напомене:

1. У смислу ове Главе , ако није друкчије предвиђено, под појмом "текстилне тканине"
подразумевају  се  само тканине из Глава  50  до 55 и тар.  бројеви  5803 и 5806,  плетенице и украсна
позамантерија у метражи из тар. броја 5808 и плетени или кукичани материјали из тар. бројева 6002 до
6006. 

2. Тарифни број 5903 обухвата :

(а) текстилне  тканине,  импрегнисане,  премазане,  превучене,  прекривене  или
ламиниране пластичним масама, без обзира на тежину по квадратном метру и врсти пластичне масе
(компактна или целуларна), осим :

(1) тканина код којих се импрегнација,премази, превлачење или прекривање не може
видети голим оком (обично Главе 50 до 55, 58 или 60); приликом примене ове одредбе не треба узимати
у обзир било коју насталу промену боје ;

(2) производа који се на температури између 150C и 300C не могу без ломљења ручно
обавити око цилиндра пречника 7 mm (углавном Глава 39) ;

(3) производа код којих су текстилне тканине потпуно обложене пластичном масом или
су потпуно премазане, превучене или са обе стране прекривене таквим материјалом, под условом да се
такво премазивање, превлачење или прекривање може видети голим оком, при чему се не узима у обзир
било која настала промена боје (Глава 39);

(4) тканина  делимично  премазаних,  превучених  или  делимично  прекривених
пластичном масом и са дезенима насталим овим поступцима (обично Главе 50 до 55, 58 или 60);

(5) плоча,  листова  и  трака  од  целуларних  пластичних  маса,  комбинованих  са
текстилном тканином, где текстилна тканина служи само ради ојачања (Глава 39); или

(6) текстилних производа из тар. броја 5811;

(б) тканине  израђене  од  предива,  трака  и  слично,  импрегнисане,  премазане,
превучене, прекривене или обложене пластичном масом, из тар. броја 5604. 

3. У  смислу тар.  броја  5905,  под појмом "зидни тапети  од текстила"  обухваћени су
производи у ролнама, ширине од најмање 45 cm, погодне за украшавање зидова и таваница, чије је лице
од текстила на подлози, а у случају да нема подлогу, задња страна текстила је импрегнисана, премазана
или превучена, ради омогућавања лепљења. 

Међутим, овај тарифни број не обухвата "зидне тапете" које се састоје од текстилног
флока или текстилне прашине, учвршћених непосредно на подлогу од хартије (тар. број  4814) или на
текстилну подлогу (обично тар. број 5907) 

4. У смислу тар. броја 5906, под појмом "гумиране текстилне тканине" подразумевају
се :

(а) текстилне  тканине  импрегнисане,  премазане,  превучене,  прекривене  или
ламиниране каучуком или гумом :

(i) масе која није већа од 1 500 g/m2; или

(ii) масе веће од 1 500 g/m2 и са садржајем текстилног материјала већим од 50% по
маси;

(б) тканине  из  тар.  броја  5604  израђене  од  предива,  трака  или  слично,
импрегнисане, премазане, превучене, прекривене или обложене каучуком или гумом; и

(в) тканине израђене од паралелних текстилних предива слепљених каучуком или
гумом, без обзира на масу по метру квадратном. 

Међутим, овај тарифни број не обухвата плоче, листове и траке од целуларне гуме
комбиноване са текстилном тканином, где тканина служи само за ојачање (Глава 40), као ни текстилне
производе из тар. броја 5811. 

5. Тарифни број 5907 не обухвата :
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(а) тканине код  којих се  импрегнација,  премази,  превлачење или прекривање не
могу видети голим оком (обично Главе 50 до 55,  58 и 60);  приликом примене ове одредбе не треба
узимати у обзир било коју насталу промену боје;

(б) тканине са насликаним мотивима (осим платна сликаног за позоришне кулисе,
подлога од тканине за атељеа или сл );

(в) тканине делимично прекривене флоком, текстилним прахом, прахом од плуте
или  слично  са  мотивима  проистеклим  из  овог  поступка.  Међутим,  имитације  тканина  са  флором
сврставају се у овај тарифни број;

(г) тканине дорађене обичном апретуром на бази скробних или сличних материја;

(д) дрвени фурнир на подлози од текстилних тканина (тар. број 4408);

(ђ) природни  или  вештачки  абразивни  прах  или  зрна  на  подлози  од  текстилне
тканине (тар. број 6805);

(е) агломерисани или  реконституисани лискун,  на  подлози  од  текстилне  тканине
(тар. број 6814); или

(ж) фолију од метала, на подлози од текстилне тканине (Одељак XV). 

6. Тарифни број 5910 не обухвата :

(а) траке  и  каишеве  од  текстилног  материјала,  дебљине  мање  од  3  mm,  за
транспортне или трансмисионе сврхе;

(б) траке и каишеве од текстилних тканина за транспортне или трансмисионе сврхе,
импрегнисане, премазане,  превучене, прекривене или ламиниране гумом, или израђене од текстилног
предива или корда, импрегнисаних, премазаних, превучених, прекривених или обложених гумом (тар. број
4010);

7. Тарифни број  5911 обухвата следеће производе који  се не сврставају ни у један
тарифни број из Одељка XI :

(а) текстилне производе у метражи,  сечене на одређену дужину или једноставно
сечене у правоугаони (укључујући  квадратни)  облик  (осим оних који  имају  својства  производа из тар.
бројева 5908 до 5910) и то само :

(i) текстилне  тканине,  филц  и  тканине  постављене  филцом,  премазане,  превучене,
прекривене или ламиниране каучуком или гумом, кожом или другим материјалом, које се употребљавају
за облагање карди,  као и сличне тканине које  се користе за остале техничке сврхе, укључујући узане
тканине израђене од сомота импрегнисаног гумом, за облагање ткачких разбоја;

(ii)  тканине за сита;

(iii) тканине за цеђење и пресовање, које се употребљавају у пресама за уље и слично,
од текстилног материјала или од људске косе;

(iv)  равно  ткане  текстилне  тканине  са  вишеструком  основом  или  потком,  укључујући
филцоване, импрегнисане, премазане или превучене које се употребљавају у машинама или за остале
техничке сврхе;

(v) текстилне тканине ојачане металом, које се користе у техничке сврхе;

(vi)  канап,  плетенице  и  слично,  укључујући  премазане,  превучене,  импрегнисане  или
ојачане металом, који се употребљавају у индустрији као материјал за заптивање или подмазивање;

(б) текстилне производе (осим оних из тар. бројева 5908 до 5910), који се користе
за техничке сврхе (нпр., текстилне тканине и филц, бескрајни) или опремљени елементима за спајање,
који се употребљавају у машинама за производњу хартије или сличним машинама (нпр., за целулозу или
азбест-цемент), заптиваче, подметаче, дискове за полирање и друге делове машина. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

5901 Текстилне тканине превучене лепком или скробним материјама, 
које се употребљавају за спољно повезивање књига или за 
сличне сврхе; тканине за копирање; канафас припремљен за 
сликање; круте тканине (буграм) и сличне тканине које се 
користе за израду шешира:

5901 10 00 00 - Текстилне тканине превучене лепком или скробним материјама, M2 5
које се употребљавају за спољно повезивање књига или сличне 

1 2 3 4
сврхе
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5901 90 00 00 - Остало M2 5

5902 Корд тканине за спољне пнеуматске гуме од предива од најлона 
или других полиамида, полиестера или вискозног рајона, велике 
јачине:

5902 10 - Од најлона или других полиамида:
c 5902 10 10 00 - - импрегнисане гумом M2 1
c 5902 10 90 00 - - остале M2 1

5902 20 - Од полиестера:
c 5902 20 10 00 - - импрегнисане гумом M2 1
c 5902 20 90 00 - - остале M2 1

5902 90 - Остале:
c 5902 90 10 00 - - импрегнисане гумом M2 5
c 5902 90 90 00 - - остале M2 5

5903 Текстилне тканине импрегнисане, премазане, превучене или 
прекривене или ламиниране пластичним масама, осим оних из 
тар. броја 5902:

5903 10 - Поли(винил хлоридом):
c 5903 10 10 00 - - импрегнисане M2 5
c 5903 10 90 00 - - премазане, превучене, прекривене или ламиниране M2 5

5903 20 - Полиуретаном:
c 5903 20 10 00 - - импрегнисане M2 5
c 5903 20 90 00 - - премазане, превучене, прекривене или ламиниране M2 5

5903 90 - Остале:
c 5903 90 10 00 - - импрегнисане M2 5

- - премазане, превучене, прекривене или ламиниране:
c 5903 90 91 00 - - - целулозним дериватима или другим пластичним масама, са M2 5

тканином на лицу
c 5903 90 99 00 - - - остале M2 5

5904 Линолеум, укључујући сечен у облике; подни покривачи на 
текстилној подлози, премазаној, превученој или прекривеној, 
укључујући сечене у облике:

5904 10 00 00 - Линолеум M2 15
c 5904 90 00 00 - Остало M2 15

5905 00 Зидни тапети од текстила:
c 5905 00 10 00 - Израђени од паралелног предива, фиксираног на подлогу од - 5

било ког материјала
- Остали:

c 5905 00 30 00 - - од лана - 5
c 5905 00 50 00 - - од јуте - 5
c 5905 00 70 00 - - од вештачких или синтетичких влакана - 5
c 5905 00 90 00 - - остали - 5

5906 Каучуковане или гумиране текстилне тканине, осим оних из тар. 
броја 5902:

5906 10 00 00 - Лепљиве траке ширине до 20 cm - 5
- Остало:

5906 91 00 00 - - плетене или кукичане - 5
5906 99 - - остале:

c 5906 99 10 00 - - - тканине поменуте у Напомени 4. под (в) уз ову Главу - 5
c 5906 99 90 00 - - - остале - 5

5907 00 Текстилне тканине на други начин импрегнисане, премазане, 
превучене или прекривене; платна сликана за позоришне кулисе, 
подлоге од тканине за атељеа или слично:

c 5907 00 10 00 - Воштано платно и остале текстилне тканине премазане или M2 5
превучене препаратима на бази сушивих уља

c 5907 00 90 00 - Остало M2 5

5908 00 00 00 Фитиљи од текстила, ткани, оплетени или плетени, за лампе, пећи, - 5
упаљаче, свеће или сл.; чарапице за гасно осветљење и цевасто 
плетене тканине за чарапице, импрегнисане или неимпрегнисане

1 2 3 4

5909 00 Цеви и црева за пумпе и сличне цеви и црева од текстилног 
материјала, укључујући обложене и армиране, са или без 
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прибора од другог материјала:
5909 00 10 00 - Од синтетичких влакана - 5
5909 00 90 00 - Од осталих текстилних материјала - 5

5910 00 00 00 Траке или каишеви од текстилног материјала, за транспортне или - 5
 трансмисионе сврхе, без обира да ли су импрегнисане, 
превучене, прекривене или ламиниране пластичном масом, или 
ојачане металом или другим материјалом

5911 Текстилни производи и предмети за техничке сврхе, наведени у 
Напомени 7. уз ову Главу:

c 5911 10 00 00 - Текстилне тканине, филц и тканине постављене филцом, - 5
превучене, прекривене или ламиниране гумом, кожом или 
другим материјалом, које се користе за облагање карди, и сличне 
тканине за остале техничке сврхе, укључујући узане тканине 
израђене од сомота импрегнисаног гумом, за облагање 
ткачких разбоја

5911 20 00 00 - Тканине за сита, укључујући конфекциониране за непосредну - 5
употребу
- Текстилне тканине и филц, бескрајни или опремљени 
елементима за повезивање који се користе у машинама за 
производњу хартије или сличним машинама (нпр. за 
производњу целулозе или азбест-цемента):

5911 31 - - масе мање од 650 g/m2:
- - - од свиле или од вештачких или синтетичких влакана:

c 5911 31 11 00 - - - - тканине, укључујући филцоване, од синтетичких влакана, M2 5
које се користе у машинама за производњу хартије

c 5911 31 19 00 - - - - остале - 5
c 5911 31 90 00 - - - од осталих текстилних материјала - 5

5911 32 - - масе од 650 g/m2 или више:
c 5911 32 10 00 - - - од свиле или од вештачких или синтетичких влакана - 5
c 5911 32 90 00 - - - од осталих текстилних материјала - 5

5911 40 00 00 - Тканине за цеђење и пресовање које се употребљавају у - 5
пресама за уље и слично, укључујући и оне тканине израђене од 
људске косе

5911 90 - Остало:
c 5911 90 10 00 - - од филца - 5

- - остало:
c 5911 90 90 10 - - - филтер црева за дијализаторе - 5
c 5911 90 90 90 - - - остало - 5
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ГЛАВА 60 

ПЛЕТЕНИ ИЛИ КУКИЧАНИ МАТЕРИЈАЛИ

Напомене :

1. Ова Глава не обухвата :

(а) кукичане чипке из тар. броја 5804;

(б) етикете, значке и сличне производе, плетене или кукичане, из тар. броја 5807;

(в) плетене  или  кукичане  материјале,  импрегнисане,  премазане,  превучене,
прекривене  или  ламиниране,  из  Главе  59  Међутим,  плетени  или  кукичани  материјали  са  флором,
импрегнисани, премазани, превучени, прекривени или ламинирани сврставају се у тар. број 6001. 

2. Ова  Глава  обухвата  и  материјале  израђене  од  нити  од  метала,  какве  се
употребљавају за одећу, унутрашње опремање и слично.

3. У  целој  номенклатури  свако  позивање  на  "плетене  производе"  односи  се  на
производе  добијене  прошивно-плетаћим  поступком  ("stitch-bonded"  поступак)  код  којих  су  ланчасти
шавови формирани од текстилних предива. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

6001 Сомот, плиш, укључујући материјале са високим флором и 
букле материјале, плетени или кукичани:

6001 10 00 00 - Материјали са високим флором - 10
- Букле материјали:

6001 21 00 00 - - од памука - 10
6001 22 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана - 10

c 6001 29 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 10
- Остало:

c 6001 91 00 00 - - од памука - 10
c 6001 92 00 00 - - од вештачких влакана - 10
c 6001 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 10

6002 Остали плетени или кукичани материјали ширине до 30 cm, са 
садржајем 5% или више по маси еластомерног предива или нити 
од каучука или гуме, осим оних из тар. броја 6001:

c 6002 40 00 00 - Са садржајем 5% или више по маси еластомерног предива, али - 10
без нити од каучука или гуме

c 6002 90 00 00 - Остали - 10

6003 Плетени или кукичани материјали ширине до 30 cm, осим оних из 
тар. броја 6001 или 6002:

c 6003 10 00 00 - Од вуне или фине животињске длаке - 10
c 6003 20 00 00 - Од памука - 10

6003 30 - Од синтетичких влакана:
c 6003 30 10 00 - - рашел чипка - 10
c 6003 30 90 00 - - остали - 10
c 6003 40 00 00 - Од вештачких влакана - 10
c 6003 90 00 00 - Остали - 10

6004 Плетени или кукичани материјали ширине веће од 30 cm, са 
садржајем 5% или више по маси еластомерног предива или нити 
од каучука или гуме, осим оних из тар. броја 6001:

c 6004 10 00 00 - Који садрже 5% или више по маси еластомерног предива , али - 10
не садрже нити од каучука или гуме

c 6004 90 00 00 - Остали - 10

6005 Материјали плетени по основи (укључујући и оне добијене на 
"galloon" плетаћим машинама), осим оних из тар. бројева 6001 до 
6004:

c 6005 10 00 00 - Од вуне или фине животињске длаке - 10
- Од памука:

1 2 3 4
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c 6005 21 00 00 - - небељени или бељени - 10
c 6005 22 00 00 - - бојени - 10
c 6005 23 00 00 - - од предива различитих боја - 10
c 6005 24 00 00 - - штампани - 10

- Од синтетичких влакана:
6005 31 - - небељени или бељени:

c 6005 31 10 00 - - - за завесе, укључујући мрежасте материјале за завесе - 10
c 6005 31 50 00 - - - рашел чипка, осим за завесе или мрежасте материјале за завесе - 10
c 6005 31 90 00 - - - остали - 10

6005 32 - - бојени:
c 6005 32 10 00 - - - за завесе, укључујући мрежасте материјале за завесе - 10
c 6005 32 50 00 - - - рашел чипка, осим за завесе и мрежасте материјале за завесе - 10
c 6005 32 90 00 - - - остали - 10

6005 33 - - од предива различитих боја:
c 6005 33 10 00 - - - за завесе, укључујући мрежасте материјале за завесе - 10
c 6005 33 50 00 - - - рашел чипка, осим за завесе и мрежасте материјале за завесе - 10
c 6005 33 90 00 - - - остали - 10

6005 34 - - штампани:
c 6005 34 10 00 - - - за завесе, укључујући мрежасте материјале за завесе - 10
c 6005 34 50 00 - - - рашел чипка, осим за завесе и мрежасте материјале за завесе - 10
c 6005 34 90 00 - - - остали - 10

- Од вештачких влакана:
c 6005 41 00 00 - - небељени или бељени - 10
c 6005 42 00 00 - - бојени - 10
c 6005 43 00 00 - - од предива различитих боја - 10
c 6005 44 00 00 - - штампани - 10
c 6005 90 00 00 - Остали - 10

6006 Остали плетени или кукичани материјали:
c 6006 10 00 00 - Од вуне или фине животињске длаке - 10

- Од памука:
c 6006 21 00 00 - - небељени или бељени - 10
c 6006 22 00 00 - - бојени - 10
c 6006 23 00 00 - - од предива различитих боја - 10
c 6006 24 00 00 - - штампани - 10

- Од синтетичких влакана:
6006 31 - - небељени или бељени:

c 6006 31 10 00 - - - за завесе, укључујући мрежасте материјале за завесе - 10
c 6006 31 90 00 - - - остали - 10

6006 32 - - бојени:
c 6006 32 10 00 - - - за завесе, укључујући мрежасте материјале за завесе - 10
c 6006 32 90 00 - - - остали - 10

6006 33 - - од предива различитих боја:
c 6006 33 10 00 - - - за завесе, укључујући мрежасте материјале за завесе - 10
c 6006 33 90 00 - - - остали - 10

6006 34 - - штампани:
c 6006 34 10 00 - - - за завесе, укључујући мрежасте материјале за завесе - 10
c 6006 34 90 00 - - - остали - 10

- Од вештачких влакана:
c 6006 41 00 00 - - небељени или бељени - 10
c 6006 42 00 00 - - бојени - 10
c 6006 43 00 00 - - од предива различитих боја - 10
c 6006 44 00 00 - - штампани - 10
c 6006 90 00 00 - Остали - 10
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ГЛАВА 61

ОДЕЋА И ПРИБОР ЗА ОДЕЋУ, ПЛЕТЕНИ ИЛИ КУКИЧАНИ

Напомене :

1. Ова Глава обухвата само готове плетене или кукичане производе. 

2. Ова Глава не обухвата :

(а) производе из тар. броја 6212;

(б) изношену - дотрајалу одећу и друге дотрајале производе из тар. броја 6309; или

(в) ортопедске  справе,  хируршке  појасеве,  утеге  и  сличне  производе  (тар.  број
9021). 

3. У смислу тар. бројева 6103 и 6104 :

(а) под  појмом  "одело  или костим"  подразумева  се  одећа  из  два  или  три  дела
израђена, што се спољашности тиче, од истоветног материјала, коју сачињава :

- један сако или жакет чије се лице, искључујући рукаве, састоји из четири или више
укројених делова, намењен за горњи део тела, и понекад прслук чија је предња страна сашивена од истог
материјала као и други делови сета,  а  задњи од материјала од којег је  сашивена постава сакоа или
жакета; и

- један одевни предмет намењен за доњи део тела,  који  се састоји од панталона,
бриџ-панталона  или  шорца  (осим  купаћих  гаћа  или  костима),  сукње  или  сукње-панталона,  без
нараменица и пластрона. 

Сви одевни предмети који улазе у састав одела или костима морају бити од истог
материјала по изради, боји и саставу; такође морају бити у истом моделу и одговарајућих или усклађених
величина.  Међутим,  ови  делови  могу  бити  опшивени  (тј.  поруби  могу  бити  паспулирани)  другачијим
материјалом. 

Ако  се  заједно  са  оделом  или  костимом  испоручује  више  појединачних  одевних
предмета за доњи део  тела (нпр.  два пара  панталона или панталоне и шорц  или сукња или сукња-
панталоне и панталоне), као одевни предмети који улазе у састав одела или костима сматраће се један
пар панталона или, у случају женских костима, сукња или сукња-панталоне, а остали одевни предмети
сврстаће се посебно у одговарајуће тарифне бројеве. 

Појам  "одело"  обухвата  следећу одећу,  било да испуњава  или  не испуњава  све
претходне услове :

- свечано  дневно  одело,  које  се  састоји  од  обичног  сакоа  (жакет),  са  заобљеним
предњим ивицама и продуженим леђима , као и пругастих панталона;

- вечерње одело (фрак), израђено углавном од црног материјала, чији је сако спреда
релативно кратак, не закопчава се, има узан предњи део скраћен до струка и продужена леђа;

- смокинг, чији је сако сличног кроја као и обичан сако (са већим отвором на прсима),
али су ревери од сјајне природне свиле или имитације свиле. 

(б) Под  појмом  "комплет"  подразумева  се  одећа  (осим  производа  из  тар.  броја
6107,  6108  и  6109)  која  се  састоји  из  више одевних  предмета  израђених  од  истоветног  материјала,
припремљена за продају на мало, која обухвата :

- само један одевни предмет намењен за горњи део тела, а у изузетним случајевима,
два одевна предмета од којих је други одевни предмет пуловер или прслук кад су у комплету;

- један или два различита одевна предмета,  намењена за доњи део тела,  који се
састоје од панталона, панталона са пластроном и нараменицама, бриџ-панталона, шорца (осим купаћих
гаћа или костима), сукње или сукње-панталона. 

Сви  одевни  предмети  који  улазе  у  састав  комплета  морају  бити  од  истог
материјала  по  изради,  моделу,  боји  и  саставу;  такође  морају  бити  одговарајућих  или  усклађених
величина. Појам "комплет" не обухвата тренерке и скијашка одела из тар. броја 6112. 

4. Тарифни број 6105 и 6106 не обухватају одећу са џеповима испод струка, набраним
појасом или другим средствима за затезање на рубу одеће или одећу која у просеку има мање од 10
петљи  (очица)  по  дужном  сантиметру  у  сваком  правцу,  рачунајући  површину  најмање  10  x 10  cm.
Тарифни број 6105 не обухвата одећу без рукава. 
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5. Тарифни број  6109 не обухвата одећу  која  се  помоћу  увученог  гајтана ,  набране
траке или на било који други начин притеже на дну. 

6. У смислу тар. броја 6111 :

(а) под  појмом  "одећа  и  прибор  за  одећу,  за  бебе"  подразумевају  се  одевни
предмети за малу децу чија телесна висина не прелази 86 cm. У овај тарифни број сврставају се и пелене
за бебе;

(б) одевни предмети који се на први поглед могу сврстати како у тар. број  6111,
тако и у остале тарифне бројеве ове Главе, сврстаће се у тар. број 6111. 

7. У  смислу  тар.  броја  6112,  под појмом "скијашка  одела"  подразумевају  се одевни
предмети или комплети за које се по њиховом општем изгледу и саставу може утврдити да су углавном
намењени за скијање (ски трчање или алпско скијање). Она се састоје од :

(а) "скијашког комбинезона", тј. једноделног одевног предмета намењеног за горњи
и  доњи део  тела;  поред  рукава  и  оковратника,  скијашки  комбинезон  може  имати  џепове  и  траке  за
стопала; или

(б) "скијашког  комплета",  тј  комплета  од  два  или  три  одевна  предмета,
припремљеног за продају на мало, који се састоји од :

- једног одевног предмета, као што је ветровка са капуљачом, "анорак", ветровка са
поставом или улошком,  или без поставе или улошка,  или сличан производ који  се закопчава  помоћу
патент-затварача, и понекад прслука;

- панталона, било да прелазе или не прелазе струк, бриџ-панталона или панталона са
пластроном и нараменицама. 

"Скијашки  комплет"  се  такође  може  састојати  од  комбинезона  сличног  оном  из
претходног става (а) и пуњене јакне без рукава, која се носи преко тог комбинезона. 

Сви одевни предмети који улазе у састав "скијашког комплета" морају бити од истог
материјала  по  изради,  моделу  и  саставу,  без  обзира на  боју;  такође  морају  бити одговарајућих  или
усклађених величина. 

8. Одећа која се на први поглед може сврстати како у тар. број 6113, тако и у остале
тарифне бројеве ове Главе, изузев у тар. број 6111, сврстава се у тар. број 6113. 

9. Одећа из ове Главе израђена на закопчавање леве предњице преко десне сматра
се одећом за мушкарце или дечаке,  а  одећа израђена  на закопчавање десне преко  леве  предњице,
сматра се  одећом за  жене или девојчице.  Ове одредбе  не важе када крој  одеће јасно  указује  да је
намењена за један или други пол. 

Одећа за коју се не може утврдити да ли је одећа за мушкарце или дечаке, односо
одећа  за  жене  или  девојчице,  сврстаће  се  у  тарифне  бројеве  који  обухватају  одећу  за  жене  или
девојчице. 

10. Производи из ове Главе могу бити израђени од металних нити. 

Додатне напомене :

1. За примену Напомене  3(б)  уз  ову Главу,  делови  комплета  морају  у целини бити
израђени од истоветног материјала, сагласно са другим условима постављеним у поменутој Напомени. 

У ову сврху :

- коришћени  материјал  може  бити  небељен,  бељен,  обојен,  од  предива
различитих боја или штампан,

- пуловер или прслук са ребрасто плетеном ивицом сматрају се делом комплета
чак  и када нема плетене ивице на делу намењеном за покривање доњег дела тела, под условом да
плетена ивица није нашивена, већ директно израђена поступком плетења. 

Одећа која се састоји из више делова не сматра се комплетом када су њени делови
сашивени од различитих материјала, чак и ако је сва разлика само у различитим бојама. 

Сви делови комплета  морају  ићи заједно  у продају  на мало,  као  једна јединица.
Посебно  паковање  или  етикетирање  сваког  дела  такве  јединствене  јединице  не  утиче  на  њено
сврставање као комплета. 

2. У смислу тар. броја 6109, под појмовима "поткошуље" и "мајице" подразумева се
одећа , чак и ако је украсно кројена, која се носи непосредно до тела, без крагне, са рукавима или без
њих, укључујући и оне са нараменицама. 

Ова одећа, чија је намена да покрије горњи део тела, често има много заједничких
карактеристика  са  мајицама  кратких  рукава  ("T-shirts")  или  са  много  традиционалнијим  врстама
поткошуља и мајица из тар. броја 6109. 
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3. Тарифни број  6111 и тар.  подбројеви  6116 10 20  00 и 6116 10 80  00 обухватају
рукавице,  рукавице само с  једним прстом  или без прстију,  импрегнисане,  превучене  или прекривене
пластичном масом или гумом, чак и ако су : 

- начињене  од  плетених или  кукичаних текстилних материјала,  импрегнисаних,
превучених или прекривених пластичном масом или гумом из тар. броја 5903 или 5906, или

- начињене од неимпрегнисаних, непревучених или непрекривених плетених или
кукичаних текстилних материјала а затим импрегнисане, превучене или прекривене пластичном масом
или гумом. 

Уколико  плетени  или  кукичани  текстилни  материјали  служе  само  као  ојачање,
рукавице,  рукавице само с  једним прстом  или без прстију,  импрегнисане,  превучене  или прекривене
целуларном пластичном масом или целуларном гумом сврставају се у Главу 39 или 40,  чак и ако су
начињене  од  неимпрегнисаних,  непревучених  или  непрекривених  плетених  или  кукичаних  текстилних
материјала  па  затим  импрегнисане,  превучене  или  прекривене  целуларном  пластичном  масом  или
целуларном гумом (Напомена 2 (а) (5) и Напомена 4, последњи став, уз Главу 59). 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

6101 Капути, огртачи, пелерине, ветровке са капуљачом типа анорак 
(укључујући скијашке јакне), ветровке са или без поставе или 
улошка и слични производи за мушкарце и дечаке, плетени или 
кукичани, осим производа из тар. броја 6103:

6101 10 - Од вуне или фине животињске длаке:
6101 10 10 00 - - капути, огртачи, пелерине и слични производи KD 18
6101 10 90 00 - - ветровке са капуљачом типа анорак (укључујући скијашке KD 18

јакне), ветровке са или без поставе или улошка и слични 
производи

6101 20 - Од памука:
6101 20 10 00 - - капути, огртачи, пелерине и слични производи KD 18
6101 20 90 00 - - ветровке са капуљачом типа анорак (укључујући скијашке KD 18

јакне), ветровке са или без поставе или улошка и слични 
производи

6101 30 - Од вештачких или синтетичких влакана:
6101 30 10 00 - - капути, огртачи, пелерине и слични производи KD 18
6101 30 90 00 - - ветровке са капуљачом типа анорак (укључујући скијашке KD 18

јакне), ветровке са или без поставе или улошка и слични 
производи

6101 90 - Од осталих текстилних материјала:
6101 90 10 00 - - капути, огртачи, пелерине и слични производи KD 18
6101 90 90 00 - - ветровке са капуљачом типа анорак (укључујући скијашке KD 18

јакне), ветровке са или без поставе или улошка и слични 
производи

6102 Капути, огртачи, пелерине, ветровке са капуљачом типа анорак 
(укључујући скијашке јакне), ветровке са или без поставе или 
улошка и слични производи за жене и девојчице, плетени или 
кукичани, осим производа из тар. броја 6104:

6102 10 - Од вуне или фине животињске длаке:
6102 10 10 00 - - капути, огртачи, пелерине и слични производи KD 18
6102 10 90 00 - - ветровке са капуљачом типа анорак (укључујући скијашке KD 18

јакне), ветровке са или без поставе или улошка и слични 
производи

6102 20 - Од памука:
6102 20 10 00 - - капути, огртачи, пелерине и слични производи KD 18
6102 20 90 00 - - ветровке са капуљачом типа анорак (укључујући скијашке KD 18

јакне), ветровке са или без поставе или улошка и слични 
производи

6102 30 - Од вештачких или синтетичких влакана:
6102 30 10 00 - - капути, огртачи, пелерине и слични производи KD 18
6102 30 90 00 - - ветровке са капуљачом типа анорак (укључујући скијашке KD 18

јакне), ветровке са или без поставе или улошка и слични 
1 2 3 4

производи
6102 90 - Од осталих текстилних материјала:
6102 90 10 00 - - капути, огртачи, пелерине и слични производи KD 18
6102 90 90 00 - - ветровке са капуљачом типа анорак (укључујући скијашке KD 18

јакне), ветровке са или без поставе или улошка и слични 
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производи

6103 Одела, комплети, јакне и сакои, панталоне, панталоне са 
пластроном и нараменицама, бриџ-панталоне и шорцеви (осим 
купаћих гаћа) за мушкарце и дечаке, плетени или кукичани:
- Одела:

6103 11 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 18
6103 12 00 00 - - од синтетичких влакана KD 18
6103 19 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 18

- Комплети:
6103 21 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 18
6103 22 00 00 - - од памука KD 18
6103 23 00 00 - - од синтетичких влакана KD 18
6103 29 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 18

- Јакне и сакои:
6103 31 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 18
6103 32 00 00 - - од памука KD 18
6103 33 00 00 - - од синтетичких влакана KD 18
6103 39 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 18

- Панталоне, панталоне са пластроном и нараменицама, бриџ-
панталоне и шорцеви:

c 6103 41 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 18
c 6103 42 00 00 - - од памука KD 18
c 6103 43 00 00 - - од синтетичких влакана KD 18

6103 49 00 00 - - од осталих текстилних материјала 18

6104 Костими, комплети, јакне и сакои, хаљине, сукње, 
сукњепанталоне, панталоне, панталоне са пластроном и 
нараменицама, бриџ-панталоне и шорцеви (осим купаћих гаћица и
 костима), за жене и девојчице, плетени или кукичани:
- Костими:

6104 11 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6104 12 00 00 - - од памука KD 22
6104 13 00 00 - - од синтетичких влакана KD 22
6104 19 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Комплети:
6104 21 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6104 22 00 00 - - од памука KD 22
6104 23 00 00 - - од синтетичких влакана KD 22
6104 29 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Јакне и сакои:
6104 31 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6104 32 00 00 - - од памука KD 22
6104 33 00 00 - - од синтетичких влакана KD 22
6104 39 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Хаљине:
6104 41 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6104 42 00 00 - - од памука KD 22
6104 43 00 00 - - од синтетичких влакана KD 22
6104 44 00 00 - - од вештачких влакана KD 22
6104 49 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Сукње и сукње-панталоне:
6104 51 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6104 52 00 00 - - од памука KD 22
6104 53 00 00 - - од синтетичких влакана KD 22
6104 59 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Панталоне, панталоне са пластроном и нараменицама, бриџ-
панталоне и шорцеви:

c 6104 61 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
c 6104 62 00 00 - - од памука KD 22
c 6104 63 00 00 - - од синтетичких влакана KD 22

1 2 3 4
c 6104 69 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

6105 Кошуље за мушкарце или дечаке, плетене или кукичане:
6105 10 00 00 - Од памука KD 22
6105 20 - Од вештачких или синтетичких влакана:
6105 20 10 00 - - од синтетичких влакана KD 22
6105 20 90 00 - - од вештачких влакана KD 22
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6105 90 - Од осталих текстилних материјала:
6105 90 10 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6105 90 90 00 - - остале KD 22

6106 Блузе, кошуље и кошуље-блузе, за жене или девојчице, плетене 
или кукичане:

6106 10 00 00 - Од памука KD 22
6106 20 00 00 - Од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6106 90 - Од осталих текстилних материјала:
6106 90 10 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6106 90 30 00 - - од свиле или од отпадака свиле KD 22
6106 90 50 00 - - од лана или рамије KD 22
6106 90 90 00 - - остале KD 22

6107 Гаће, спаваћице, пиџаме, купаћи огртачи, кућни огртачи и слични
 производи за мушкарце или дечаке, плетени или кукичани:
- Гаће:

6107 11 00 00 - - од памука KD 22
6107 12 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6107 19 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Спаваћице и пиџаме:
6107 21 00 00 - - од памука KD 22
6107 22 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6107 29 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Остало:
6107 91 00 00 - - од памука KD 22
6107 92 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6107 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

6108 Комбинезони, подсукње, гаћице, спаваћице, пиџаме, јутарње 
хаљине, кућни огртачи, кућне хаљине и слични производи за 
жене или девојчице, плетени или кукичани:
- Комбинезони и подсукње:

c 6108 11 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22
c 6108 19 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Гаћице:
6108 21 00 00 - - од памука KD 22
6108 22 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6108 29 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

 - Спаваћице и пиџаме:
c 6108 31 00 00 - - од памука KD 22
c 6108 32 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22

6108 39 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22
- Остало:

6108 91 00 00 - - од памука KD 22
6108 92 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22

c 6108 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

6109 Поткошуље и мајице, плетене или кукичане:
6109 10 00 00 - Од памука KD 22
6109 90 - Од осталих текстилних материјала:
6109 90 10 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6109 90 30 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6109 90 90 00 - - остали KD 22

6110 Џемпери са или без закопчавања, пуловери, прслуци и слични 
производи, плетени или кукичани:
- Од вуне или фине животињске длаке:

6110 11 - - од вуне:
1 2 3 4

c 6110 11 10 00 - - - џемпери и пуловери , са садржајем вуне најмање 50% по KD 18
маси, чија маса по комаду износи 600 g или више
- - - остало:

c 6110 11 30 00 - - - - за мушкарце или дечаке KD 18
c 6110 11 90 00 - - - - за жене или девојчице KD 18

6110 12 - - од кашмирских коза:
c 6110 12 10 00 - - - за мушкарце или дечаке KD 18
c 6110 12 90 00 - - - за жене или девојчице KD 18

6110 19 - - остало:
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c 6110 19 10 00 - - - за мушкарце или дечаке KD 18
c 6110 19 90 00 - - - за жене или девојчице KD 18

6110 20 - Од памука:
6110 20 10 00 - - лагани, фино плетени џемпери и пуловери, са ролкрагном, KD 18

поло-крагном или чамац-изрезом
- - остали:

6110 20 91 00 - - - за мушкарце или дечаке KD 18
6110 20 99 00 - - - за жене или девојчице KD 18
6110 30 - Од вештачких или синтетичких влакана:
6110 30 10 00 - - лагани, фино плетени џемпери и пуловери, са ролкрагном, KD 18

поло-крагном или чамац-изрезом
- - остали:

6110 30 91 00 - - - за мушкарце или дечаке KD 18
6110 30 99 00 - - - за жене или девојчице KD 18
6110 90 - Од осталих текстилних материјала:
6110 90 10 00 - - од лана или рамије KD 18
6110 90 90 00 - - остали KD 18

6111 Одећа и прибор за одећу, за бебе, плетени или кукичани:
6111 10 - Од вуне или фине животињске длаке:
6111 10 10 00 - - рукавице, рукавице само с палцем и рукавице без прстију PR 18
6111 10 90 00 - - остало - 18
6111 20 - Од памука:
6111 20 10 00 - - рукавице, рукавице само с палцем и рукавице без прстију PR 18
6111 20 90 00 - - остало - 18
6111 30 - Од синтетичких влакана:
6111 30 10 00 - - рукавице, рукавице само с палцем и рукавице без прстију PR 18
6111 30 90 00 - - остало - 18
6111 90 00 00 - Од осталих текстилних материјала - 18

6112 Тренерке, скијашка одела и купаће гаће или костими, плетени или
 кукичани:
- Тренерке:

6112 11 00 00 - - од памука KD 18
6112 12 00 00 - - од синтетичких влакана KD 18
6112 19 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 18
6112 20 00 00 - Скијашка одела - 18

- Купаће гаће за мушкарце или дечаке:
6112 31 - - од синтетичких влакана:
6112 31 10 00 - - - са садржајем по маси 5% или више нити од каучука или гуме KD 18
6112 31 90 00 - - - остале KD 18
6112 39 - - од осталих текстилних материјала:
6112 39 10 00 - - - са садржајем по маси 5% или више нити од каучука или гуме KD 18
6112 39 90 00 - - - остале KD 18

- Купаће гаћице и костими за жене или девојчице:
6112 41 - - од синтетичких влакана:
6112 41 10 00 - - - са садржајем по маси 5% или више нити од каучука или гуме KD 18
6112 41 90 00 - - - остали KD 18
6112 49 - - од осталих текстилних материјала:
6112 49 10 00 - - - са садржајем по маси 5% или више нити од каучука или гуме KD 18
6112 49 90 00 - - - остали KD 18
6113 00 Одећа израђена од плетених или кукичаних материјала из тар. 

броја 5903, 5906 или 5907:
6113 00 10 00 - Од плетених или кукичаних материјала из тар. броја 5906 - 18
6113 00 90 00 - Остала - 18

6114 Остала одећа, плетена или кукичана:
1 2 3 4

6114 10 00 00 - Од вуне или фине животињске длаке - 18
c 6114 20 00 00 - Од памука - 18

6114 30 00 00 - Од вештачких или синтетичких влакана - 18
6114 90 00 00 - Од осталих текстилних материјала - 18

6115 Хула-хоп чарапе, чарапе, укључујући чарапе за вене и наглавци 
без ђонова, плетене или кукичане:
- Хула-хоп чарапе и самодржеће чарапе:

6115 11 00 00 - - од синтетичких влакана, нумерације једножичног предива KD 22
мање од 67 децитекса

6115 12 00 00 - - од синтетичких влакана, нумерације једножичног предива 67 KD 18
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децитекса или веће
c 6115 19 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 18

6115 20 - Женске дугачке чарапе или доколенице, нумерације 
једножичног предива мање од 67 децитекса:
- - од синтетичких влакана:

6115 20 11 00 - - - доколенице PR 18 
6115 20 19 00 - - - остале PR 18 
6115 20 90 00 - - од осталих текстилних материјала PR 18 

- Остале:
6115 91 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке PR 18 
6115 92 00 00 - - од памука PR 18 
6115 93 - - од синтетичких влакана:
6115 93 10 00 - - - чарапе за вене PR 18 
6115 93 30 00 - - - доколенице (осим за вене) PR 18 

- - - остале:
6115 93 91 00 - - - - женске чарапе PR 18 
6115 93 99 00 - - - - остале PR 18 
6115 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала PR 18 

6116 Рукавице, рукавице само са једним прстом и рукавице без 
прстију, плетене или кукичане:

6116 10 - Импрегнисане, превучене или прекривене пластичном масом 
или гумом:

6116 10 20 00 - - рукавице импрегнисане, превучене или прекривене гумом PR 18 
6116 10 80 00 - - остале PR 18 

- Остале:
6116 91 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке PR 18 
6116 92 00 00 - - од памука PR 18 
6116 93 00 00 - - од синтетичких влакана PR 18 
6116 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала PR 18 

6117 Остали готов прибор за одећу, плетен или кукичан; плетени или 
кукичани делови одеће или прибор за одећу:

6117 10 00 00 - Шалови, ешарпе, мараме, шамије, велови и слични производи - 18 
6117 20 00 00 - Машне, лептир машне и кравате - 18 
6117 80 - Остали прибор:
6117 80 10 00 - - плетени или кукичани, еластични или гумиран - 18 
6117 80 90 00 - - остали - 18 
6117 90 00 00 - Делови - 18 
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ГЛАВА 62

ОДЕЋА И ПРИБОР ЗА ОДЕЋУ, ОСИМ ПЛЕТЕНИХ И КУКИЧАНИХ ПРОИЗВОДА

Напомене :

1. Ова Глава обухвата само готове производе од било ког текстилног материјала осим
вате.  Међутим,  из  ове  Главе  су  искључени  производи  од  плетених  или  кукичаних  материјала  (осим
производа из тар. броја 6212). 

2. Ова Глава не обухвата :

(а) употребљавану одећу или друге употребљаване производе из тар. броја 6309;

(б) ортопедски  прибор,  хируршке  појасеве,  утеге  и  сличне  производе  (тар.  број
9021). 

3. У смислу тар. бројева 6203 и 6204 :

(а) под  појмом "одело  или костим"  подразумева  се  одећа из  два или три дела,
израђена, што се спољашности тиче, од истоветног материјала, коју сачињава :

- један сако или жакет чије се лице, искључујући рукаве, састоји из четири или
више укројених делова, намењен за горњи део тела, а понекад и прслук, чија је предња страна сашивена
од истог материјала као и други делови сета, а задња од материјала од којег је сашивена постава сакоа
или жакета;

-  један  одевни  предмет  намењен  за  доњи  део  тела,  који  се  састоји  од
панталона, бриџ-панталона или шорца (осим купаћих гаћа или костима), сукње или сукње-панталона без
нараменица и пластрона.

Сви одевни предмети који улазе у састав "одела или костима" морају бити од
истог материјала по изради,  боји  и саставу;  такође морају  бити у истом моделу и одговарајућих или
усклађених  величина.  Међутим,  ови  делови  могу  бити  опшивени  (тј.  поруби  могу  бити  паспулирани)
другачијим материјалом. 

Ако се заједно са оделом или костимом испоручује више појединачних одевних
предмета за доњи део тела (нпр., два пара панталона или панталоне и шорц, односно сукња или сукња-
панталоне и панталоне), као одевни предмети који улазе у састав одела или костима сматраће се један
пар  панталона  или,  код  женских  костима  сукња  или  сукња-  панталоне,  а  остали  одевни  предмети
сврстаће се посебно у одговарајуће тарифне бројеве. 

Појам "одело" обухвата следећу одећу, било да испуњава или не испуњава све
претходне услове :

-  свечано  дневно  одело,  које  се  састоји  од  обичног  сакоа  (жакета),  са
заобљеним предњим ивицама и продуженим леђима, и пругастих панталона;

- вечерње одело (фрак), израђено углавном од црног материјала, чији је сако
спреда релативно кратак, не закопчава се, има узан предњи део скраћен до струка и продужена леђа;

-  смокинг,  чији  је  сако  сличног  кроја  као  обичан  сако  (са  већим  отвором  на
прсима), али су ревери од сјајне природне свиле или имитације свиле. 

(б) Под појмом "комплет" подразумева се одећа (осим производа из тар. бројева
6207 и 6208) састављена из више одевних предмета израђених од истоветног материјала, припремљена
за продају на мало, која се састоји од :

- само једног одевног предмета намењеног за горњи део тела, а у изузетним
случајевима из два одевна предмета, од којих је други одевни предмет прслук, кад су у комплету; и

- једног или два различита одевна предмета намењена за доњи део тела, који
се  састоји  од  панталона,  панталона  са  пластроном  и  нараменицама,  бриџ-панталона,  шорца  (осим
купаћих гаћа или костима), сукње или сукње-панталона. 

Сви  одевни  предмети  који  улазе  у  састав  комплета  морају  бити  од  истог
материјала по изради, боји и саставу; такође морају бити одговарајућих или усклађених величина. Појам
"комплет" не обухвата тренерке и скијашка одела из тар. броја 6211. 

4. У смислу тар. броја 6209 :

(а) под  појмом  "одећа  и  прибор  за  одећу  за  бебе",  подразумевају  се  одевни
предмети за малу децу,  чија  телесна висина не прелази 86  cm; у овај  тарифни број  сврставају  се и
пелене за бебе;
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(б) одевни предмети који се на први поглед могу сврстати како у тар. број  6209,
тако и у остале тарифне бројеве ове Главе, сврстаће се у тар. број 6209. 

5. Одећа која се на први поглед може сврстати како у тар. број 6210, тако и у остале
тарифне бројеве ове Главе, изузев тар. броја 6209, сврстаће се у тар. број 6210. 

6. У  смислу  тар.  броја  6211,  под појмом "скијашка  одела"  подразумевају  се одевни
предмети или комплети за које се по њиховом општем изгледу и саставу може утврдити да су углавном
намењени за скијање (ски трчање или алпско скијање). Они се састоје од :

(а) "скијашког комбинезона", тј. једноделног одевног предмета намењеног за горњи
и  доњи  део  тела;  осим  рукава  и  оковратника,  скијашки  комбинезон  може  имати  џепове  и  траке  за
стопала; или

(б) "скијашког  комплета",  тј.  комплета  састављеног  од  два  или  три  одевна
предмета, припремљеног за продају на мало, који се састоји од:

- једног одевног предмета као што је ветровка са капуљачом, "анорак", ветровка са
поставом или улошком или без поставе или улошка, или сличан производ који се
закопчава помоћу патент-затварача, и понекад прслука, и 

- панталона, било да прелазе или не прелазе струк, бриџ-панталона или панталона са
пластроном и нараменицама. 

"Скијашки комплет" се такође може састојати од комбинезона сличног оном из
одредбе под (а) и пуњене јакне без рукава , која се носи преко тог комбинезона. 

Сви одевни предмети који улазе у састав "скијашког комплета" морају бити од
истог материјала, израде, модела и састава, без обзира на боју; такође морају бити одговарајућих или
усклађених величина. 

7. Мараме и производи типа мараме, квадратног или приближно квадратног облика,
чија ниједна страна не прелази 60 cm, сврставају се као марамице (тар. број 6213). Марамице, чија било
која страна прелази 60 cm, сврставају се у тар. број 6214. 

8. Одећа из ове Главе израђена на закопчавање леве предњице преко десне сматра
се одећом за мушкарце или дечаке,  а  одећа израђена  на закопчавање десне преко  леве  предњице,
сматра се одећом за жене или девојчице. Ове одредбе не важе када је кројем одеће јасно наглашено да
је намењена за један или други пол. 

Одећа за коју се не може утврдити да ли је одећа за мушкарце или дечаке,
односно одећа за жене или девојчице, сврстаће се у тарифне бројеве који обухватају одећу за жене или
девојчице. 

9. Производи ове Главе могу бити израђени од металних нити. 

Додатне напомене :

1. За примену Напомене  3(б)  уз  ову Главу,  делови  комплета  морају  у целини бити
израђени од истоветног материјала, сагласно са другим условима постављеним у поменутој Напомени. 

У  ову сврху употребљени  материјал  може бити небељен,  бељен,  обојен,  од
предива различитих боја или штампан. 

Одећа  која  се  састоји  из  више  делова  не  сматра  се  комплетом  када  су  ти
делови сашивени од различитих материјала, чак и ако је сва разлика једино у различитим бојама. 

Сви делови компета морају бити изнесени у продају на мало као једна јединица.
Посебно паковање или етикетирање сваког дела комплета као јединствене јединице, не утиче на њихово
сврставање као комплета. 

2. Тарифни бројеви 6209 и 6216 обухватају рукавице, рукавице само с једним прстом
или без прстију, импрегнисане, превучене или прекривене пластичном масом или гумом, чак и ако су :

-  начињене  од  текстилних  материјала  (осим  плетених  или  кукичаних),
импрегнисаних, превучених или прекривених пластичном масом или гумом из тар. броја 5903 или 5906,
или

- начињене од неимпрегнисаних, непревучених или непрекривених текстилних
материјала (осим плетених или кукичаних) а затим импрегнисане, превучене или прекривене пластичном
масом или гумом. 

Уколико текстилни материјали (осим плетених или кукичаних) служе само као
ојачање,  рукавице,  рукавице  само  с  једним  прстом  или  без  прстију,  импрегнисане,  превучене  или
прекривене целуларном пластичном масом или целуларном гумом сврставају се у Главу 39 или 40, чак и
ако  су начињене од неимпрегнисаних,  непревучених или непрекривених текстилних материјала  (осим
плетених  или  кукичаних)  и  затим  импрегнисане,  превучене  или  прекривене  целуларном  пластичном
масом или целуларном гумом (Напомена 2. (а) (5) и Напомена 4, последњи став, уз Главу 59) .
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Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

6201 Капути, огртачи, пелерине, ветровке са капуљачом типа "анорак"
 (укључујући скијашке јакне), ветровке са или без поставе или 
улошка и слични производи за мушкарце и дечаке, осим 
производа из тар. броја 6203:
- Капути, кишни мантили, возачке јакне, огртачи, пелерине и 
слични производи:

6201 11 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6201 12 - - од памука:

c 6201 12 10 00 - - - масе која не прелази 1 kg по одевном предмету KD 22
c 6201 12 90 00 - - - масе која прелази 1 kg по одевном предмету KD 22

6201 13 - - од вештачких или синтетичких влакана:
c 6201 13 10 00 - - - масе која не прелази 1 kg по одевном предмету KD 22
c 6201 13 90 00 - - - масе која прелази 1 kg по одевном предмету KD 22

6201 19 00 00 - - Од осталих текстилних материјала KD 22
- Остало:

6201 91 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6201 92 00 00 - - од памука KD 22
6201 93 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6201 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

6202 Капути, огртачи, пелерине, ветровке са капуљачом типа "анорак"
 (укључујући скијашке јакне), ветровке са или без поставе или 
улошка и слични производи за жене и девојчице, осим производа 
из тар. броја 6204:
- Капути, кишни мантили, возачке јакне, огртачи, пелерине и 
слични производи:

6202 11 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6202 12 - - од памука:
6202 12 10 00 - - - масе до 1 kg по одевном предмету KD 22
6202 12 90 00 - - - масе преко 1 kg по одевном предмету KD 22
6202 13 - - од вештачких или синтетичких влакана:
6202 13 10 00 - - - масе до 1 kg по одевном предмету KD 22
6202 13 90 00 - - - масе преко 1 kg по одевном предмету KD 22
6202 19 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Остало:
6202 91 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6202 92 00 00 - - од памука KD 22
6202 93 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6202 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

6203 Одела, комплети, јакне, панталоне, панталоне са пластроном и 
нараменицама, бриџ-панталоне и шорцеви (осим купаћих гаћа), 
за мушкарце и дечаке:
- Одела:

6203 11 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6203 12 00 00 - - од синтетичких влакана KD 22
6203 19 - - од осталих текстилних материјала:
6203 19 10 00 - - - од памука KD 22
6203 19 30 00 - - - од вештачких влакана KD 22
6203 19 90 00 - - - остала KD 22

- Комплети:
6203 21 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6203 22 - - од памука:
6203 22 10 00 - - - радни KD 22

c 6203 22 80 00 - - - остали KD 22
6203 23 - - од синтетичких влакана:
6203 23 10 00 - - - радни KD 22

c 6203 23 80 00 - - - остали KD 22
6203 29 - - од осталих текстилних материјала:

- - - од вештачких влакана:
1 2 3 4

6203 29 11 00 - - - - радни KD 18
c 6203 29 18 00 - - - - остали KD 18

6203 29 90 00 - - - остали KD 18
- Јакне и сакои:
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6203 31 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6203 32 - - од памука:
6203 32 10 00 - - - радни KD 22
6203 32 90 00 - - - остали KD 22
6203 33 - - од синтетичких влакана:
6203 33 10 00 - - - радни KD 22
6203 33 90 00 - - - остали KD 22
6203 39 - - од осталих текстилних материјала:

- - - од вештачких влакана:
6203 39 11 00 - - - - радни KD 22
6203 39 19 00 - - - - остали KD 22
6203 39 90 00 - - - остали KD 22

- Панталоне, панталоне са пластроном и нараменицама, бриџ-
панталоне и шорцеви:

6203 41 - - од вуне или фине животињске длаке:
6203 41 10 00 - - - панталоне и бриџ-панталоне KD 22
6203 41 30 00 - - - панталоне са пластроном и нараменицама KD 22
6203 41 90 00 - - - остале KD 22
6203 42 - - од памука:

- - - панталоне и бриџ-панталоне:
6203 42 11 00 - - - - радне KD 22

- - - - остале:
6203 42 31 00 - - - - - од тексас платна KD 22
6203 42 33 00 - - - - - од ребрастог сомота KD 22
6203 42 35 00 - - - - - остале KD 22

- - - панталоне са пластроном и нараменицама:
6203 42 51 00 - - - - радне KD 22
6203 42 59 00 - - - - остале KD 22
6203 42 90 00 - - - остале KD 22
6203 43 - - од синтетичких влакана:

- - - панталоне и бриџ-панталоне:
6203 43 11 00 - - - - радне KD 22
6203 43 19 00 - - - - остале KD 22

- - - панталоне са пластроном и нараменицама:
6203 43 31 00 - - - - радне KD 22
6203 43 39 00 - - - - остале KD 22
6203 43 90 00 - - - остале KD 22
6203 49 - - од осталих текстилних материјала:

- - - од вештачких влакана:
- - - - панталоне и бриџ-панталоне:

6203 49 11 00 - - - - - радне KD 22
6203 49 19 00 - - - - - остале KD 22

- - - - панталоне са пластроном и нараменицама:
6203 49 31 00 - - - - - радне KD 22
6203 49 39 00 - - - - - остале KD 22
6203 49 50 00 - - - - остале KD 22
6203 49 90 00 - - - остале KD 22

6204 Костими, комплети, јакне, сакои, хаљине, сукње, сукње-
панталоне, панталоне, панталоне са пластроном и нараменицама и 
шорцеви (осим купаћих гаћица и костима), за жене и девојчице:
- Костими:

6204 11 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6204 12 00 00 - - од памука KD 22
6204 13 00 00 - - од синтетичких влакана KD 22
6204 19 - - од осталих текстилних материјала:
6204 19 10 00 - - - од вештачких влакана KD 22
6204 19 90 00 - - - остало KD 22

- Комплети:
6204 21 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6204 22 - - од памука:
6204 22 10 00 - - - радни KD 22

1 2 3 4
c 6204 22 80 00 - - - остали KD 22

6204 23 - - од синтетичких влакана:
6204 23 10 00 - - - радни KD 22

c 6204 23 80 00 - - - остали KD 22
6204 29 - - од осталих текстилних материјала:

- - - од вештачких влакана:
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6204 29 11 00 - - - - радни KD 22
c 6204 29 18 00 - - - - остали KD 22

6204 29 90 00 - - - остали KD 22
- Јакне и сакои:

6204 31 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6204 32 - - од памука:
6204 32 10 00 - - - радни KD 22
6204 32 90 00 - - - остали KD 22
6204 33 - - од синтетичких влакана:
6204 33 10 00 - - - радни KD 22
6204 33 90 00 - - - остали KD 22
6204 39 - - од осталих текстилних материјала:

- - - од вештачких влакана:
6204 39 11 00 - - - - радни KD 22
6204 39 19 00 - - - - остали KD 22
6204 39 90 00 - - - остали KD 22

- Хаљине:
6204 41 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6204 42 00 00 - - од памука KD 22
6204 43 00 00 - - од синтетичких влакана KD 22
6204 44 00 00 - - од вештачких влакана KD 22
6204 49 - - од осталих текстилних материјала:
6204 49 10 00 - - - од свиле или од отпадака свиле KD 22
6204 49 90 00 - - - остале KD 22

- Сукње и сукње-панталоне:
6204 51 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6204 52 00 00 - - од памука KD 22
6204 53 00 00 - - од синтетичких влакана KD 22
6204 59 - - од осталих текстилних материјала:
6204 59 10 00 - - - од вештачких влакана KD 22
6204 59 90 00 - - - остале KD 22

- Панталоне, панталоне са пластроном и нараменицама, бриџ-
панталоне и шорцеви:

6204 61 - - од вуне или фине животињске длаке:
6204 61 10 00 - - - панталоне и бриџ-панталоне KD 22

c 6204 61 85 00 - - - остале KD 22
6204 62 - - од памука:

- - - панталоне и бриџ-панталоне:
6204 62 11 00 - - - - радне KD 22

- - - - остале:
6204 62 31 00 - - - - - од денима (тексас платна) KD 22
6204 62 33 00 - - - - - од ребрастог сомота KD 22
6204 62 39 00 - - - - - остале KD 22

- - - панталоне са пластроном и нараменицама:
6204 62 51 00 - - - - радне KD 22
6204 62 59 00 - - - - остале KD 22
6204 62 90 00 - - - остале KD 22
6204 63 - - од синтетичких влакана:

- - - панталоне и бриџ-панталоне:
6204 63 11 00 - - - - радне KD 22
6204 63 18 00 - - - - остале KD 22

- - - панталоне са пластроном и нараменицама:
6204 63 31 00 - - - - радне KD 22
6204 63 39 00 - - - - остале KD 22
6204 63 90 00 - - - остале KD 22
6204 69 - - од осталих текстилних материјала:

- - - од вештачких влакана:
- - - - панталоне и бриџ-панталоне:

6204 69 11 00 - - - - - радне KD 22
c 6204 69 18 00 - - - - - остале KD 22

1 2 3 4
- - - - панталоне са пластроном и нараменицама:

6204 69 31 00 - - - - - радне KD 22
6204 69 39 00 - - - - - остале KD 22
6204 69 50 00 - - - - остале KD 22
6204 69 90 00 - - - остале KD 22

6205 Кошуље за мушкарце или дечаке:
6205 10 00 00 - Од вуне или фине животињске длаке KD 22
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6205 20 00 00 - Од памука KD 22
6205 30 00 00 - Од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6205 90 - Од осталих текстилних материјала:
6205 90 10 00 - - од лана или рамије KD 22
6205 90 90 00 - - остале KD 22

6206 Блузе, кошуље и кошуље-блузе, за жене и девојчице:
6206 10 00 00 - Од свиле или отпадака свиле KD 22
6206 20 00 00 - Од вуне или фине животињске длаке KD 22
6206 30 00 00 - Од памука KD 22
6206 40 00 00 - Од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6206 90 - Од осталих текстилних материјала:
6206 90 10 00 - - од лана или рамије KD 18
6206 90 90 00 - - остале KD 22

6207 Поткошуље и остале мајице, гаће, спаваћице, пиџаме, огртачи за 
купање, кућни огртачи и слични производи, за мушкарце или 
дечаке:
- Гаће:

6207 11 00 00 - - од памука KD 22
6207 19 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Спаваћице и пиџаме:
6207 21 00 00 - - од памука KD 22
6207 22 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6207 29 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Остало:
6207 91 00 00 - - од памука KD 22
6207 92 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6207 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 22

6208 Поткошуље и остале мајице, комбинезони, подсукње, гаћице, 
килоте, спаваћице, пиџаме, јутарње хаљине, баде мантили, кућне 
хаљине и слични производи за жене или девојчице:
- Комбинезони и подсукње:

6208 11 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана - 22
c 6208 19 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Спаваћице и пиџаме:
6208 21 00 00 - - од памука KD 22
6208 22 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана KD 22
6208 29 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 22

- Остало:
c 6208 91 00 00 - - од памука - 22
c 6208 92 00 00 - - од вештачких или синтетичких влакана - 22

6208 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 22

6209 Одећа и прибор за одећу, за бебе:
6209 10 00 00 - Од вуне или фине животињске длаке - 18
6209 20 00 00 - Од памука - 18
6209 30 00 00 - Од синтетичких влакана - 18
6209 90 00 00 - Од осталих текстилних материјала - 18

6210 Одећа израђена од материјала из тар. брoja 5602, 5603, 5903, 
5906 или 5907:

6210 10 - Од материјала из тар. брoja 5602 или 5603:
6210 10 10 00 - - од материјала из тар. брoja 5602 - 18

c 6210 10 90 00 - - од материјала из тар. броја 5603 - 18
6210 20 00 00 - Остала одећа, описана у тар. подбројевима 6201 11 00 00 до - 18

6201 19 00 00
1 2 3 4

6210 30 00 00 - Остала одећа, описана у тар. подбројевима 6202 11 00 00 до KD 18
6202 19 00 00

6210 40 00 00 - Остала одећа за мушкарце или дечаке KD 18
6210 50 00 00 - Остала одећа за жене или девојчице - 18

6211 Тренерке, скијашка одела и купаће гаће и костими; остала одећа:
- Купаће гаће и костими:

6211 11 00 00 - - за мушкарце или дечаке - 22
6211 12 00 00 - - за жене или девојчице KD 22
6211 20 00 00 - Скијашка одела KD 18
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- Остала одећа за мушкарце или дечаке:
6211 31 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке KD 22
6211 32 - - од памука:
6211 32 10 00 - - - радна и службена одећа - 18

- - - тренерке са поставом:
c 6211 32 31 00 - - - - са спољним лицем од истоветног материјала - 22

- - - - остала:
c 6211 32 41 00 - - - - - горњи делови KD 22
c 6211 32 42 00 - - - - - доњи делови KD 22

6211 32 90 00 - - - остала KD 22
6211 33 - - од вештачких или синтетичких влакана:
6211 33 10 00 - - - радна одећа - 18

- - - тренерке са поставом:
c 6211 33 31 00 - - - - са спољним лицем од истоветног материјала - 22

- - - - остала:
c 6211 33 41 00 - - - - - горњи делови KD 22
c 6211 33 42 00 - - - - - доњи делови KD 22

6211 33 90 00 - - - остала KD 22
c 6211 39 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 22

- Остала одећа за жене или девојчице:
6211 41 00 00 - - од вуне или фине животињске длаке - 22
6211 42 - - од памука:

c 6211 42 10 00 - - - кецеље, радни комбинезони, хаљине-кецеље и слична радна - 18
одећа (било да је погодна или није за коришћење у кући)
- - - тренерке са поставом:

c 6211 42 31 00 - - - - са спољним лицем од истоветног материјала - 22
- - - - остала:

c 6211 42 41 00 - - - - - горњи делови KD 22
c 6211 42 42 00 - - - - - доњи делови KD 22
c 6211 42 90 00 - - - остала KD 22

6211 43 - - од вештачких или синтетичких влакана:
c 6211 43 10 00 - - - кецеље, радни комбинезони, хаљине-кецеље и слична радна - 18

одећа (било да је погодна или није за коришћење у кући)
- - - тренерке са поставом:

c 6211 43 31 00 - - - - са спољним лицем од истоветног материјала - 22
- - - - остала:

c 6211 43 41 00 - - - - - горњи делови KD 22
c 6211 43 42 00 - - - - - доњи делови KD 22
c 6211 43 90 00 - - - остала KD 22
c 6211 49 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 22

6212 Грудњаци, мидери, стезници, нараменице, држачи чарапа, 
подвезице и слични производи као и њихови делови, укључујући
 плетене или кукичане:

6212 10 - Грудњаци:
c 6212 10 10 00 - - у комплетима припремљеним за продају на мало који се - 18

састоје од грудњака и пара гаћица од трикоа
c 6212 10 90 00 - - остали KD 18

6212 20 00 00 - Мидери и мидер-гаћице KD 18
6212 30 00 00 - Стезници (корсети) KD 18
6212 90 - Остало:
6212 90 00 10 - - делови за грудњаке KD 5
6212 90 00 90 - - остало - 18

6213 Марамице:
6213 10 00 00 - Од свиле или од отпадака свиле KD 18

1 2 3 4
6213 20 00 00 - Од памука KD 18
6213 90 00 00 - Од осталих текстилних материјала KD 18

6214 Шалови, ешарпе, мараме, шамије, велови и слични производи:
6214 10 00 00 - Од свиле или отпадака свиле KD 18
6214 20 00 00 - Од вуне или фине животињске длаке KD 18
6214 30 00 00 - Од синтетичких влакана KD 18
6214 40 00 00 - Од вештачких влакана KD 18
6214 90 - Од осталих текстилних материјала:
6214 90 10 00 - - од памука KD 18
6214 90 90 00 - - остало KD 18
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6215 Машне, лептир-машне и кравате:
6215 10 00 00 - Од свиле или отпадака од свиле KD 18
6215 20 00 00 - Од вештачких или синтетичких влакана KD 18
6215 90 00 00 - Од осталих текстилних материјала KD 18

6216 00 00 00 Рукавице, рукавице само са једним прстом и рукавице без прстију PR 18

6217 Остали готов прибор за одећу; делови одеће или прибора за 
одећу осим оних из тар. броја 6212:

6217 10 00 00 - Прибор - 18
6217 90 00 00 - Делови - 18
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ГЛАВА 63 

ОСТАЛИ ГОТОВИ ПРОИЗВОДИ ОД ТЕКСТИЛА; СЕТОВИ;
ИЗНОШЕНА, ДОТРАЈАЛА ОДЕЋА И ДОТРАЈАЛИ ПРОИЗВОДИ ОД

ТЕКСТИЛА; КРПЕ

Напомене :

1. Раздео  I ове  Главе  обухвата  само  готове  производе  од  било  ког  текстилног
материјала. 

2. Раздео I не обухвата :

(а) производе из Глава 56 до 62;

(б) изношену, дотрајалу одећу или друге дотрајале производе из тар. броја 6309. 

3. Тарифни број 6309 обухвата само следећу робу :

(а) производе од текстилног материјала:

- одећу и прибор за одећу и њихове делове,

- ћебад и сличне покриваче,

- постељно, стоно, тоалетно и кухињско рубље,

- производе за унутрашње опремање,  осим тепиха из тар.  бројева 5701 до 5705 и
таписерија из тар. броја 5805;

(б) обућу и покривке за главу од било ког материјала осим од азбеста. 

Да  би  се  сврстали  у  овај  тарифни  број,  наведени  производи  морају  да
испуњавају следеће услове :

- да имају видне знакове употребе; и

- да су испоручени у расутом стању или у балама, врећама или сличном паковању. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

I. ОСТАЛИ ГОТОВИ ПРОИЗВОДИ ОД ТЕКСТИЛА

6301 Ћебад и слични покривачи:
6301 10 00 00 - Електрична ћебад KD 18
6301 20 - Ћебад (осим електричне ћебади) и слични покривачи, од вуне 

или фине животињске длаке:
6301 20 10 00 - - плетени или кукичани KD 18

c 6301 20 90 00 - - остали 18
6301 30 - Ћебад (осим електричне ћебади) и слични покривачи од памука:
6301 30 10 00 - - плетени или кукичани KD 18
6301 30 90 00 - - остало KD 18
6301 40 - Ћебад (осим електричне ћебади) и слични покривачи од 

синтетичких влакана:
6301 40 10 00 - - плетени или кукичани KD 18
6301 40 90 00 - - остали KD 18
6301 90 - Остала ћебад и слични покривачи:
6301 90 10 00 - - плетени или кукичани KD 18
6301 90 90 00 - - остали KD 18

6302 Постељно, стоно, тоалетно и кухињско рубље:
c 6302 10 00 00 - Постељно рубље, плетено или кукичано - 18

- Остало постељно рубље, штампано:
6302 21 00 00 - - од памука - 18
6302 22 - - од вештачких или синтетичких влакана:
6302 22 10 00 - - - неткано - 18
6302 22 90 00 - - - остало - 18
6302 29 - - од осталих текстилних материјала:
6302 29 10 00 - - - од лана или рамије - 18
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1 2 3 4
6302 29 90 00 - - - од осталих материјала - 18

- Остало постељно рубље:
c 6302 31 00 00 - - од памука - 18

6302 32 - - од вештачких или синтетичких влакана:
6302 32 10 00 - - - неткано - 18
6302 32 90 00 - - - остало - 18
6302 39 - - од осталих текстилних материјала:

c 6302 39 20 00 - - - од лана или рамије 18
6302 39 90 00 - - - од осталих текстилних материјала - 18
6302 40 00 00 - Стоно рубље, плетено или кукичано - 18

- Остало стоно рубље:
c 6302 51 00 00 - - од памука - 18

6302 52 00 00 - - од лана - 18
6302 53 - - од вештачких или синтетичких влакана:
6302 53 10 00 - - - неткано - 18
6302 53 90 00 - - - остало - 18
6302 59 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 18
6302 60 00 00 - Тоалетно и кухињско рубље, од фротира или сличних тканина, - 18

од памука
- Остало:

c 6302 91 00 00 - - од памука - 18
6302 92 00 00 - - од лана - 18
6302 93 - - од вештачких или синтетичких влакана:
6302 93 10 00 - - - неткано - 18
6302 93 90 00 - - - остало - 18
6302 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 18

6303 Завесе (укључујући драперије) и унутрашње платнене ролетне, 
кратке украсне драперије за прозоре или кревете:
- Плетене или кукичане:

6303 11 00 00 - - од памука M2 18
6303 12 00 00 - - од синтетичких влакана M2 18
6303 19 00 00 - - од осталих текстилних материјала M2 18

- Остало:
6303 91 00 00 - - од памука M2 18
6303 92 - - од синтетичких влакана:
6303 92 10 00 - - - неткане M2 18
6303 92 90 00 - - - остале M2 18
6303 99 - - од осталих текстилних материјала:
6303 99 10 00 - - - неткане M2 18
6303 99 90 00 - - - остале M2 18

6304 Остали производи за унутрашње опремање, искључујући 
производе из тар. броја 9404:
- Прекривачи за кревете:

6304 11 00 00 - - плетени или кукичани KD 18
6304 19 - - остали:
6304 19 10 00 - - - од памука KD 18
6304 19 30 00 - - - од лана или рамије KD 18
6304 19 90 00 - - - од осталих текстилних материјала KD 18

- Остали:
6304 91 00 00 - - плетени или кукичани - 18
6304 92 00 00 - - од памука, осим плетених или кукичаних - 18
6304 93 00 00 - - од синтетичких влакана, осим плетених или кукичаних - 18
6304 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала, осим плетених или

кукичаних - 18

6305 Вреће и врећице за паковање робе:
6305 10 - Од јуте или осталих ликастих текстилних влакана из тар. броја 

5303:
c 6305 10 10 00 - - употребљаване - 18
c 6305 10 90 00 - - остале - 18

6305 20 00 00 - Од памука - 18
- Од вештачких или синтетичких текстилних материјала:

6305 32 - - прилагодљиви контејнери за расуте материјале:
- - - од полиетиленских или полипропиленских трака или сличних 

1 2 3 4
облика:
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6305 32 11 00 - - - - плетени или кукичани - 18
- - - - остали:

6305 32 81 00 - - - - - од материјала масе до 120 g/m2 - 18
6305 32 89 00 - - - - - од материјала масе преко 120 g/m2 - 18
6305 32 90 00 - - - остало - 18
6305 33 - - остале, од полиетиленских или полипропиленских трака или 

сличних облика:
6305 33 10 00 - - - плетене или кукичане - 18

- - - остале:
6305 33 91 00 - - - - од материјала масе до 120 g/m2 - 18
6305 33 99 00 - - - - од материјала масе преко 120 g/m2 - 18
6305 39 00 00 - - остало - 18
6305 90 00 00 - Од осталих текстилних материјала - 18

6306 Цераде, платнени кровови и спољне платнене ролетне (тенде); 
шатори; једра (за пловила, даске за једрење или сувоземна 
возила); производи за камповање:
- Цераде, платнене надстрешнице и спољне платнене ролетне 
(тенде):

6306 11 00 00 - - од памука - 18
6306 12 00 00 - - од синтетичких влакана - 18
6306 19 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 18

- Шатори:
6306 21 00 00 - - од памука - 18
6306 22 00 00 - - од синтетичких влакана - 18
6306 29 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 18

- Једра:
6306 31 00 00 - - од синтетичких влакана - 18
6306 39 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 18

- Душеци на надувавање:
6306 41 00 00 - - од памука KD 18
6306 49 00 00 - - од осталих текстилних материјала KD 18

- Остало:
6306 91 00 00 - - од памука - 18
6306 99 00 00 - - од осталих текстилних материјала - 18

6307 Остали готови производи, укључујући модне кројеве за одећу:
6307 10 - Крпе за под, судове, прашину и сличне крпе за чишћење:
6307 10 10 00 - - плетене или кукичане - 18
6307 10 30 00 - - од нетканог текстила - 18
6307 10 90 00 - - остале - 18
6307 20 00 00 - Прслуци и појасеви за спасавање - 18
6307 90 - Остало:
6307 90 10 00 - - плетене или кукичане - 18

- - остало:
6307 90 91 00 - - - од филца - 18
6307 90 99 00 - - - остало - 18

II. СЕТОВИ

6308 00 00 00 Сетови који се састоје од комада тканине и предива с прибором - 18
или без прибора, за израду простирки, таписерија, везених 
столњака и салвета или сличних производа од текстила, 
припремљени у паковањима за продају на мало

III. ИЗНОШЕНА - ДОТРАЈАЛА ОДЕЋА И ДОТРАЈАЛИ ПРОИЗВОДИ ОД ТЕКСТИЛА; КРПЕ

6309 00 00 00 Изношена-дотрајала одећа и други дотрајали производи од - 30
текстила
Крпе, канапи, ужад, конопци и каблови у облику отпадака или 
неупотребљивих производа, од текстилног материјала:

6310 10 - Сортирани:
6310 10 10 00 - - од вуне или фине животињске длаке - 5
6310 10 30 00 - - од лана или памука - 5
6310 10 90 00 - - од осталих текстилних материјала - 5
6310 90 00 00 - Остали - 5
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ОДЕЉАК XII

ОБУЋА, ШЕШИРИ, КАПЕ И ОСТАЛЕ ПОКРИВКЕ ЗА ГЛАВУ, КИШОБРАНИ,
СУНЦОБРАНИ, ШТАПОВИ, БИЧЕВИ, КОРБАЧИ И ЊИХОВИ ДЕЛОВИ;

ПРЕПАРИРАНО ПЕРЈЕ И ПРОИЗВОДИ ОД ПЕРЈА; ВЕШТАЧКО ЦВЕЋЕ;
ПРОИЗВОДИ ОД ЉУДСКЕ КОСЕ

ГЛАВА 64

ОБУЋА, КАМАШНЕ И СЛИЧНИ ПРОИЗВОДИ; ДЕЛОВИ ТИХ ПРОИЗВОДА

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) обућу или наглавке за обућу за краткотрајну употребу (нпр: од хартије, фолије
или  пластичних  материјала),  од  танких  материјала  без  ђонова.  Ови  производи  се  сврставају  према
материјалу од кога су направљени;

(б) обућу од текстилних материјала, без ђонова, који су залепљени, зашивени или
на други начин причвршћени за горњи део обуће (Одељак XI);

(в) изношену -дотрајалу обућу из тарифног броја 6309;

(г) производе од азбеста (тарифни број 6812);

(д) ортопедску обућу или друге ортопедске направе или њихове делове (тарифни
број 9021); или

(ђ) обућу  за  играчке  или  обућу  за  клизање,  са  причвршћеним  клизаљкама  или
котураљкама; штитнике за потколенице и сличне заштитне производе за спорт (Глава 95). 

2. У смислу тарифног броја 6406 под појмом "делови" не подразумевају се клинови,
блокеји, окца, копче, шнале, украси, гајтани, пертле, помпони или други додаци за украшавање (који се
сврставају у одговарајуће тарифне бројеве), као и дугмад или други производи из тарифног броја 9606. 

3. У смислу ове Главе:

(а) појам "каучук или гума" и "пластична маса" укључује и ткане тканине или друге
текстилне производе, са видљивим спољашњим слојем од каучука, гуме или пластичних материјала, у
смислу ове одредбе неће се узимати у обзир било каква промена боје; и

(б) под појмом "кожа" подразумевају се производи из тарифних бројева 4107 и 4112
до 4114. 

4. Сходно Напомени 3. уз ову Главу:

(а) под  појмом  "материјал  за  горњи  део  обуће-горњиште"  подразумева  се  онај
саставни материјал који има највећу спољну површину, не рачунајући прибор или ојачања, као што су
умеци-лубови, опшив-кедери, украси, пређице, каишеви, основе за окца и слични додаци;

(б) под  појмом "саставни  материјал  ђонова"  подразумева  се  материјал  који  има
највећу површину у додиру са тлом, не рачунајући прибор или ојачање, као што су крампони,  шипке,
ексери, блокеји или слични додаци. 

Напомена за тарифне подбројеве:

1. У смислу тарифних подбројева 6402 12, 6402 19, 6403 12, 6403 19 и 6404 11 под
појмом "спортска обућа" подразумева се само:

(а) обућа намењена за спортске активности, која има или на коју се могу поставити:
крампони, ексери, куке, шипке или слични производи;

(б) ципеле за клизаљке или котураљке, скијашке ципеле и ципеле за скијашки крос-
контри, ципеле за скијање на дасци за снег, рвачке ципеле, боксерске ципеле и бициклистичке ципеле. 

Додатне напомене:

1. Сходно Напомени 4. под (а) уз ову Главу под појмом "ојачање" подразумевају се сви
комади материјала (нпр. пластични материјали или кожа) причвршћени на спољну површину горњишта,
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ради појачања,  без обзира да ли су,  такође,  додати на ђон или не. Након скидања ојачања видљив
материјал мора да има својство горњишта, а не поставе. 

Потребно је обратити пажњу на Одељке у које се сврставају прибор и ојачања,
када се одлучује о саставу горњишта. 

Сходно  Напомени  4.  под  (б)  уз  ову  Главу  један  или  више  слојева  од  текстилног
материјала, који нема уобичајено тражене карактеристике за нормално коришћење ђона (нпр. трајност,
јачину итд.) нетреба да буду узети у обзир у циљу сврставања.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

6401 Непромочива обућа са ђоновима и лицем (горњиштем), од 
каучука, гуме или пластичне масе, чије лице није причвршћено за
 ђон нити спојено с њим ушивањем, закивањем закивцима или 
ексерима, помоћу вијака, чепова или сличним поступцима:

6401 10 - Обућа са заштитном металном капном:
c 6401 10 10 00 - - са горњиштем од гуме или каучука PR 10
c 6401 10 90 00 - - са горњиштем од пластичних матереријала PR 10

- Остала обућа:
6401 91 00 00 - - која покрива колена PR 20
6401 92 - - која покрива глежањ, али не и колена:

c 6401 92 10 00 - - - са горњиштем од гуме или каучука PR 10
c 6401 92 90 00 - - - са горњиштем од пластичних материјала PR 10

6401 99 00 00 - - Остало PR 10

6402 Остала обућа са ђоновима и лицем (горњиштем), од каучука, 
гуме или пластичне масе:
- Спортска обућа:

6402 12 - - скијашке ципеле, ципеле за скијашки крос-контри и ципеле за 
даску за снег:

6402 12 10 00 - - - скијашке ципеле и ципеле за скијашки крос-контри PR 8
6402 12 90 00 - - - ципеле за даску за снег PR 8
6402 19 00 00 - - остало PR 8
6402 20 00 00 - Обућа са лицем (горњиштем) од трака или каишева спојених са PR 20

ђоном укивањем чепова
6402 30 00 00 - Остала обућа са капном од метала PR 20

- Остала обућа:
6402 91 00 00 - - која покрива глежањ PR 20
6402 99 - - остало:

c 6402 99 10 00 - - - са горњиштем од каучука или гуме PR 20
- - - са горњиштем од пластичних материјала:
- - - - обућа са лицем од трака или која има један или неколико 
исечених делова:

c 6402 99 31 00 - - - - - са ђоном и петом, у комбинацији, која има висину већу од PR 20
3 cm

c 6402 99 39 00 - - - - - остало PR 20
c 6402 99 50 00 - - - - папуче и остала обућа за кућу PR 20

- - - - остала, са унутрашњим ђоновима, дужине:
c 6402 99 91 00 - - - - - мање од 24 cm PR 20

- - - - - 24 cm или више:
c 6402 99 93 00 - - - - - - обућа која се не може разликовати као мушка и женска PR 20

обућа
- - - - - - остало:

c 6402 99 96 00 - - - - - - - за мушкарце PR 20
c 6402 99 98 00 - - - - - - - за жене PR 20

6403 Обућа са ђоновима од каучука, гуме, пластичне масе, коже или 
вештачке коже и лицем (горњиштем), од коже:
- Спортска обућа:

6403 12 00 00 - - скијашке ципеле, ципеле за скијашки крос-контри и ципеле за PR 8
даску за снег

6403 19 00 00 - - остала PR 8
6403 20 00 00 - Обућа са ђоновима од коже и лицем (горњиштем) од кожних PR 12

каишева, који иду преко риса и око палца
6403 30 00 00 - Обућа израђена од дрвеног ђона, без табанице и без капне од PR 20

метала
6403 40 00 00 - Остала обућа са капном од метала PR 20
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1 2 3 4
- Остала обућа са ђоновима од коже:

6403 51 - - која покрива глежањ:
- - - која покрива глежањ, али не лист, са унутрашњим ђоном 
дужине:

c 6403 51 11 00 - - - - мањим од 24 cm PR 20
- - - - 24 cm или већим:

c 6403 51 15 00 - - - - - за мушкарце PR 20
c 6403 51 19 00 - - - - - за жене PR 20

- - - остало, са унутрашњим ђоном дужине:
c 6403 51 91 00 - - - - мањим од 24 cm PR 20

- - - - 24 cm и већим:
c 6403 51 95 00 - - - - - за мушкарце PR 20
c 6403 51 99 00 - - - - - за жене PR 20

6403 59 - - остало:
- - - обућа са лицем од каишева или која има један или неколико 
исечених делова:

c 6403 59 11 00 - - - - са комбинацијом ђона и пете, висине преко 3 cm PR 12
- - - - остало, са унутрашњим ђоном дужине:

c 6403 59 31 00 - - - - - мањим од 24 cm PR 12
- - - - - 24 cm и већим:

c 6403 59 35 00 - - - - - - за мушкарце PR 12
c 6403 59 39 00 - - - - - - за жене PR 12
c 6403 59 50 00 - - - папуче и друга обућа за по кући PR 12

- - - остала, са унутрашњим ђоном дужине:
c 6403 59 91 00 - - - - мањим од 24 cm PR 12

- - - - 24 cm и већим:
c 6403 59 95 00 - - - - - за мушкарце PR 12
c 6403 59 99 00 - - - - - за жене PR 12

- Остала обућа:
6403 91 - - која покрива глежањ:

- - - која покрива глежањ, али не део листа, са унутрашњим 
ђоном дужине:

c 6403 91 11 00 - - - - мањим од 24 cm PR 20
- - - - 24 cm и већим:

c 6403 91 13 00 - - - - - обућа која се не може разликовати као мушка или женска PR 20
обућа
- - - - - остало:

c 6403 91 16 00 - - - - - - за мушкарце PR 20
c 6403 91 18 00 - - - - - - за жене PR 20

- - - остала, са унутрашњим ђоном дужине:
c 6403 91 91 00 - - - - мањим од 24 cm PR 20

- - - - 24 cm и већим:
c 6403 91 93 00 - - - - - обућа која се не може разликовати као мушка или женска PR 20

обућа
- - - - - остало:

c 6403 91 96 00 - - - - - - за мушкарце PR 20
c 6403 91 98 00 - - - - - - за жене PR 20

6403 99 - - остало:
- - - обућа са лицем од каишева или која има један или више 
исечених делова:

c 6403 99 11 00 - - - - са комбинацијом ђона и пете, висине преко 3 cm PR 20
- - - - остала, са унутрашњим ђоном дужине:

c 6403 99 31 00 - - - - - мањим од 24 cm PR 20
- - - - - 24 cm и већим:

c 6403 99 33 00 - - - - - - обућа која се не може разликовати као мушка или женска PR 20
 обућа
- - - - - - остало:

c 6403 99 36 00 - - - - - - - за мушкарце PR 20
c 6403 99 38 00 - - - - - - - за жене PR 20
c 6403 99 50 00 - - - папуче и друга обућа за по кући PR 20

- - - остало, са унутрашњим ђоном дужине:
c 6403 99 91 00 - - - - мањим од 24 cm PR 20

- - - - 24 cm и већим:
c 6403 99 93 00 - - - - - обућа која се не може разликовати као мушка или женска PR 20

обућа
- - - - - остало:

1 2 3 4
c 6403 99 96 00 - - - - - - за мушкарце PR 20
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c 6403 99 98 00 - - - - - - за жене PR 20

6404 Обућа са ђоновима од каучука, гуме, пластичне масе, од коже 
или вештачке коже и лицем (горњиштем) од текстилних 
материјала:
- Обућа са ђоновима од каучука или гуме или пластичних 
материјала:

6404 11 00 00 - - спортска обућа; патике за тенис, кошарку, гимнастику и слично PR 20
6404 19 - - остало:

c 6404 19 10 00 - - - папуче и друга обућа за по кући PR 20
c 6404 19 90 00 - - - остало PR 20

6404 20 - Обућа са ђоновима од коже или вештачке коже:
c 6404 20 10 00 - - папуче и друга обућа за по кући PR 20
c 6404 20 90 00 - - остало PR 20

6405 Остала обућа:
c 6405 10 00 00 - Са лицем (горњиштем) од коже или вештачке коже PR 30

6405 20 - Са лицем (горњиштем) од текстилних материјала:
6405 20 10 00 - - са ђоновима од дрвета или плуте PR 30

- - са ђоновима од осталих материјала:
6405 20 91 00 - - - папуче и друга обућа за по кући PR 30
6405 20 99 00 - - - остала PR 30
6405 90 - Остало:
6405 90 10 00 - - са ђоновима од каучука, гуме, пластичне масе, коже или PR 30

вештачке коже
6405 90 90 00 - - са ђоновима од осталих материјала PR 30

6406 Делови обуће (укључујући горњишта која су спојена или 
неспојена са унутрашњим ђоновима); улошци за обућу, умеци за 
пете и слични производи; камашне, увијаче и слични производи и
 њихови делови:

6406 10 - Лице (горњиште) и делови лица (горњишта) осим уметака за 
ојачање:
- - од коже:

6406 10 11 00 - - - лице (горњиште) - 8
6406 10 19 00 - - - делови лица - 8
6406 10 90 00 - - од осталих материјала - 8
6406 20 - Ђонови и пете од каучука, гуме или пластичних материјала:

c 6406 20 10 00 - - од каучука или гуме - 8
c 6406 20 90 00 - - од пластичних материјала - 8

- Остало:
6406 91 00 00 - - од дрвета - 8
6406 99 - - од других материјала:

c 6406 99 10 00 - - - камашне, увијаче и слични производи и њихови делови - 8
c 6406 99 30 00 - - - комплет лица-горњишта спојеног са унутрашњим ђоном или PR 8

другим делом ђона, али без спољних ђонова
c 6406 99 50 00 - - - измењиви улошци и остали измењиви прибор - 8
c 6406 99 60 00 - - - ђонови од коже или вештачке коже - 8
c 6406 99 80 00 - - - остало - 8
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ГЛАВА 65

ШЕШИРИ, КАПЕ И ОСТАЛЕ ПОКРИВКЕ ЗА ГЛАВУ И ЊИХОВИ ДЕЛОВИ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) изношене-дотрајале  шешире,  капе  и  остале  покривке  за  главу  из  тар.  броја
6309;

(б) шешире, капе и остале покривке за главу од азбеста (тар. број 6812); или

(в) шешире  за лутке  или  шешире  за  друге играчке  и карневалске  производе из
Главе 95. 

2. Тар.  број  6502  не  обухвата  туљке  израђене  шивењем,  осим  туљака  израђених
спиралним шивeњем трака.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

6501 00 00 00 Туљци, конуси и слични производи од филца, неуобличени и без KD 5
обода; кругови и цилиндри (укључујући сечене цилиндре) од 
филца

6502 00 00 00 Туљци, конуси и слични производи плетени или израђени KD 5
састављањем трака од било ког материјала, неуобличени и без 
обода, непостављени и неукрашени

6503 00 Шешири и друге покривке за главу, од филца, израђени од 
туљака, конуса и других производа из тар. броја 6501, 
укључујући и постављене или украшене:

c 6503 00 10 00 - Од филца од длаке, од филца од вуне и од филца од фине длаке KD 5
c 6503 00 90 00 - Остало KD 5

6504 00 00 00 Шешири и друге покривке за главу, плетени или израђени KD 5
састављањем трака од било ког материјала, укључујући и 
постављене или украшене

6505 Шешири и друге покривке за главу, плетени или кукичани, или 
израђени од чипке, филца или осталих текстилних метражних 
материјала (осим од трака), укључујући постављене или 
украшене; мреже за косу од било ког материјала, укључујући 
постављене или украшене:

6505 10 00 00 - Мреже за косу - 5
6505 90 - Остало:

c 6505 90 10 00 - - беретке, шкотске капе, школске капе, фесови и слично KD 5
c 6505 90 30 00 - - капе са штитником KD 5
c 6505 90 90 00 - - остало - 5

6506 Остале покривке за главу, укључујући постављене или 
украшене:

6506 10 - Заштитне (кациге, шлемови и сл.):
6506 10 10 00 - - од пластичних маса KD 10

c 6506 10 80 00 - - од осталих материјала KD 5
- Остало:

6506 91 00 00 - - од каучука, гуме или пластичне масе KD 5
6506 92 00 00 - - од крзна KD 5
6506 99 00 00 - - од осталих материјала KD 5

6507 00 00 00 Траке за унутрашње опшивање, поставе, навлаке, основе и - 5
скелети, штитници и подбрадници, за покривке за главу
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ГЛАВА 66

КИШОБРАНИ, СУНЦОБРАНИ, ШТАПОВИ, ШТАПОВИ-СТОЛИЦЕ,
БИЧЕВИ, КОРБАЧИ И ЊИХОВИ ДЕЛОВИ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) штапове за мерење или слично (тарифни број 9017);

(б) штапове  са  скривеним  ватреним  оружјем,  штапове  са  скривеним  мачевима,
штапове са набојем и слично (Глава 93); или

(в) производе из Главе 95 (нпр., кишобрани-играчке, сунцобрани-играчке). 

2. Тарифни  број  6603  не  обухвата  делове,  украсе  или  прибор  од  текстилног
материјала, навлаке, кићанке, футроле за кишобране и слично, од било ког материјала. Такви производи,
када су пријављени за царињење, али нису монтирани на производе из тарифних бројева 6601 или 6602,
сврставају се одвојено и не сматрају се саставним деловима тих производа. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

6601 Кишобрани и сунцобрани (укључујући штапове-кишобране, 
вртне кишобране и сличне кишобране):

6601 10 00 00 - Вртни или слични кишобрани-сунцобрани KD 5
- Остало:

6601 91 00 00 - - са телескопским штапом-шипком KD 5
6601 99 - - остало:

- - - са покривним делом од тканих текстилних материјала:
c 6601 99 11 00 - - - - од вештачких или синтетичких влакана KD 5
c 6601 99 19 00 - - - - од осталих текстилних материјала KD 5
c 6601 99 90 00 - - - остало KD 5

6602 00 00 00 Штапови, штапови-столице, бичеви, корбачи и сл. - 10
6603 Делови, украси и прибор производа из тар. брoja 6601 и 6602:
6603 10 00 00 - Ручице и округле дршке - 5
6603 20 00 00 - Костури за кишобране, укључујући и монтиране костуре на - 5

шипкама (штаповима)
6603 90 00 00 - Остало - 10
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ГЛАВА 67

ПЕРЈЕ И ПАПЕРЈЕ, ПРЕПАРИРАНО И ПРОИЗВОДИ ИЗРАЂЕНИ ОД ПЕРЈА
И ПАПЕРЈА; ВЕШТАЧКО ЦВЕЋЕ; ПРОИЗВОДИ ОД ЉУДСКЕ КОСЕ

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) тканине за цеђење од људске косе (тарифни број 5911);

(б) цветне мотиве од чипке, веза или других текстилних тканина (Одељак XI);

(в) обућу (Глава 64);

(г) покривке за главу или мреже за косу (Глава 65);

(д) играчке, спортске реквизите или карневалске производе (Глава 95); или

(ђ) пајалице за прашину, од перја, пуфне за пудерисање или сита од људске косе
(Глава 96).

2. Тарифни број 6701 не обухвата:

(а)  производе  у  којима  су  перје  или  паперје  заступљени  само  као  материјал  за
пуњење или постављање (нпр., постељине из тарифног броја 9404);

(б) одевне предмете или прибор за одећу у којима перје или паперје сачињавају
само украс или поставу; или

(в) вештачко цвеће или вештачко лишће или њихове делове и производе израђене
од њих из тарифног броја 6702. 

3. Тарифни број 6702 не обухвата:

(а) производе од стакла (Глава70); или

(б) вештачко цвеће, лишће или плодови, од керамике, камена, метала, дрвета или
других материјала, добијене у једном комаду ливењем, ковањем, резбарењем, пресовањем или другим
поступком  или који  се састоје  од делова  састављених на други начин,  осим везивањем,  лепљењем,
уметањем једног дела у други или сличним методама. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

c 6701 00 00 00 Коже и други делови птица, са њиховим перјем и паперјем, перје, - 10
делови перја, паперје и производи од њих (осим производа из 
тар. броја 0505 и обрађених бадрљица и перја)

6702 Вештачко цвеће, лишће и плодови и њихови делови; производи 
израђени од вештачког цвећа, лишћа или плодова:

6702 10 00 00 - Од пластичних материјала - 20
6702 90 00 00 - Од осталих материјала - 20

6703 00 00 00 Људска коса, уређена, истањена, бељена или друкчије обрађена; - 5
вуна, длака или остали текстилни материјал, припремљени за 
употребу у изради перика или сличних производа

6704 Перике, лажне браде, обрве, трепавице, кике и слично од људске
 косе, животињске длаке или од текстилних материјала; 
производи од људске косе на другом месту непоменути нити 
обухваћени:
- Од синтетичких текстилних материјала:

6704 11 00 00 - - перике - 5
6704 19 00 00 - - остало - 5
6704 20 00 00 - Од људске косе - 5
6704 90 00 00 - Од осталих материјала - 5
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ОДЕЉАК XIII

ПРОИЗВОДИ ОД КАМЕНА, ГИПСА, ЦЕМЕНТА, АЗБЕСТА, БЕТОНА, ЛИСКУНА
ИЛИ СЛИЧНИХ МАТЕРИЈАЛА; КЕРАМИЧКИ ПРОИЗВОДИ; СТАКЛО И

ПРОИЗВОДИ ОД СТАКЛА

ГЛАВА 68

ПРОИЗВОДИ ОД КАМЕНА, ГИПСА, ЦЕМЕНТА, БЕТОНА, АЗБЕСТА, ЛИСКУНА
ИЛИ СЛИЧНИХ МАТЕРИЈАЛА

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) производе из Главе 25;

(б) премазану,  превучену,  импрегнисану  или  прекривену  хартију  и  картон  из
тарифних бројева 4810 или 4811 (нпр: хартију и картон премазани или превучени прахом од лискуна или
графита,  хартију  и  картон  премазани  или  превучени  битуменом или хартију  и  картон  превучени  или
премазани асфалтом);

(в) премазане,  превучене,  импрегнисане  или  прекривене  текстилне  тканине  из
Главе 56 или 59 (нпр. тканине премазане или прекривене прахом од лискуна, битуменом или асфалтом);

(г) производе из Главе 71;

(д) алат или делове алата из Главе 82;

(ђ) литографско камење из тарифног броја 8442;

(е) електричне  изолаторе  (тарифни  број  8546)  или  прибор  (фитинзи)  од
изолационог материјала из тарифног броја 8547;

(ж) зубарски брусеви (тарифни број 9018);

(з) производе из Главе 91 (нпр. сатове и кутије за сатове);

(и) производе из Главе 94 (нпр: намештај, лампе и светлећа тела, прибор (фитинге)
за лампе, монтажне зграде);

(ј) производе из Главе 95 (нпр. играчке, реквизите за игру и спорт);

(к) производе из тарифног броја 9602, ако су израђени од материјала наведених у
Напомени 2. под (б) уз Главу 96 или из тарифног броја 9606 (нпр. дугмад), из тарифног броја 9609 (нпр.
писаљке од шкриљаца), или из тарифног броја 9610 (нпр. таблице за писање и цртање од шкриљаца);
или

(л) производе из Главе 97 (нпр. уметничке предмете).

2. У  тарифном  броју  6802  по  појмом  "обрађен  камен  за  споменике  и  грађевине"
подразумева се не само камен наведен у тарифним бројевима 2515 или 2516, већ и све остале врсте
природног камена (нпр: кварцит, кремен, доломит и стеатит) слично обрађене; осим шкриљаца. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

6801 00 00 00 Коцке за калдрму, ивичњаци и плоче за тротоаре од природног - 8
камена (осим од шкриљаца)

6802 Обрађени камен за споменике и грађевине (осим шкриљаца) и 
производи од њих, осим производа из тар. броја 6801; коцкице 
за мозаик и слично од природног камена (укључујући и од 
шкриљаца) на подлози или без подлоге; вештачки обојене 
грануле, љуспице и прах од природног камена (укључујући и од 
шкриљаца):

6802 10 00 00 - Плоче, коцке и слични производи са правоугаоним странама - 8
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или не, кад се највећа површина стране може уклопити у квадрат
странице мање од 7 cm; вештачки обојене грануле, љуспице и  прах

1 2 3 4
- Остали камен за споменике и грађевине и производи од њега, 
просто сечен или резан тестером са равном или изравнатом 
површином:

6802 21 00 00 - - мермер, травертин, алабастер - 10
6802 22 00 00 - - остали кречњачки камен - 8
6802 23 00 00 - - гранит - 8
6802 29 00 00 - - остали камен - 8

- Остало:
6802 91 - - мермер, травертин и алабастер:

c 6802 91 10 00 - - - полиран алабастер, украшен или другачије обрађен, али не - 10
тесан

c 6802 91 90 00 - - - остало - 10
6802 92 - - остали кречњачки камен:

c 6802 92 10 00 - - - полиран, украшен или другачије обрађен, али не тесан - 8
c 6802 92 90 00 - - - остало - 8

6802 93 - - гранит:
c 6802 93 10 00 - - - полиран, украшен или другачије обрађен, али не тесан, нето - 8

масе 10 kg или веће
c 6802 93 90 00 - - - остало - 8

6802 99 - - остали камен:
c 6802 99 10 00 - - - полиран, украшен или другачије обрађен, али не тесан, нето - 8

масе 10 kg или веће
c 6802 99 90 00 - - - остало - 8

6803 00 Шкриљац обрађен, производи од шкриљца или агломерисаног 
шкриљца:

c 6803 00 10 00 - Кровне и зидне плоче - 8
c 6803 00 90 00 - Остало - 8

6804 Млинско камење, брусеви, брусне плоче и слично без постоља, 
за млевење, брушење, оштрење, полирање, изравнање или 
сечење, брусеви за ручно оштрење или полирање и њихови 
делови од природног камена, од агломерисаног природног или 
вештачког абразивног материјала или од керамике, са или
без делова од других материјала:

6804 10 00 00 - Млинско камење за млевење, дробљење и развлакњивање - 1
- Остало млинско камење, камење за брушење, брусне плоче и 
слично:

6804 21 00 00 - - од агломерисаног синтетичког или природног дијаманта - 1
6804 22 - - од осталих агломерисаних абразивних материјала или од 

керамике:
- - - од вештачког абразивног материјала, са везивним средством:
- - - - од синтетичке или вештачке смоле:

c 6804 22 12 00 - - - - - неојачан - 5
c 6804 22 18 00 - - - - - ојачан - 5
c 6804 22 30 00 - - - - од керамике или силиката - 5
c 6804 22 50 00 - - - - од других материјала - 5
c 6804 22 90 00 - - - остало - 5

6804 23 00 00 - - од природног камена - 1
c 6804 30 00 00 - Брусеви за ручно оштрење или полирање - 3

6805 Абразивни материјали природни или вештачки у облику праха 
или зрна нанети на подлогу од текстила, хартије, картона или 
других материјала, укључујући исечене у одређене облике, 
прошивене или друкчије састављене:

6805 10 00 00 - На подлози од текстилних тканина - 5
6805 20 00 00 - На подлози од хартије или картона - 5
6805 30 - На подлози од других материјала:

c 6805 30 10 00 - - на подлози од тканих текстилних тканина комбинованих са - 5
хартијом или картоном

c 6805 30 20 00 - - на подлози од вулканфибера - 5
c 6805 30 80 00 - - остало - 5

6806 Вуна од шљаке-згуре, вуна од камена и сличне минералне вуне; 
експандирани или листасти вермикулит, експандиране глине, 
пенушава згура и слични експандирани минерални материјали; 



- 294 -

1 2 3 4
мешавине и производи од минералних материјала за термичку 
или звучну изолацију или за апсорбовање звука, осим оних из
тар. броја 6811, 6812 или из Главе 69:

6806 10 00 00 - Вуна од шљаке-згуре, вуна од камена и сличне минералне вуне - 15
(укључујући међусобне мешавине), у расутом стању, листовима,
 плочама или ролнама

6806 20 - Вермикулит цепан у листове, експандирана глина, пенушава 
шљака и слични експандирани минерални материјали 
(укључујући међусобне мешавине):

c 6806 20 10 00 - - експандиране глине - 8
c 6806 20 90 00 - - остало - 8
c 6806 90 00 00 - Остало - 8

6807 Производи од битумена или од сличних материјала (нпр.: од 
битумена од нафте или од смоле катрана каменог угља):

6807 10 - У ролнама:
c 6807 10 10 00 - - производи за облагање зидова (фасада) и покривање кровова M2 5

6807 10 90 00 - - остало - 5
6807 90 00 00 - Остало - 5

6808 00 00 00 Плоче, плочице, блокови и слични производи од биљних влакана, - 5
 сламе, шушке, иверја, струготине или других отпадака од 
дрвета, агломерисане са цементом, гипсом или другим 
минералним везивним средствима

6809 Производи од гипса или од мешавина на бази гипса:
- Табле, листови, плоче, плочице и слични производи, 
неукрашени:

6809 11 00 00 - - превучени или ојачани само хартијом или картоном M2 5
6809 19 00 00 - - остало M2 5
6809 90 00 00 - Остали производи - 5

6810 Производи од цемента, бетона или вештачког камена, армирани 
или неармирани:
- Црепови, плоче, цигле и слични производи:

6810 11 - - блокови и цигле, грађевински:
6810 11 10 00 - - - од лаког бетона (на подлози од дробљене, глачане, уситњене - 8

шљаке и др. )
6810 11 90 00 - - - остало - 8
6810 19 - - остало:
6810 19 10 00 - - - кровни црепови - 8

- - - остали црепови и материјал за поплочавање:
c 6810 19 31 00 - - - - од бетона M2 8
c 6810 19 39 00 - - - - остало M2 8

6810 19 90 00 - - - остало - 8
- Остали производи:

6810 91 - - монтажни елементи, грађевински:
c 6810 91 10 00 - - - подне компоненте - 8
c 6810 91 90 00 - - - остало - 8

6810 99 00 00 - - остало - 8

6811 Азбестно-цементни производи, производи од цемента са 
целулозним влакнима или слично:

6811 10 00 00 - Таласасте плоче - 5
6811 20 - Остале плоче, листови, црепови, плочице и слични производи:

c 6811 20 11 00 - - плоче за покривање или облагање зидова, не преко 40 x 60cm M2 5
c 6811 20 80 00 - - остало - 5

6811 30 00 00 - Цеви и прибор за цеви - 5
6811 90 00 00 - Остали производи - 5

6812 Прерађена азбестна влакна; мешавине на бази азбеста или на бази 
азбеста и магнезијум-карбоната; производи од тих мешавина или 
од азбеста (нпр.: предиво, тканине, одећа, покривке за главу, 
обућа, заптивачи), ојачани или неојачани, осим производа из тар.
броја 6811 или 6813:

6812 50 00 00 - Одећа, прибор за одећу, обућу и покривке за главу - 5
1 2 3 4

6812 60 00 00 - Хартија, картон и филц - 5
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6812 70 00 00 - Заптивни материјал од пресованих азбестних влакана у облику - 5
листова или ролни

6812 90 - Остало:
6812 90 10 00 - - за употребу у цивилним ваздухопловима - 5

- - остало:
c 6812 90 30 00 - - - прерађена азбестна влакна; мешавине на бази азбеста или на - 5

бази азбеста и магнезијум-карбоната
c 6812 90 80 00 - - - остало - 5

6813 Фрикциони материјал и производи од фрикционог материјала 
(нпр.: плоче, ваљци, траке, сегменти, дискови, подметачи, 
облоге), немонтирани за кочнице, квачила или слично, на бази 
азбеста, осталих минералних материјала или целулозе, па и 
комбиновани са текстилом или другим материјалима:

6813 10 - Облоге и плочице за кочнице:
6813 10 10 00 - - са основом од азбеста или других минералних супстанци, за - 5

употребу у цивилним ваздухопловима
6813 10 90 00 - - остало - 8
6813 90 - Остало:
6813 90 10 00 - - са основом од азбеста или других минералних супстанци, за - 5

употребу у цивилним ваздухопловима
6813 90 90 00 - - остало - 5

6814 Лискун обрађен и производи од лискуна, укључујући 
агломерисани или реконституисани лискун на подлози или без 
подлоге од хартије, картона или осталих материјала:

6814 10 00 00 - Плоче, листови и траке од агломерисаног или реконституисаног - 1
 лискуна, на подлози или без подлоге

6814 90 00 00 - Остало - 5

6815 Производи од камена или осталих минералних материјала 
(укључујући угљена влакна, производе од угљених влакана и 
производе од тресета), на другом месту непоменути нити 
обухваћени:

6815 10 - Производи од графита или осталог угљеника који нису за 
електричне сврхе:

c 6815 10 10 00 - - угљена влакна и производи од угљених влакана - 1
c 6815 10 90 00 - - остало - 1

6815 20 00 00 - Производи од тресета - 5
- Остали производи:

c 6815 91 00 00 - - који садрже магнезит, доломит или хромит - 8
6815 99 - - остало:

c 6815 99 10 00 - - - од ватросталних материјала, хемијски везаних - 8
c 6815 99 90 00 - - - остало - 8
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ГЛАВА 69

КЕРАМИЧКИ ПРОИЗВОДИ

Напомене:

1. Ова Глава обухвата само керамичке производе, који су печени после обликовања.
Тарифни бројеви 6904 до 6914 обухватају само такве производе, осим оних који се сврставају у тарифне
бројеве 6901 до 6903. 

2. Ова Глава не обухвата:

(а) производе из тарифног броја 2844;

(б) производе из тарифног броја 6804;

(в) производе из Главе 71 (нпр., имитацију накита);

(г) кермете из тарифног броја 8113;

(д) производе из Главе 82;

(ђ) електричне  изолаторе  (тарифни  број  8546)  или  прибор  (фитинзи)  од
изолационог материјала из тарифног броја 8547;

(е) вештачке зубе (тарифни број 9021);

(ж) производе из Главе 91 (нпр. часовнике и кутије за часовнике);

(з) производе  из  Главе  94  (нпр. намештај,  лампе  и  светлећа  тела,  монтажне
зграде);

(и) производе из Главе 95 (нпр. играчке, реквизите за игру и спорт);

(ј) производе из тарифног броја 9606 (нпр. дугмад) или тарифног броја 9614 (нпр.,
луле за пушење); или

(к) производе из Главе 97 (нпр. предмете уметности). 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

c 6901 00 00 00 Опеке, блокови, плочице и остали производи од силикатног - 20
фосилног брашна (нпр., од киселгура, триполита или диатомита) 
или од сличних силикатних земљи

6902 Ватросталне опеке, блокови, плочице и слични ватростални 
керамички производи за уградњу, осим оних од силикатног 
фосилног брашна или од сличних силикатних земљи:

6902 10 - Који садрже, по маси, појединачно или заједно, више од 50% 
следећих елемената: Mg, Ca или Cr изражених као MgO, CaO или 
Cr2O3:

6902 10 00 10 - - блокови за стакларске пећи - 5
6902 10 00 90 - - остало - 20
6902 20 - Са садржајем преко 50% по маси алуминијум оксида, силицијум

 диоксида (SiO2) или мешавина или једињења тих производа:
c 6902 20 10 00 - - са садржајем, по маси, 93% или више силицијум диоксида - 20

(SiO2)
- - остало:

c 6902 20 91 00 - - - са садржајем, по маси, више од 7%, али мање од 45% - 20
алумијум оксида (Al2O3)
- - - остало:

c 6902 20 99 10 - - - - блокови за стакларске пећи - 5
c 6902 20 99 90 - - - - остало - 20

6902 90 - Остало:
6902 90 00 10 - - на бази угљеника или циркона - 1
6902 90 00 90 - - остало - 10

6903 Остали ватростални керамички производи (нпр.: реторте, 
топионички лонци, таве, млазнице-изливници, чепови, подлоге, 

1 2 3 4
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купеле, цеви, облоге и шипке), осим од силикатног фосилног 
брашна или од сличне силикатне земље:

c 6903 10 00 00 - Са садржајем, по маси, преко 50% графита или неког другог - 5
угљеника или мешавине ових производа

6903 20 - Са садржајем преко 50% по маси алуминијум оксида (Al2O3) 
или мешавине или једињења алуминијум оксида и силицијум 
диоксида (SiO2):

c 6903 20 10 00 - - са садржајем, по маси, мање од 45% алуминијум оксида - 1
(Al2O3)

c 6903 20 90 00 - - са садржајем, по маси, 45% или више алуминијум оксида - 1
(Al2O3)

6903 90 - Остало:
c 6903 90 10 00 - - са садржајем, по маси, преко 25%, али не више од 50% графита - 1

 или других угљеника или мешавине ових производа
c 6903 90 90 00 - - остало - 1

6904 Керамичке зидарске опеке, блокови за подове, блокови, носачи и 
слично:

6904 10 00 00 - Зидарске опеке KD 8
6904 90 00 00 - Остало - 8

6905 Црепови, делови димњака, украси и остали производи за 
грађевинарство, од керамике:

6905 10 00 00 - Црепови (кровни) KD 8
6905 90 00 00 - Остало - 8

6906 00 00 00 Керамичке цеви, одводи, олуци и прибор за цеви - 8

6907 Неглазиране керамичке плочице за поплочавање и облагање; 
неглазиране керамичке коцкице за мозаик и слично на подлози 
или без подлоге:

6907 10 00 00 - Плочице, коцкице и слични производи правоугаоних или M2 20
других облика, код којих се површина највеће стране може 
уклопити у квадрат странице мање од 7 cm

6907 90 - Остало:
c 6907 90 10 00 - - двоструке плочице типа "Spaltplatten" M2 20

- - остало:
c 6907 90 91 00 - - - производи од керамике (каменина) M2 20
c 6907 90 93 00 - - - производи од фајанса или фине керамике M2 20
c 6907 90 99 00 - - - остало M2 20

6908 Глазиране керамичке плочице за поплочавање или облагање; 
глазиране керамичке коцкице и слично за мозаик на подлози или 
без подлоге:

6908 10 - Плочице, коцкице и слични производи правоугаоних или 
других облика, код којих се површина највеће стране може 
уклопити у квадрат странице мање од 7 cm:

c 6908 10 10 00 - - од обичне керамике M2 20
c 6908 10 90 00 - - остало M2 20

6908 90 - Остало:
- - од обичне керамике:

c 6908 90 11 00 - - - двоструке плочице типа "Spaltplatten" M2 20
- - - остало, максималне дебљине:

c 6908 90 21 00 - - - - до 15 mm M2 20
c 6908 90 29 00 - - - - преко 15 mm M2 20

- - остало:
c 6908 90 31 00 - - - двоструке плочице типа "Spaltplatten" M2 20

- - - остало:
c 6908 90 51 00 - - - - са лицем до 90 cm2 M2 20

- - - - остало:
c 6908 90 91 00 - - - - - производи од керамике (каменине) M2 20
c 6908 90 93 00 - - - - - роизводи од фајанса или фине керамике M2 20
c 6908 90 99 00 - - - - - остало M2 20

6909 Керамички производи за лабораторијску, хемијску или осталу 
1 2 3 4

техничку употребу; корита, каде и слични судови који се 
употребљавају у пољопривреди; керамички лонци, тегле и 
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слични производи који се употребљавају за транспорт или 
паковање робе:
- Керамички производи за лабораторијску, хемијску и осталу 
техничку употребу:

6909 11 00 00 - - од порцелана - 1
6909 12 00 00 - - производи чија је тврдоћа по "Mohs" скали, 9 или већа - 8
6909 19 00 00 - - остало - 8
6909 90 00 00 - Остало - 8

6910 Судопере, лавабои, стубови за лавабое, каде, бидеи, клозетске 
шоље, водокотлићи, писоари и слични производи:

6910 10 00 00 - Од порцелана - 20
6910 90 00 00 - Остало - 20

6911 Стоно посуђе, кухињско посуђе, остали предмети за домаћинство
 или тоалетну употребу, од порцелана:

6911 10 00 00 - Стоно и кухињско посуђе - 20
c 6911 90 00 00 - Остало - 8

6912 00 Керамичко стоно и кухињско посуђе, остали предмети за 
домаћинство и тоалетну употребу од керамике, осим од 
порцелана:

c 6912 00 10 00 - Од обичне керамике - 8
c 6912 00 30 00 - Производи од кременасте глине - 8
c 6912 00 50 00 - Производи од фајанса или фине керамике - 8
c 6912 00 90 00 - Остало - 8

6913 Статуете и остали украсни производи од керамике:
6913 10 00 00 - Од порцелана - 10
6913 90 - Остало:
6913 90 10 00 - - од обичне керамике - 10

- - остало:
6913 90 91 00 - - - од кременасте глине - 10
6913 90 93 00 - - - од фајанса или фине керамике - 10
6913 90 99 00 - - - остало - 10

6914 Остали производи од керамике:
6914 10 00 00 - Од порцелана - 20
6914 90 - Остало:
6914 90 10 00 - - од обичне керамике - 10
6914 90 90 00 - - остало - 10
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ГЛАВА 70

СТАКЛО И ПРОИЗВОДИ ОД СТАКЛА

Напомене:

1. Ова Глава не обухвата:

(а) проиводе из тарифног броја 3207 (нпр: стакласте  емајле и глазуре,  стаклену
фриту, остало стакло у облику праха, гранула или љуспица);

(б) производе из Главе 71 (нпр. имитације накита);

(в) каблове  од оптичких влакана  из  тарифног  броја  8544,  електричне  изолаторе
(тарифни број 8546) или прибор (фитинзи) од изолационог материјала из тарифног броја 8547;

(г) оптичка  влакна,  оптички  обрађене  оптичке  делове,  шприцеве  за  ињекције,
вештачке очи, термометре, барометре, хидрометре и остале производе из Главе 90;

(д) лампе  или светлећа  тела,  светлеће  знаке  и  рекламе,  светлеће  плочице  са
именима и слично,  који имају фиксирани стални извор светлости и њихове делове из тарифног броја
9405;

(ђ) играчке,  реквизите  за  игру  и  спорт,  украсе  за  новогодишње  јелке  и  остале
производе из Главе 95 (искључујући стаклене очи без механизма за лутке или за друге производе из
Главе 95);

(е) дугмад, термос боце, прскалице за мирисе и сл. и остале производе из Главе
96. 

2. У смислу тарифних бројева 7003, 7004 и 7005:

(а) стакло се не сматра “обрађеним”, ако је било подвргнуто било ком поступку, пре
каљења;

(б) исецање стакла у одређене  облике  не утиче на сврставање стакла у облику
плоча или листова;

(в) под појмом "апсорбујући, рефлектујући или нерефлектујући слој" подразумева
се  микроскопски  танак  премаз  од  метала  или  неког  хемијског  једињења  (нпр. метал  оксида)  које
апсорбује,  нпр. инфрацрвену светлост или побољшава рефлектујући квалитет стакла,  уз задржавање
степена  провидности  или  прозирности,  или  који  спречавају  да  се  светлост  рефлектује  са  површине
стакла. 

3. Производи наведени у тарифном броју 7006 сврставају се у тај тарифни број, без
обзира да ли имају или немају карактер готовог производа. 

4. У смислу тарифног броја 7019 под појмом "стаклена вуна" подразумева се:

(а) минерална вуна са садржајем силицијум диоксида (SiO2) не мањим од 60%, по
маси;

(б) минерална вуна са садржајем силицијум диоксида (SiO2) мањим од 60%, али са
садржајем неког алкалног оксида (K2O или Na2O) преко 5%, по маси или са садржајем бор-оксида (B2O3)
преко 2%, по маси. 

Минерална вуна, која не испуњава наведене услове, сврстава се у тарифни број
6806. 

5. Под појмом "стакло" у овој номенклатури подразумева се и топљени кварц и остали
топљени силицијум диоксид. 

Напомена за тар. подброј

1. У смислу тар. подбројева 7013 21, 7013 31 и 7013 91 под појмом "оловно кристално
стакло" подразумева се само стакло које садржи најмање 24% оловног моноксида (PbO) по маси. 

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

7001 00 Стаклени крш и остали отпаци од стакла; стакло у маси:
c 7001 00 10 00 - Стаклени крш и остали отпаци од стакла - 3

- Стакло у маси:
c 7001 00 91 00 - - оптичко стакло - 1
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1 2 3 4
c 7001 00 99 00 - - остало - 3

7002 Стакло у облику кугли (осим куглица из тар. броја 7018), шипке
 или цеви, необрађени:

7002 10 00 00 - Кугле - 1
7002 20 - Шипке:

c 7002 20 10 00 - - од оптичког стакла - 5
c 7002 20 90 00 - - остало - 5

- Цеви:
7002 31 00 00 - - од топљеног кварца или осталог топљеног силицијум диоксида - 1
7002 32 00 00 - - од осталог стакла које има линеарни коефицијент ширења - 5

(дилатације) до 5x10-6 по Келвину, на температури између
0ºC и 300ºC

c 7002 39 00 00 - - остало - 1

7003 Ливено или ваљано стакло, у облику листова, плоча или 
профила, са или без слоја за апсорпцију, рефлексију или 
нерефлексију, али другачије необрађено:
- Неармирани листови и плоче:

7003 12 - - бојени у маси, непровидни, плакирани или са слојем за 
апсорпцију, рефлексију или нерефлексију:

7003 12 10 00 - - - од оптичког стакла M2 5
- - - остало:

7003 12 91 00 - - - - са или без рефлектујућег слоја M2 5
7003 12 99 00 - - - - остало M2 5
7003 19 - - остало:
7003 19 10 00 - - - оптичко M2 1
7003 19 90 00 - - - остало M2 5
7003 20 00 00 - Армирани листови и плоче M2 5
7003 30 00 00 - Профили - 5

7004 Вучено или дувано стакло у облику листова или плоча, са или 
без слоја за апсорпцију, рефлексију или нерефлексију, али 
другачије необрађено:

7004 20 - Стакло, бојено у маси, непровидно, плакирано или са слојем за 
апсорпцију, рефлексију или нерефлексију:

7004 20 10 00 - - оптичко стакло M2 1
- - остало:

c 7004 20 91 00 - - - са нерефлектујућим слојем M2 8
7004 20 99 00 - - - остало M2 8
7004 90 - Остало стакло:
7004 90 10 00 - - оптичко стакло M2 1
7004 90 70 00 - - стаклене плоче за хортикултуру M2 5

- - остало, дебљине:
7004 90 92 00 - - - до 2,5 mm M2 8
7004 90 98 00 - - - преко 2,5 mm - 10

7005 Флоат стакло и површински брушено или полирано стакло, у 
облику листова или плоча, са или без слоја за апсорпцију, 
рефлексију или нерефлексију, али другачије необрађено:

7005 10 - Неармирано стакло са слојем за апсорпцију, рефлексију или 
нерефлексију:

c 7005 10 05 00 - - са нерефлектујућим слојем M2 7
- - остало, дебљине:

c 7005 10 25 00 - - - до 3,5 mm M2 7
c 7005 10 30 00 - - - преко 3,5 mm до 4,5 mm M2 7
c 7005 10 80 00 - - - преко 4,5 mm M2 7

- Остало неармирано стакло:
7005 21 - - обојено у маси, непровидно, плакирано или само површински 

брушено:
c 7005 21 25 00 - - - дебљине до 3,5 mm M2 7
c 7005 21 30 00 - - - дебљине преко 3,5 mm до 4,5 mm M2 7
c 7005 21 80 00 - - - дебљине преко 4,5 mm M2 7

7005 29 - - остало:
c 7005 29 25 00 - - - дебљине до 3,5 mm M2 7
c 7005 29 35 00 - - - дебљине преко 3,5 mm до 4,5 mm M2 7

1 2 3 4
c 7005 29 80 00 - - - дебљине преко 4,5 mm M2 7
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7005 30 00 00 - Армирано стакло M2 7

7006 00 Стакло из тар. бројева 7003, 7004 или 7005, савијено, са 
обрађеним ивицама, гравирано, бушено, емајлирано или 
другачије обрађено, али неуоквирено нити спојено са другим 
материјалима:

7006 00 10 00 - Оптичко стакло - 1
7006 00 90 00 - Остало - 5

7007 Сигурносно стакло, од каљеног или слојевитог стакла:
- Каљено сигурносно стакло:

7007 11 - - величине и облика подесног за уграђивање у возила, 
ваздухоплове, васионске бродове или пловила:

c 7007 11 10 00 - - - величине и облика подесног за уградњу у моторна возила - 8
c 7007 11 90 00 - - - остало - 8

7007 19 - - остало:
c 7007 19 10 00 - - - емајлирано M2 1
c 7007 19 20 00 - - - обојено у маси, непровидно, плакирано или са слојем за M2 8

апсорпцију или рефлексију
c 7007 19 80 00 - - - остало M2 8

- Ламинирано (слојевито) сигурносно стакло:
7007 21 - - величине и облика погодног за уградњу у возила, 

ваздухоплове, васионске бродове и пловила:
c 7007 21 10 00 - - - ветробранско стакло, неурамљено, за цивилне ваздухоплове - 8

- - - остало:
c 7007 21 91 00 - - - - величине и облика подесног за уградњу у моторна возила - 8
c 7007 21 99 00 - - - - остало - 8

7007 29 00 00 - - остало M2 8

7008 00 Вишезидни панел елементи за изолацију, од стакла:
c 7008 00 20 00 - Обојени у маси, непровидни, плакирани или са слојем за M2 8

апсорпцију или рефлексију
- Остало:

c 7008 00 81 00 - - састављени од две плоче од стакла, спојени дуж ивица M2 8
херметичким заптивачем и раздвојени слојем ваздуха, другог гаса
 или вакуумом

c 7008 00 89 00 - - остало M2 8

7009 Огледала од стакла, урамљена или неурамљена, укључујући и 
ретровизоре:

7009 10 00 00 - Ретровизори (огледала за возила) KD 10
- Остало:

7009 91 00 00 - - неурамљена - 5
7009 92 00 00 - - урамљена - 5

7010 Балони, боце, тегле, лонци, фиоле, ампуле и остали контејнери, од
 стакла, за транспорт или паковање робе; тегле од стакла за 
конзервирање, чепови, поклопци и остали затварачи од стакла:

7010 10 00 00 - Ампуле KD 1
7010 20 00 00 - Чепови, поклопци и остали затварачи 5
7010 90 - Остало:

c 7010 90 10 00 - - посуде за конзервисање (стерилисање) KD 20
- - остало:

c 7010 90 21 00 - - - израђено од стаклених цеви KD 20
- - - остало, запремине од:

c 7010 90 31 00 - - - - 2,5 l или више KD 20
- - - - мање од 2,5 l:
- - - - - за пиће и храну:
- - - - - - боце:
- - - - - - - од необојеног стакла, запремине од:

c 7010 90 41 00 - - - - - - - - 1 l или више KD 20
c 7010 90 43 00 - - - - - - - - више од 0,33 l, али мање од 1 l KD 30
c 7010 90 45 00 - - - - - - - - 0,15 l или више, али не више од 0,33 l KD 20
c 7010 90 47 00 - - - - - - - - мање од 0,15 l 20

- - - - - - - од обојеног стакла, запремине од:
1 2 3 4

c 7010 90 51 00 - - - - - - - - 1 l или више KD 20
c 7010 90 53 00 - - - - - - - - више од 0,33 l, али мање од 1 l KD 20
c 7010 90 55 00 - - - - - - - - 0,15 l или више, али не више од 0,33 l KD 20
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c 7010 90 57 00 - - - - - - - - мање од 0,15 l KD 20
- - - - - - остале, запремине од:

c 7010 90 61 00 - - - - - - - 0,25 l или више KD 20
c 7010 90 67 00 - - - - - - - мање од 0,25 l KD 20

- - - - - за фармацеутске производе, запремине од:
c 7010 90 71 00 - - - - - - преко 0,055 l KD 1
c 7010 90 79 00 - - - - - - до 0,055 l KD 1

- - - - - за остале производе:
c 7010 90 91 00 - - - - - - од необојеног стакла KD 20
c 7010 90 99 00 - - - - - - од обојеног стакла KD 20

7011 Стаклени омотачи (укључујући балоне и цеви), отворени и 
њихови стаклени делови без фитинга, за електричне сијалице, 
катодне цеви или слично:

7011 10 00 00 - За електрично осветљење - 1
7011 20 00 00 - За катодне цеви - 1
7011 90 00 00 - Остало - 8

7012 00 Улошци за термос боце или остале вакуум судове:
c 7012 00 10 00 - Недовршени - 20
c 7012 00 90 00 - Довршени - 20

7013 Производи од стакла врста који се употребљавају за столом, у 
кухињи, за тоалетне сврхе, у канцеларијама, за унутрашњу 
декорацију или сличне сврхе (осим оних из тар. броја 7010
или 7018):

7013 10 00 00 - Од стаклокерамике KD 20
- Чаше за пиће, осим од стаклокерамике:

7013 21 - - од оловног кристалног стакла:
- - - ручно обрађено:

7013 21 11 00 - - - - брушено или друкчије декорисано KD 20
7013 21 19 00 - - - - остало KD 20

- - - механички обрађено:
7013 21 91 00 - - - - брушено или друкчије декорисано KD 20
7013 21 99 00 - - - - остало KD 20
7013 29 - - остало:

c 7013 29 10 00 - - - од каљеног стакла KD 20
- - - остало:
- - - - ручно обрађено:

c 7013 29 51 00 - - - - - брушено или другачије декорисано KD 20
c 7013 29 59 00 - - - - - остало KD 20

- - - - механички обрађено:
c 7013 29 91 00 - - - - - брушено или другачије декорисано KD 20
c 7013 29 99 00 - - - - - остало KD 20

- Производи од стакла који се употребљавају за столом (осим 
чаша за пиће) или за кухињске сврхе, осим од стаклокерамике:

7013 31 - - од оловног кристалног стакла:
7013 31 10 00 - - - ручно обрађено KD 20
7013 31 90 00 - - - механички обрађено KD 20
7013 32 00 00 - - од стакла које има линеарни коефицијент ширења KD 20

(дилатације) до 5x10-6 по Келвину, на температури
између 0ºC и 300ºC

7013 39 - - остало:
c 7013 39 10 00 - - - од каљеног стакла KD 20

- - - остало:
c 7013 39 91 00 - - - - ручно обрађено KD 20
c 7013 39 99 00 - - - - механички обрађено KD 20

- Остали производи од стакла:
7013 91 - - од оловног кристалног стакла:
7013 91 10 00 - - - ручно обрађено KD 20
7013 91 90 00 - - - механички обрађено KD 20

c 7013 99 00 00 - - остало KD 20

1 2 3 4
7014 00 00 00 Производи од стакла за сигнализацију и оптички делови од - 8

стакла (осим оних из тар. броја 7015), оптички необрађени

7015 Стакла за часовнике и слична стакла, стакла за некорективне и 
корективне наочаре, искривљена, савијена, издубљена и слично 
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обрађена, оптички необрађена; издубљена сферна стакла и 
сегменти за производњу таквих стакала:

7015 10 00 00 - Стакла за корективне наочаре - 1
7015 90 00 00 - Остало - 8

7016 Блокови, цигле, коцке, плочице и остали производи од 
пресованог или ливеног стакла, армирани или неармирани, који 
се употребљавају у грађевинарству; стаклене коцкице и остала 
ситна стаклена роба на подлози или без подлоге за мозаик или 
сличне украсне сврхе; оловом уоквирена прозорска окна у боји 
("витражно", "катедрално", "уметничко") и слично; мултицелуларно 
или пенасто стакло у облику блокова, панела, плоча или 
сличних облика:

7016 10 00 00 - Стаклене коцкице и остала ситна стаклена роба, на подлози или - 8
без подлоге, за мозаике или сличне декоративне сврхе

7016 90 - Остало:
c 7016 90 10 00 - - оловом уоквирена прозорска окна у боји ("витражно", M2 5

"катедрално", "уметничко") и слично
c 7016 90 80 00 - - остало - 5

7017 Производи од стакла за лабораторијске, хигијенске или 
фармацеутске сврхе, градуисани или неградуисани, баждарени 
или небаждарени:

7017 10 00 00 - Од топљеног кварца или другог топљеног силицијум диоксида 5
7017 20 00 00 - Од осталог стакла које има линеарни коефицијент ширења или 5

дилатације до 5 x 10-6 по Келвину на температури између 0ºC и 
300ºC

7017 90 00 00 - Остало 5

7018 Перле од стакла, имитација бисера, имитација драгог или 
полудрагог камења и слична ситна стаклена роба и предмети од 
тих производа, осим имитације накита, очи од стакла, осим 
протетичких предмета; статуете и остали украси од стакла 
израђени на дуваљкама, осим имитације накита; стаклене куглице
пречника до 1 mm:

7018 10 - Перле од стакла, имитације бисера, имитације драгог или 
полудрагог камења и слична ситна стаклена роба:
- - перле од стакла:

c 7018 10 11 00 - - - брушене и механички полиране - 8
c 7018 10 19 00 - - - остало - 8
c 7018 10 30 00 - - имитације бисера - 8

- - имитације драгог или полудрагог камења:
c 7018 10 51 00 - - - брушени и механички полирани - 8
c 7018 10 59 00 - - - остало - 8
c 7018 10 90 00 - - остало - 8

7018 20 00 00 - Стаклене куглице пречника до 1 mm - 8
7018 90 - Остало:

c 7018 90 10 00 - - очи од стакла; производи од ситне стаклене робе - 5
c 7018 90 90 00 - - остало - 8

7019 Стаклена влакна (укључујући стаклену вуну) и производи од 
њих (нпр: предиво, тканине):
- Снопови стаклених влакана, ровинг, предиво и сечене нити:

7019 11 00 00 - - сечене нити, дужине до 50 mm - 8
7019 12 00 00 - - ровинг - 5
7019 19 - - остало:

c 7019 19 10 00 - - - од влакана - 1
c 7019 19 90 00 - - - од резаних влакана - 5

- Копрене (воал), мреже, мат, асуре, плоче и слични неткани 
производи:

c 7019 31 00 00 - - мат - 1
1 2 3 4

7019 32 - - копрена (воал):
7019 32 00 10 - - - ширине преко 2 m 1
7019 32 00 90 - - - oстало 5

c 7019 39 00 00 - - остало - 8
7019 40 00 00 - Ткани материјали од ровинга - 8

- Остали ткани материјали:
7019 51 00 00 - - ширине до 30 cm - 5
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7019 52 00 00 - - ширине преко 30 cm, платненог преплетаја, масе мање од 250 - 8
g/m2, од филамената нумерације по једној жици до 136 текса

7019 59 00 00 - - остало - 8
7019 90 - Остало:

c 7019 90 10 00 - - нетекстилна влакна у расутом стању или у праменовима - 5
c 7019 90 30 00 - - улошци и оплате за изолацију цеви - 5

- - остало:
c 7019 90 91 00 - - - од текстилних влакана - 5
c 7019 90 99 00 - - - остало - 5

7020 00 Остали производи од стакла:
c 7020 00 05 00 - Кварцне цеви и држачи за реакторе, намењене за стављање у 8

дифузионе и окасидационе пећи за производњу 
полупроводничких материјала
- Остало:

c 7020 00 10 00 - - од топљеног кварца или од другог топљеног силицијум - 8
диоксида

c 7020 00 30 00 - - од стакла које има линеарни коефицијенат ширења или - 8
дилaтације до 5 x 10-6 по Келвину, на температури од 0ºC до 
300ºC

c 7020 00 80 00 - - остало - 8
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ОДЕЉАК XIV

ПРИРОДНИ ИЛИ КУЛТИВИСАНИ БИСЕРИ, ДРАГО ИЛИ ПОЛУДРАГО КАМЕЊЕ,
ПЛЕМЕНИТИ МЕТАЛИ, МЕТАЛИ ПЛАТИРАНИ ПЛЕМЕНИТИМ МЕТАЛИМА, И

ПРОИЗВОДИ ОД ЊИХ; ИМИТАЦИЈЕ НАКИТА; МЕТАЛНИ НОВАЦ

ГЛАВА 71

ПРИРОДНИ ИЛИ КУЛТИВИСАНИ БИСЕРИ, ДРАГО ИЛИ ПОЛУДРАГО КАМЕЊЕ,
ПЛЕМЕНИТИ МЕТАЛИ, МЕТАЛИ ПЛАТИРАНИ ПЛЕМЕНИТИМ МЕТАЛИМА, И

ПРОИЗВОДИ ОД ЊИХ; ИМИТАЦИЈЕ НАКИТА; МЕТАЛНИ НОВАЦ

Напомене:

1. Сходно напомени 1. под (а) уз одељак VI и искључењима предвиђеним у следећим
напоменама, у ову главу сврставају се сви производи који се састоје у целини или делимично, од:

(а) природних  или  култивисаних  бисера  или  од  драгог  или  полудрагог  камења
(природног, синтетичког или реконституисаног);

(б) од племенитих метала или од метала платираних племенитим металима.

2. (а) Тар. бр. 7113, 7114 и 7115 не обухватају производе у којима се племенити метал
или метал  платиран  племенитим металом  налази само  као  незнатан саставни део као што су мањи
делови или мањи орнаменти (нпр.: монограми, карике и окови), и став б) ове напомене не односи се на
такве производе.

(б) Тар. број 7116 не обухвата производе који се састоје од племенитих метала или
метала платираних племенитим металом (осим као незнатни саставни делови).

3. Ова глава не обухвата:

(а) амалгаме племенитих метала и племените метале у колоидном стању (тар. број
2843);

(б) стерилни хируршки материјал за ушивање, зубарски материјал за испуњавање и
остале производе из главе 30;

(в) производе из главе 32 (нпр. течна средства за глачање);

(г) катализаторе на носачу (тар. број 3815);

(д) производе  из  тар.  броја  4202  и  производе  из  тар.  броја  4203  поменуте  у
Напомени 2. под (Б) уз главу 42 ;

(ђ) производе из тар. бр. 4303 и 4304;

(е) производе из одељка XI (текстил и производи од текстила);

(ж) обућу, покривке за главу и остале производе из глава 64 и 65;

(з) кишобране, штапове и остале производе из главе 66;

(и) производе од абразивних материјала из тар. бр. 6804 и 6805 или из главе 82,
који садрже прашину или прах од драгог или полудрагог камења (природног или синтетичког); производе
из  главе  8  са  радним  делом  од  драгог  или  полудрагог  камења  (природног,  синтетичког  или
реконституисаног); машине, апарате или електричну опрему и њихове делове из одељка  XVI. Међутим,
производи и њихови делови израђени у целини од драгог или полудрагог камења (природног, синтетичког
или реконституисаног) сврставају се у ову главу, изузев обрађених сафира и дијаманата, немонтираних,
за грамофонске игле (тар. број 8522);

(ј) производе  из  глава  90,  91  и  92  (научни  инструменти,  часовници  и  музички
инструменти);

(к) оружје и његове делове (глава 93);

(л) производе обухваћене Напоменом 2. уз главу 95;

(љ) производе који се сврставају у главу 96. применом Напомене 4. уз ту главу;
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(м) оригиналне  скулптуре  и  друге  вајарске  радове  (тар.  број  9703),  колекцијске
предмете (тар. број 9705) и предмете старина старије од 100 година (тар. број 9706) осим од природних
или култивисаних бисера или драгог или полудрагог камења.

4. (а) Под појмом "племенити метали" подразумевају се сребро, злато и платина;

(б) Под појмом "платина" подразумевају се платина, иридијум, осмијум, паладијум,
родијум и рутенијум.

(в) Под  појмом  "драго  или  полудраго  камење"  не  подразумевају  се  материје
наведене у Напомени 2. под (б) уз главу 96.

5. У смислу ове главе под појмом "легуре племенитих метала" подразумевају се легуре
(укључујући синтероване мешавине и интерметална једињења) које садрже један или више племенитих
метала, под условом да било који од племенитих метала чини 2% или више по маси од легуре. Легуре
племенитих метала сврставају се према следећим правилима:

(а) легура, са садржајем 2% или више по маси платине сматра се легуром платине;

(б) легура, са садржајем 2% или више по маси злата, али нема платине, или мање
од 2% по маси платине сматра се легуром злата;

(в) остале легуре са садржајем 2% или више по маси сребра сматрају се легуром
сребра.

6. Осим ако то одредбама није другачије предвиђено, свака одредба која се односи на
племените метале или на било који појединачни племенити метал укључује и одредбе које се односе на
легуре племенитих метала или појединачног племенитог метала, сходно правилима из Напомене 5. уз
ову главу, али не и на метале платиране племенитим металима или на просте метале или неметале
платиране племенитим металима.

7. У  тарифи  под  појмом  "метал  платиран  племенитим  металима"  подразумева  се
материјал израђен на подлози од метала, на коју је с једне или више страна причвршћен слој племенитог
метала  меким  или  тврдим  лемљењем,  заваривањем,  топлим  ваљањем  или  сличним  механичким
процесом.  Осим  ако  то  одредбама  није  другачије  предвиђено  овај  појам  обухвата и  прост  метал са
уметнутим племенитим металом.

8. Сходно Напомени 1. под (а) уз одељак VI, роба која одговара наименовању из тар.
броја 7112 сврстава се само у тај тар. број.

9. У смислу тар. броја 7113 под појмом "предмети накита" подразумевају се:

(а) мали предмети за лично украшавање са уграђеним драгим камењем или без
њега  (нпр.:  прстење,  наруквице,  огрлице,  брошеви,  минђуше,  ланци  за  часовнике,  украси  за  ланце,
привесци, игле за машне, дугмад за манжетне, украсна дугмад, религиозне и друге медаље и ознаке);

(б) предмети за личну употребу који се обично носе у џепу, ташни или на особи (као
што су: кутије за цигарете, пудријере, кутије за ситан новац, кутије за пилуле и сл.).

10. У  смислу  тар.  броја  7114  под  појмом  "предмети  златарства  или  кујунџијства"
подразумевају се производи као што су: предмети за украшавање, предмети за служење за столом -
стони  прибор,  прибор  за  тоалетне  потребе,  прибор  за  пушење  и  остали  предмети  за  домаћинство,
канцеларије или за религиозне потребе.

11. У смислу тар. броја 7117 под појмом "имитације накита" подразумевају се предмети
накита из става (а) Напомене 9. уз ову главу (искључујући дугмад и друге предмете из тар. броја 9606 или
чешљеве,  укоснице  и  слично  и  игле  за  косу  из  тар.  броја  9615),  без  уграђених  природних  или
култивисаних бисера, драгог или полудрагог камења (природног, синтетичког или реконституисаног), као и
без племенитог метала или метала превученог племенитим металом (изузев где је превлака или састојак
племенитог метала незнатан).

Напомене за тарифне подбројеве:

1. У смислу тар. подбројева 7106 10, 7108 11, 7110 11, 7110 21, 7110 31 и 7110 41 под
појмовима "прах" и "у облику праха" подразумевају се производи од којих 90% или више по маси пролази
кроз сито са отвором од 0,5 mm.

2. Без обзира на одредбе Напомене 4. под (б) уз ову главу у смислу тар. подбројева
7110 11 и 7110 19, појам "платина" не обухвата иридијум, осмијум, паладијум, родијум и рутенијум.

3. Сврставање легура у подбројеве тарифног броја 7110 вршиће се према металу који
преовлађује,  по маси,  у односу на сваки од тих метала тј.  као платина, паладијум, родијум,  иридијум,
осмијум или рутенијум.
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Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

I. ПРИРОДНИ ИЛИ КУЛТИВИСАНИ БИСЕРИ, ДРАГО ИЛИ 
ПОЛУДРАГО КАМЕЊЕ

7101 Бисери, природни и култивисани, обрађени или необрађени, 
несортирани, сортирани али ненанизани, немонтирани или 
неуглављени; бисери, природни или култивисани, привремено 
нанизани ради лакшег транспорта:

7101 10 00 00 - Бисери, природни GR 10
- Бисери, култивисани:

7101 21 00 00 - - необрађени GR 10
7101 22 00 00 - - обрађени GR 10

7102 Дијаманти, необрађени или обрађени, али немонтирани нити 
углављени:

7102 10 00 00 - Несортирани KR 10
- Индустријски:

7102 21 00 00 - - необрађени или само сечени тестером, цепани или тесани KR 1
7102 29 00 00 - - остали KR 1

- Неиндустријски:
7102 31 00 00 - - необрађени или само сечени тестером, цепани или тесани KR 10
7102 39 00 00 - - остали KR 10

7103 Драго камење (осим дијаманата) и полудраго камење, необрађено
 или обрађено, несортирано нити углављено; несортирано драго 
камење (осим дијаманата) и полудраго камење привремено 
нанизано ради лакшег транспорта:

7103 10 00 00 - Необрађено или само сечено тестером или грубо уобличено - 10
- Другачије обрађено:

7103 91 00 00 - - рубини, сафири и смарагди GR 10
7103 99 00 00 - - остало GR 10

7104 Синтетичко или реконституисано драго или полудраго камење, 
обрађено или необрађено, несортирано или сортирано, али 
ненанизано, немонтирано, неуглављено; несортирано синтетичко 
или реконституисано драго или полудраго камење, привремено 
нанизано ради лакшег транспорта:

7104 10 00 00 - Кварц, пиезоелектрични GR 3
c 7104 20 00 00 - Остало, необрађено или само сечено тестером или грубо GR 10

уобличено
c 7104 90 00 00 - Остало GR 10

7105 Прашина и прах од природног или синтетичког драгог или 
полудрагог камења:

7105 10 00 00 - Од дијаманата GR 3
7105 90 00 00 - Остали GR 3

II. ПЛЕМЕНИТИ МЕТАЛИ И МЕТАЛИ ПЛАТИРАНИ 
ПЛЕМЕНИТИМ МЕТАЛИМА

7106 Сребро (укључујући сребро позлаћено или платинирано) 
необрађено, сирово или у облику полупроизвода или праха:

7106 10 00 00 - Прах GR 10
- Остало:

7106 91 - - необрађено:
7106 91 10 00 - - - чистоће 999 или више промила GR 5
7106 91 90 00 - - - чистоће испод 999 промила GR 10
7106 92 - - полупроизводи:

c 7106 92 20 00 - - - чистоће 750 и више промила GR 10
c 7106 92 80 00 - - - чистоће мање од 750 промила GR 10

7107 00 00 00 Прости метали платирани сребром, необрађени, или у облику - 10
полупроизвода

1 2 3 4
7108 Злато (укључујући платинирано) необрађено или у облику 
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полупроизвода или у облику праха:
- Немонетарно:

7108 11 00 00 - - прах GR 10
7108 12 00 00 - - необрађено GR 3
7108 13 - - полупроизводи:
7108 13 10 00 - - - шипке, жица и профили; плоче; лимови и траке дебљине GR 10

(без подлоге) преко 0,15 mm
c 7108 13 80 00 - - - остало GR 10

7108 20 00 00 - Монетарно GR 10

7109 00 00 00 Прости метали или сребро, платирани златом, необрађени или у - 10
облику полупроизвода

7110 Платина, необрађена, или у облику полупроизвода или у праху:
- Платина:

7110 11 00 00 - - необрађена или у праху GR 10
7110 19 - - остало:
7110 19 10 00 - - - шипке, жица и профили; плоче, лимови и траке, дебљине GR 10

 (без подлоге) преко 0,15 mm
c 7110 19 80 00 - - - остало GR 10

- Паладијум:
7110 21 00 00 - - необрађен или у праху GR 10
7110 29 00 00 - - остало GR 10

- Родијум:
7110 31 00 00 - - необрађен или у праху GR 10
7110 39 00 00 - - остало GR 10

- Иридијум, осмијум и рутенијум:
7110 41 00 00 - - необрађени или у праху GR 10
7110 49 00 00 - - остало GR 10

7111 00 00 00 Прости метали, сребро или злато, платирани платином, - 8
необрађени, или у облику полупроизвода

7112 Отпаци и остаци од племенитих метала или од метала платираних 
племенитим металом; остали остаци и отпаци који садрже 
племените метале или једињења племенитих метала, оних врста 
које се углавном употребљавају за поновно добијање племенитих
 метала:

c 7112 30 00 00 - Пепео који садржи племенити метал или једињења племенитих - 10
метала
- Остали:

c 7112 91 00 00 - - од злата укључујући и од метала платираног златом, али - 10
искључујући отпатке који садрже остале племените метале

c 7112 92 00 00 - - од платине, укључујући од метала платираног платином, али - 10
искључујући отпатке који садрже остале племените метале

c 7112 99 00 00 - - остало - 10

III. НАКИТ, ЗЛАТАРСКИ, КУЈУНЏИЈСКИ И ОСТАЛИ ПРЕДМЕТИ

7113 Накит и делови накита од племенитих метала или од метала 
платираних племенитим металима:
- Од племенитих метала, укључујући и који су превучени или 
платирани племенитим металима:

7113 11 00 00 - - од сребра укључујући и који су превучени или платирани GR 15
племенитим металима

7113 19 00 00 - - од осталих племенитих метала, укључујући и који су GR 20
превучени или платирани племенитим металима

7113 20 00 00 - Од простих метала, платираних племенитим металима - 15

7114 Предмети златарства или кујунџијства и њихови делови, од 
племенитих метала или од метала платираних племенитим 
металима:
- Од племенитих метала, укључујући и који су превучени или 
платирани племенитим металима:

7114 11 00 00 - - од сребра, укључујући и који су превучени или платирани GR 15
1 2 3 4

племенитим металима
7114 19 00 00 - - од осталих племенитих метала, укључујући и који су GR 20

превучени или платирани племенитим металима
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7114 20 00 00 - Од простих метала, платираних племенитим металима - 15

7115 Остали предмети од племенитих метала или од метала платираних 
племенитим металима:

7115 10 00 00 - Катализатори у облику жичане тканине, решетке или мреже, од - 5
платине

7115 90 - Остало:
c 7115 90 10 00 - - од племенитих метала - 10
c 7115 90 90 00 - - од метала платираних племенитим металима - 10

7116 Предмети од природних или култивисаних бисера, драгог или 
полудрагог камења (природног, синтетичког или 
реконституисаног):

7116 10 00 00 - Од природног или култивисаног бисера GR 10
7116 20 - Од драгог или полудрагог камења (природног, синтетичког или

 реконституисаног):
- - направљени у потпуности од драгог или полудрагог камења:

7116 20 11 00 - - - огрлице, наруквице и други предмети од природног драгог GR 10
или полудрагог камења у нискама, без копчи или другог 
прибора

7116 20 19 00 - - - остало GR 10
c 7116 20 90 00 - - остали GR 10

7117 Имитација накита:
- Од простих метала, укључујући и који су превучени 
племенитим металима:

7117 11 00 00 - - дугмад за манжетне и слична дугмад - 10
7117 19 - - остало:
7117 19 10 00 - - - са деловима од стакла - 10

- - - без делова од стакла:
7117 19 91 00 - - - - позлаћени, посребрени или превучени платином - 10
7117 19 99 00 - - - - остало - 10
7117 90 00 00 - Остало - 10

7118 Метални новац:
7118 10 - Метални новац (осим златног металног новца) који није 

законско средство плаћања:
7118 10 10 00 - - од сребра GR 10
7118 10 90 00 - - остали - 10
7118 90 00 00 - Остали GR 10



- 310 -

ОДЕЉАК XV

ПРОСТИ МЕТАЛИ И ПРОИЗВОДИ ОД ПРОСТИХ МЕТАЛА

Напомене:

1. Овај одељак не обухвата:

(а) припремљена премазна средства,  штампарске боје и мастила или друге
производе на бази љуспица или праха од метала (тар. бр. 3207 до 3210, 3212, 3213 и 3215);

(б) фероцеријум и остале пирофорне легуре (тар. број 3606);

(в) шешире и остале покривке за главу и њихове делове из тар. бр. 6506 и 6507;

(г) костуре за кишобрене и остале производе из тар. броја 6603;

(д) производе из главе 71  (нпр.:  легуре племенитих метала,  просте метале
платиране племенитим металом, имитације накита);

(ђ) производе из одељка XVI (машине, механичке уређаје и електричну робу);

(е) састављене железничке или трамвајске шине (тар.  број 8608)  или друге
производе из одељка XVII (возила, бродови и чамци, ваздухоплови);

(ж) инструменте или апарате који спадају у одељак XVIII,  укључујући и опруге за
часовнике;

(з) оловну сачму припремљену за муницију (тар.  број 9306)  и друге производе из
одељка XIX (оружје и муниција);

(и) производе из главе 94 (нпр.: намештај, носаче мадраца, лампе и светлећа тела,
осветљене знаке, монтажне зграде);

(ј) производе који спадају у главу 95 (нпр.: играчке, реквизити за друштвене игре и
спорт);

(к) ручна сита,  дугмад,  налив пера, држаља за оловке,  пера и друге производе из
главе 96 (разни производи);

(л) предмете из главе 97 (нпр. предмете уметности).

2. У овој тарифи под појмом ''делови опше употребе'' подразумевају се:

(а) производи из тар.  бр.  7307,  7312,  7315,  7317 и 7318 и слични производи од
осталих простих метала;

(б) опруге  и  листови  за  опруге,  од  простих  метала,  осим  опруга  за  часовнике
(тарифни број 9114);

(в) производи из тар. бр. 8301, 8302, 8308, 8310 и рамови и огледала од простих
метала из тар. броја 8306.

У  главама  73  до  76  и  78  до  82  (осим  тар.  боја  7315)  одредбе о  ''деловима
производа'' не односе се на ''делове опште употребе''.

Сходно претходном ставу и напомени 1. уз главу 83 производи из главе 82 или
83 искључују се из глава 72 до 76 и 78 до 81.

3. У овој тарифи, под појмом ''прости метали'' подразумевају се: гвожђе и челик, бакар,
никл, алуминијум, олово, цинк, калај, волфрам, молибден, тантал, магнезијум, кобалт, бизмут, кадмијум,
титан, цирконијум, антимон, манган, берилијум, хром, германијум, ванадијум, галијум, хафнијум, индијум,
ниобијум (колумбијум), ренијум и талијум.

4. У  овој  тарифи,  под  појмом  ''кермети''  подразумевају  се:  производи  који  садрже
микроскопске  хетерогене  комбинације  компоненти  метала  и  керамике.  Појам  ''кермети''  обухвата
синтероване металне карбиде (метални карбиди синтеровани са металом).

5. Сврставање легура (осим феролегура и предлегура, дефинисаних у главама 72 и
74):

(а) легура од простог метала сврстава се као легура метала који преовладава, по
маси, над сваким другим металом;

(б) легура састављена од простих метала из овог одељка, као и од елемената који
не спадају у тај одељак, сматра се легуром простих метала из овог одељка, уколико је укупна маса таквих
метала једнака или већа од укупне масе других садржаних елемената;
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(в) у овом одељку под појамом ''легуре'' подразумевају се и синтероване мешавине
металног праха, и хомогене (фине) мешавине хетерогених састојака (осим кермета), добијене топљењем
и међуметална једињења.

6. Уколико текстом наименовања није другачије одређено, свако позивање у тарифи
на прост метал подразумева и његове легуре дефинисане Напоменом 5.

7. Ако из  тарифних бројева другачије  не произилази,  производи  од простих метала
(укључујући  и  производе  од  различитих  материјала  који  се,  по  основним  правилима,  сврставају  као
производи  од  простих  метала),  који  се  састоје  од  два  или  више  простих  метала,  сврстаће  се  као
производи од оног простог метала који преовлађује, по маси, над сваким другим металом. За примену
ових одредаба:

(а) гвожђе и челик, или разне врсте гвожђа или челика сматрају се као један исти
метал;

(б) легура  се  сматра  као  да  је  у  целини  састављена  од  оног  метала  чијом  се
легуром подразумева на основу Напомене 5;

(в) кермет из тар. броја 8113 сматра се простим металом.

8. У овом одељку, под појмом:

(а) отпаци и остаци, подразумевају се

метални  отпаци  и  остаци  из  производње  или  механичке  обраде  метала  и
метална роба видно неупотребљива због лома, резања, истрошености или других разлога;

(б) прах, подразумевају се

производи од којих 90% или више, по маси, пролази кроз сито са отвором од 1
mm.

ГЛАВА 72

ГВОЖЂЕ И ЧЕЛИК

Напомене:

1. У овој глави и у случајевима који су наведени у овој напомени под (г), (д) и (ђ), под
следећим појмовима у овој тарифи подразумевају се:

(а) Сирово гвожђе

Легуре гвожђа и угљеника које се не могу ковати, са садржајем више од 2% по
маси угљеника и које могу да садрже један или више других елемената у следећим границама:

- до 10% хрома

- до 6% мангана

- до 3% фосфора

- до 8% силицијума

- укупно до 10% осталих елемената.

(б) Манганово (огледаласто) гвожђе

Легуре гвожђа и угљеника које садрже преко 6%, до 30% по маси мангана, а
остале карактеристике одговарају одредби под (а) ове напомене.

(в) Феролегуре

Легуре у блоковима, комадима или сличним примарним облицима, у облицима
добијеним  континуираним  ливењем  и  у  облику  гранула  или  праха,укључујући  агломерисане,  које  се
користе као додаци у производњи других легура или као дезоксиданти, средства за одсумпоравање или
за сличне употребе у црној металургији и које се не могу ковати, а садрже 4% или више по маси гвожђа и
један или више од следећих елемената:

-  преко 10% хрома

-  преко 30% мангана

-  преко 3% фосфора
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-  преко 8% силицијума

- више од 10% других елемената укупно, осим угљеника, при чему садржај бакра не
може бити већи од 10%.

(г) Челик 

 Производи  од  гвожђа,  осим  оних  из  тар.  броја  7203,  који  се  (изузимајући
извесне врсте произведене у облику одливака) могу пластично обликовати и који садрже до 2% по маси
угљеника. Међутим, хромни челици могу имати већи проценат угљеника.

(д) Нерђајући челик

Легирани челици са садржајем до 1,2% по маси угљеника и 10,5% или више по
маси хрома, са или без других елемената.

(ђ) Остали легирани челици

 Челици који не одговарају дефиницији нерђајућих челика и садрже један или
више елемената у следећим границама:

- 0,3% или више алуминијума

- 0,0008% или више бора

- 0,3% или више хрома

- 0,3% или више кобалта

- 0,4% или више бакра

- 0,4% или више олова

- 1,65% или више мангана

- 0,08% или више молибдена

- 0,3% или више никла

- 0,06% или више ниобијума

- 0,6% или више силицијума

- 0,05% или више титана

- 0,3% или више волфрама

- 0,1% или више ванадијума

- 0,05% или више цирконијума

- 0,1% или више осталих  елемената  (осим  сумпора,  фосфора,  угљеника и азота),
појединачно.

(е) Отпадни инготи од гвожђа или челика предвиђени за претапање

Производи грубо одливени у облику ингота без кокилног наставка (главе ингота),
са очигледним површинским грешкама, а не одговарају хемијском саставу сировог гвожђа, мангановог
гвожђа или феролегура.

(ж) Грануле 

 Производи од којих мање од 90% по маси пролази кроз сито са отворима од 1
mm, а 90% или више по маси пролази кроз сито са отворима од 5 mm. 

(з) Полупроизводи

Производи  пуног  пресека  добијени  континуираним  ливењем,  укључујући  оне
подвргнуте примарном  топлом ваљању.  Остали производи,  осим производа добијених континуираним
ливењем, пуног пресека, који су примарно топло ваљани или грубо обликовани ковањем, укључујући и
грубо обликоване полупроизводе за профиле. 

Ови производи не могу бити у котуровима.

(и) Пљоснати ваљани производи

 Ваљани  производи  правоугаоног  пуног  попречног  пресека  (осим  квадратног),
који не одговарају претходној дефиницији под (з), који могу бити:

- намотани, у котуровима (слојеви леже један преко другог), или

- ненамотани, у таблама; и који:
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- ако им је дебљина мања од 4,75  mm, имају ширину једнаку најмање десетострукој
дебљини, или

- ако им је дебљина 4,75  mm или већа, имају ширину преко 150  mm и најмање два
пута већу од дебљине.

Под  пљоснатим  ваљаним  производима  подразумевају  се  и  производи  са
рељефном површином која потиче директно од ваљања (нпр: жљебови, ребра, испусти у облику суза и
др.)  и  они  коју  су  бушени,  набрани  или  полирани,  под  условом  да  на тај  начин  не  добију  карактер
предмета или производа из других тарифних бројева.

Пљоснати ваљани производи  у облику који  се разликује  од правоугаоног или
квадратног  облика  било  које  величине,  сврставају  се  као  производи  ширине  600  mm или  веће,  под
условом да немају особине предмета или производа из других тарифних бројева.

 (ј) Топло ваљана жица у котуровима

Топло ваљани производи у облику лабаво намотаних котурова, пуног попречног
пресека у облику круга, сегмента круга, овала, правоугаоника (укључујући квадрата), троугла или других
испупчених многоугаоника (укључујући "спљоштене кругове" и "модификоване правоугаонике" код којих су
две наспрамне стране конвексни лукови, а друге две стране су праве, једнаке дужине и паралелне). Ти
производи могу да имају удубљења, ребра, жлебове или друге деформације добијене за време ваљања
(за армирање бетона).

(к) Шипке

Производи који не одговарају ни једној  од дефиниција под (з),  (и) или (ј)  или
дефиницији за хладно добијену жицу, а целом својом дужином имају исти попречни пресек у облику круга,
сегмента круга, овала, правоугаоника (укључујући квадрат), троугла или других испупчених многоугаоника
(укључујући "спљоштене кругове"  и "модификоване правоугаонике" код којих су две наспрамне стране
конвексни лукови, а друге две стране су праве, једнаке дужине и паралелне). 

Ти производи могу:

- да имају  удубљења,  ребра,  жлебове  или  друге  деформације  добијене  за  време
ваљања (шипке за армирање бетона);

- бити усукани после ваљања.

(л) Профили

Производи који целом својом дужином имају исти пуни попречни пресек, а који
не одговарају претходним дефиницијама под (з), (и), (ј) или (к), или дефиницији за хладно добијену жицу.

Глава 72 не обухвата производе из тар. бр. 7301 и 7302.

(љ) Хладно добијена жица

Хладно добијени производи у котуровима, који целом својом дужином имају исти
пуни попречни пресек, а не одговарају дефиницији за пљоснате ваљане производе.

(м) Шупљи челик за бушаће шипке

Шупље шипке било ког попречног пресека (погодне за производњу бургија), чија
је  највећа  спољна  димензија  попречног  пресека  преко  15  mm до  52  mm и  чија  највећа  унутрашња
димензија није већа од половине највеће спољне димензије. Шупље шипке од гвожђа или челика које не
одговарају овој дефиницији сврставају се у тар. број 7304.

2. Производи  од  гвожђа  или  челика,  платирани  другом  врстом  гвожђа  или  челика,
сврставају се према производу од гвожђа или челика који преовлађује по маси.

3. Производи од гвожђа или челика добијени електролитичким наношењем, ливењем
под притиском или синтеровањем, сврставају се према свом облику, саставу и изгледу у тарифне бројеве
ове главе, према сличним топло ваљаним производима.

Напомене за тарифне подбројеве:

 1. У овој глави, под следећим појмовима, подразумевају се:

(а) Легирано сирово гвожђе

 Сирово гвожђе које, по маси, садржи један или више од следећих елемената у
наведеним пропорцијама:

-  преко 0,2% хрома

-  преко 0,3% бакра

-  преко 0,3% никла
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-  преко  0,1%  било  ког  од  следећих елемената:  алуминијума,  молибдена,  титана,
волфрама, ванадијума.

(б) Нелегирани челик за аутомате

 Нелегирани челик који, по маси, садржи један или више од следећих елемената
у наведеним пропорцијама:

- 0,08% или више сумпора;

- 0,1% или више олова;

-  преко 0,05% селена;

-  преко 0,01% телура;

-  преко 0,05% бизмута.

(в) Силицијум електрочелици

Легирани челици са садржајем од 0,6% до 6% по маси силицијума и не више од
0,08%  угљеника.  Они,  такође,  могу  да  садрже  највише  1%  по  маси  алуминијума,  али  не  и  других
елемената у количини која би челику дала карактеристике другог легираног челика.

(г) Брзорезни челици

Легирани челици који садрже, заједно, 7% или више по маси, најмање два од
следећа три легирајућа елемента: молибден, волфрам и ванадијум, 0,6% или више угљеника и 3% до 6%
хрома, без обзира на то да ли садрже или не садрже друге легирајуће елементе.

(д) Силицијум - мангански челици

Легирани челици који, по маси, садрже:

- до 0,7% угљеника;

- од 0,5% до1,9% мангана; и

- од 0,6% до 2,3% силицијума, али који не садрже неки други елемент у количини који
би челику дали карактеристике другог легираног челика.

2. При сврставању феролегура у подбројеве тар. броја 7202 треба се држати следећих
правила:

Феролегура се сматра двојном (бинарном) и сврстава се у одговарајући тарифни
подброј  (ако  он  постоји)  ако  је,  садржај  само  једног  од легирајућих елемената,  већи  од  минималног
износа,  израженог  у  процентима,  који  је  наведен  у  Напомени  1.  под  (в)  ове  главе;  на  исти  начин,
феролегура ће се сматрати тројном (тернарном), односно четворном (кватернарном), ако је садржај два,
односно три легирајућа елемента, већи од наведеног минималног износа израженог у процентима.

За примену овог правила, садржај "других елемената" из Напомене 1. под (в) уз ову
главу (који нису изричито поменути), мора да буде, појединачно преко 10% по маси.

Додатна напоменa:

1. Под појмом: 

- "електро лимови", у смислу тарифних подбројева 7209 16 10, 7209 17 10, 7209
18 10, 7209 26 10, 7209 27 10, 7209 28 10 и 7211 23 20, подразумевају се пљоснати ваљани производи
који, при фреквенцији од 50  Hz и магнетној индукцији од 1  T, имају губитак по килограму (утврђено по
Epstein методу):

- до 2,1 W за дебљине до 0,20 mm,

- до 3,6 W за дебљине преко 0,20 mm, али мање од 0,60 mm,

- до 6 W за дебљине од 0,60 mm до 1,50 mm.

- "бели лим", у смислу тарифних подбројева 7210 12 20, 7210 70 10, 7212 10 10 и
7212 40 20, подразумевају се пљоснати ваљани производи (дебљине мање од 0,5 mm), превучени слојем
метала који садржи 97% или више по маси калаја.

- "алатни челик", у смислу тарифних подбројева 7224 10 10, 7224 90 02, 7225 30
10, 7225 40 12, 7226 91 20, 7228 30 20, 7228 40 10, 7228 50 20 и 7228 60 20, подразумевају се легирани
челици, осим нерђајућих челика и брзорезних челика, који по маси садрже (са или без других елемената)
следеће елементе:

- мање од 0,6% угљеника, 

и
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0,7% или више силицијума и 0,05% или више ванадијума

или 

4% или више волфрама,

- 0,8% или више угљеника

и

0,05% или више ванадијума,

- преко 1,2% угљеника

и

од 11% до 15% хрома,

- 0,16% до 0,5% угљеника

и

од 3,8% до 4,3% никла

и

од 1,1 до 1,5% хрома

и 

од 0,15% до 0,5% молибдена,

- од 0,3% до 0,5% угљеника

и

од 1,4% до 2,1% хрома

и 

од 0,15% до 0,5% молибдена

и

мање од 1,2% никла,

- 0,3% или више угљеника

и

мање од 5,2% хрома

и 

0,65% или више молибдена или 0,4% или више волфрама,

- од 0,5% до 0,6% угљеника

и

од 1,25% до 1,8% никла

и 

од 0,5% до 1,2% хрома

и

од 0,15% до 0,5% молибдена.
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Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

I. ПРОИЗВОДИ У ПРИМАРНИМ ОБЛИЦИМА, ГРАНУЛАМА ИЛИ У ПРАХУ

7201 Сирово гвожђе и манганово (огледаласто) гвожђе у блоковима и 
другим примарним облицима:

7201 10 - Нелегирано сирово гвожђе са садржајем до 0,5% по маси 
фосфора:
- - са садржајем мангана 0,4% и више, по маси:

7201 10 11 00 - - - са садржајем силицијума до 1%, по маси - 1
7201 10 19 00 - - - са садржајем силицијума преко 1%, по маси - 1
7201 10 30 00 - - са садржајем мангана од 0,1% до 0,4%, по маси - 1
7201 10 90 00 - - са садржајем мангана мањим од 0,1%, по маси - 1
7201 20 00 00 - Нелегирано сирово гвожђе са садржајем фосфора преко 0,5%, - 1

по маси
7201 50 - Легирано сирово гвожђе; манганово (огледаласто) гвожђе:
7201 50 10 00 - - легирано сирово гвожђе са садржајем титана од 0,3% до 1%, - 1

по маси и ванадијума од 0,5% до 1%, по маси
7201 50 90 00 - - остало - 1

7202 Феролегуре:
- Фероманган:

7202 11 - - са садржајем угљеника преко 2%, по маси:
7202 11 20 00 - - - са гранулацијом која не прелази 5 mm и са садржајем мангана - 0

 преко 65%, по маси
7202 11 80 00 - - - остали - 0
7202 19 00 00 - - остали - 0

- Феросилицијум:
c 7202 21 00 00 - - са садржајем силицијума преко 55%, по маси - 0

7202 29 - - остали:
c 7202 29 10 00 - - - са садржајем магнезијума преко 4% до 10%, по маси - 0
c 7202 29 90 00 - - - остали - 0

7202 30 00 00 - Феросиликоманган - 0
- Ферохром:

7202 41 - - са садржајем угљеника преко 4%, по маси:
7202 41 10 00 - - - са садржајем угљеника преко 4% до 6%, по маси - 0
7202 41 90 00 - - - са садржајем угљеника преко 6%, по маси - 0
7202 49 - - остали:
7202 49 10 00 - - - са садржајем угљеника до 0,05%, по маси - 0
7202 49 50 00 - - - са садржајем угљеника преко 0,05% до 0,5%, по маси - 0
7202 49 90 00 - - - са садржајем угљеника преко 0,5% до 4%, по маси - 0
7202 50 00 00 - Феросиликохром - 0
7202 60 00 00 - Фероникл - 0
7202 70 00 00 - Феромолибден - 0
7202 80 00 00 - Фероволфрам и феро силико волфрам - 0

- Остале:
7202 91 00 00 - - феротитан и феросиликотитан - 0
7202 92 00 00 - - ферованадијум - 0
7202 93 00 00 - - ферониобијум - 0
7202 99 - - остале:

c 7202 99 10 00 - - - ферофосфор - 0
7202 99 30 00 - - - феро-силико-магнезијум - 0
7202 99 80 00 - - - остале - 0

7203 Производи од гвожђа добијени директном редукцијом руде 
гвожђа и остали сунђерасти производи од гвожђа, у комадима, 
пелетама или сличним облицима: гвожђе минималне чистоће 
99,94% по маси, у комадима, пелетима или сличним облицима:

7203 10 00 00 - Производи од гвожђа добијени директном редукцијом руда - 1
гвожђа

7203 90 00 00 - Остали - 1

7204 Отпаци и остаци од гвожђа или челика; отпадни инготи, слабови и
 др. од гвожђа или челика, за претапање:

7204 10 00 00 - Отпаци и остаци од ливеног челика - 0
1 2 3 4

7204 21 - - од нерђајућег челика:
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c 7204 21 10 00 - - - са садржајем никла 8% или више, по маси - 0
c 7204 21 90 00 - - - остали - 0

7204 29 00 00 - - остали - 0
7204 30 00 00 - Отпаци и остаци од калајисаног гвожђа или челика - 0

- Остали отпаци и остаци:
7204 41 - - струготина, опиљци, одресци, изресци и слично, укључујући 

и оне у балама:
7204 41 10 00 - - - струготина, опиљци - 0

- - - одресци, изресци и слично:
7204 41 91 00 - - - - у балама - 0
7204 41 99 00 - - - - остали - 0
7204 49 - - остали:
7204 49 10 00 - - - у комадима - 0

- - - остали:
7204 49 30 00 - - - - у балама - 0

c 7204 49 90 00 - - - - остали - 0
c 7204 50 00 00 - Отпадни инготи, слабови и др., за претапање - 0

7205 Грануле и прах, од сировог гвожђа, мангановог огледаластог 
гвожђа, гвожђа или челика:

7205 10 00 00 - Грануле - 1
- Прах:

7205 21 00 00 - - од легираног челика - 1
7205 29 00 00 - - остали - 1

II. ГВОЖЂЕ И НЕЛЕГИРАНИ ЧЕЛИК

7206 Гвожђе и нелегирани челик, у инготима или другим примарним 
облицима (не укључујући гвожђе из тар. броја 7203):

7206 10 00 00 - Инготи - 1
7206 90 00 00 - Остало - 1

7207 Полупроизводи од гвожђа или нелегираног челика:
- Са садржајем угљеника мањим од 0,25%, по маси:

7207 11 - - квадратног или правоугаоног попречног пресека ширине 
мање од двоструке дебљине:
- - - ваљани или добијени континуалним ливењем:

7207 11 11 00 - - - - од челика за аутомате - 5
- - - - остали:

7207 11 14 00 - - - - - дебљине до 130 mm - 1
7207 11 16 00 - - - - - дебљине преко 130 mm - 1
7207 11 90 00 - - - ковани - 5
7207 12 - - остали, правоугаоног (осим квадратног) попречног пресека:

c 7207 12 10 00 - - - ваљани или добијени континуалним ливењем - 1
7207 12 90 00 - - - ковани - 5
7207 19 - - остали:

- - - кружног или многоугаоног попречног пресека:
c 7207 19 12 00 - - - - ваљани или добијени континуалним ливењем - 5

7207 19 19 00 - - - - ковани - 5
c 7207 19 80 00 - - - остали - 5

7207 20 - Са садржајем угљеника 0,25% или више, по маси:
- - правоугаоног (укључујући квадратног) попречног пресека, 
ширине мање од двоструке дебљине:
- - - ваљани или добијени континуалним ливењем:

7207 20 11 00 - - - - од челика за аутомате - 5
- - - - остали, са садржајем по маси:

7207 20 15 00 - - - - - угљеника 0,25% или више, али мање од 0,6% - 5
7207 20 17 00 - - - - - угљеника 0,6% или више - 5
7207 20 19 00 - - - ковани - 5

- - остали, правоугаоног (осим квадратног) попречног пресека:
7207 20 32 00 - - - ваљани или добијени континуалним ливењем - 1
7207 20 39 00 - - - ковани - 5

- - кружног или многоугаоног попречног пресека:
c 7207 20 52 00 - - - ваљани или добијени континуалним ливењем - 5

7207 20 59 00 - - - ковани - 5
1 2 3 4

c 7207 20 80 00 - - остали - 5

7208 Топло ваљани пљоснати производи од гвожђа или нелегираног 
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челика, ширине 600 mm или веће, неплатирани и непревучени:
7208 10 - У котуровима, само топло ваљани, са шарама у рељефу:
7208 10 00 10 - - са садржајем угљеника 0,6% и више, по маси - 1
7208 10 00 90 - - остали - 10

- Остали, у котуровима, само топло ваљани, декапирани:
7208 25 00 00 - - дебљине 4,75 mm и веће - 10
7208 26 00 00 - - дебљине 3 mm и веће, али мање од 4,75 mm - 10
7208 27 00 00 - - дебљине мање од 3 mm - 10

- Остали, у котуровима, само топло ваљани:
7208 36 00 00 - - дебљине преко 10 mm - 10

c 7208 37 00 00 - - дебљине 4,75 mm до 10 mm - 10
c 7208 38 00 00 - - дебљине 3 mm и веће, али мање од 4,75 mm - 10
c 7208 39 00 00 - - дебљине мање од 3 mm - 10
c 7208 40 00 00 - Ненамотани (у таблама), само топло ваљани, са рељефном - 10

површином
- Остали, ненамотани (табле), само топло ваљани: 

7208 51 - - дебљине преко 10 mm:
c 7208 51 20 00 - - - дебљине преко 15 mm - 1

- - - дебљине преко 10 mm, до 15 mm, ширине:
7208 51 91 00 - - - - 2050 mm и веће - 1

c 7208 51 98 00 - - - - мање од 2050 mm - 10
7208 52 - - дебљине 4,75 mm до 10 mm:
7208 52 10 00 - - - ваљани на четири стране или у затвореном калибру, ширине - 1

до 1250 mm
- - - остали, ширине:

7208 52 91 00 - - - - 2050 mm и веће - 1
7208 52 99 00 - - - - мање од 2050 mm - 10
7208 53 - - дебљине 3 mm и веће, али мање од 4,75 mm:
7208 53 10 00 - - - ваљани на четири стране или у затвореном калибру, ширине - 1

до 1250 mm и дебљине 4 mm и веће
7208 53 90 00 - - - остали - 10

c 7208 54 00 00 - - дебљине мање од 3 mm - 10
7208 90 - Остали:

c 7208 90 00 10 - - са садржајем угљеника 0,6% и више, по маси - 1
c 7208 90 00 90 - - остали - 5

7209 Пљоснати ваљани производи, од гвожђа или нелегираног челика,
 ширине 600 mm и веће, само хладно ваљани (хладно 
редуковани), неплатирани и непревучени:
- У котуровима, само хладно ваљани (хладно редуковани):

7209 15 00 00 - - дебљине 3 mm и веће - 5
7209 16 - - дебљине преко 1 mm, али мање од 3 mm:
7209 16 10 00 - - - "електро" лимови - 1

- - - остали:
7209 16 90 10 - - - - са садржајем угљеника 0,6% и више, по маси - 1
7209 16 90 90 - - - - остали - 10
7209 17 - - дебљине 0,5 mm до 1 mm:
7209 17 10 00 - - - "електро" лимови - 1

- - - остали
c 7209 17 90 10 - - - - са садржајем угљеника 0,6% и више, по маси - 1

- - - - остали:
c 7209 17 90 20 - - - - - ширине преко 1500 mm - 1
c 7209 17 90 30 - - - - - ширине 1350 mm до 1500 mm и дебљине 0,6 mm

до 0,7 mm - 1
c 7209 17 90 90 - - - - - остали - 10

7209 18 - - дебљине мање од 0,5 mm:
7209 18 10 00 - - - "електро" лимови - 1

- - - остали:
- - - - дебљине 0,35 mm или веће, али мање од 0,5 mm 

7209 18 91 10 - - - - - са садржајем угљеника 0,6% и више, по маси - 1
7209 18 91 90 - - - - - остали - 10

- - - - дебљине мање од 0,35 mm
7209 18 99 10 - - - - - са садржајем угљеника 0,6% и више, по маси - 1

1 2 3 4
7209 18 99 90 - - - - - остали - 10

- Ненамотани (у таблама), само хладно ваљани (хладно 
редуковани):

7209 25 00 00 - - дебљине 3 mm и веће - 1
7209 26 - - дебљине преко 1 mm, али мање од 3 mm:
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7209 26 10 00 - - - "електро" лимови - 1
7209 26 90 00 - - - остали 10
7209 27 - - дебљине 0,5 mm до 1 mm:
7209 27 10 00 - - - "електро" лимови - 1

- - - остали:
7209 27 90 10 - - - - ширине преко 1500 mm - 1
7209 27 90 20 - - - - ширине 1350 mm до 1500 mm и дебљине 0,6 mm

до 0,7 mm - 1
7209 27 90 90 - - - - остали - 10
7209 28 - - дебљине мање од 0,5 mm:
7209 28 10 00 - - - "електро" лимови - 1
7209 28 90 00 - - - остали - 1
7209 90 - Остали:

c 7209 90 00 10 - - са садржајем угљеника 0,6% и више, по маси - 1
c 7209 90 00 90 - - остали - 10

7210 Пљоснати ваљани производи од гвожђа или нелегираног челика, 
ширине 600 mm или веће, платирани или превучени:
- Превучени калајем:

c 7210 11 00 00 - - дебљине 0,5 mm и веће - 10
7210 12 - - дебљине мање од 0,5 mm:

- - - бели лим:
c 7210 12 20 10 - - - - дебљине до 0,2 mm - 1
c 7210 12 20 90 - - - - остали - 5
c 7210 12 80 00 - - - остали - 5
c 7210 20 00 00 - Превучени оловом или легуром олова и калаја - 1
c 7210 30 00 00 - Електролитички превучени цинком - 1

- Превучени цинком, на други начин:
c 7210 41 00 00 - - таласасти - 1
c 7210 49 00 00 - - остали - 1
c 7210 50 00 00 - Превучени оксидима хрома или хромом и оксидима хрома - 1

- Превучени алуминијумом:
c 7210 61 00 00 - - превучени легуром алуминијума и цинка - 1
c 7210 69 00 00 - - остали - 1

7210 70 - Обојени, лакирани или превучени пластичном масом
c 7210 70 10 00 - - "бели" лим и лимови превучени оксидима хрома или хромом и - 10

оксидима хрома, лакирани
c 7210 70 80 00 - - остали - 10

7210 90 - Остали:
c 7210 90 30 00 - - платирани - 1
c 7210 90 40 00 - - калајисани и штампани - 10
c 7210 90 80 00 - - остали - 10

7211 Пљоснати ваљани производи од гвожђа или нелегираног челика, 
ширине мање од 600 mm, неплатирани и непревучени:
- Само топло ваљани:

7211 13 00 00 - - ваљани на четири стране или у затвореном калибру, ширине - 1
преко 150 mm и дебљине 4 mm и веће, ненамотани и без шара у 
рељефу

c 7211 14 00 00 - - остали, дебљине 4,75 mm и веће - 10
c 7211 19 00 00 - - остали - 10

- Само хладно ваљани (хладно редуковани):
7211 23 - - са садржајем угљеника по маси мањим од 0,25%:

c 7211 23 20 00 - - - "електро" лимови - 1
- - - остали:

c 7211 23 30 00 - - - - дебљине 0,35 mm и веће - 10
- - - - дебљине мање од 0,35 mm:

c 7211 23 80 10 - - - - - дебљине до 0,20 mm - 1
c 7211 23 80 90 - - - - - остали - 1
c 7211 29 00 00 - - остали - 10

7211 90 - Остали:
1 2 3 4

c 7211 90 00 10 - - са садржајем угљеника 0,6% и више, по маси - 1
c 7211 90 00 90 - - остали - 10

7212 Пљоснати ваљани производи од гвожђа или нелегираног челика 
ширине мање од 600 mm, платирани или превучени:

7212 10 - Превучени калајем:
7212 10 10 00 - - "бели" лимови, само површински третирани - 1
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c 7212 10 90 00 - - остали - 5
c 7212 20 00 00 - Електролитички превучени цинком - 1
c 7212 30 00 00 - Превучени цинком на други начин - 1

7212 40 - Обојени, лакирани или превучени пластичном масом:
c 7212 40 20 00 - - "бели" лимови, само лакирани и лимови превучени оксидима - 5

хрома или хромом и оксидима хрома, лакирани
c 7212 40 80 00 - - остали - 5

7212 50 - Превучени на други начин:
c 7212 50 20 00 - - превучени оксидима хрома или хромом и оксидима хрома - 1
c 7212 50 30 00 - - превучени хромом или никлом - 1
c 7212 50 40 00 - - превучени бакром - 1

- - превучени алуминијумом:
c 7212 50 61 00 - - - превучени легуром алуминијум-цинк - 1
c 7212 50 69 00 - - - остали - 1
c 7212 50 90 00 - - - остали - 1
c 7212 60 00 00 - Платирани - 1

7213 Топло ваљана жица у котуровима, од гвожђа или нелегираног 
челика:

7213 10 00 00 - Са удубљењима, ребрима, жљебовима или другим - 5
деформацијама добијеним у процесу ваљања

7213 20 00 00 - Од челика за аутомате - 5
- Остала:

7213 91 - - кружног попречног пресека, пречника мањег од 14 mm:
7213 91 10 00 - - - за армирање бетона - 5
7213 91 20 00 - - - за производњу ауто-корда - 1

- - - остала:
7213 91 41 00 - - - - са садржајем угљеника до 0,06%, по маси - 5

c 7213 91 49 00 - - - - са садржајем угљеника преко 0,06% али мање од 0,25 %, по - 5
маси

7213 91 70 00 - - - - са садржајем угљеника 0,25% до 0,75%, по маси - 10
7213 91 90 00 - - - - са садржајем угљеника преко 0,75%, по маси 10
7213 99 - - остала:
7213 99 10 00 - - - са садржајем угљеника мањим од 0,25%, по маси - 10
7213 99 90 00 - - - са садржајем угљеника 0,25% и више, по маси - 10

7214 Шипке од гвожђа или нелегираног челика, само коване, топло 
ваљане, топло вучене или топло екструдиране, укључујући оне 
које су усукане после ваљања:

7214 10 00 00 - Коване - 5
7214 20 00 00 - Са удубљењима, ребрима, жлебовима или другим - 5

деформацијама добијеним у процесу ваљања
7214 30 00 00 - Од челика за аутомате - 5

- Остале:
7214 91 - - правоугаоног (осим квадратног) попречног пресека:
7214 91 10 00 - - - са садржајем угљеника мањим од 0,25%, по маси - 5
7214 91 90 00 - - - са садржајем угљеника 0,25% и већим, по маси - 5
7214 99 - - остале:

- - - са садржајем угљеника мањим од 0,25%, по маси:
7214 99 10 00 - - - - за армирање бетона - 5

- - - - остале, кружног попречног пресека, пречника:
7214 99 31 00 - - - - - 80 mm и већег - 5
7214 99 39 00 - - - - - мањег од 80 mm - 5
7214 99 50 00 - - - - остале - 5

- - - са садржајем 0,25% или више по маси угљеника:
- - - - кружног попречног пресека, пречника:

c 7214 99 71 00 - - - - - 80 mm и већег - 5
c 7214 99 79 00 - - - - - мањим од 80 mm - 5
c 7214 99 95 00 - - - - остале - 5

1 2 3 4

7215 Остале шипке од гвожђа или нелегираног челика:
7215 10 00 00 - Од челика за аутомате, само хладно добијене или хладно - 5

довршене
7215 50 - Остале, само хладно добијене или хладно довршене:

- - са садржајем угљеника мањим од 0,25%, по маси:
c 7215 50 11 00 - - - правоугаоног (осим квадратног) попречног пресека - 5

7215 50 19 00 - - - остале - 5
c 7215 50 80 00 - - са садржајем угљеника 0,25% и већим, по маси - 5
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c 7215 90 00 00 - Остале - 5

7216 Профили од гвожђа или нелегираног челика:
7216 10 00 00 - U, I или H профили само топло ваљани, топло вучени или - 1

екструдирани, висине мање од 80 mm
- L или T профили, само топло ваљани, топло вучени или 
екструдирани, висине мање од 80 mm:

7216 21 00 00 - - L профили - 5
7216 22 00 00 - - Т профили 1

- U, I или H профили, само топло ваљани, топло вучени или 
екструдирани висине 80 mm и веће:

7216 31 - - U профили:
c 7216 31 10 00 - - - висине од 80 mm до 220 mm - 1
c 7216 31 90 00 - - - висине преко 220 mm - 1

7216 32 - - I профили:
- - - висине од 80 mm до 220 mm:

7216 32 11 00 - - - - са паралелним бочним странама - 1
7216 32 19 00 - - - - остали - 1

- - - висине преко 220 mm:
7216 32 91 00 - - - - са паралелним бочним странама - 1
7216 32 99 00 - - - - остали - 1
7216 33 - - H профили:
7216 33 10 00 - - - висине од 80 mm до 180 mm - 1
7216 33 90 00 - - - висине преко 180 mm - 1
7216 40 - L или T профили, само топло ваљани, топло вучени или 

екструдирани, висине од 80 mm и веће:
7216 40 10 00 - - L профили - 1
7216 40 90 00 - - Т профили - 1
7216 50 - Остали профили, само топло ваљани, топло вучени или 

екструдирани:
7216 50 10 00 - - димензије попречног пресека које стају у квадрат са - 1

страницом од 80 mm
- - остали:

7216 50 91 00 - - - са заобљеним ивицама - 1
7216 50 99 00 - - - остали - 1

- Профили само хладно добијени или хладно довршени:
7216 61 - - добијени из пљоснатих ваљаних производа:
7216 61 10 00 - - - C, L, U, Z, омега или профили са прорезом - 10
7216 61 90 00 - - - остали - 5
7216 69 00 00 - - остали - 5

- Остали:
7216 91 - - хладно добијени или хладно довршени од пљоснатих ваљаних 

производа:
7216 91 10 00 - - - профилисане (ребрасте) плоче - 5

c 7216 91 80 00 - - - остали - 5
c 7216 99 00 00 - - остали - 5

7217 Хладно добијена жица од гвожђа или нелегираног челика:
7217 10 - Непревучена, полирана или неполирана:

- - са садржајем угљеника мањим од 0,25%, по маси:
7217 10 10 00 - - - максималне димензије попречног пресека мање од 0,8 mm - 10

- - - максималне димензије попречног пресека 0,8 mm или веће:
7217 10 31 00 - - - - са удубљењима, ребрима, жлебовима или другим - 10

деформацијама добијеним у процесу ваљања
7217 10 39 00 - - - - остала - 10
7217 10 50 00 - - са садржајем угљеника 0,25% и већим, али мањим од 0,6%, по - 10

маси
1 2 3 4

7217 10 90 00 - - са садржајем угљеника 0,6% и већим, по маси - 1
7217 20 - Превучена цинком:

- - са садржајем угљеника мањим од 0,25%, по маси , максималне 
димензије попречног пресека:

7217 20 10 00 - - - мање од 0,8 mm - 10
7217 20 30 00 - - - 0,8 mm и веће - 10
7217 20 50 00 - - са садржајем угљеника 0,25% и већим, али мањим од 0,6%, по - 5

маси
7217 20 90 00 - - са садржајем угљеника 0,6% и већим, по маси - 1
7217 30 - Превучена осталим простим металима:

- - са садржајем угљеника мањим од 0,25%, по маси:
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c 7217 30 41 00 - - - превучена бакром - 10
c 7217 30 49 00 - - - остала - 1

7217 30 50 00 - - са садржајем угљеника 0,25% и већим, али мањим од 0,6%, по - 1
маси

c 7217 30 90 00 - - са садржајем угљеника 0,6% или више, по маси - 1
7217 90 - Остала:

c 7217 90 20 00 - - са садржајем угљеника мањим од 0,25%, по маси - 10
7217 90 50 00 - - са садржајем угљеника 0,25% и већим, али мањим од 0,6%, по - 10

маси
7217 90 90 00 - - са садржајем угљеника 0,6% и већим, по маси - 1

7218 Нерђајући челик у инготима и другим примарним облицима; 
полупроизводи од нерђајућег челика:

7218 10 00 00 - Инготи и други примарни облици - 1
- Остало:

7218 91 - - правоугаоног (осим квадратног) попречног пресека:
c 7218 91 10 00 - - - са садржајем никла 2,5% и већим, по маси - 1
c 7218 91 80 00 - - - са садржајем никла мањим од 2,5%, по маси - 1

7218 99 - - остали:
- - - квадратног попречног пресека:

7218 99 11 00 - - - - ваљани или добијени континуалним ливењем - 1
7218 99 19 00 - - - - ковани - 1

- - - остали:
c 7218 99 20 00 - - - - ваљани или добијени континуалним ливењем - 1
c 7218 99 80 00 - - - - ковани - 1

7219 Пљоснати ваљани производи од нерђајућег челика, ширине од 
600 mm и веће:
- Само топло ваљани, у котуровима:

7219 11 00 00 - - дебљине веће од 10 mm - 1
7219 12 - - дебљине од 4,75 mm до 10 mm:
7219 12 10 00 - - - са садржајем никла 2,5% и већим, по маси - 1
7219 12 90 00 - - - остали - 1
7219 13 - - дебљине 3 mm и веће али мање од 4,75 mm:
7219 13 10 00 - - - са садржајем никла 2,5% и већим, по маси - 1
7219 13 90 00 - - - остали - 1
7219 14 - - дебљине мање од 3 mm:
7219 14 10 00 - - - са садржајем никла 2,5% и већим, по маси - 1
7219 14 90 00 - - - остали - 1

- Само топло ваљани, ненамотани (у таблама):
7219 21 - - дебљине веће од 10 mm:
7219 21 10 00 - - - са садржајем никла 2,5% и већим, по маси - 1
7219 21 90 00 - - - остали - 1
7219 22 - - дебљине од 4,75 mm до 10 mm:
7219 22 10 00 - - - са садржајем никла 2,5% и већим, по маси - 1
7219 22 90 00 - - - остали - 1
7219 23 00 00 - - дебљине 3 mm и веће, али мање од 4,75 mm - 1
7219 24 00 00 - - дебљине мање од 3 mm - 1

- Само хладно ваљани (хладно редуковани):
7219 31 00 00 - - дебљине 4,75 mm и веће - 1
7219 32 - - дебљине 3 mm и веће али мање од 4,75 mm:
7219 32 10 00 - - - са садржајем никла 2,5% и већим, по маси - 1
7219 32 90 00 - - - остали - 1
7219 33 - - дебљине веће од 1 mm али мање од 3 mm:
7219 33 10 00 - - - са садржајем никла 2,5% и већим, по маси - 1

1 2 3 4
7219 33 90 00 - - - остали - 1
7219 34 - - дебљине од 0,5 mm до 1 mm:
7219 34 10 00 - - - са садржајем никла 2,5% и већим, по маси - 1
7219 34 90 00 - - - остали - 1
7219 35 - - дебљине мање од 0,5 mm:
7219 35 10 00 - - - са садржајем никла 2,5% и већим, по маси - 1
7219 35 90 00 - - - остали - 1

c 7219 90 00 00 - Остали - 1

7220 Пљоснати ваљани производи од нерђајућег челика ширине мање 
од 600 mm:
- Само топло ваљани:

7220 11 00 00 - - дебљине 4,75 mm или веће - 1
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7220 12 00 00 - - дебљине мање од 4,75 mm - 1
7220 20 - Само хладно ваљани:

- - дебљине 3 mm или веће, са садржајем, по маси:
c 7220 20 21 00 - - - 2,5% или више никла - 1
c 7220 20 29 00 - - - мање од 2,5% никла - 1

- - дебљине веће од 0,35 mm, али мање од 3 mm, са садржајем по 
маси:

c 7220 20 41 00 - - - 2,5% или више никла - 1
c 7220 20 49 00 - - - мање од 2,5% никла - 1

- - дебљине до 0,35 mm, са садржајем по маси:
c 7220 20 81 00 - - - 2,5% или више никла - 1
c 7220 20 89 00 - - - мање од 2,5% никла - 1
c 7220 90 00 00 - Остали - 1

7221 00 Топло ваљана жица у котуровима, од нерђајућег челика:
7221 00 10 00 - Са садржајем 2,5% или више по маси никла - 1
7221 00 90 00 - Остали - 1

7222 Шипке и профили, од нерђајућег челика:
- Шипке, само топло ваљане, топло вучене или екструдиране:

7222 11 - - кружног попречног пресека:
- - - пречника 80 mm и већег, са садржајем, по маси:

7222 11 11 00 - - - - 2,5% или више никла - 1
7222 11 19 00 - - - - остале - 1

- - - пречника мањег од 80 mm, са садржајем, по маси:
c 7222 11 81 00 - - - - 2,5% или више никла - 1
c 7222 11 89 00 - - - - остале - 1

7222 19 - - остале:
7222 19 10 00 - - - са садржајем никла по маси 2,5% и већим - 1
7222 19 90 00 - - - остале - 1
7222 20 - Шипке, само хладно добијене или хладно довршене:

- - кружног попречног пресека:
- - - пречника 80 mm или већег, са садржајем, по маси:

7222 20 11 00 - - - - 2,5% или више никла - 1
7222 20 19 00 - - - - остале - 1

- - - пречника 25 mm или већег, али мањег од 80 mm, са 
садржајем, по маси:

7222 20 21 00 - - - - 2,5% или више никла - 1
7222 20 29 00 - - - - остале - 1

- - - пречника мањег од 25 mm, са садржајем, по маси:
c 7222 20 31 00 - - - - 2,5% или више никла - 1
c 7222 20 39 00 - - - - остале - 1

- - остале са садржајем, по маси:
7222 20 81 00 - - - 2,5% или више никла - 1
7222 20 89 00 - - - остале - 1
7222 30 - Остале шипке:

- - коване са садржајем, по маси:
7222 30 51 00 - - - 2,5% или више никла - 1
7222 30 91 00 - - - остале - 1

c 7222 30 97 00 - - остале - 1
7222 40 - Профили:
7222 40 10 00 - - само топло ваљани, топло вучени или екструдирани - 1

c 7222 40 50 00 - - само хладно добијени или хладно довршени - 1
1 2 3 4

c 7222 40 90 00 - - остали - 1

7223 00 Хладно добијена жица, од нерђајућег челика:
- Са садржајем никла 2,5% или више, по маси:

7223 00 11 00 - - са садржајем по маси: 28% до 31% никла и 20% до 22% хрома - 1
c 7223 00 19 00 - - остала - 10

- Са садржајем никла мање од 2,5%, по маси:
7223 00 91 00 - - са садржајем по маси: 13% до 25% хрома и 3,5% до 6% - 1

алуминијума
- - остала:

c 7223 00 99 10 - - - максималне димензије попречног пресека до 2,5 mm - 1
c 7223 00 99 90 - - - остала - 10

7224 Остали легирани челици у инготима или другим примарним 
облицима; полупроизводи од осталих легираних челика:
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7224 10 - Инготи и остали примарни облици
c 7224 10 10 00 - - од алатног челика - 5
c 7224 10 90 00 - - остало - 5

7224 90 - Остало:
c 7224 90 02 00 - - од алатног челика - 5

- - остало:
- - - правоугаоног (укључујући и квадратног) попречног пресека:
- - - - топло ваљани или добијени континуалним ливењем:
- - - - - ширине мање од двоструке дебљине:

7224 90 03 00 - - - - - - од брзорезног челика - 1
7224 90 05 00 - - - - - - са садржајем по маси: до 0,7% угљеника, 0,5% до 1,2% - 5

мангана и 0,6% до 2,3% силицијума; са садржајем по маси: 
0,0008% и више бора и другог елемента из напомене 1 под ђ) уз 
Главу 72, у границама испод минимума прописаних том напоменом

c 7224 90 07 00 - - - - - - остали - 5
c 7224 90 14 00 - - - - - остало - 5
c 7224 90 18 00 - - - - ковани - 5

- - - остало:
- - - - топло ваљани или добијени континуалним ливењем:

7224 90 31 00 - - - - - са садржајем по маси: од 0,9% до 1,15% угљеника, од 0,5% 5
 до 2% хрома и без или са највише 0,5% молибдена

c 7224 90 38 00 - - - - - остали - 5
c 7224 90 90 00 - - - - ковани - 5

7225 Пљоснати ваљани производи од осталих легираних челика, 
ширине 600 mm и веће:
- Од силицијум електрочелика:

7225 11 00 00 - - оријентисане структуре - 1
7225 19 - - остали:
7225 19 10 00 - - - топло ваљани - 1
7225 19 90 00 - - - хладно ваљани - 1

c 7225 20 00 00 - Од брзорезног челика - 1
7225 30 - Остали, само топло ваљани, у котуровима:

c 7225 30 10 00 - - од алатног челика - 1
c 7225 30 90 00 - - остали - 1

7225 40 - Остали, само топло ваљани, у таблама:
c 7225 40 12 00 - - од алатног челика - 1
c - - остало: - 1
c 7225 40 40 00 - - - дебљине преко 10 mm - 1
c 7225 40 60 00 - - - дебљине 4,75 mm до 10 mm - 1
c 7225 40 90 00 - - - дебљине мање од 4,75 mm - 1

7225 50 00 00 - Остали, само хладно ваљани (хладно редуковани) - 1
- Остали:

c 7225 91 00 00 - - електролитички превучени цинком - 1
c 7225 92 00 00 - - превучени цинком на други начин - 1
c 7225 99 00 00 - - остали - 1

7226 Пљоснати ваљани производи од осталих легираних челика, 
ширине мање од 600 mm:
- Од силицијум-електро челика:

c 7226 11 00 00 - - оријентисане структуре - 1
1 2 3 4

7226 19 - - остали:
7226 19 10 00 - - - само топло ваљани - 1

c 7226 19 80 00 - - - остали - 1
c 7226 20 00 00 - Од брзорезног челика - 1

- Остали:
7226 91 - - само топло ваљани:

c 7226 91 20 00 - - - од алатног челика - 1
- - - остало:

c 7226 91 91 00 - - - - дебљине 4,75 mm и веће - 1
c 7226 91 99 00 - - - - дебљине мање од 4,75 mm - 1
c 7226 92 00 00 - - само хладно ваљани (хладно редуковани) - 1
c 7226 93 00 00 - - електролитички превучени цинком - 1
c 7226 94 00 00 - - превучени цинком на други начин - 1
c 7226 99 00 00 - - остали - 1

7227 Топло ваљана жица, у котуровима, од осталих легираних челика:
7227 10 00 00 - Од брзорезног челика - 1
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7227 20 00 00 - Од силицијум-манганских челика - 10
7227 90 - Остала:

c 7227 90 10 00 - - са садржајем по маси 0,0008% или више бора, са неким другим - 10
 елементом у количини која је мања од минималне количине 
наведене у напомени 1 (ђ) уз ову главу

c 7227 90 50 00 - - са садражајем по маси: од 0,9% до 1,15% угљеника, од 0,5% до - 10
 2% хрома и , ако је садржан, до 0,5% молибдена

c 7227 90 95 00 - - остала - 10

7228 Шипке и профили, од осталих легираних челика; шупљи челик за 
бушаће шипке, од легираних или нелегираних челика:

7228 10 - Шипке, од брзорезног челика:
c 7228 10 20 00 - - само топло ваљане, топло вучене или екструдиране; топло - 1

ваљане, топло вучене или екструдиране, само платиране
7228 10 50 00 - - коване - 1
7228 10 90 00 - - остале - 1
7228 20 - Шипке, од силицијум-манганског челика:

c 7228 20 10 00 - - правоугаоног (осим квадратног) попречног пресека, топло - 5
ваљане на четири стране
- - остале:

c 7228 20 91 00 - - - само топло ваљане, топло вучене или екструдиране; топло - 1
ваљане, топло вучене или екструдиране, само платиране

c 7228 20 99 00 - - - остале - 5
7228 30 - Остале шипке, само топло ваљане, топло вучене или 

екструдиране:
7228 30 20 00 - - од алатног челика 5

- - са садржајем по маси: од 0,9% до 1,15% угљеника, од 0,5% до 
2% хрома и без или са највише до 0,5% молибдена:

c 7228 30 41 00 - - - кружног попречног пресека, пречника 80 mm или већег - 5
c 7228 30 49 00 - - - остале - 5

- - остале:
- - - кружног попречног пресека, пречника:

c 7228 30 61 00 - - - - 80 mm или већег - 5
c 7228 30 69 00 - - - - мањег од 80 mm - 5

7228 30 70 00 - - - правоугаоног (осим квадратног) попречног пресека, ваљане - 5
на четири стране

7228 30 89 00 - - - остале - 5
7228 40 - Остале шипке, само коване:
7228 40 10 00 - - од алатног челика - 5
7228 40 90 00 - - остале - 5
7228 50 - Остале шипке, само хладно добијене или хладно довршене:
7228 50 20 00 - - од алатног челика - 1

c 7228 50 40 00 - - са садржајем по маси: од 0,9% до 1,15% угљеника, од 0,5% до - 1
2% хрома и без или са највише до 0,5% молибдена
- - остале:
- - - кружног попречног пресека, пречника:

c 7228 50 61 00 - - - - 80 mm или већег - 1
c 7228 50 69 00 - - - - мањег од 80 mm - 1
c 7228 50 80 00 - - - остале - 1

1 2 3 4
7228 60 - Остале шипке:

c 7228 60 20 00 - - од алатног челика - 1
c 7228 60 80 00 - - остале - 1

7228 70 - Профили:
7228 70 10 00 - - само топло ваљани, топло вучени или екструдирани - 1

c 7228 70 90 00 - - остали - 1
c 7228 80 00 00 - Шупљи челик за бушаће шипке - 1

7229 Хладно добијена жица од осталих легираних челика:
7229 10 00 00 - Од брзорезног челика - 1
7229 20 00 00 - Од силицијум-манганског челика - 1
7229 90 - Остала:
7229 90 50 00 - - са садржајем по маси: од 0,9% до 1,15% угљеника, 0,5% до 2% - 1

 хрома и без или са највише до 0,5% молибдена
7229 90 90 00 - - остала - 1
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ГЛАВА 73

ПРОИЗВОДИ ОД ГВОЖЂА И ЧЕЛИКА

Напомене:

1. У  овој  глави,  под  појмом  "ливено  гвожђе",  подразумевају  се  производи  добијени
ливењем, у којима гвожђе преовлађује, по маси, над сваким од других елемената и који не одговарају
хемијском саставу челика дефинисаног у Напомени 1. под (г) уз главу 72.

2. У овој  глави, под појмом "жица",  подразумевају се топло или хладно обликовани
производи било ког облика попречног пресека, чија ниједна димензија попречног пресека не прелази 16
mm.

Додатна напомена:

Под појмом "бушаће шипке" из тар. броја 7304, подразумевају се цеви без шава, чије се
карактеристике  квалитета  прописују  посебним стандардима и које  су намењене за пренос ротације  и
подешавање осног  притиска  на изменљиве алате  (круна,  длето,  и  др.)  у истраживачким  радовима  и
експлоатацији нафте и гаса.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

7301 Талпе од гвожђа или челика, укључујући бушене, пробијене или 
израђене од састављених елемената; заварени профили, од гвожђа
 или челика:

c 7301 10 00 00 - Талпе - 1
7301 20 00 00 - Профили - 1

7302 Mатеријал за изградњу железничких и трамвајских колосека, од 
гвожђа или челика: шине, шине вођице и назубљене шине, 
скретнички језичци, срцишта, потезне мотке и други делови 
скретница, прагови, везице, шинске столице, клинови шинских 
столица, подложне плочице, причврсне плочице, дистантне шипке
и мотке, други делови специјално конструисани за постављање,
спајање и причвршћивање шина:

7302 10 - Шине:
c 7302 10 10 00 - - шине- проводници (контактне шине) са деловима од обојених - 1

метала
- - остале:
- - - нове:
- - - - железничке (vignole):

c 7302 10 21 00 - - - - - масе 46 kg/m и веће - 1
c 7302 10 23 00 - - - - - масе 27 kg/m и веће, али мање од 46 kg/m - 1
c 7302 10 29 00 - - - - - масе мање од 27 kg/m - 1
c 7302 10 40 00 - - - - шине са жлебом (трамвајске) - 1
c 7302 10 50 00 - - - - остале - 1
c 7302 10 90 00 - - - употребљаване - 1

7302 30 00 00 - Скретнички језичци, срцишта, потезне мотке и други делови - 1
скретница

7302 40 00 00 - Везице и подложне плочице - 5
7302 90 00 00 - Остало - 5

7303 00 Цеви и шупљи профили, од ливеног гвожђа:
7303 00 10 00 - За системе под притиском - 1
7303 00 90 00 - Остале - 1

7304 Цеви и шупљи профили, бешавни, од гвожђа (осим од ливеног 
гвожђа) или челика:

7304 10 - Цеви за нафтоводе или гасоводе:
7304 10 10 00 - - спољашњег пречника до 168,3 mm - 1
7304 10 30 00 - - спољашњег пречника преко 168,3 mm до 406,4 mm - 1
7304 10 90 00 - - спољашњег пречника преко 406,4 mm - 1

- Заштитне цеви ("casing"), производне цеви ("tubing") и бушаће 
шипке, које се користе при бушењу за добијање нафте или гаса:

1 2 3 4
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7304 21 00 00 - - бушаће шипке - 1
7304 29 - - остало:
7304 29 11 00 - - - спољашњег пречника до 406,4 mm - 1
7304 29 19 00 - - - спољашњег пречника преко 406,4 mm - 1

- Остале, кружног попречног пресека, од гвожђа или 
нелегираног челика:

7304 31 - - хладно вучене или хладно ваљане (хладно редуковане):
7304 31 10 00 - - - са уграђеним прибором, погодне за транспорт гасова или - 1

течности, за цивилне ваздухоплове
- - - остале:

7304 31 91 00 - - - - прецизне цеви - 1
7304 31 99 00 - - - - остале - 1
7304 39 - - остале:
7304 39 10 00 - - - необрађене, равне и са једнаком дебљином зидова, за - 1

коришћење искључиво у производњи цеви са другим попречним
 пресецима и дебљинама зидова
- - - остале:

7304 39 20 00 - - - - са уграђеним прибором, погодне за транспорт гасова или - 1
течности, за цивилне ваздухоплове
- - - - остале:

7304 39 30 00 - - - - - спољашњег пречника преко 421 mm и дебљине зида преко - 1
 10,5 mm
- - - - - остале:
- - - - - - цеви са цевним навојем или цеви на којима може бити 
израђен цевни навој (плинске цеви):

7304 39 51 00 - - - - - - - превучене цинком - 1
7304 39 59 00 - - - - - - - остале - 1

- - - - - - остале, спољашњег пречника:
7304 39 91 00 - - - - - - - до 168,3 mm - 1
7304 39 93 00 - - - - - - - преко 168,3 mm до 406,4 mm - 1
7304 39 99 00 - - - - - - - преко 406,4 mm - 1

- Остале, кружног попречног пресека, од нерђајућег челика:
7304 41 - - хладно вучене или хладно ваљане:
7304 41 10 00 - - - са уграђеним прибором, погодне за транспорт гасова или - 1

течности, за цивилне ваздухоплове
7304 41 90 00 - - - остале - 1
7304 49 - - остале:
7304 49 10 00 - - - необрађене, равне и са једнаком дебљином зидова, за - 1

употребу искључиво у производњи цеви са другим попречним 
пресецима и дебљинама зидова
- - - остале:

7304 49 30 00 - - - - са уграђеним прибором, погодне за транспорт гасова и - 1
течности, за цивилне ваздухоплове
- - - - остале:

7304 49 91 00 - - - - - спољашњег пречника до 406,4 mm - 1
7304 49 99 00 - - - - - спољашњег пречника преко 406,4 mm - 1

- Остале, кружног попречног пресека, од других легираних 
челика:

7304 51 - - хладно вучене или хладно ваљане (хладно редуковане):
- - - равне и са једнаком дебљином зидова, од легираног челика са
 садржајем по маси: од 0,9% до 1,15% угљеника, од 0,5% до 2% 
хрома и без или са највише 0,5% молибдена, дужине:

c 7304 51 12 00 - - - - до 0,5 m - 1
c 7304 51 18 00 - - - - преко 0,5 m - 1

- - - остале:
c 7304 51 30 00 - - - - са уграђеним прибором, погодне за транспорт гасова и - 1

течности, за цивилне ваздухоплове
- - - - остале:

c 7304 51 91 00 - - - - - прецизне цеви - 1
c 7304 51 99 00 - - - - - остале - 1

7304 59 - - остале:
c 7304 59 10 00 - - - необрађене, равне и са једнаком дебљином зидова, - 1

искључиво за употребу у производњи цеви са другим 
попречним пресецима и дебљинама зидова
- - - остале, равне и са једнаком дебљином зидова, од легираног 
челика са садржајем по маси: од 0,9% до 1,15% угљеника, од 

1 2 3 4
0,5% до 2% хрома и без или са највише 0,5% молибдена, дужине:

c 7304 59 32 00 - - - - до 0,5 m 1
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c 7304 59 38 00 - - - - преко 0,5 m - 1
- - - остале:

c 7304 59 50 00 - - - - са уграђеним прибором, погодне за транспорт гасова и - 1
течности, за цивилне ваздухоплове
- - - - остале:

c 7304 59 91 00 - - - - - спољашњег пречника до 168,3 mm - 1
c 7304 59 93 00 - - - - - спољашњег пречника преко 168,3 mm, до 406,4 mm - 1
c 7304 59 99 00 - - - - - спољашњег пречника преко 406,4 mm - 1

7304 90 - Остале:
c 7304 90 10 00 - - са уграђеним прибором, погодне за транспорт гасова и - 1

течности, за цивилне ваздухоплове
c 7304 90 90 00 - - остале - 1

7305 Остале цеви (нпр.: заварене, заковане или затворене на сличан 
начин) кружног попречног пресека, чији спољашњи пречник 
прелази 406,4 mm, од гвожђа или челика:
- Цеви за нафтоводе или гасоводе

7305 11 00 00 - - заварене подужно, електролучно, под заштитним слојем - 1
7305 12 00 00 - - остале, подужно заварене - 1
7305 19 00 00 - - остале - 1

c 7305 20 00 00 - Заштитне цеви ("casing"), које се користе при бушењу за - 1
добијање нафте или гаса
- Остале, заварене:

7305 31 00 00 - - подужно заварене - 1
7305 39 00 00 - - остале - 1
7305 90 00 00 - Остале - 1

7306 Остале цеви и шупљи профили (нпр.: са отвореним спојевима, 
заварене, заковане или затворене на сличан начин), од гвожђа 
или челика:

7306 10 - Цеви за нафтоводе или гасоводе:
- - подужно заварене, спољашњег пречника:

7306 10 11 00 - - - до 168,3 mm - 10
7306 10 19 00 - - - преко 168,3 mm до 406,4 mm - 10
7306 10 90 00 - - спирално заварене - 1
7306 20 00 00 - Заштитне цеви ("casing") и производне цеви ("tubing") које се - 1

користе при бушењу за добијање нафте или гаса
7306 30 - Остале, заварене, кружног попречног пресека, од гвожђа или 

нелегираног челика:
7306 30 10 00 - - са уграђеним прибором погодне за транспорт гасова или - 1

течности, за цивилне ваздухоплове
- - остале:
- - - прецизне цеви, са зидом дебљине:

7306 30 21 00 - - - - до 2 mm - 1
7306 30 29 00 - - - - преко 2 mm - 1

- - - остале:
- - - - цеви са цевним навојем или цеви на којима може бити 
израђен цевни навој (плинске цеви):

7306 30 51 00 - - - - - превучене цинком - 1
7306 30 59 00 - - - - - остале - 1

- - - - остале, спољашњег пречника:
- - - - - до 168,3 mm:

7306 30 71 00 - - - - - - превучене цинком - 1
7306 30 78 00 - - - - - - остале - 10
7306 30 90 00 - - - - - преко 168,3 mm до 406,4 mm - 10
7306 40 - Остале, заварене, кружног попречног пресека, од нерђајућег 

челика:
7306 40 10 00 - - са уграђеним прибором, погодне за транспорт гасова или - 1

течности, за цивилне ваздухоплове
- - остале:

7306 40 91 00 - - - хладно вучене или хладно ваљане - 1
7306 40 99 00 - - - остале - 1
7306 50 - Остале, заварене, кружног попречног пресека, од осталих 

легираних челика:
1 2 3 4

7306 50 10 00 - - са уграђеним прибором, погодне за транспорт гасова или - 1
течности, за цивилне ваздухоплове
- - остале:

7306 50 91 00 - - - прецизне цеви - 1



- 329 -

7306 50 99 00 - - - остале - 1
7306 60 - Остале, заварене, које нису кружног попречног пресека:
7306 60 10 00 - - са уграђеним прибором, погодне за проток гасова или - 1

течности, за цивилне ваздухоплове
- - остале:
- - - правоугаоног (укључујући квадратног) попречног пресека, 
са зидом дебљине:
- - - - до 2 mm:

c 7306 60 32 00 - - - - - од нерђајућег челика - 1
c 7306 60 34 00 - - - - - остале - 8

- - - - преко 2 mm:
c 7306 60 36 00 - - - - - од нерђајућег челика - 1
c 7306 60 38 00 - - - - - остале - 8

- - - осталих попречних пресека:
c 7306 60 91 00 - - - - од нерђајућег челика - 1
c 7306 60 99 00 - - - - остале - 8

7306 90 00 00 - Остало - 1

7307 Прибор за цеви (нпр.: спојнице, колена, муфови), од гвожђа или 
челика:
- Ливени прибор:

7307 11 - - од нетемперованог ливеног гвожђа:
7307 11 10 00 - - - погодни за цевне системе под притиском - 3
7307 11 90 00 - - - остали - 5
7307 19 - - остали:
7307 19 10 00 - - - од темперованог (ковног) ливеног гвожђа - 5
7307 19 90 00 - - - остали - 5

- Остали, од нерђајућег челика:
7307 21 00 00 - - прирубнице - 5
7307 22 - - колена, лукови и муфови, са навојем:

c 7307 22 10 00 - - - муфови - 5
c 7307 22 90 00 - - - колена и лукови - 5

7307 23 - - прибор који се сучеоно заварује:
7307 23 10 00 - - - колена и лукови - 5
7307 23 90 00 - - - остали - 5
7307 29 - - остало:
7307 29 10 00 - - - са навојем - 5
7307 29 30 00 - - - за заваривање - 5
7307 29 90 00 - - - остало - 5

- Остало:
7307 91 00 00 - - прирубнице - 5
7307 92 - - колена, лукови и муфови, са навојем:

c 7307 92 10 00 - - - муфови - 5
c 7307 92 90 00 - - - колена и лукови - 5

7307 93 - - прибор који се сучеоно заварује:
- - - највећег спољашњег пречника до 609,6 mm:

7307 93 11 00 - - - - колена и лукови - 5
7307 93 19 00 - - - - остало - 5

- - - највећег спољашњег пречника преко 609,6 mm:
7307 93 91 00 - - - - колена и лукови - 5
7307 93 99 00 - - - - остало - 5
7307 99 - - остало:

c 7307 99 10 00 - - - са навојем - 5
c 7307 99 30 00 - - - за заваривање - 5
c 7307 99 90 00 - - - остало - 5

7308 Конструкције (осим монтажних зграда из тар. броја 9406) и 
делови конструкција (нпр.: мостови и секције мостова, врата за 
уставе, торњеви, решеткасти стубови, кровови, кровни костури,
 врата и прозори и оквири за њих, прагови за врата, ролои, 
ограде и стубови), од гвожђа или челика; лимови, шипке, цеви
 и слично, припремљени за употребу у конструкцијама, од гвожђа

1 2 3 4
или челика:

7308 10 00 00 - Мостови и секције мостова - 5
7308 20 00 00 - Торњеви и решеткасти стубови - 5

c 7308 30 00 00 - Врата, прозори и оквири за њих и прагови за врата - 5
7308 40 - Елементи за скеле, оплату, подупирање и јамско подупирање:

c 7308 40 10 00 - - подупирачи за јамска окна - 1
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c 7308 40 90 00 - - остало - 3
7308 90 - Остало:
7308 90 10 00 - - уставе, бране, врата за уставе, фиксни докови, пристанишни - 5

мостови и остале конструкције за хидроградњу
- - остало:
- - - искључиво или претежно од лима:

7308 90 51 00 - - - - панели, састављени од два профилисана (ребраста) лима и - 3
једног изолационог средњег слоја

7308 90 59 00 - - - - остало - 5
7308 90 99 00 - - - остало - 3

7309 00 Резервоари, танкови, бачве и слични контејнери, за било који 
материјал (осим компримованих или течних гасова), од гвожђа 
или челика, запремине преко 300 l, са или без облоге или 
топлотне изолације али неопремљени механичким или термичким 
уређајима:

7309 00 10 00 - За гасовите материјале (осим компримованих или течних гасова) - 5
- За течности:

7309 00 30 00 - - са облогом или топлотном изолацијом - 5
- - остали, запремине:

7309 00 51 00 - - - преко 100 000 l - 5
7309 00 59 00 - - - до 100 000 l - 5
7309 00 90 00 - За чврсте материјале - 5

7310 Танкови, бурад, бачве, лимене кутије и слични контејнери, за 
било који материјал (осим компримованих или течних гасова), од 
гвожђа или челика, запремине до 300 l, са или без облоге или 
топлотне изолације, али неопремљени механичким или термичким
 уређајима:

7310 10 00 00 - Запремине 50 l и више - 5
- Запремине мање од 50 l:

7310 21 - - лименке које ће се затворити лемљењем или пертловањем:
c 7310 21 11 00 - - - за прехрамбене производе - 7
c 7310 21 19 00 - - - за пића - 7

- - - остале, чија је дебљина зида:
7310 21 91 00 - - - - мања од 0,5 mm - 7
7310 21 99 00 - - - - 0,5 mm или већа - 7
7310 29 - - остало:

c 7310 29 10 00 - - - чија је дебљина зида мања од 0,5 mm - 7
c 7310 29 90 00 - - - чија је дебљина зида 0,5 mm или већа - 7

7311 00 Контејнери за компримоване или течне гасове, од гвожђа или 
челика:

7311 00 10 00 - Бешавни - 3
- Остали, запремине:

7311 00 91 00 - - мање од 1000 l - 3
7311 00 99 00 - - 1000 l или више - 3

7312 Упредена жица, ужад, каблови, плетене траке и слично, од 
гвожђа или челика, електрично неизоловани:

7312 10 - Упредена жица, ужад и каблови:
7312 10 10 00 - - опремљени или готови за употребу, за цивилне ваздухоплове - 3

- - остало:
7312 10 30 00 - - - од нерђајућег челика - 7

- - - остали, са максималном димензијом попречног пресека:
- - - - до 3 mm:

c 7312 10 51 00 - - - - - превучени легуром бакра и цинка (месингом) - 1
c 7312 10 59 00 - - - - - остали - 7

- - - - преко 3 mm:
- - - - - упредена жица:

1 2 3 4
7312 10 71 00 - - - - - - непревучена - 7

- - - - - - превучена:
7312 10 75 00 - - - - - - - превучена цинком - 7
7312 10 79 00 - - - - - - - остала - 7

- - - - - ужад и каблови (укључујући и оне затворене 
конструкције):
- - - - - - непревучени или само превучени цинком, максималне 
димензије попречног пресека:
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c 7312 10 82 00 - - - - - - - преко 3 mm, до 12 mm - 7
c 7312 10 84 00 - - - - - - - преко 12 mm, до 24 mm - 7
c 7312 10 86 00 - - - - - - - преко 24 mm, до 48 mm - 7
c 7312 10 88 00 - - - - - - - преко 48 mm - 7

7312 10 99 00 - - - - - - остали - 7
7312 90 - Остали:
7312 90 10 00 - - опремљени или готови за употребу за цивилне ваздухоплове - 3
7312 90 90 00 - - остали - 7

7313 00 00 00 Бодљикава жица, од гвожђа или челика; упредена трака или - 5
једнострука пљосната жица, са бодљама или без њих, и лако 
упредена жица која се употребљава за ограде, од гвожђа или 
челика

7314 Тканине (укључујући бесконачне траке, решетке, мреже и 
ограде, од гвоздене или челичне жице; решетке добијене 
просецањем и развлачењем једног комада лима или траке) од 
гвожђа или челика:
- Ткани производи:

7314 12 00 00 - - бесконачне траке за машине, од нерђајућег челика - 5
7314 13 00 00 - - остале бесконачне траке за машине - 5

c 7314 14 00 00 - - остали ткани производи, од нерђајућег челика - 5
7314 19 00 00 - - остали - 5
7314 20 - Решетке, мреже и ограде, заварене на местима укрштања, од 

жице максималне димензије попречног пресека од 3 mm или већег
 и који имају отворе величине 100 cm2 или веће:

c 7314 20 10 00 - - од ребрасте жице - 8
c 7314 20 90 00 - - остале - 8

- Остале решетке, мреже и ограде, заварене на местима 
укрштања:

7314 31 00 00 - - превучене цинком - 5
7314 39 00 00 - - остале - 8

- Остале решетке, мреже и ограде, од жице:
7314 41 - - превучене цинком:
7314 41 10 00 - - - хексагоналне мреже - 5
7314 41 90 00 - - - остале - 5
7314 42 - - превучене пластичном масом:
7314 42 10 00 - - - хексагоналне мреже - 5
7314 42 90 00 - - - остале - 5
7314 49 00 00 - - остале - 1
7314 50 00 00 - Решетке добијене просецањем и развлачењем једног комада - 5

лима или траке

7315 Ланци и њихови делови, од гвожђа или челика:
- Зглобно-чланкасти ланци и њихови делови:

7315 11 - - ваљкасти ланци:
7315 11 10 00 - - - за бицикле и мотоцикле - 5
7315 11 90 00 - - - остали - 5
7315 12 00 00 - - остали ланци - 5
7315 19 00 00 - - делови - 5
7315 20 00 00 - Ланци против клизања - 5

- Остали ланци:
7315 81 00 00 - - распоначни ланци - 5
7315 82 - - остали, заварени чланкасти:

c 7315 82 10 00 - - - израђени од материјала максималне димензије попречног - 5
пресека до 16 mm

c 7315 82 90 00 - - - израђени од материјала максималне димензије попречног - 5
пресека преко 16 mm

1 2 3 4
7315 89 00 00 - - остали - 5
7315 90 00 00 - Остали делови - 5

7316 00 00 00 Сидра (котве), чакље и њихови делови, од гвожђа или челика - 1

7317 00 Ексери, клинци, ексерчићи за цртаће табле, валовити ексери, 
зашиљени крампони (осим оних из тар броја 8305) и слични 
предмети, од гвожђа или челика, са или без главе од другог 
материјала, али искључујући такве производе са главом од бакра:

c 7317 00 10 00 - Ексерчићи за цртаће табле - 8
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- Остало:
- - од хладно пресоване жице:

c 7317 00 20 00 - - - ексери у тракама или котуровима - 8
c 7317 00 40 00 - - - ексери од челика са садржајем 0,5% или више угљеника, по - 8

маси, каљени
- - - остали:

c 7317 00 61 00 - - - - превучени цинком - 8
c 7317 00 69 00 - - - - остали - 8
c 7317 00 90 00 - - остало - 8

7318 Вијци, навртке, тирфони, вијци са куком, закивци, затезни 
клинови, подлошке (укључујући еластичне подлошке) и слични 
производи, од гвожђа или челика:
- Производи са навојем:

7318 11 00 00 - - тирфони - 8
7318 12 - - остали вијци за дрво:
7318 12 10 00 - - - од нерђајућег челика - 8
7318 12 90 00 - - - остали - 8
7318 13 00 00 - - вијци са куком и вијци са прстеном - 8
7318 14 - - самоурезни вијци:
7318 14 10 00 - - - од нерђајућег челика - 8

- - - остали:
7318 14 91 00 - - - - вијци за лим - 8
7318 14 99 00 - - - - остали - 8
7318 15 - - остали вијци, са или без својих навртки или подлошки:

c 7318 15 10 00 - - - вијци, са нарезаним навојем дебљине стабла до 6 mm - 8
- - - остали:

c 7318 15 20 00 - - - - за спајање делова за изградњу железничких колосека - 8
- - - - остали:
- - - - - без главе:

c 7318 15 30 00 - - - - - - од нерђајућег челика - 8
- - - - - - остали, затезне чврстоће:

c 7318 15 41 00 - - - - - - - мање од 800 MPa - 8
c 7318 15 49 00 - - - - - - - 800 MPa или више - 8

- - - - - са главом:
- - - - - - са урезаном и попречно упуштеном главом:

c 7318 15 51 00 - - - - - - - од нерђајућег челика - 8
c 7318 15 59 00 - - - - - - - остало - 8

- - - - - - вијци са цилиндричном главом и шестостраном рупом:
c 7318 15 61 00 - - - - - - - од нерђајућег челика - 8
c 7318 15 69 00 - - - - - - - остало - 8

- - - - - - хексагонални вијци:
c 7318 15 70 00 - - - - - - - од нерђајућег челика - 8

- - - - - - - остали, затезне чврстоће:
c 7318 15 81 00 - - - - - - - - мање од 800 MPa - 8
c 7318 15 89 00 - - - - - - - - 800 MPa или више - 8
c 7318 15 90 00 - - - - - - остали - 8

7318 16 - - навртке:
c 7318 16 10 00 - - - са урезаним навојем и отвором до 6 mm - 8

- - - остале:
c 7318 16 30 00 - - - - од нерђајућег челика - 8

- - - - остало:
c 7318 16 50 00 - - - - - самоосигуравајуће навртке - 8

- - - - - остале, унутрашњег пречника:
c 7318 16 91 00 - - - - - - до 12 mm - 8
c 7318 16 99 00 - - - - - - преко 12 mm - 8

1 2 3 4
7318 19 00 00 - - остало - 8

- Производи без навоја:
7318 21 00 00 - - еластичне подлошке и друге сигурносне подлошке - 8
7318 22 00 00 - - остале подлошке - 8
7318 23 00 00 - - закивци - 8
7318 24 00 00 - - затезни клинови и расцепке - 8
7318 29 00 00 - - остало - 8

7319 Игле за шивење, игле за плетење, тупе игле, игле за кукичање, 
игле за везење и слични производи, за употребу у руци, од 
гвожђа или челика; сигурносне и друге игле, од гвожђа или 
челика, на другом месту непоменуте или необухваћене:
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7319 10 00 00 - Игле за шивење, крпљење чарапа или везење - 1
7319 20 00 00 - Сигурносне игле - 1
7319 30 00 00 - Остале игле - 1
7319 90 00 00 - Остало - 1

7320 Опруге и листови за опруге, од гвожђа или челика:
7320 10 - Лиснате опруге и листови за њих:

- - топло обрађене:
c 7320 10 11 00 - - - вишелисне опруге и њихови листови - 8
c 7320 10 19 00 - - - остале - 8
c 7320 10 90 00 - - остале - 8

7320 20 - Спиралне опруге:
c 7320 20 20 00 - - топло обрађене - 8

- - остале:
c 7320 20 81 00 - - - спиралне компресионе опруге - 8
c 7320 20 85 00 - - - спиралне затезне опруге - 8
c 7320 20 89 00 - - - остале - 8

7320 90 - Остале:
c 7320 90 10 00 - - равне спиралне опруге - 8
c 7320 90 30 00 - - плочасте опруге - 8
c 7320 90 90 00 - - остале - 8

7321 Пећи за загревање просторија, штедњаци, решеткаста огњишта, 
кухињске пећи (укључујући и са помоћним казаном за централно
 грејање), роштиљи, мангали, гасни решои, грејачи тањира и 
слични апарати за домаћинство, неелектрични, и њихови делови, 
од гвожђа или челика:
- Апарати за кување и грејачи тањира:

7321 11 - - на гас или и на гас и на друга горива:
c 7321 11 10 00 - - - са пећницом, укључујући одвојене (за уградњу) пећнице KD 20
c 7321 11 90 00 - - - остали KD 20

7321 12 00 00 - - на течна горива KD 20
7321 13 00 00 - - на чврста горива KD 20

- Остали апарати:
7321 81 - - на гас или и на гас и на друга горива:

c 7321 81 10 00 - - - са одводом у димњак KD 20
c 7321 81 90 00 - - - остали KD 20

7321 82 - - на течна горива:
c 7321 82 10 00 - - - са одводом у димњак KD 20
c 7321 82 90 00 - - - остали KD 20

7321 83 00 00 - - на чврста горива KD 20
7321 90 00 00 - Делови - 20

7322 Радијатори за централно грејање, неелектрично загревани и 
њихови делови, од гвожђа или челика; грејачи ваздуха и 
дистрибутори топлог ваздуха (укључујући дистрибуторе који 
такође могу дистрибуирати свеж или кондициониран ваздух), 
неелектрично загревани, са уграђеним моторним вентилатором,
и њихови делови, од гвожђа или челика:
- Радијатори и њихови делови:

7322 11 00 00 - - од ливеног гвожђа - 10
7322 19 00 00 - - остали - 20
7322 90 - Остало:

c 7322 90 10 00 - - грејачи ваздуха и дистрибутори топлог ваздуха (укључујући - 20
1 2 3 4

њихове делове), за цивилне ваздухоплове
c 7322 90 90 00 - - остало - 20

7323 Стони, кухињски и други производи за домаћинство и њихови 
делови, од гвожђа или челика; вуна од гвожђа или челика, 
сунђери за рибање посуђа и јастучићи за рибање или полирање, 
рукавице и слично, од гвожђа или челика:

7323 10 00 00 - Вуна од гвожђа или челика; сунђери за рибање посуђа и - 15
јастучићи за рибање или полирање, рукавице или слично
- Остало:

7323 91 00 00 - - од ливеног гвожђа, неемајлирани - 10
7323 92 00 00 - - од ливеног гвожђа, емајлирани - 20
7323 93 - - од нерђајућег челика:
7323 93 10 00 - - - производи за стону употребу - 10



- 334 -

7323 93 90 00 - - - остали - 10
7323 94 - - од гвожђа (осим од ливеног гвожђа) или челика, емајлирани:
7323 94 10 00 - - - производи за стону употребу - 10
7323 94 90 00 - - - остало - 20
7323 99 - - остали:
7323 99 10 00 - - - производи за стону употребу - 10

- - - остало:
7323 99 91 00 - - - - лакирано или обојено - 20
7323 99 99 00 - - - - остало - 10

7324 Санитарни производи и њихови делови, од гвожђа или челика:
7324 10 - Судопере и лавабои, од нерђајућег челика:
7324 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 10
7324 10 90 00 - - остали - 20

- Каде:
7324 21 00 00 - - од ливеног гвожђа, емајлиране или неемајлиране KD 10
7324 29 00 00 - - остале KD 20
7324 90 - Остало, укључујући и делове:
7324 90 10 00 - - санитарни производи (укључујући њихове делове), за - 5

цивилне ваздухоплове
7324 90 90 00 - - остале - 10

7325 Остали ливени производи од гвожђа или челика:
7325 10 - Од нетемперованог ливеног гвожђа:

c 7325 10 50 00 - - кутије за вентиле за водоводну и другу мрежу KD 10
- - остали:

c 7325 10 92 00 - - - за канализациону, водоводну и другу мрежу - 10
c 7325 10 99 00 - - - остали - 10

- Остали:
7325 91 00 00 - - кугле и слични производи за млинове - 10
7325 99 - - остали:

c 7325 99 10 00 - - - од темперованог (ковног) ливеног гвожђа - 10
c 7325 99 90 00 - - - остали - 10

7326 Остали производи од гвожђа или челика:
- Откивци или отпресци, даље необрађивани:

7326 11 00 00 - - кугле и слични производи за млинове - 10
7326 19 - - остали:
7326 19 10 00 - - - слободно ковани - 10
7326 19 90 00 - - - остали - 10
7326 20 - Производи од жице:
7326 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 5

- - остали:
7326 20 30 00 - - - кавези за птице и слични мали кавези - 10
7326 20 50 00 - - - корпе - 10
7326 20 90 00 - - - остало - 10
7326 90 - Остали:

c 7326 90 10 00 - - кутије за бурмут, табакере, кутије за козметику и пудер и - 10
слични производи који се носе у џепу

c 7326 90 30 00 - - лествице и мердевине - 10
c 7326 90 40 00 - - палете и сличне платформе за манипулисање са робом - 10
c 7326 90 50 00 - - калемови за каблове, цеви и слично - 10

1 2 3 4
c 7326 90 60 00 - - немеханички вентилатори, олуци, куке и слични прозводи за - 10

грађевинарство
c 7326 90 70 00 - - решетке и слични производи од лима за канализациону мрежу - 10

- - остали производи од гвожђа и челика:
c 7326 90 91 00 - - - ковани у отвореном калупу - 10
c 7326 90 93 00 - - - ковани у затвореном калупу - 10
c 7326 90 95 00 - - - синтеровани - 10
c 7326 90 98 00 - - - остали - 10
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ГЛАВА 74

БАКАР И ПРОИЗВОДИ ОД БАКРА

 Напомена:

1. У овој глави под следећим појмовима подазумевају се:

(а) Рафинисани бакар:

Бакар чистоће најмање 99,85% по маси;

или

Бакар чистоће најмање 97,5% по маси, под условом да садржај по маси
било ког другог елемента не прелази границе дате у следећој табели:

Остали елементи

Елемент
Граница садржаја, по

маси,
изражено у %

Ag Сребро 0,25
As Арсен 0,5
Cd Кадмијум 1,3
Cr Хром 1,4
Mg Магнезијум 0,8
Pb Олово 1,5
S Сумпор 0,7

Sn Калај 0,8
Te Телур 0,8
Zn Цинк 1
Zr Цирконијум 0,3
Остали елементи (1), појединачно 0,3

(1) Остали елементи су, на пример: алуминијум, берилијум, кобалт, гвожђе, манган,
никл, силицијум.

(б) Легуре бакра:

Металне супстанце, осим нерафинисаног бакра, у којима бакар преовлађује, по
маси, над осталим елементима, под условом да је:

(i) садржај  по  маси  најмање  једног  од  других  елемената изнад  границе  дате  у
наведеној табели, или

(ii)  укупан садржај по маси осталих елемената већи од 2,5%.

(в) Предлегуре:

Легуре  које,  по  маси,  са  осталим  елементима  садрже  више  од  10%  бакра,
неупотребљиве за механичку прераду и које се обично употребљавају као додаци у производњи других
легура или као дезоксиданти, средства за одсумпоравање или за сличну намену у металургији обојених
метала. Међутим, бакар фосфид (фосфор бакар), који садржи више од 15% фосфора по маси, сврстава
се у тар. број 2848.

(г) Шипке:

Ваљани, екструдирани, вучени или ковани производи, ненамотани, који целом
својом дужином имају  исти пун  попречни  пресек  у  облику круга,  овала,  правоугаоника  (укључујући  и
квадрат),  једнакостраничног  троугла или правилног конвексног  многоугаоника (укључујући "спљоштене
кругове" и "модификоване правоугаонике", код којих су две наспрамне стране конвексни лукови, а друге
две стране су праве, једнаке дужине и паралелне). Производи попречног пресека у облику правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника  могу  имати  целом  дужином  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника") требало би да прелази једну десетину ширине. Овај појам такође обухвата ливене или
синтероване производе, истог облика и димензија, који су после производње обрађивани (осим простим
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одсецањем или скидањем површинског слоја), под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

Ваљаоничке гредице и ваљаонички трупци , са стањеним или на други начин
обрађеним крајевима, да би се олакшало њихово улажење у машину ради прераде, на пример, у ваљану
жицу или цеви, сматраће се сировим бакром из тар. броја 7403.

(д) Профили:

Ваљани, екструдирани, вучени, ковани или обликовани производи, у котуровима
или ненамотани, који целом својом дужином имају исти пун попречни пресек, који не одговарају ни једној
од дефиниција  за  шипке,  жицу,  плоче,  лимове,  траке,  фолије  или  цеви.  Овај  појам  такође  обухвата
ливене или синтероване производе истог облика, који су после производње обрађивани (осим простим
одсецањем или скидањем површинског слоја), под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(ђ) Жица:

Ваљани, екструдирани или вучени производи, у котуровима, који целом својом
дужином имају исти пун попречни пресек у облику круга, овала, правоугаоника (укључујући и квадрата),
једнакостраничног троугла или правилног конвесног многоугаоника (укључујући "спљоштених кругова" и
"модификованих правоуоника", код којих су две наспрамне стране конвексни лукови, а друге две стране
су  праве,  једнаке  дужине  и  паралелне).  Производи  са  попречним  пресеком  у  облику  правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника  могу  имати  целом  дужином  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника"), треба да прелази једну десетину ширине.

Међутим,  под  појмом  "жица"  из  тар. броја  7414  подразумевају  се  само
производи у котуровима или ненамотани, било ког попречног пресека, чија ни једна димензија попречног
пресека не прелази 6 mm.

(е) Плоче, лимови, траке и фолије:

Производи равних површина  (осим необрађених -  сирових производа  из  тар.
броја  7403),  у  котуровима  или  ненамотани,  пуног  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника  (осим
квадрата),  са или без заобљених ивица (укључујући "модификоване правоугаонике"),  код којих су две
наспрамне стране конвексни лукови, а друге две стране су праве, једнаке дужине и паралелне), једнаке
дебљине, чије су површине:

- правоугаоног  облика  (укључујући  и  квадратног),  а  дебљина  не  прелази  једну
десетину ширине;

- неправоугаоног  или неквадратног  облика било које  величине,  под условом да не
добију карактер предмета или производа који се сврставају у друге тарифне бројеве.

Тар. бр. 7409 и 7410 обухватају, поред осталог, плоче, лимове, траке и фолије
са шарама (нпр.:  канали, ребра, бразде, мањи испусти у облику суза и др.)  и производе који су били
бушени, набрани, полирани, премазани или превучени под условом да на тај начин не добију карактер
производа који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(ж) Цеви:

Шупљи  производи,  у  котуровима  или  не,  истог  попречног  пресека,  са  само
једном  затвореном  шупљином  по  целој  дужини,  у  облику  круга,  овала,  правоугаоника  (укључујући  и
квадрата), једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника и једнаке дебљине зида.
Производи попречног пресека у облику правоугаоника (укључујући и квадрата), једнакостраничног троугла
или правилног конвексног  многоугаоника,  који  могу имати заобљене ивице целом дужином,  такође се
сматрају цевима, под условом да су унутрашњи и спољашњи попречни пресеци концентрични и да имају
исти облик и правац. Цеви поменутих попречних пресека могу бити полиране, премазане или превучене,
савијене, са навојима, бушене, са сужењем, са проширењем, конусне, или снабдевене прирубницама,
манжетнама или прстеновима.

Напомена за тарифне подбројеве:

1. У овој глави под следећим појмовима подразумевају се:

(а) Легуре на бази бакра и цинка (месинг):

Легуре бакра и цинка, са или без других елемената. Ако легура садржи и друге
елементе:

-  цинк преовлађује по маси над сваким другим елементом,

-  садржај никла је мањи од 5% по маси (видети легуре бакар-никл-цинк),

-  садржај калаја је мањи од 3% по маси (видети легуре бакра и калаја, тј. бронзу).

(б) Легуре бакра и калаја (бронза):
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Легуре бакра и калаја, са или без других елемената. Ако легура садржи друге
елементе, калај преовлађује по маси над сваким другим елементом, осим када је садржај калаја 3% или
више, јер онда садржај цинка по маси може да буде већи од калаја, али мора да буде мањи од 10%.

(в) Легуре бакра, никла и цинка (ново сребро):

Легуре бакра, никла и цинка, са или без других елемената. Садржај никла је 5%
или више по маси (видети легуре на бази бакра и цинка, тј. месинг).

(г) Легуре бакра и никла:

Легуре бакра и никла, са или без других елемената, при чему садржај цинка не
сме да буде већи од 1%. Ако легура садржи и друге елементе, никл преовлађује по маси над сваким
другим елементом.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

7401 Бакренац; цемент бакар (преципитат бакра):
7401 10 00 00 - Бакренац - 1
7401 20 00 00 - Цемент бакар (преципитат бакра) - 1

c 7402 00 00 00 Нерафинисани бакар; бакарне аноде за електролитичку - 1
рафинацију 

7403 Рафинисани бакар и легуре бакра, сирови:
- Рафинисани бакар:

7403 11 00 00 - - катоде и секције катода - 1
7403 12 00 00 - - ваљаоничке гредице - 5
7403 13 00 00 - - ваљаонички трупци - 5
7403 19 00 00 - - остало - 5

- Легуре бакра:
7403 21 00 00 - - легуре бакра и цинка (месинг) - 5
7403 22 00 00 - - легуре бакра и калаја (бронза) - 5
7403 23 00 00 - - легуре бакра и никла (купроникл) или бакра, никла и цинка - 5

(ново сребро)
c 7403 29 00 00 - - остале легуре бакра (осим предлегура бакра из тарифног - 5

броја 7405)

7404 00 Отпаци и остаци, од бакра:
7404 00 10 00 - од рафинисаног бакра - 1

- Од легура бакра:
7404 00 91 00 - - од легура бакра и цинка (месинг) - 1
7404 00 99 00 - - остали - 1

7405 00 00 00 Предлегуре бакра - 5

7406 Прах и љуспице, од бакра:
7406 10 00 00 - Прах неламеларне структуре - 10
7406 20 00 00 - Прах ламеларне структуре; љуспице - 10

7407 Шипке и профили, од бакра:
7407 10 00 00 - Од рафинисаног бакра - 10

- Од легура бакра:
7407 21 - - од легура бакра и цинка (месинг):
7407 21 10 00 - - - шипке - 10
7407 21 90 00 - - - профили - 10
7407 22 - - од легура бакра и никла или бакра, никла и цинка (ново 

сребро):
c 7407 22 10 00 - - - од легуре бакра и никла (купро-никл) - 10
c 7407 22 90 00 - - - од легуре бакра, никла и цинка (ново сребро) - 10
c 7407 29 00 00 - - остале - 10

7408 Жица од бакра:
1 2 3 4

- Од рафинисаног бакра:
7408 11 00 00 - - максималне димензије попречног пресека преко 6 mm - 5
7408 19 - - остала:
7408 19 10 00 - - - максималне димензије попречног пресека преко 0,5 mm - 10
7408 19 90 00 - - - максималне димензије попречног пресека до 0,5 mm - 10
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- Од легура бакра:
7408 21 00 00 - - од легура бакра и цинка (месинг) - 10

c 7408 22 00 00 - - од легура бакра и никла (купро-никл) или бакра, никла и - 10
цинка (ново сребро)

c 7408 29 00 00 - - остала - 10

7409 Плоче, лимови и траке, од бакра, дебљине преко 0,15 mm:
- Од рафинисаног бакра:

7409 11 00 00 - - у котуровима - 10
7409 19 00 00 - - остало - 10

- Од легура бакра и цинка (месинг):
7409 21 00 00 - - у котуровима - 10
7409 29 00 00 - - остало - 10

- Од легура бакра и калаја (бронза):
7409 31 00 00 - - у котуровима - 10
7409 39 00 00 - - остало - 10
7409 40 - Од легура бакра и никла (купро-никл) или бакра, никла и цинка

 (ново сребро):
c 7409 40 10 00 - - од легура бакра и никла (купро-никл) - 10
c 7409 40 90 00 - - од легура бакра, никла и цинка (ново сребро) - 10
c 7409 90 00 00 - Од осталих легура бакра - 10

7410 Бакарне фолије (укључујући и штампане или са подлогом од 
хартије, картона, пластичне масе или сличних материјала) 
дебљине до 0,15 mm (не рачунајући подлогу):
- Без подлоге:

7410 11 00 00 - - од рафинисаног бакра - 5
7410 12 00 00 - - од легура бакра - 10

- Са подлогом:
7410 21 00 00 - - од рафинисаног бакра - 5
7410 22 00 00 - - од легура бакра - 10

7411 Цеви од бакра:
7411 10 - Од рафинисаног бакра:

- - праве, са зидовима дебљине:
7411 10 11 00 - - - преко 0,6 mm - 10
7411 10 19 00 - - - до 0,6 mm - 10
7411 10 90 00 - - остале - 10

- Од легура бакра:
7411 21 - - од легура бакра и цинка (месинг):
7411 21 10 00 - - - праве - 10
7411 21 90 00 - - - остале - 10

c 7411 22 00 00 - - од легура бакра и никла (купро-никл) или бакра, никла и - 10
цинка (ново сребро)

c 7411 29 00 00 - - остале - 10

7412 Прибор за цеви, од бакра (нпр.: спојнице, колена, муфови):
7412 10 00 00 - Од рафинисаног бакра - 10
7412 20 00 00 - Од легура бакра - 10

7413 00 Упредена жица, ужад, плетене траке и слично од бакра, 
електрично неизоловане:

7413 00 10 00 - Са уграђеним прибором, за цивилне ваздухоплове - 1
- Остало:

7413 00 91 00 - - од рафинисаног бакра - 10
7413 00 99 00 - - од легура бакра - 10

7414 Тканине (укључујући бесконачне траке), решетке и мреже, од 
бакарне жице; решетке од бакра добијене процесањем и 
развлачењем једног комада лима или траке:

7414 20 00 00 - Тканине - 10
1 2 3 4

7414 90 00 00 - Остало - 10

7415 Ексери, клинци, ексерчићи за цртаће табле, појединачне 
прошивене спајалице (осим оних из тар. броја 8305) и слични 
производи од бакра или гвожђа и челика са бакарном главом; 
вијци, навртке, матице, вијци са куком, закивци, клинови,
расцепке, подлошке (укључујући еластичне подлошке) и
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слични производи од бакра:
7415 10 00 00 - Ексери и клинци; ексерчићи за цртаће табле, појединачне - 10

прошивене спајалице и слични производи
- Остали производи, без навоја:

7415 21 00 00 - - подлошке (укључујући еластичне подлошке) - 10
7415 29 00 00 - - остало - 10

- Остали производи, с навојем:
c 7415 33 00 00 - - вијци; навртке и матице - 10

7415 39 00 00 - - остало - 10

7416 00 00 00 Опруге од бакра - 10

7417 00 00 00 Апарати за кување или грејање, који се користе у домаћинству, - 10
неелектрични, и њихови делови, од бакра

7418 Стони, кухињски и други производи за домаћинство и њихови 
делови, од бакра: сунђери за рибање посуђа и јастучићи за 
рибање или полирање, рукавице и слично, од бакра; санитарни 
предмети и њихови делови, од бакра:
- Стони, кухињски и други производи за домаћинство и њихови 
делови; сунђери за рибање посуђа и јастучићи за рибање или 
полирање, рукавице и слично:

7418 11 00 00 - - сунђери за рибање посуђа и јастучићи за рибање и полирање, - 10
рукавице и слично

7418 19 00 00 - - остало - 10
7418 20 00 00 - Санитарни предмети и њихови делови - 10

7419 Остали производи од бакра:
7419 10 00 00 - Ланци и њихови делови - 10

- Остали:
7419 91 00 00 - - одливци, отпресци и откивци, даље необрађени - 10

c 7419 99 00 00 - - остало - 10
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ГЛАВА 75

НИКЛ И ПРОИЗВОДИ ОД НИКЛА

Напомена:

1. У овој глави под следећим појмовима подразумевају се:

(а) Шипке:

Ваљани, екструдирани, вучени или ковани производи , ненамотани, који целом
својом дужином имају  исти пун  попречни  пресек  у  облику круга,  овала,  правоугаоника  (укључујући  и
квадрата), једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника (укључујући "спљоштених
кругова" и "модификованих правоугаоника", код којих су две наспрамне стране конвексни лукови, а друге
две  су  праве,  једнаке  дужине  и  паралелне).  Производи  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника  могу  целом  дужином  имати  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника") требало би да прелази једну десетину ширине. Овај појам такође обухвата ливене или
синтероване производе истог облика и димензија, који су после производње обрађивани (осим простим
одсецањем или скидањем површинског слоја), под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(б) Профили:

Ваљани, екструдирани, вучени, ковани или обликовани производи, у котуровима
или ненамотани, који целом својом дужином имају исти попречни пресек, који не одговарају ниједној од
дефиниција за шипке, жицу, плоче, лимове, траке, фолије или цеви. Овај појам такође обухвата ливене
или  синтероване  производе  истог  облика,  који  су  после  производње  обрађивани  (осим  простим
одсецањем или скидањем површинског слоја), под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(в) Жица:

Ваљани, екструдирани или вучени производи, у котуровима, који целом својом
дужином имају исти пун попречни пресек у облику круга, овала, правоугаоника (укључујући и квадрата),
једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника (укључујући и "спљоштених кругова"
и  "модификованих правоугаоника",  код  којих су две наспрамне стране  конвексни  лукови,  а  друге две
стране су праве,  једнаке дужине и паралелне).  Производи попречног пресека у облику правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника  могу  целом  дужином  имати  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника") требало би да прелази једну десетину ширине.

(г) Плоче, лимови, траке и фолије:

Производи равних површина  (осим необрађених -  сирових производа  из  тар.
броја  7502),  у  котуровима  или  ненамотани,  пуног  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника  (осим
квадрата),  са  или  без  заобљних ивица  (укључујући  "модификоване  правоугаонике",  код  којих  су  две
наспрамне  стране  конвексни  лукови,  а  друге  две  су  праве,  једнаке  дужине  и  паралелне),  једнаке
дебљине, чије су површине:

-  правоугаоног облика (укључујући и квадрата), а дебљина не прелази једну десетину
ширине;

-  неправоугаоног или неквадратног облика било које величине, под условом да не
добију карактер предмета или производа који се сврставају у друге тарифне бројеве.

Тар.  број  7506  обухвата,  поред  осталог,  плоче,  лимове,  траке  и  фолије  са
шарама (нпр: канали, ребра, бразде, мањи испусти у облику суза и др.) и производе који су били бушени,
набрани, полирани, премазани или превучени, под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(д) Цеви:

Шупљи  производи,  у  котуровима  или  не,  истог  попречног  пресека,  са  само
једном  затвореном  шупљином  по  целој  дужини,  у  облику  круга,  овала,  правоугаоника  (укључујући  и
квадрата), једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника, и једнаке дебљине зида.
Производи попречног пресека у облику правоугаоника (укључујући и квадрата), једнакостраничног троугла
или правилног конвексног  многоугаоника,  који  могу имати заобљене ивице целом дужином,  такође се
сматрају цевима, под условом да су унутрашњи и спољашњи попречни пресеци концентрични и да имају
исти облик  и правац.  Цеви поменутих попречних пресека могу бити полиране,  премазане,  превучене,
савијене, са навојима, бушене,  са сужењем, са проширењем,  конусне или снабдевене прирубницама,
манжетнама или прстеновима.
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Напомене за тарифне подбројеве:

1. У овој глави под следећим појмовима подразумевају се:

(а) Нелегирани никл:

Метал који садржи најмање 99% по маси никла и кобалтa, под условом да:

(i) садржај кобалта није већи од 1,5% по маси и

(ii) садржај  по маси било ког другог елемента није већи од границе дате у следећој
табели:

Остали елементи

Елементи Граница садржаја, по маси,
изражено у %

Fe Гвожђе 0,5
O Кисеоник 0,4

Остали елементи, појединачно 0,3

(б) Легуре никла:

Металне супстанце у којима никл преовлађује по маси над сваким од других
елемената, под условом да је:

(i) садржај кобалта по маси већи од 1,5%,

(ii) садржај  по  маси  барем  једног  од  других  елемената  већи  од  границе  дате у
предходној табели или

(iii) укупан садржај по маси других елемената, осим никла или кобалта, већи од 1%.

2. Без обзира на одредбе Напомене 1. (в) уз главу, у сврхе тарифног подброја 7508 10,
под појмом "жица" подразумевају се само производи, у котуровима или не, било ког облика попречног
пресека, ког којих ниједна димензија попречног пресека не прелази 6 mm.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

7501 Никлов каменац, синтеровани оксиди никла и други 
међупроизводи металургије никла:

7501 10 00 00 - Никлов каменац - 1
7501 20 00 00 - Синтеровани оксиди никла и други међупроизводи металургије - 1

 никла

7502 Сирови никл:
7502 10 00 00 - Нелегирани никл - 1
7502 20 00 00 - Легуре никла - 1

7503 00 Отпаци и остаци од никла:
7503 00 10 00 - Од нелегираног никла - 1
7503 00 90 00 - Од легираног никла - 1

7504 00 00 00 Прах и љуспице од никла - 1

7505 Шипке, профили и жица, од никла:
- Шипке и профили:

7505 11 00 00 - - од нелегираног никла - 1
7505 12 00 00 - - од легура никла - 1

- Жица:
7505 21 00 00 - - од нелегираног никла - 1
7505 22 00 00 - - од легура никла - 1

7506 Плоче, лимови, траке и фолије од никла:
7506 10 00 00 - Од нелегираног никла - 1

1 2 3 4
7506 20 00 00 - Од легура никла - 1

7507 Цеви и прибор за цеви (нпр.: спојнице, муфови, колена), од никла:
- Цеви:
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7507 11 00 00 - - од нелегираног никла - 1
7507 12 00 00 - - од легура никла - 1
7507 20 00 00 - Прибор за цеви - 1

7508 Остали производи од никла:
7508 10 00 00 - Ткани производи, решетке и мреже, од жице - 1
7508 90 00 00 - Остало - 1
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ГЛАВА 76

АЛУМИНИЈУМ И ПРОИЗВОДИ ОД АЛУМИНИЈУМА

Напомена:

1. У овој глави, под следећим појмовима подразумевају се:

(а) Шипке:

Ваљани, екструдирани, вучени или ковани производи, ненамотани, који целом
својом дужином имају  исти пун  попречни  пресек  у  облику круга,  овала,  правоугаоника  (укључујући  и
квадрата), једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника (укључујући "спљоштених
кругова" и "модификованих правоугаоника", код којих су две наспрамне стране конвексни лукови, а друге
две  су  праве,  једнаке  дужине  и  паралелне).  Производи  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника,  могу  целом  дужином  имати  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника") требало би да прелази једну десетину ширине. Овај појам такође обухвата ливене или
синтероване производе истог облика или димензија, који су после производње обрађивани (осим простим
одсецањем или скидањем површинског слоја), под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(б) Профили:

Ваљани, екструдирани, вучени, ковани или обликовани производи, у котуровима
или ненамотани, који целом својом дужином имају исти попречни пресек, који не одговарају ниједној од
дефиниција за шипке, жицу, плоче, лимове, траке, фолије или цеви. Овај појам такође обухвата ливене
или  синтероване  производе  истог  облика,  који  су  после  производње  обрађивани  (осим  простим
одсецањем или скидањем површинског слоја), под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(в) Жица:

Ваљани, екструдирани или вучени производи, у котуровима, који целом својом
дужином имају исти пун попречни пресек у облику круга, овала, правоугаоника (укључујући и квадрата),
једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника (укључујући "спљоштених кругова" и
"модификованих правоугаоника", код којих су две наспрамне стране конвексни лукови, а друге две стране
су  праве,  једнаке  дужине  и  паралелне).  Производи  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника,  могу  целом  дужином  имати  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника") требало би да прелази једну десетину ширине.

(г) Плоче, лимови, траке и фолије:

Производи равних површина  (осим необрађених -  сирових производа  из  тар.
броја  7601),  у  котуровима  или  ненамотани,  пуног  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника  (осим
квадрата),  са  или  без  заобљених ивица (укључујући  "модификоване правоугаонике",  код  којих су  две
наспрамне  стране  конвексни  лукови,  а  друге  две  су  праве,  једнаке  дужине  и  паралелне),  једнаке
дебљине, чије су површине:

-  правоугаоног облика (укључујући и квадрата), а дебљина не прелази једну десетину
ширине,

-  неправоугаоног или неквадратног облика било које величине, под условом да не
добију карактер производа који се сврставају у друге тарифне бројеве.

Тар. бр. 7606 и 7607 обухватају, поред осталог и плоче, лимове, траке и фолије
са шарама (нпр: канали, ребра,  бразде, мањи испусти у облику суза и др.)  и производе који су били
бушени, набрани, полирани, премазани или превучени, под условом да на тај начин не добију карактер
производа који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(д) Цеви:

Шупљи производи, у котуровима или ненамотани, истог попречног пресека, са
само једном затвореном шупљином по целој дужини, у облику круга, овала, правоугаоника (укључујући и
квадрата), једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника и једнаке дебљине зида.
Производи попречног пресека у облику правоугаоника (укључујући и квадрата), једнакостраничног троугла
или правилног конвексног  многоугаоника,  који  могу имати заобљене ивице целом дужином,  такође се
сматрају цевима под условом да су унутрашњи и спољашњи попречни пресеци концентрични и да имају
исти облик  и правац.  Цеви поменутих попречних пресека могу бити полиране,  премазане,  превучене,
савијене, са навојима, бушене,  са сужењем, са проширењем,  конусне или снабдевене прирубницама,
манжетнама или прстеновима.
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Напомене за тарифне подбројеве:

1. У овој глави под следећим појмовима подразумевају се:

(а) Алуминијум, нелегирани:

Алуминијум чистоће најмање 99% по маси, под условом да садржај, по маси,
било ког другог елемента није већи од границе дате у следећој табели:

Остали елементи

Елемент Граница садржаја, по маси,
изражено у %

Fe + Si (гвожђе + силицијум) 1
Остали елементи (1), појединачно 0,1(2)
(1) Остали елементи су, на пример, хром, бакар, магнезијум, манган, никл, цинк.
(2) Садржај бакра је дозвољен у сразмери више од 0,1%, али не више од 0,2%,
под условом да садржај ни хрома ни мангана није већи од 0,05%.
 

(б) Легуре алуминијума:

Металне супстанце у којима алуминијум преовлађује по маси над сваким другим
елементом, под условом да је:

(i) садржај по маси најмање једног од других елемената, или гвожђа и силицијума
заједно, већи од границе дате у претходној табели; или

(ii) укупан садржај по маси тих других елемената већи од 1%.

2. Без обзира на одредбе Напомене 1 (в) уз главу, у сврхе тарифног подброја 7616 91,
под појмом "жица" подразумевају се само производи, у котуровима или не, било ког облика попречног
пресека, код којих ниједна димензија попречног пресека не прелази 6 mm.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

7601 Алуминијум, сирови:
7601 10 00 00 - Алуминијум, нелегирани - 3
7601 20 - Легуре алуминијума:
7601 20 10 00 - - примарне - 3

- - секундарне:
c 7601 20 91 00 - - - у инготима или у течном стању - 3
c 7601 20 99 00 - - - остале - 3

7602 00 Отпаци и остаци од алуминијума:
- Отпаци:

c 7602 00 11 00 - - струготина, опиљци и слично; отпаци од обојених, превучених - 1
или лимова са подлогом и фолија, дебљине до 0,2 mm (не 
рачунајући подлогу)

c 7602 00 19 00 - - остали - 1
c 7602 00 90 00 - Остаци - 1

7603 Прах и љуспице, од алуминијума:
7603 10 00 00 - Прах неламеларне структуре - 1
7603 20 00 00 - Прах ламеларне структуре, љуспице - 1

7604 Шипке и профили, од алуминијума:
7604 10 - Од нелегираног алуминијума:
7604 10 10 00 - - шипке - 5
7604 10 90 00 - - профили - 5

- Од легура алуминијума:
7604 21 00 00 - - шупљи профили - 5
7604 29 - - остало:
7604 29 10 00 - - - шипке - 5
7604 29 90 00 - - - профили - 5

7605 Жица од алуминијума:
1 2 3 4

- Од нелегираног алуминијума:
7605 11 00 00 - - максималне димензије попречног пресека преко 7 mm - 5
7605 19 00 00 - - остала - 5

- Од легура алуминијума:
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7605 21 00 00 - - максималне димензије попречног пресека преко 7 mm - 5
7605 29 00 00 - - остала - 5
7606 Плоче, лимови и траке, од алуминијума, дебљине преко 0,20 mm:

- Правоугаони (укључујући и квадратне):
7606 11 - - од нелегираног алуминијума:
7606 11 10 00 - - - премазани, лакирани или превучени пластичном масом - 5

- - - остали, дебљине:
7606 11 91 00 - - - - мање од 3 mm - 10
7606 11 93 00 - - - - 3 mm и веће, али мање од 6 mm - 10
7606 11 99 00 - - - - 6 mm и веће - 10
7606 12 - - од легура алуминијума:
7606 12 10 00 - - - траке за жалузине - 10

- - - остали:
7606 12 50 00 - - - - премазани, лакирани или превучени пластичном масом - 5

- - - - остали, дебљине:
7606 12 91 00 - - - - - мање од 3 mm - 1
7606 12 93 00 - - - - - 3 mm и веће али мање од 6 mm - 10
7606 12 99 00 - - - - - 6 mm и веће - 10

- Остали:
7606 91 00 00 - - од нелегираног алуминијума - 10
7606 92 00 00 - - од легура алуминијума - 10

7607 Алуминијумске фолије (укључујући и штампане или са подлогом
 од хартије, картона, пластичне масе или сличних материјала) 
дебљине до 0,20 mm (не рачунајући подлогу):
- Без подлоге:

7607 11 - - само ваљане:
c 7607 11 10 00 - - - дебљине мање од 0,021 mm - 5
c 7607 11 90 00 - - - дебљине од 0,021 mm до 0,2 mm - 5

7607 19 - - остале:
c 7607 19 10 00 - - - дебљине мање од 0,021 mm - 5

- - - дебљине од 0,021 mm до 0,2 mm:
c 7607 19 91 00 - - - - самолепљиве - 5
c 7607 19 99 00 - - - - остале - 5

7607 20 - Са подлогом:
c 7607 20 10 00 - - дебљине мање од 0,021 mm (не рачунајући подлогу) - 5

- - дебљине од 0,021 mm до 0,2 mm (не рачунајући подлогу):
c 7607 20 91 00 - - - самолепљиве - 5
c 7607 20 99 00 - - - остале - 5

7608 Цеви од алуминијума:
7608 10 - Од нелегираног алуминијума:
7608 10 10 00 - - са уграђеним прибором, погодне за транспорт гасова или - 10

течности, за цивилне ваздухоплове
c 7608 10 90 00 - - остале - 10

7608 20 - Од легура алуминијума:
7608 20 10 00 - - са уграђеним прибором, погодне за транспорт гасова или - 10

течности, за цивилне ваздухоплове
- - остале:

7608 20 30 00 - - - заварене - 10
- - - остале:

7608 20 91 00 - - - - само екструдиране - 10
7608 20 99 00 - - - - остале - 10

7609 00 00 00 Прибор за цеви од алуминијума (нпр.: спојнице, колена, муфови) - 5

7610 Конструкције од алуминијума (осим монтажних зграда из тар. 
броја 9406) и делови конструкција (нпр.: мостови и секције 
мостова, торњеви, решеткасти стубови, кровови, кровни 
костури, врата и прозори и оквири за њих, прагови за врата, 
ограде и стубови); лимови, шипке, профили, цеви и слично од
алуминијума, припремљени за употребу у конструкцијама:

1 2 3 4
7610 10 00 00 - Врата, прозори и оквири за њих и прагови за врата - 15
7610 90 - Остало:
7610 90 10 00 - - мостови и секције мостова, торњеви и решеткасти стубови - 10
7610 90 90 00 - - остало - 15

7611 00 00 00 Резервоари, танкови, бачве и слични контејнери, од алуминијума, - 10
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 за било који материјал (осим компримованих или течних гасова) 
запремине веће од 300 l, са или без облоге или топлотне 
изолације, али неопремљени механичким или термичким уређајима

7612 Бурад, добоши, лименке, кутије и слични контејнери 
(укључујући круте и савитљиве цевасте контејнере), за било 
који материјал (осим компримованих или течних гасова) 
запремине која не прелази 300 l, са или без облоге или топлотне 
изолације, али неопремљени механичким или термичким
уређајима:

7612 10 00 00 - Савитљиви цевасти контејнери (тубе) - 10
7612 90 - Остало:
7612 90 10 00 - - крути цевасти контејнери - 10

c 7612 90 20 00 - - контејнери за распршиваче - 10
- - остали, запремине:

7612 90 91 00 - - - 50 l и више - 10
c 7612 90 98 00 - - - мање од 50 l - 10

7613 00 00 00 Контејнери од алуминијума за компримоване или течне гасове - 5

7614 Упредена жица, ужад, плетене траке и слично, од алуминијума, 
електрично неизоловани:

7614 10 00 00 - Са челичним језгром - 8
c 7614 90 00 00 - Остало 8

7615 Стони, кухињски и други производи за домаћинство и њихови 
делови, од алуминијума; сунђери за рибање посуђа и јастучићи 
за рибање или полирање, рукавице и слично, од алуминијума; 
санитарни предмети и њихови делови, од алуминијума:
- Стони, кухињски и други производи за домаћинство и њихови 
делови; сунђери за рибање посуђа и јастучићи за рибање или 
полирање, рукавице и слично:

7615 11 00 00 - - сунђери за рибање посуђа и јастучићи за рибање или - 10
полирање, рукавице и слично

7615 19 - - остали:
7615 19 10 00 - - - ливени - 10
7615 19 90 00 - - - остали - 10
7615 20 00 00 - Санитарни предмети и њихови делови - 10

7616 Остали производи од алуминијума:
7616 10 00 00 - Ексери, клинци, жичане копче (осим оних из тар. броја 8305), - 5

вијци, навртке, вијци са куком, закивци, клинови, расцепке, 
подлошке и слични производи
- Остали:

7616 91 00 00 - - ткани производи, решетке, мреже и ограде, од жице - 5
7616 99 - - остали:
7616 99 10 00 - - - ливени - 5
7616 99 90 00 - - - остали - 5
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ГЛАВА 78

ОЛОВО И ПРОИЗВОДИ ОД ОЛОВА

Напомена:

1. У овој глави под следећим појмовима подразумевају се:

(а) Шипке:

Ваљани, екструдирани, вучени или ковани производи, ненамотани који целом
својом дужином имају  исти пун  попречни  пресек  у  облику круга,  овала,  правоугаоника  (укључујући  и
квадрата), једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника (укључујући "спљоштене
кругове" и "модификоване правоугаонике", код којих су две наспрамне стране конвексни лукови, а друге
две стране су праве, једнаке дужине и паралелне). Производи попречног пресека у облику правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника  могу  целом  дужином  имати  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника") требало би да прелази једну десетину ширине. Овај појам такође обухвата ливене или
синтероване производе, истог облика и димензија, који су после производње обрађивани (осим простим
одсецањем  или  скидањем  површинског  слоја),  под  условом  да  на  тај  начин  не  добијају  карактер
производа који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(б) Профили:

Ваљани, екструдирани, вучени, ковани или обликовани производи, у котуровима
или ненамотани, који целом својом дужином имају исти попречни пресек, који не одговарају ниједној од
дефиниција за шипке, жицу, плоче, лимове, траке, фолије или цеви. Овај појам такође обухвата ливене
или  синтероване  производе  истог  облика,  који  су  после  производње  обрађивани  (осим  простим
одсецањем или скидањем површинског слоја), под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(в) Жица:

Ваљани, екструдирани или вучени производи, у котуровима, који целом својом
дужином имају исти пун попречни пресек у облику круга, овала, правоугаоника (укључујући и квадрата),
једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника (укључујући "спљоштених кругова" и
"модификованих правоугаоника", код којих су две наспрамне стране конвексни лукови, а друге две стране
су  праве,  једнаке  дужине  и  паралелне).  Производи  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника  могу  целом  дужином  имати  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника") треба да прелази једну десетину ширине.

(г) Плоче, лимови, траке и фолије:

Производи равних површина  (осим необрађених -  сирових производа  из  тар.
броја  7801),  у  котуровима  или  ненамотани,  пуног  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника  (осим
квадрата),  са  или  без  заобљених ивица (укључујући  "модификоване правоугаонике",  код  којих су  две
наспрамне стране конвексни лукови а друге две стране су праве, једнаке дужине и паралелне), једнаке
дебљине, чије су површине: 

-  правоугаоног  облика  (укључујући  и  квадратног),  а  дебљина  не  прелази  једну
десетину ширине;

-  неправоугаоног или неквадратног облика било које величине, под условом да не
добију карактер производа који се сврставају у друге тарифне бројеве.

Тар.  број  7804  обухвата,  поред  осталог,  плоче,  лимове,  траке  и  фолије  са
шарама (нпр.: канали, ребра, бразде, мањи испусти у облику суза и др.) и производе који су били бушени,
набрани, полирани, премазани или превучени под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(д) Цеви:

Шупљи производи, у котуровима или ненамотани, истог попречног пресека, са
само једном затвореном шупљином по целој дужини, у облику круга, овала, правоугаоника (укључујући и
квадрата), једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника и једнаке дебљине зида.
Производи попречног пресека у облику правоугаоника (укључујући и квадрата), једнакостраничног троугла
или правилног конвексног  многоугаоника,  који  целом дужином могу имати заобљене ивице,  такође се
сматрају цевима, под условом да су унутрашњи и спољашњи попречни пресеци концентрични и да имају
исти облик и правац. Цеви поменутих попречних пресека могу бити полиране, превучене, савијене, са
навојима, бушене, са сужењем, са проширењем, конусне или снабдевене прирубницама, манжетнама или
прстеновима.
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Напоменa за тарифни подброј:

1. У овој глави, под појмом "рафинисано олово" подразумева се:

Олово чистоће најмање 99,9% по маси, под условом да садржај по маси било
ког другог елемента не прелази границу дату у следећој табели:

Остали елементи

Елемент Граница садржаја у %
по маси

Ag Сребро 0,02
As Арсен 0,005
Bi Бизмут 0,05
Ca Калцијум 0,002
Cd Кадмијум 0,002
Cu Бакар 0,08
Fe Гвожђе 0,002
S Сумпор 0,002

Sb Антимон 0,005
Sn Калај 0,005
Zn Цинк 0,002
Остали (нпр. Те-Телур),

појединачно 0,001

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

7801 Сирово олово:
7801 10 00 00 - Рафинисано олово - 1

- Остало:
7801 91 00 00 - - са садржајем антимона, који по маси преовладава над другим - 1

елементима
7801 99 - - остало:
7801 99 10 00 - - - за рафинисање, са садржајем 0,02% по маси или више сребра - 1

(олово у полугама)
- - - остало:

7801 99 91 00 - - - - легуре олова - 1
7801 99 99 00 - - - - остало - 1

c 7802 00 00 00 Отпаци и остаци, од олова - 1

7803 00 00 00 Шипке, профили и жица, од олова - 1

7804 Плоче, лимови, траке и фолије, од олова; прах и љуспице, од 
олова:
- Плоче, лимови, траке и фолије:

7804 11 00 00 - - лимови, траке и фолије дебљине до 0,2 mm (не рачунајући - 1
подлогу)

7804 19 00 00 - - остало - 1
7804 20 00 00 - Прах и љуспице - 1

7805 00 00 00 Цеви и прибор за цеви (нпр.: спојнице, колена, муфови), од олова - 1

7806 00 Остали производи, од олова:
7806 00 10 00 - Контејнери са анти-радиоактивном облогом, од олова, за - 1

транспорт и смештање радиоактивних материја
c 7806 00 90 00 - Остали - 1
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ГЛАВА 79

ЦИНК И ПРОИЗВОДИ ОД ЦИНКА

Напомена:

1. У овој глави под следећим појмовима подразумевају се:

(а) Шипке:

Ваљани,екструдирани,  вучени или ковани производи,  ненамотани,  који  целом
својом дужином имају  исти пун  попречни  пресек  у  облику круга,  овала,  правоугаоника  (укључујући  и
квадрата),  једнакостраничног троугла или правилног конвесног многоугаоника (укључујући "спљоштене
кругове" и "модификоване правоугаонике", код којих су две наспрамне стране конвексни лукови, а друге
две стране су праве, једнаке дужине и паралелне). Производи попречног пресека у облику правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника  могу  целом  дужином  имати  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника")  требало би да прелази једну десетину ширине. Овај  појам такође обухвата ливене и
синтероване производе истог облика или димензија, који су после производње обрађивани (осим простим
одсецањем или скидањем површинског слоја), под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(б) Профили:

Ваљани, екструдирани, вучени, ковани или обликовани производи, у котуровима
или ненамотани, који целом својом дужином имају исти попречни пресек, који не одговарају ниједној од
дефиниција за шипке, жицу, плоче, лимове, траке, фолије или цеви. Овај појам такође обухвата ливене
или  синтероване  производе  истог  облика,  који  су  после  производње  обрађивани  (осим  простим
одсецањем или скидањем површинског слоја), под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(в) Жица:

Ваљани,  екструдирани  или  вучени  производи,  у  котуровима,  који  су  целом
дужином истог пуног попречног пресека у облику круга,  овала, правоугаоника (укључујући и квадрата),
једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника (укључујући "спљоштене кругове" и
"модификоване правоугаонике", код којих су две наспрамне стране конвексни лукови а друге две стране
су  праве,  једнаке  дужине  и  паралелне).  Производи  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника  могу  имати  целом  дужином  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника") требало би да прелази једну десетину ширине.

(г) Плоче, лимови, траке и фолије:

Производи равних површина  (осим необрађених -  сирових производа  из  тар.
броја  7901),  у  котуровима  или  ненамотани,  пуног  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника  (осим
квадрата),  са  или  без  заобљених ивица (укључујући  "модификоване правоугаонике",  код  којих су  две
наспрамне стране конвексни лукови а друге две стране су праве, једнаке дужине и паралелне), једнаке
дебљине, чије су површине:

-  правоугаоног  облика  (укључујући  и  квадратног),  а  дебљина  не  прелази  једну
десетину ширине;

-  неправоугаоног или неквадратног облика било које величине, под условом да не
добију карактер производа који се сврставају у друге тарифне бројеве.

Тар.  број  7905  обухвата,  поред  осталог,  плоче,  лимове,  траке  и  фолије  са
шарама (нпр: канали, ребра, бразде, мањи испусти у облику суза и др.) и производе који су били бушени,
набрани, полирани, премазани или превучени, под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(д) Цеви:

Шупљи производи, у котуровима или ненамотани, истог попречног пресека, са
само једном затвореном шупљином по целој дужини, у облику круга, овала, правоугаоника (укључујући и
квадрата), једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника и једнаке дебљине зида.
Производи попречног пресека у облику правоугаоника (укључујући и квадрата), једнакостраничног троугла
или правилног конвексног  многоугаоника,  који  могу имати заобљене ивице целом дужином,  такође се
сматрају цевима, под условом да су унутрашњи и спољашњи попречни пресеци концентрични и да имају
исти облик и правац. Цеви поменутих попречних пресека могу бити полиране, превучене, савијене, са
навојима, бушене, са сужењем, са проширењем, конусне или снабдевене прирубницама, манжетнама или
прстеновима.
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Напомена за тарифне подбројеве:

1. У овој глави под следећим појмовима подразумевају се:

(а) Нелегирани цинк:

Цинк чистоће најмање 97,5% по маси.

(б) Легуре цинка:

Металне  супстанце  у  којима  цинк  преовлађује  по  маси  над  сваким  другим
елементом, под условом да је укупан садржај тих других елемената већи од 2,5% по маси.

(в) Прашина од цинка:

Прашина  добијена  кондензацијом  цинкових пара,  која  се  састоји  од  сферних
честица  ситнијих  од  цинковог  праха.  Најмање  80%  по  маси  честица  треба  да  пролази  кроз  сито  са
отворима од 63 µm (микрона). Прашина мора да садржи најмање 85% по маси металног цинка.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

7901 Цинк, сирови:
- Цинк, нелегирани:

7901 11 00 00 - - са садржајем цинка 99,99% или више, по маси - 1
7901 12 - - са садржајем цинка мање од 99,99%, по маси:

c 7901 12 10 00 - - - са садржајем цинка 99,95% или више, али мање од 99,99%, по - 1
 маси

c 7901 12 30 00 - - - са садржајем цинка 98,5% или више, али мање од 99,95%, по 1
маси

c 7901 12 90 00 - - - са садржајем цинка 97,5% или више, али мање од 98,5%, по - 1
маси

7901 20 00 00 - Легуре цинка - 1

7902 00 00 00 Отпаци и остаци, од цинка - 1

7903 Прашина, прах и љуспице од цинка:
7903 10 00 00 - Прашина од цинка - 1
7903 90 00 00 - Остало - 1

7904 00 00 00 Шипке, профили и жица, од цинка - 1

c 7905 00 00 00 Плоче, лимови, траке и фолије, од цинка - 1

7906 00 00 00 Цеви и прибор за цеви (нпр.: спојнице, колена, муфови), од цинка - 1

c 7907 00 00 00 Остали производи од цинка - 1
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ГЛАВА 80

КАЛАЈ И ПРОИЗВОДИ ОД КАЛАЈА

Напомена:

1. У овој глави под следећим појмовима подразумевају се:

(а) Шипке:

Ваљани, екструдирани, вучени или ковани производи, ненамотани, који целом
својом дужином имају  исти пун  попречни  пресек  у  облику круга,  овала,  правоугаоника  (укључујући  и
квадрата), једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника (укључујући "спљоштене
кругове" и "модификоване правоугаонике", код којих су две наспрамне стране конвексни лукови, а друге
две стране су праве, једнаке дужине и паралелне). Производи попречног пресека у облику правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника  могу  целом  дужином  имати  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника") требало би да прелази једну десетину ширине. Овај појам такође обухвата ливене или
синтероване производе истог облика и димензија, који су после производње обрађивани (осим простим
одсецањем или скидањем површинског слоја), под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(б) Профили:

Ваљани, екструдирани, вучени, ковани или обликовани производи, у котуровима
или ненамотани, који целом својом дужином имају исти попречни пресек и који не одговарају ни једној од
дефиниција за шипке, жицу, плоче, лимове, траке, фолије или цеви. Овај појам такође обухвата ливене
или  синтероване  производе  истог  облика,  који  су  после  производње  обрађивани  (осим  простим
одсецањем или скидањем површинског слоја), под условом да на тај начин не добију карактер производа
који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(в) Жица:

Ваљани, екструдирани или вучени производи, у котуровима, који целом својом
дужином имају исти пун попречни пресек у облику круга, овала, правоугаоника (укључујући и квадрата),
једнакостраничног троугла или правилног конвексног многоугаоника (укључујући "спљоштене кругове" и
"модификоване правоугаонике", код којих су две наспрамне стране конвексни лукови, а друге две стране
су  праве,  једнаке  дужине  и  паралелне).  Производи  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника
(укључујући  и  квадрата),  троугла  или  многоугаоника  могу  целом  дужином  имати  заобљене  ивице.
Дебљина производа који имају попречни пресек у облику правоугаоника (укључујући и "модификованих
правоугаоника") требало би да прелази једну десетину ширине.

(г) Плоче, лимови, траке и фолије:

Производи равних површина  (осим необрађених -  сирових производа  из  тар.
броја  8001),  у  котуровима  или  ненамотани,  пуног  попречног  пресека  у  облику  правоугаоника  (осим
квадрата),  са  или  без  заобљених ивица  (укључујући  "модификоване  правоугаонике"  код  којих  су  две
наспрамне стране конвексни лукови, а друге две стране су праве, једнаке дужине и паралелне) једнаке
дебљине, чије су површине:

-  правоугаоног облика (укључујући и квадрата) а дебљина не прелази једну десетину
ширине;

-  неправоуганог  или  неквадратног  облика било које  величине,  под условом  да не
добију карактер производа који се сврставају у друге тарифне бројеве.

Тар.  бројеви  8004  и 8005  обухватају,  поред  осталог,  плоче,  лимове,  траке  и
фолије са шарама (нпр.: канали, ребра, бразде, мањи испусти у облику суза и др.) и производе који су
били бушени,  набрани,  полирани,  премазани  или  превучени  под  условом  да  на тај  начин  не  добију
карактер производа који се сврставају у друге тарифне бројеве.

(д) Цеви

Шупљи  производи,  у  котуровима  или  не,  истог  попречног  пресека,  са  само
једном  затвореном  шупљином  по  целој  дужини,  у  облику  круга,  овала,  правоугаоника  (укључујући  и
квадрата), једнакостраничног троугла или правилног конвесног многоугаоника и једнаке дебљине зида.
Производи попречног пресека у облику правоугаоника (укључујући и квадрата), једнакостраничног троугла
или правилног конвексног  многоугаоника,  који  могу имати заобљене ивице целом дужином,  такође се
сматрају цевима под условом да су унутрашњи и и спољашњи попречни пресеци концентрични и да имају
исти облик и правац. Цеви поменутих попречних пресека могу бити полиране, превучене, савијене, са
навојима, бушене, са сужењем, са проширењем, конусне или снабдевене прирубницама, манжетнама или
прстеновима.
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Напомена за тарифне подбројеве:

1. У овој глави под следећим појмовима подразумевају се:

(а) Калај, нелегирани:

Калај чистоће најмање 99% по маси, под условом да је садржај по маси бизмута
или бакра мањи од границе дате у следећој табели:

Остали елементи

Елементи Граница садржаја у % по маси 
Bi Бизмут 0,1
Cu Бакар 0,4

(б) Легуре калаја:

Металне  супстанце  код  којих  калај  преовлађује  по  маси  над  сваким  другим
елементом, под условом да је:

(i) укупан садржај тих елемената већи од 1% по маси; или

(ii) садржај,  по  маси  бизмута  или  бакра  једнак  или  већи  од  границе  дате  у  горе
наведеној табели.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

8001 Калај, сирови:
8001 10 00 00 - Калај, нелегирани - 1
8001 20 00 00 - Легуре калаја - 1

8002 00 00 00 Отпаци и остаци, од калаја - 1

8003 00 00 00 Шипке, профили и жица, од калаја - 1

8004 00 00 00 Плоче, лимови и траке, дебљине веће од 0,2 mm - 1

c 8005 00 00 00 Калајне фолије (укључујући и штампане или са подлогом од - 1
хартије, картона, пластичне масе или сличних материјала), 
дебљине до 0,2 mm (не рачунајући подлогу); прах и љуспице, од 
калаја

8006 00 00 00 Цеви и прибор за цеви (нпр.: спојнице, колена, муфови), од - 1
калаја

8007 00 00 00 Остали производи од калаја - 1
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ГЛАВА 81

ОСТАЛИ ПРОСТИ МЕТАЛИ; КЕРМЕТИ; ПРОИЗВОДИ ОД ЊИХ

Напомена за тарифне подбројеве:

Напомена 1. уз главу 74, у којој је дато објашњење шта се подразумева под појмовима
"шипке",  "профили",  "жица" и "плоче, лимове, траке и фолије",  примењује се "mutatis mutandis"  на ову
главу.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

8101 Волфрам (тунгстен) и производи од волфрама, укључујући 
отпатке и остатке:

8101 10 00 00 - Прах - 1
- Остало:

c 8101 94 00 00 - - сирови волфрам (тунгстен), укључујући шипке добијене само - 1
синтеровањем

c 8101 95 00 00 - - шипке, осим добијених само синтеровањем, профили, плоче, - 1
лимови, траке и фолије

c 8101 96 00 00 - - жица 1
c 8101 97 00 00 - - отпаци и остаци - 1

8101 99 00 00 - - остало - 1

8102 Молибден и производи од молибдена, укључујући остатке и 
отпатке:

8102 10 00 00 - Прах - 1
- Остало:

c 8102 94 00 00 - - сирови молибден, укључујући шипке добијене само - 1
синтеровањем

c 8102 95 00 00 - - шипке, осим добијених само синтеровањем, профили, плоче, - 1
лимови, траке и фолије

c 8102 96 00 00 - - жица - 1
c 8102 97 00 00 - - отпаци и остаци - 1

8102 99 00 00 - - остало 1

8103 Тантал и производи од тантала, укључујући отпатке и остатке:
c 8103 20 00 00 - Сирови тантал, укључујући шипке добијене само - 1

синтеровањем; прах
c 8103 30 00 00 - Отпаци и остаци - 1

8103 90 - Остало:
8103 90 10 00 - - шипке, осим добијених само синтеровањем, профили, жица, - 1

плоче, траке, лимови и фолије
8103 90 90 00 - - остало - 1

8104 Магнезијум и производи од магнезијума, укључујући отпатке и 
остатке:
- Сирови магнезијум:

8104 11 00 00 - - са садржајем најмање 99,8% по маси магнезијума - 1
8104 19 00 00 - - остали - 1
8104 20 00 00 - Отпаци и остаци - 1
8104 30 00 00 - Опиљци, струготина и грануле, сортирани према величини; прах - 1

c 8104 90 00 00 - Остало - 1

8105 Кобалтни мате и други међупроизводи металургије кобалта; 
кобалт и производи од кобалта, укључујући отпатке и остатке:

c 8105 20 00 00 - Кобалтни мате и други међупроизводи металургије кобалта; - 1
сирови кобалт; прах

c 8105 30 00 00 - Отпаци и остаци - 1
8105 90 00 00 - Остало - 1

8106 00 Бизмут и производи од бизмута, укључујући отпатке и остатке:
8106 00 10 00 - Бизмут сиров; отпаци и остаци; прах - 1

1 2 3 4
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8106 00 90 00 - Остало - 1

8107 Кадмијум и производи од кадмијума; укључујући отпатке и 
остатке:

c 8107 20 00 00 - Сирови кадмијум; прах - 1
c 8107 30 00 00 - Отпаци и остаци - 1

8107 90 00 00 - Остало - 1

8108 Титан и производи од титана, укључујући отпатке и остатке; 
прах:

c 8108 20 00 00 - Сирови титан; прах - 1
c 8108 30 00 00 - Отпаци и остаци - 1

8108 90 - Остало:
8108 90 10 00 - - цеви, са уграђеним прибором, погодне за проток гасова или - 1

течности, за цивилне ваздухоплове
- - остало:

8108 90 30 00 - - - шипке, профили и жица - 1
8108 90 50 00 - - - плоче, лимови, траке и фолије - 1
8108 90 70 00 - - - цеви - 1
8108 90 90 00 - - - остало - 1

8109 Цирконијум и производи од цирконијума, укључујући остатке и
 отпатке:

c 8109 20 00 00 - Сирови цирконијум; прах - 1
c 8109 30 00 00 - Отпаци и остаци - 1

8109 90 00 00 - Остало - 1

8110 Антимон и производи од антимона, укључујући отпатке и 
остатке:

c 8110 10 00 00 - Сирови антимон; прах - 1
c 8110 20 00 00 - Отпаци и остаци - 1
c 8110 90 00 00 - Остало - 1

8111 00 Манган и производи од мангана, укључујући отпатке и остатке:
- Сирови манган; отпаци и остаци; прах:

8111 00 11 00 - - сирови манган; прах - 1
8111 00 19 00 - - отпаци и остаци - 1
8111 00 90 00 - Остало - 1

8112 Берилијум, хром, германијум, ванадијум, галијум, хафнијум 
(целтијум), индијум, ниобијум (колумбијум), ренијум и талијум и
 производи од ових метала укључујући отпатке и остатке:
- Берилијум:

c 8112 12 00 00 - - сирови; прах - 1
c 8112 13 00 00 - - отпаци и остаци - 1

8112 19 00 00 - - остало - 1
- Хром:

8112 21 - - сирови; прах:
c 8112 21 10 00 - - - легирани, са садржајем никла више од 10%, по маси - 1
c 8112 21 90 00 - - - остало - 1
c 8112 22 00 00 - - отпаци и остаци - 1
c 8112 29 00 00 - - остало - 1

8112 30 - Германијум:
c 8112 30 20 00 - - сирови; прах - 1
c 8112 30 40 00 - - отпаци и остаци - 1

8112 30 90 00 - - остало - 1
8112 40 - Ванадијум:

c 8112 40 10 00 - - сирови; отпаци и остаци; прах - 1
8112 40 90 00 - - остало - 1

- Талијум:
c 8112 51 00 00 - - сирови; прах - 1
c 8112 52 00 00 - - отпаци и остаци - 1
c 8112 59 00 00 - - остало - 1

- Остало:
8112 92 - - сирови; отпаци и остаци; прах:

c 8112 92 10 00 - - - хафнијум (целтијум) - 1
1 2 3 4

- - - ниобијум (колумбијум); ренијум:
c 8112 92 31 00 - - - - сирови; прах - 1



- 355 -

c 8112 92 39 00 - - - - отпаци и остаци - 1
- - - галијум; индијум:

c 8112 92 50 00 - - - - отпаци и остаци - 1
- - - - остало:

c 8112 92 81 00 - - - - - индијум - 1
c 8112 92 89 00 - - - - - галијум - 1

8112 99 - - остало:
8112 99 10 00 - - - хафнијум (целтијум) - 1
8112 99 30 00 - - - ниобијум (колумбијум); ренијум - 1

c 8112 99 80 00 - - - галијум; индијум - 1

8113 00 Кермети и производи од кермета, укључујући отпатке и остатке:
c 8113 00 20 00 - Сирови - 1
c 8113 00 40 00 - Отпаци и остаци - 1

8113 00 90 00 - Остало - 1



- 356 -

ГЛАВА 82

АЛАТИ, НОЖАРСКИ ПРОИЗВОДИ, КАШИКЕ И ВИЉУШКЕ, ОД ПРОСТИХ МЕТАЛА; 
ЊИХОВИ ДЕЛОВИ ОД ПРОСТИХ МЕТАЛА

Напомене:

1. Ова глава обухвата лампе за лемљење, преносне ковачнице, тоцила за оштрење с
постољима,  сетове  за  маникир  и  педикир;  производе  из  тар.  броја  8209;  производе  са  сечивом  или
другим радним делом од:

(а) простог метала;

(б) металних карбида или кермета;

(в) драгог или полудрагог камења (природног,  синтетичког или реконституисаног),
на подлози од простог метала, металних карбида или кермета;

(г) абразивних  материјала  на  подлози  од  простог  метала,  ако  такви  производи
имају  резне зубе,  бразде,  жљебове или слично  за сечење,  од  простог  метала,  који  задржавају  своје
првобитне особине и функције за сечење и после наношења абразива.

2. Делови од простих метала за производе из ове главе, сврставају се са производима
чији су делови, осим делова посебно наведених као таквих и држача алата за ручне алатке (тар. број
8466). Међутим, делови опште употребе дефинисани у Напомени 2. уз одељак  XV, искључују се из ове
главе.

Главе,  обични  и  чешљасти  ножеви  за  електричне  апарате  за  бријање  и
електричне апарате за шишање сврставају се у тар. број 8510.

3. Сетови  састављени  од  једног  или  више  ножева  из  тар.  броја  8211  и  најмање
једнаког броја производа из тар. броја 8215, сврставају се у тар. број 8215.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

8201 Ручни алат: ашови, лопате, крампови, будаци, мотике, виле и 
грабуље; секире, косири и сличан алат за сечење; маказе свих 
врста за резање грана: косе, српови, ножеви за сено, маказе за 
живу ограду, клинови за цепање стабала и остали алат који се 
користи у пољопривреди, хортикултури или шумарству:

8201 10 00 00 - Ашови и лопате KD 5
8201 20 00 00 - Виле KD 5
8201 30 00 00 - Крампови, будаци, мотике и грабуље - 5
8201 40 00 00 - Секире, косири и сличан алат за сечење - 5
8201 50 00 00 - Маказе које се користе једном руком (укључујући маказе за KD 5

живину)
8201 60 00 00 - Маказе за живу ограду, маказе за резање грана и сличне маказе - 5

 које се користе помоћу две руке
8201 90 00 00 - Остали ручни алат који се користи у пољопривреди, - 5

хортикултури или шумарству

8202 Ручне тестере; листови за тестере свих врста (укључујући 
листове тестера за урезивање, пререзивање као и листови 
тестера без зубаца):

8202 10 00 00 - Ручне тестере - 5
c 8202 20 00 00 - Листови за трачне тестере - 5

- Кружни листови за тестере, укључујући тестераста глодала:
c 8202 31 00 00 - - са радним делом од челика - 5

8202 39 00 00 - - остало, укључујући делове - 5
8202 40 00 00 - Резни ланци за тестере - 5

- Остали листови за тестере:
8202 91 00 00 - - прави (равни) листови за тестере, за обраду метала - 5
8202 99 - - остали:

- - - са радним делом од челика:
c 8202 99 11 00 - - - - за обраду метала - 5
c 8202 99 19 00 - - - - за обраду осталих материјала - 5
c 8202 99 90 00 - - - са радним делом од осталих материјала - 5

1 2 3 4
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8203 Турпије, рашпе, клешта (укључујући клешта за сечење), 
пинцете, маказе за сечење метала, секачи цеви, секачи сворњака, 
клешта за бушење и сличан ручни алат:

8203 10 00 00 - Турпије, рашпе и сличан алат - 5
8203 20 - Клешта (укључујући и клешта за сечење), пинцете и сличан 

алат:
8203 20 10 00 - - пинцете - 5
8203 20 90 00 - - остало - 5
8203 30 00 00 - Маказе за сечење метала и сличан алат - 5
8203 40 00 00 - Секачи цеви, секачи сворњака, клешта за бушење и сличан алат - 5

8204 Обични и француски кључеви за вијке, ручни (укључујући 
момент кључеве), изменљиви улошци за кључеве, са или без 
дршке:
- Обични и француски кључеви за вијке, ручни:

8204 11 00 00 - - неподесиви - 5
8204 12 00 00 - - подесиви - 5
8204 20 00 00 - Изменљиви улошци за кључеве, са или без дршке - 5

8205 Ручни алат и справе (укључујући стаклорезачке дијаманте), који 
на другом месту није поменут нити укључен; лампе за лемљење; 
менгеле, стеге и слично, осим прибора и делова за машине алатке;
 наковњи; преносне ковачнице; тоцила са постољем, окретана 
руком или педалом:

8205 10 00 00 - Алат за бушење, нарезивање и урезивање навоја - 10
8205 20 00 00 - Чекићи и ковачки чекићи - 10
8205 30 00 00 - Ренда, длета (равна и полуокругла) и сличан алат за обраду - 10

дрвета
8205 40 00 00 - Одвртке - 10

- Остали ручни алат и справе (укључујући стаклорезачке 
дијаманте):

8205 51 00 00 - - справе за домаћинство - 10
8205 59 - - остало:

c 8205 59 10 00 - - - алат за зидарске раднике, моделаре, раднике са цементом, - 10
гипсаре и молере

c 8205 59 30 00 - - - алат за патроне за закивање, убацивање чепова у зидове итд. - 10
c 8205 59 90 00 - - - остало 10

8205 60 00 00 - Лампе за лемљење - 10
8205 70 00 00 - Менгеле, стеге и слично - 10
8205 80 00 00 - Наковњи; преносне ковачнице; тоцила са постољем, окретана - 10

руком или педалом
8205 90 00 00 - Сетови предмета из два или више напред поменутих подбројева - 10

8206 00 00 00 Алат из два или више тар. бр. 8202 до 8205, у сетовима за - 8
продају на мало

8207 Изменљиви алат за ручне алатке, са или без механичког погона, 
или за машине алатке (нпр.: за пресовање, ковање, утискивање, 
просецање, нарезивање и урезивање навоја, бушење, 
проширивање отвора, стругање, провлачење, глодање, умеци за 
одвртке) укључујући матрице за извлачење или екструдирање
метала и алат за бушење стена и земље:
- Алат за бушење стена и земље:

8207 13 00 00 - - са радним делом од кермета - 8
8207 19 - - остало, укључујући делове:
8207 19 10 00 - - - са радним делом од дијаманта или од агломерисаног - 1

дијаманта
8207 19 90 00 - - - остало - 10
8207 20 - Матрице за вучење или екструдирање метала:
8207 20 10 00 - - са радним делом од дијаманта или агломерисаног дијаманта - 5

c 8207 20 90 00 - - са радним делом од осталих материјала - 5
8207 30 - Алат за пресовање, ковање, извлачење или просецање:
8207 30 10 00 - - за обраду метала - 10
8207 30 90 00 - - остало - 10
8207 40 - Алат за нарезивање или урезивање навоја:

1 2 3 4
- - за обраду метала:

c 8207 40 10 00 - - - алат за нарезивање навоја - 10
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c 8207 40 30 00 - - - алат за урезивање навоја - 10
c 8207 40 90 00 - - остали - 10

8207 50 - Алат за бушење, осим за бушење стена и земље:
8207 50 10 00 - - са радним делом од дијаманта или агломерисаног дијаманта - 10

- - са радним делом од осталих материјала:
8207 50 30 00 - - - зидарске бургије - 10

- - - остало:
- - - - за обраду метала, са радним делом:

8207 50 50 00 - - - - - од кермета - 10
8207 50 60 00 - - - - - од брзорезног челика - 10
8207 50 70 00 - - - - - од осталих материјала - 10
8207 50 90 00 - - - - остало - 10
8207 60 - Алат за проширивање отвора, укључујући бушењем:
8207 60 10 00 - - са радним делом од дијаманта или агломерисаног дијаманта - 10

- - са радним делом од осталих материјала:
- - - алат за бушење стругањем:

c 8207 60 30 00 - - - - за обраду метала - 10
8207 60 50 00 - - - - остали - 10

- - - алат за проширивање отвора:
c 8207 60 70 00 - - - - за обраду метала - 10

8207 60 90 00 - - - - остали - 10
8207 70 - Алат за глодање:

- - за обраду метала, са радним делом:
8207 70 10 00 - - - од кермета - 10

- - - од осталих материјала:
8207 70 31 00 - - - - вретенаста глодала - 10

c 8207 70 35 00 - - - - ваљкаста глодала - 10
c 8207 70 38 00 - - - - остали - 10

8207 70 90 00 - - остали - 10
8207 80 - Алат за стругање:

- - за обраду метала, са радним делом:
8207 80 11 00 - - - од кермета - 10
8207 80 19 00 - - - од осталих материјала - 10
8207 80 90 00 - - остали - 10
8207 90 - Остали изменљиви алат:
8207 90 10 00 - - са радним делом од дијаманта или агломерисаног дијаманта - 1

- - са радним делом од осталих материјала:
8207 90 30 00 - - - умеци за одвијање и завијање вијака - 10
8207 90 50 00 - - - алат за израду озубљења - 10

- - - остали са радним делом:
- - - - од кермета:

8207 90 71 00 - - - - - за обраду метала - 10
c 8207 90 78 00 - - - - - остали - 10

- - - - од осталих материјала:
8207 90 91 00 - - - - - за обраду метала - 10
8207 90 99 00 - - - - - остали - 10

8208 Ножеви и сечива, за машине или механичке справе:
8208 10 00 00 - За обраду метала - 10

c 8208 20 00 00 - За обраду дрвета - 10
8208 30 - За кухињске уређаје или за машине које се користе у 

прехрамбеној индустрији:
8208 30 10 00 - - кружни ножеви - 10
8208 30 90 00 - - остало - 10
8208 40 00 00 - За машине за пољопривреду, хортикултуру и шумарство - 10

c 8208 90 00 00 - Остало - 10

8209 00 Плочице, штапићи, врхови и слично за алат, немонтирани, од 
кермета:

c 8209 00 20 00 - Плочице - 10
c 8209 00 80 00 - Остало - 10

c 8210 00 00 00 Механичке справе на ручни погон, масе од 10 kg или мање, које - 5
се употребљавају за припремање или послуживање хране или 

1 2 3 4
пића

8211 Ножеви са сечивом, назубљени или не (укључујући вртне 
ножеве), осим ножева из тар. броја 8208, и сечива за ножеве:
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8211 10 00 00 - Сетови - 10
- Остало:

8211 91 - - стони ножеви са фиксираним сечивом:
c 8211 91 30 00 - - - са дршком и сечивом од нерђајућег челика - 10
c 8211 91 80 00 - - - остали - 10
c 8211 92 00 00 - - остали ножеви са фиксираним сечивом - 10
c 8211 93 00 00 - - ножеви са нефиксираним сечивима - 10

8211 94 00 00 - - сечива - 10
8211 95 00 00 - - дршке од простих метала - 10

8212 Апарати за бријање, бријачи и сечива за бријање, жилети и др. 
(укључујући недовршена сечива у траци):

8212 10 - Апарати за бријање и бријачи:
8212 10 10 00 - - апарати за бријање са неизменљивим сечивом KD 10
8212 10 90 00 - - остало KD 10
8212 20 00 00 - Сечива за бријање (жилети и др.), укључујући и недовршена - 10

сечива у траци
8212 90 00 00 - Остали делови - 10

c 8213 00 00 00 Маказе (укључујући кројачке и сличне маказе) и сечива за њих - 10

8214 Остали ножарски производи (нпр.: машине за шишање или 
стрижу, месарске или кухињске сатаре, месарске секире и 
ножеви за сецкање меса, ножеви за папир); сетови и справе за 
маникир и педикир (укључујући и турпије за нокте):

8214 10 00 00 - Ножеви за папир, отварање писама, брисање (стругање- - 10
радирање), оштрење оловки и сечива за њих

8214 20 00 00 - Сетови и справе за маникир и педикир (укључујући турпије за - 10
нокте)

8214 90 00 00 - Остало - 10

8215 Кашике, виљушке, кутлаче, кашике за пену, лопатице за 
сервирање колача, ножеви за рибу, ножеви за маслац, штипаљке 
за шећер и сличан кухињски и стони прибор:

8215 10 - Сетови, који садрже најмање један производ превучен 
племенитим металом:

c 8215 10 20 00 - - који садрже само производе који су превучени племенитим - 10
металом
- - остали:

c 8215 10 30 00 - - - од нерђајућег челика - 10
c 8215 10 80 00 - - - остали - 10

8215 20 - Остали сетови:
8215 20 10 00 - - од нерђајућег челика - 10
8215 20 90 00 - - остали - 10

- Остали:
8215 91 00 00 - - превучени племенитим металом - 20
8215 99 - - остало:
8215 99 10 00 - - - од нерђајућег челика - 10
8215 99 90 00 - - - остало - 10
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ГЛАВА 83

РАЗНИ ПРОИЗВОДИ ОД ПРОСТИХ МЕТАЛА

Напомене:

1. У овој глави, делови од простих метала сврставају се са производима за које су
намењени.  Међутим, производи од гвожђа или челика из тар.  бр.  7312,  7315,  7317,  7318 и 7320,  или
слични производи  од  других  простих метала  (главе  74  до  76  и  78  до  81),  не  сматрају  се  деловима
производа из ове главе.

2. У тар. броју 8302 под појмом "точкићи (за намештај и сл.)" подразумевају се точкићи
(укључујући точкиће са спољашњом гумом),  пречника до 75  mm, или  точкићи (укључујући точкиће са
спољашњом гумом) пречника већег од 75  mm, под условом да је ширина точкића или спољашње гуме
постављене на њега, мања од 30 mm.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

8301 Катанци и браве (на кључ, шифру или електричне), од простих 
метала; затварачи и окови са затварачима, који имају уграђене 
браве од простих метала; кључеви за било који од поменутих 
производа, од простих метала:

8301 10 00 00 - Катанци - 5
8301 20 00 00 - Браве за моторна возила - 5
8301 30 00 00 - Браве за намештај - 5
8301 40 - Остале браве:

- - браве за врата у зградама:
8301 40 11 00 - - - са цилиндром - 10
8301 40 19 00 - - - остале - 10
8301 40 90 00 - - остале - 5
8301 50 00 00 - Затварачи и окови са затварачима, који имају уграђене браве - 5
8301 60 00 00 - Делови - 5
8301 70 00 00 - Кључеви испоручени посебно - 10

8302 Оков, прибор и слични производи од простих метала, за 
намештај, врата, степениште, прозоре, ролетне, каросерије, 
седларску робу, кофере, сандуке, кутије и слично; куке за 
вешање шешира, конзоле и слично, од простих метала; точкићи 
(за намештај и сл.), са елементима за причвршћивање, од простих
метала, аутоматски затварачи врата, од простих метала:

8302 10 - Шарке:
8302 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 5
8302 10 90 00 - - остале - 5
8302 20 - Точкићи:
8302 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 5
8302 20 90 00 - - остали - 5
8302 30 00 00 - Остали оков, прибор и слични производи, за моторна возила - 10

- Остали оков, прибор и слични производи:
8302 41 00 00 - - грађевински оков - 10
8302 42 - - остали, за намештај:
8302 42 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 5
8302 42 90 00 - - - остали - 5
8302 49 - - остали:
8302 49 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 5
8302 49 90 00 - - - остало - 5
8302 50 00 00 - Куке за вешање шешира, конзоле и слично - 5
8302 60 - Аутоматски затварачи врата:
8302 60 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 5
8302 60 90 00 - - остали - 5

8303 00 Касе, сефови, врата и преградци за трезоре, преносиве 
сигурносне касете за новац или документа и слично, од простих 
метала:

8303 00 10 00 - Касе и сефови KD 5
1 2 3 4
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8303 00 30 00 - Сигурносна врата и преградци за трезоре - 5
8303 00 90 00 - Преносиве сигурносне касете за новац или документа и слично - 5

8304 00 00 00 Кутије за архиве, кутије за картотеке, кутије за сортирање - 5
докумената, сталци за хартију, сталци за пера, сталци за 
штамбиље и слична канцеларијска или стона опрема, од простих 
метала, осим канцеларијског намештаја из тар. броја 9403

8305 Механизми за корице са слободним листовима или за фасцикле, 
спајалице за акта и писма, јахачи за картотеке и слични 
канцеларијски предмети, од простих метала; прошивне спајалице 
у "траци" (нпр.: за канцеларије, тапетарију, паковање), од 
простих метала:

8305 10 00 00 - Механизми за корице са слободним листовима или за фасцикле - 5
8305 20 00 00 - Прошивне спајалице у "траци" - 10
8305 90 00 00 - Остало, укључујући делове - 10

8306 Звона, гонгови и слично, неелектрични од простих метала; 
статуете и други украси од простих метала, рамови за 
фотографије, слике и слично, од простих метала; огледала од 
простих метала:

8306 10 00 00 - Звона, гонгови и слично - 5
- Статуете и други украси:

8306 21 00 00 - - превучени племенитим металом - 5
8306 29 - - остало:
8306 29 10 00 - - - од бакра - 5
8306 29 90 00 - - - од осталих простих метала - 5
8306 30 00 00 - Рамови за фотографије, слике и слично; огледала - 5

8307 Савитљиве цеви, од простих метала, са или без прибора:
8307 10 - Од гвожђа или челика:
8307 10 10 00 - - са прибором, за цивилне ваздухоплове - 5
8307 10 90 00 - - остале - 10
8307 90 - Од осталих простих метала:
8307 90 10 00 - - са прибором, за цивилне ваздухоплове - 5
8307 90 90 00 - - остале - 5

8308 Затварачи, окови са затварачима, пређице, затварачи са 
пређицама, копче, ринглице и слично, за одећу, обућу, ручне 
торбе, путне предмете и друге готове производе; цевасти или 
рачвасти закивци, од простих метала; перле и шљокице, од 
простих метала:

8308 10 00 00 - Копче и ринглице - 5
8308 20 00 00 - Цевасти или рачвасти закивци - 5
8308 90 00 00 - Остало, укључујући делове - 5

8309 Затварачи (укључујући крунске затвараче, навојне затвараче и 
затвараче кроз које се сипа), поклопци од лима са или без навоја, 
пломбе и други прибор за паковање, од простих метала:

8309 10 00 00 - Крунски затварачи - 10
8309 90 - Остало:

c 8309 90 10 00 - - поклопци од олова; поклопци од алуминијума пречника преко - 5
21 mm
- - остало:

c 8309 90 90 10 - - - лакоотварајући поклопци за лименке - 1
c 8309 90 90 90 - - - остало 5

8310 00 00 00 Плоче са натписима, ознакама, адресама и сличне плоче, бројеви, - 5
слова и други знаци, од простих метала осим из тар. броја 9405

8311 Жица, шипке, цеви, плоче, електроде и слични производи, од 
простих метала или металних карбида, обложени или испуњени 
топитељима, који се употребљавају за меко лемљење, тврдо 
лемљење, заваривање или наношење метала или металног 
карбида; жице и шипке агломерисане од праха простих метала, 
за метализацију прскањем:

1 2 3 4
8311 10 - Обложене електроде од простих метала, за електролучно 

заваривање:
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8311 10 10 00 - - електроде за заваривање са језгром од гвожђа или челика, - 8
обложене ватросталним материјалом

8311 10 90 00 - - остале - 8
8311 20 00 00 - Жица од простог метала са језгром, за електролучно - 8

заваривање
8311 30 00 00 - Обложене шипке и жица са језгром, од простих метала, за меко - 5

лемљење, тврдо лемљење и заваривање пламеном
8311 90 00 00 - Остало, укључујући делове - 5
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ОДЕЉАК XVI

МАШИНЕ, АПАРАТИ И УРЕЂАЈИ; ЕЛЕКТРОТЕХНИЧКИ ПРОИЗВОДИ; ЊИХОВИ
ДЕЛОВИ; АПАРАТИ ЗА СНИМАЊЕ И РЕПРОДУКЦИЈУ ЗВУКА, ТЕЛЕВИЗИЈСКИ

АПАРАТИ ЗА СНИМАЊЕ И РЕПРОДУКЦИЈУ СЛИКЕ И ЗВУКА, ДЕЛОВИ И
ПРИБОР ЗА ТЕ ПРОИЗВОДЕ

Напомене:

1. Овај одељак не обухвата:

(а) трансмисионе, конвејерске или елеваторске каишеве или траке, од пластичних
маса  из  Главе  39  или  од  гуме  (тарифни  број  4010);  или  друге  производе  који  се  употребљавају  у
машинама, механичким или електричним апаратима, као и за остале техничке потребе, од вулканизоване
(осим тврде) гуме (тарифни број 4016);

(б) производе од природне или вештачке коже (тарифни број 4204) или од крзна
(тарифни  број  4303),  који  се  употребљавају  за  машине,  механичке  уређаје  или  за  остале  техничке
потребе;

(в) бобине, калемове, копсове, купе, језгра, котуре и сличне подлоге, од било ког
материјала (нпр. из глава 39, 40, 44 или 48 или Одељка XV);

(г) перфориране картице за жакард и сличне машине (нпр.  глава 39 или 48 или
Одељак XV); 

(д) трансмисионе, конвејерске (или елеваторске) каишеве или траке, од текстилног
материјала  (тарифни  број  5910)  или друге производе  од  текстилног  материјала  за  техничке  потребе
(тарифни број 5911);

(ђ) драго  или  полудраго  камење  (природно,  синтетичко  или  реконструисано)  из
тарифних бројева 7102 до 7104, или производе који су у целини израђени од таквог камења из тарифног
броја  7116,  осим немонтираних обрађених сафира  и  дијаманата  за грамофонске  игле  (тарифни број
8522);

(е) делови опште употребе, као што су дефинисани у Напомени 2. уз Одељак XV,
од простих метала (Одељак XV), или сличне производе од пластичних маса (Глава 39); 

(ж) бушаће шипке (тарифни број 7304);

(з) бескрајне каишеве од металне жице или металних трака (Одељак XV);

(и) производе из Глава 82 или 83;

(ј) производе из Одељка XVII;

(к) производе из Главе 90;

(л) часовнике, сатове и друге производе из Главе 91;

(љ) измењиве алате из тарифног броја 8207 или четке које се употребљавају као
делови машина (тарифни број 9603); сличне измењиве алате који се сврставају према материјалу од кога
је израђен њихов радни део (нпр. у главе 40, 42, 43 или 45 или 59 или у тарифни број 6804 или 6909); или 

(м) производе из Главе 95;

(н) траке  за  писаће  машине  и  сличне  траке,  укључујући  и  на  калемовима  или
патронама (сврставају  се према материјалу  од кога  су израђене,  или  у тарифном броју 9612,  ако  су
натопљене штампарском бојом или другачије припремљене за давање отисака).

2. У  складу са одредбама Напомене 1  уз овај  одељак,  Напомене 1.  уз  Главу 84  и
Напомене 1. уз Главу 85, делови машина (који не представљају делове производа из тарифних бројева
8484, 8544, 8545, 8546 или 8547), сврставају се према следећим правилима:

(а) делови који представљају производе из било ког тарифног броја глава 84 или 85
(осим  тарифних бројева  8409,  8431,  8448,  8466,  8473,  8485,  8503,  8522,  8529,  8538  и  8548)  у  свим
случајевима сврставају се у своје одговарајуће тарифне бројеве.

(б) остали делови,  који  су подесни за употребу само или углавном са посебном
врстом машина или са више врста машина, које се сврставају у исти тарифни број (укључујући и машине
из тарифних бројева 8479 или 8543), сврставају се са тим машинама или у тарифне бројеве 8409, 8431,
8448, 8466, 8473, 8503, 8522, 8529 или 8538. Међутим, делови који су истовремено подесни за употребу
са производима из тарифних бројева 8517 и 8525 до 8528, сврставају се у тарифни број 8517.
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(в) сви  остали делови  сврставају  се  у  тарифне бројеве  8409,  8431,  8448,  8466,
8473,  8503,  8522,  8529  или  8538,  као  одговарајуће,  или  ако  не  одговарају  наведеним  тарифним
бројевима, у тарифне бројеве 8485 или 8548.

3. Ако  из  тарифних  бројева  овог  одељка  не  произилази  друкчије,  "комбиноване
машине", које се састоје од две или више машина, спојене тако да образују интегралну целину, и друге
машине, подесне за обављање две или више допунских или алатернативних функција, сврставају се као
да  се  састоје  само  од  оне  компоненте  или  да  представљају  само  ону  машину  која  обавља  главну
функцију.

4. Када  се  машина  (укључујући  комбинацију  више  машина),  састоји  од  више
компоненти  (одвојених  или  међусобно  повезаних:  цевима,  трансмисионим  уређајима,  електричним
кабловима  или  другим  уређајима),  а  те  компоненте  су  предвиђене  да  заједно  доприносе  јасно
дефинисаној функцији из једног тарифног броја Главе 84 или 85, тада се све компоненте сврставају у
тарифни број који одговара тој функцији.

5. Под појмом "машина" у овим напоменама, подразумева се било која машина, уређај,
постројење, опрема, апарат или справа, наведени у тарифним бројевима главе 84 или 85.

Додатне напомене:

1. Алат који је неопходан за склапање и одржавање машина, ако је увезен са њима,
сврстава се  са  тим машинама.  Измењиви алати,  увезени са  машинама,  такође се сврставају са тим
машинама, уколико су део уобичајене опреме за те машине и ако су продати заједно са тим машинама. 

2. Ако  царински  орган  то  захтева,  подносилац  декларације,  као  прилог  својој
декларацији  подноси  неки  илустровани  документ  (нпр:  упутство,  проспект,  страну  из  каталога,
фотографију)  којим  се  даје  правилан  опис  те  машине,  њене  намене,  основне  карактеристике,  а  за
несастављене или растављене машине, нацрт за склапање и списак садржаја појединачних паковања .

ГЛАВА 84

НУКЛЕАРНИ РЕАКТОРИ, КОТЛОВИ, МАШИНЕ И МЕХАНИЧКИ УРЕЂАЈИ И
ЊИХОВИ ДЕЛОВИ

Напомене:

1. Ова глава не обухвата:

(а) млинско камење, брусно камење или друге производе из Главе 68;

(б) машине и уређаје (нпр. пумпе) од керамичких материјала и керамичке делове
машина или уређаје израђене од било ког материјала (Глава 69); 

(в) лабораторијско стакло (тарифни број 7017); машине, апарате и друге производе
за техничке потребе или њихове делове, од стакла (тарифни бројеви 7019 или 7020);

(г) производе из тарифних бројева 7321 или 7322 или сличне производе од других
простих метала (Глава 74 до 76 или 78 до 81);

(д) електромеханичке апарате за домаћинство из тарифног броја 8509; дигиталне
видео камере за снимање непокретних слика из тарифног броја 8525; или

(ђ) механичке апарате за чишћење подова, на ручни погон (тарифни број 9603).

2. У  складу  са  одредбама  Напомене  3.  уз  Одељак  XVI,  машине  или  уређаји  који
одговарају  наименовању  из  једног  или  више  тарифних  бројева  од  8401  до  8424,  а  истовремено
одговарају  наименовању  из  једног  или  више  тарифних  бројева  од  8425  до  8480,  сврставају  се  у
одговарајуће тарифне бројеве од 8401 до 8424, а не у тарифне бројеве 8425 до 8480.

Међутим, тарифни број 8419 не обухвата:

(а) уређаје за клијање, инкубаторе и топле батерије за пилиће (тарифни број 8436);

(б) машине за влажење зрна (тарифни број 8437);

(в) дифузне апарате за екстракцију шећерног сока (тарифни број 8438);

(г) машине  за  термичку  обраду  текстилних  предива,  тканина  или  готових
текстилних производа (тарифни број 8451); или

(д) машине и постројења, намењене за механичке операције у којима је промена
температуре, чак и ако је потребна, споредна у односу на главну функцију.
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Тарифни број 8422 не обухвата:

(а) машине за зашивање врећа и сличне амбалаже (тарифни број 8452); или

(б) канцеларијске машине из тарифног броја 8472.

Тарифни број 8424 не обухвата: машине за штампање, које раде на принципу
избацивања млаза боје (тарифни број 8443 или 8471). 

3. Машине алатке  за обраду  било ког  материјала,  које  одговарају  наименовању из
тарифног броја 8456, а истовремено и наименовањима из тарифних бројева 8457, 8458, 8459, 8460, 8461,
8464 или 8465, сврстаће се у тарифни број 8456.

4. Тарифни  број  8457  обухвата  само  машине  алатљике  за  обраду  метала,  осим
стругова (укључујући обрадне центре за стругање), који могу изводити разне операције машинске обраде,
на један од следећих начина:

(а) аутоматском променом алата из "магацина" или слично, у складу са програмом
машинске обраде (центри за машинску обраду); или

(б) аутоматским коришћењем, истовремено или узастопно, разних радних јединица-
глава, на фиксно постављеном предмету обраде (вишефункционалне јединице - обрадне јединице); или

(в) аутоматским преношењем предмета обраде до разних радних јединица-глава
(вишестаничне-трансфер машине).

5. (А) Под појмом "машине за аутоматску обраду података", из тарифног броја 8471,
подразумевају се:

(а) дигиталне машине, које могу да:

(1) меморишу програм или програме обраде или бар податке који су одмах потребни
за извршење програма;

(2)  да се слободно програмирају у складу са потребама корисника;

(3)  да изводе аритметичке операције, које је специфицирао корисник; и

(4) да извршавају, без људске интервенције, програм обраде, који од њих захтева да
модификују ток извођења обраде, доношењем логичних одлука у току трајања процеса обраде;

(б) аналогне машине, које могу да симулирају математичке моделе и које садрже, бар,
аналогне елементе, контролно-управљачке елементе и елементе програмирања;

(в) хибридне  машине,  које  се  састоје  или  од  дигиталне  машине  са  аналогним
елементима или од аналогне машине са дигиталним елементима.

(Б) Машине за аутоматску  обраду  података  могу бити у облику  система,  који  се
састоји од променљивог броја засебних јединица. Под резервом одредбе (Д) у овој напомени сматра се
да јединица представља део комплетног система, ако испуњава све следеће услове:

(а) да је оне врсте, која се искључиво или углавном користи, у систему за аутоматску
обраду података;

(б) да се може повезати са централном јединицом за обраду података, директно или
преко једне или више других јединица; и

(в)  да  је  способна  да  прихвата  или  даје  податке,  у  одређеном  облику  (шифре  или
сигнала), које систем може да користи.

(В) Посебно  испоручене  јединице,  машина  за  обраду  података,  сврставају  се  у
тарифни број 8471.

(Г) Штампачи,  тастатуре  X-Y,  координатне  улазне  јединице  и  јединице  за
меморисање на диску, које испуњавају услове из претходних ставова (Б) под (б) и (Б) под (в), сврставају
се у свим случајевима као јединице из тарифног броја 8471.

(Д) Машине, које обављају неку специфичну функцију, осим обраде података или
раде у вези са машином за аутоматску обраду података, сврставају се у тарифне бројеве, према својим
одговарајућим функцијама, или ако то није могуће, у тарифне бројеве за остале машине.

6. Тарифни  број  8482  обухвата,  поред  осталог,  полиране  челичне  куглице,  чији  се
највећи и најмањи пречник не разликују од номиналног пречника за више од 1%, или за више од 0,05 mm,
према томе шта је мање.

Остале челичне куглице сврставају се у тарифни број 7326.

7. Машина која има више намена, сврстава се према својој главној намени.
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Ако  законским одредбама  није  друкчије  прописано  и  под  резервама  прописаним
Напоменом 2. уз Главу 84 и Напоменом 3. уз Одељак XVI, машине са вишеструком употребом сврставају
се у тар. број предвиђен за њихову главну употребу.

Ако не постоји тар. број  из става 1.  ове напомене или ако није могуће одредити
главну  употребу,  машине  са  вишеструком  употребом  сврставају  се  у  тар.  број  8479.  Тар.  број  8479
обухвата и машине за израду ужади и конопаца (нпр.: за сукање, уплетање, израду ужади) од металне
жице, текстилног предива или било ког другог материјала или од комбинације ових материјала.

8. У смислу тарифног броја  8470,  под појмом "џепних димензија",  подразумевају  се
машине, чије димензије не прелазе 170 x 100 x 45 mm.

Напомене за тарифне подбројеве:

1. У  смислу  тарифног  подброја  8471  49,  под  појмом  "системи",  подразумавеју  се
машине за аутоматску обраду података, чије јединице одговарају условима из Напомене 5. под (Б) уз
Главу 84 и који  имају  бар једну централну јединицу за обраду података,  једну улазну јединицу (нпр.
тастатуру или скенер), и једну излазну јединицу (нпр. дисплеј или штампач).

2. Тарифни  подброј  8482  40,  обухвата  само  лежајеве  са  цилиндричним  ваљцима,
једнаког пречника до 5 mm и чија је дужина најмање, три пута већа од пречника. Крајеви ваљака могу да
буду заобљени.

Додатне напомене:

1. У  смислу  тарифних  подбројева  8407  10  и  8409  10,  под  појмом  "мотори  за
ваздухоплове",  подразумевају  се  само  мотори  пројектовани  за  монтирање  са  ваздухопловним
пропелером или ротором.

2. У  тар.  броју 8407 и 8408 наименовања тар.подбројева  “за индустријску  монтажу”
односе се  само на моторе намењене серијској  монтажи нових возила  у фабрикама које  производе  и
склапају моторна возила (укључујући делимичну монтажу склопова у кооперантским погонима).

Ова наименовања не обухватају моторе исте врсте ако су намењени за замену на
раније произведеним возилима.

3. Тарифни подброј 8471 70 51 обухвата и CD-ROM drive, који представљају јединицу
за чување података  за машине за аутоматску обраду података,  која  се састоји  од погонске  јединице
намењене  за  изналажење  сигнала  из  CD-ROM-a,  аудио  CD-a и  фото  CD-a,  која  има  утичнице  за
слушалице, дугме за подешавање јачине звука или дугме за укључивање / искључивање.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

8401 Нуклеарни реактори; горивни елементи (патроне), неозрачени, за
 нуклеарне реакторе; машине и апарати за сепарацију изотопа:

8401 10 00 00 - Нуклеарни реактори - 1
8401 20 00 00 - Машине и апарати за сепарацију изотопа и њихови делови - 1
8401 30 00 00 - Гориви елементи (патроне), неозрачени - 1
8401 40 00 00 - Делови нуклеарних реактора - 1

8402 Котлови за производњу водене и друге паре (осим котлова за 
централно грејање који могу да произведу пару ниског 
притиска); котлови за прегрејану воду:
- Котлови за производњу водене и друге паре:

8402 11 00 00 - - котлови са водогрејним цевима и производњом паре преко 45 - 10
t/h

8402 12 00 00 - - котлови са водогрејним цевима и производњом паре до 45 t/h - 10
8402 19 - - остали котлови за производњу паре, укључујући хибридне 

котлове:
8402 19 10 00 - - - котлови са пламеним цевима - 10
8402 19 90 00 - - - остали - 10
8402 20 00 00 - Котлови за прегрејану воду - 10
8402 90 00 00 - Делови - 1

8403 Котлови за централно грејање, осим котлова из тар. броја 8402:
8403 10 - Котлови:

c 8403 10 10 00 - - од ливеног гвожђа - 10
c 8403 10 90 00 - - остали - 10

8403 90 - Делови:
c 8403 90 10 00 - - од ливеног гвожђа - 10

1 2 3 4
c 8403 90 90 00 - - остало - 10
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8404 Помоћни уређаји за котлове из тар. бр. 8402 или 8403 (нпр.: 
економајзери, прегрејачи, одстрањивачи чађи, рекуператори 
гаса); кондензатори за енергетске јединице на водену или другу 
пару:

8404 10 00 00 - Помоћни уређаји за котлове из тар. бр. 8402 или 8403 - 10
8404 20 00 00 - Кондензатори за енергетске јединице на водену или другу пару - 10
8404 90 00 00 - Делови - 1

8405 Генератори за генераторски или водени гас, са или без својих 
пречистача; ацетиленски генератори и слични генератори 
влажног поступка, са или без својих пречистача:

8405 10 00 00 - Генератори за генераторски или водени гас, са или без својих - 1
пречистача; ацетиленски генератори и слични генератори 
влажног поступка, са или без својих пречистача

8405 90 00 00 - Делови - 1

8406 Турбине на водену и другу пару:
8406 10 00 00 - Турбине за погон пловила - 1

- Остале турбине:
8406 81 - - снаге преко 40 MW:
8406 81 10 00 - - - за погон електричних генератора - 1
8406 81 90 00 - - - остале - 1
8406 82 - - снаге до 40 MW:

- - - парне турбине за погон електричних генератора, снаге:
8406 82 11 00 - - - - снаге до 10 MW - 1
8406 82 19 00 - - - - преко 10 MW - 1
8406 82 90 00 - - - остале - 1
8406 90 - Делови:
8406 90 10 00 - - статори, ротори и њихове лопатице - 1
8406 90 90 00 - - остали - 1

8407 Клипни мотори са унутрашњим сагоревањем, на паљење помоћу 
свећице, са наизменичним или обртним кретањем клипа:

8407 10 - Мотори за ваздухоплове:
8407 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8407 10 90 00 - - остали KD 1

- Погонски мотори за пловила:
8407 21 - - ванбродски мотори:

c 8407 21 10 00 - - - запремине до 325 cm3 KD 1
- - - запремине преко 325 cm3:

c 8407 21 91 00 - - - - снаге до 30 kW KD 1
c 8407 21 99 00 - - - - снаге преко 30 kW KD 1

8407 29 - - остали:
c 8407 29 20 00 - - - снаге до 200 kW KD 5
c 8407 29 80 00 - - - снаге преко 200 kW KD 5

- Клипни мотори са наизменичним кретањем клипа, за погон 
возила из Главе 87:

8407 31 00 00 - - запремине до 50 cm3 KD 10
8407 32 - - запремине преко 50 cm3, до 250 cm3:

c 8407 32 10 00 - - - запремине преко 50 cm3, до 125 cm3 KD 10
c 8407 32 90 00 - - - запремине преко 125 cm3, до 250 cm3 KD 10

8407 33 - - запремине преко 250 cm3 до 1000 cm3:
c 8407 33 10 00 - - - за индустријску монтажу: једноосовинских трактора из KD 1

тарифног подброја 8701 10; моторних возила из тарифних 
бројева 8703, 8704 и 8705

c 8407 33 90 00 - - - остали KD 10
8407 34 - - запремине преко 1000 cm3:

- - - за индустријску монтажу:
c 8407 34 10 10 - - - - моторних возила из тар. броја 8703 KD 1
c 8407 34 10 90 - - - - осталих возила из Главе 87. KD 10

- - - остали:
c 8407 34 30 00 - - - - употребљавани KD 15

- - - - нови, запремине:
c 8407 34 91 00 - - - - - до 1500 cm3 KD 10

1 2 3 4
c 8407 34 99 00 - - - - - преко 1500 cm3 KD 10

8407 90 - Остали мотори:
c 8407 90 10 00 - - запремине до 250 cm3 KD 10
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- - запремине преко 250 cm3:
c 8407 90 50 00 - - - за индустријску монтажу: једноосовинских трактора из KD 10

тарифног подброја 8701 10; моторних возила из тарифног броја 
8703; моторних возила из тарифног броја 8704 са мотором 
запремине мање од 2800 cm3; моторних возила из тарифног броја
 8705
- - - остали:

c 8407 90 80 00 - - - - снаге до 10 kW KD 10
c 8407 90 90 00 - - - - снаге преко 10 kW KD 10

8408 Клипни мотори са унутрашњим сагоревањем, на паљење помоћу 
компресије (дизел или полудизел):

8408 10 - Погонски мотори за пловила:
- - употребљавани:

c 8408 10 11 00 - - - за поморске бродове из тарифних бројева 8901 до 8906, KD 5
тегљаче из тарифног подброја 8904 00 10 и ратне бродове из 
тарифног подброја 8906 00 10 

c 8408 10 19 00 - - - остали KD 15
- - нови, снаге:
- - - до 15 kW:

c 8408 10 22 00 - - - - за поморске бродове из тарифних бројева 8901 до 8906, KD 5
тегљаче из тарифног подброја 8904 00 10 и ратне бродове из 
тарифног подброја 8906 00 10

c 8408 10 24 00 - - - - остали KD 5
- - - преко 15 kW, до 50 kW:

c 8408 10 26 00 - - - - за поморске бродове из тарифних бројева 8901 до 8906, KD 5
тегљаче из тарифног подброја 8904 00 10 и ратне бродове из 
тарифног подброја 8906 00 10

c 8408 10 28 00 - - - - остали KD 5
- - - преко 50 kW, до 100 kW:

c 8408 10 31 00 - - - - за поморске бродове из тарифних бројева 8901 до 8906, KD 5
тегљаче из тарифног подброја 8904 00 10 и ратне бродове из 
тарифног подброја 8906 00 10

c 8408 10 39 00 - - - - остали KD 5
- - - преко 100 kW до 200 kW:

c 8408 10 41 00 - - - - за поморске бродове из тарифних бројева 8901 до 8906, KD 5
тегљаче из тарифног подброја 8904 00 10 и ратне бродове из 
тарифног подброја 8906 00 10

c 8408 10 49 00 - - - - oстали KD 5
- - - преко 200 kW, до 300 kW:

c 8408 10 51 00 - - - - за поморске бродове из тарифних бројева 8901 до 8906, KD 5
тегљаче из тарифног подброја 8904 00 10 и ратне бродове из 
тарифног подброја 8906 00 10

c 8408 10 59 00 - - - - остали KD 5
- - - преко 300 kW, до 500 kW:

c 8408 10 61 00 - - - - за поморске бродове из тарифних бројева 8901 до 8906, KD 1
тегљаче из тарифног подброја 8904 00 10 и ратне бродове из 
тарифног подброја 8906 00 10

c 8408 10 69 00 - - - - остали KD 1
- - - преко 500 kW до 1000 kW:

c 8408 10 71 00 - - - - за поморске бродове из тарифних бројева 8901 до 8906, KD 1
тегљаче из тарифног подброја 8904 00 10 и ратне бродове из 
тарифног подброја 8906 00 10

c 8408 10 79 00 - - - - остали KD 1
- - - преко 1000 kW до 5000 kW:

c 8408 10 81 00 - - - - за поморске бродове из тарифних бројева 8901 до 8906, KD 1
тегљаче из тарифног подброја 8904 00 10 и ратне бродове из 
тарифног подброја 8906 00 10

c 8408 10 89 00 - - - - остали KD 1
- - - преко 5000 kW:

c 8408 10 91 00 - - - - за поморске бродове из тарифних бројева 8901 до 8906, KD 1
тегљаче из тарифног подброја 8904 00 10 и ратне бродове из 
тарифног подброја 8906 00 10

1 2 3 4
c 8408 10 99 00 - - - - остали KD 1

8408 20 - Мотори за погон возила из Главе 87:
c 8408 20 10 00 - - за индустријску монтажу: једноосовинских трактора из KD 1

тарифног подброја 8701 10; моторних возила из тарифног броја 
8703; моторних возила из тарифног броја 8704 са мотором 
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запремине мање од 2500 cm3; моторних возила из тарифног броја
 8705
- - остали:
- - - за пољопривредне или шумске тракторе точкаше, снаге:

c 8408 20 31 00 - - - - до 50 kW KD 10
c 8408 20 35 00 - - - - преко 50 kW, до 100 kW KD 10
c 8408 20 37 00 - - - - преко 100 kW KD 1

- - - за остала возила из Главе 87, снаге:
c 8408 20 51 00 - - - - до 50 kW KD 10

- - - - преко 50 kW, до 100 kW:
c 8408 20 55 10 - - - - - за индустријску монтажу KD 1
c 8408 20 55 90 - - - - - остали KD 10
c 8408 20 57 00 - - - - преко 100 kW, до 200 kW KD 1
c 8408 20 99 00 - - - - преко 200 kW KD 1

8408 90 - Остали мотори:
c 8408 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остали:
c 8408 90 21 00 - - - погонски, за шинска возила KD 1

- - - остали:
c 8408 90 29 00 - - - - употребљавани KD 15

- - - - нови, снаге:
c 8408 90 31 00 - - - - - до 15 kW KD 8
c 8408 90 33 00 - - - - - преко 15 kW, до 30 kW KD 8
c 8408 90 36 00 - - - - - преко 30 kW, до 50 kW KD 8
c 8408 90 37 00 - - - - - преко 50 kW, до 100 kW KD 8
c 8408 90 51 00 - - - - - преко 100 kW, до 200 kW KD 1
c 8408 90 55 00 - - - - - преко 200 kW, до 300 kW KD 1
c 8408 90 57 00 - - - - - преко 300 kW, до 500 kW KD 1
c 8408 90 71 00 - - - - - преко 500 kW, до 1000 kW KD 1
c 8408 90 75 00 - - - - - преко 1000 kW, до 5000 kW KD 1
c 8408 90 99 00 - - - - - преко 5000 kW KD 1

8409 Делови погодни искључиво или углавном за моторе из тар. бр. 
8407 или 8408:

8409 10 - За моторе ваздухоплова:
8409 10 10 00 - - за моторе који се користе за цивилне ваздухоплове - 1
8409 10 90 00 - - остали - 1

- Остали:
8409 91 00 00 - - погодни искључиво или углавном за клипне моторе са - 1

унутрашњим сагоревањем, на паљење помоћу свећице
8409 99 00 00 - - остали - 1

8410 Хидрауличне турбине, водена кола и њихови регулатори:
- Хидрауличне турбине и водена кола, снаге:

8410 11 00 00 - - до 1000 kW - 3
8410 12 00 00 - - преко 1000 kW до 10000 kW - 1
8410 13 00 00 - - преко 10000 kW - 1
8410 90 - Делови, укључујући регулаторе:

c 8410 90 10 00 - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 1
c 8410 90 90 00 - - остали - 1

8411 Турбомлазни мотори, турбопропелерни мотори и остале гасне 
турбине:
- Турбомлазни мотори:

8411 11 - - са силом потиска до 25 kN:
8411 11 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8411 11 90 00 - - - остали KD 1
8411 12 - - са силом потиска преко 25 kN:

- - - за цивилне ваздухоплове :
c 8411 12 11 00 - - - - са силом потиска преко 25 kN, до 44 kN KD 1
c 8411 12 13 00 - - - - са силом потиска преко 44 kN, до 132 kN KD 1

1 2 3 4
c 8411 12 19 00 - - - - са силом потиска преко 132 kN KD 1
c 8411 12 90 00 - - - остали KD 1

- Турбопропелерни мотори:
8411 21 - - снаге до 1100 kW:
8411 21 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8411 21 90 00 - - - остали KD 1
8411 22 - - снаге преко 1100 kW:
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- - - за цивилне ваздухоплове:
c 8411 22 11 00 - - - - снаге преко 1100 kW, до 3730 kW KD 1
c 8411 22 19 00 - - - - снаге преко 3730 kW KD 1
c 8411 22 90 00 - - - остали KD 1

- Остале гасне турбине:
8411 81 - - снаге до 5 000 kW:
8411 81 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8411 81 90 00 - - - остале KD 1
8411 82 - - снаге преко 5 000 kW:

c 8411 82 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
- - - остали:

c 8411 82 91 00 - - - - снаге преко 5 000 kW, до 20 000 kW KD 1
c 8411 82 93 00 - - - - снаге преко 20 000 kW, до 50 000 kW KD 1
c 8411 82 99 00 - - - - снаге преко 50 000 kW KD 1

- Делови:
8411 91 - - турбомлазних или турбопропелерних мотора:
8411 91 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8411 91 90 00 - - - остали - 1
8411 99 - - остали:
8411 99 10 00 - - - гасних турбина, за цивилне ваздухоплове - 1
8411 99 90 00 - - - остали - 1

8412 Остале погонске машине и мотори:
8412 10 - Реактивни мотори, осим турбомлазних мотора:
8412 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8412 10 90 00 - - остали KD 1

- Хидрауличне погонске машине и хидраулични мотори:
8412 21 - - са линеарним кретањем (цилиндри):
8412 21 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - - остало:
8412 21 91 00 - - - - хидраулични системи - 10
8412 21 99 00 - - - - остало - 10
8412 29 - - остало:

c 8412 29 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - - остали:

c 8412 29 50 00 - - - - хидраулични системи - 10
- - - - остали:

c 8412 29 91 00 - - - - - хидраулични мотори - 10
c 8412 29 99 00 - - - - - остали - 10

- Пнеуматске погонске машине и пнеуматски мотори:
8412 31 - - са линеарним кретањем (цилиндри):
8412 31 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8412 31 90 00 - - - остало - 10
8412 39 - - остало:
8412 39 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8412 39 90 00 - - - остало - 10
8412 80 - Остало:

c 8412 80 10 00 - - погонске машине на водену или другу пару - 10
- - остали:

c 8412 80 91 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
c 8412 80 99 00 - - - остали - 10

8412 90 - Делови:
c 8412 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
c 8412 90 30 00 - - - реактивних мотора, осим турбомлазних - 10
c 8412 90 50 00 - - - хидрауличних погонских машина и хидрауличних мотора - 10
c 8412 90 90 00 - - - остали - 10

8413 Пумпе за течности, опремљене или не мерним уређајима; 
1 2 3 4

елеватори течности:
- Пумпе опремљене или предвиђене да буду опремљене мерним 
уређајима:

8413 11 00 00 - - пумпе за гориво или мазиво, које се употребљавају на KD 8
бензинским станицама или гаражама

8413 19 - - остале:
8413 19 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8413 19 90 00 - - - остале KD 8
8413 20 - Ручне пумпе, осим оних из тар. подбројева 8413 11 и 8413 19:
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8413 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8413 20 90 00 - - остале KD 7
8413 30 - Пумпе за гориво, мазиво и расхладне медијуме клипних мотора 

са унутрашњим сагоревањем:
c 8413 30 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остале:
c 8413 30 91 00 - - - инјекционе пумпе (за убризгавање горива) KD 1
c 8413 30 99 00 - - - остале KD 8

8413 40 00 00 - Пумпе за бетон KD 8
8413 50 - Остале пумпе за потискивање са наизменичним кретањем:

c 8413 50 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
- - остале:

c 8413 50 30 00 - - - хидраулични агрегати - 8
c 8413 50 50 00 - - - дозирне пумпе KD 8

- - - остале:
- - - - клипне пумпе:

c 8413 50 71 00 - - - - - хидрауличне KD 8
- - - - - остале:

c 8413 50 79 10 - - - - - - клипно-мембранске капацитета већег од 15 l/s KD 1
c 8413 50 79 90 - - - - - - остале KD 8
c 8413 50 90 00 - - - - остале KD 8

8413 60 - Остале пумпе за потискивање, са ротационим кретањем:
c 8413 60 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остале:
c 8413 60 30 00 - - - хидраулични агрегати - 8

- - - остале:
- - - - зупчасте пумпе:

c 8413 60 41 00 - - - - - хидрауличне KD 8
c 8413 60 49 00 - - - - - остале KD 8

- - - - крилне пумпе:
c 8413 60 51 00 - - - - - хидрауличне KD 8
c 8413 60 59 00 - - - - - остале KD 8
c 8413 60 60 00 - - - - вијчане пумпе KD 8
c 8413 60 90 00 - - - - остале KD 8

8413 70 - Остале центрифугалне пумпе:
c 8413 70 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остале:
- - - потапајуће пумпе:

c 8413 70 21 00 - - - - једностепене KD 8
c 8413 70 29 00 - - - - вишестепене KD 8
c 8413 70 30 00 - - - циркулационе пумпе за грејне системе и снабдевање топлом KD 8

водом
- - - остале, са излазним пречником:

c 8413 70 40 00 - - - - до 15 mm KD 8
- - - - преко 15 mm:

c 8413 70 50 00 - - - - - пумпе са каналним и бочноканалним лопатичним колом KD 8
(ободне)
- - - - - радијалне проточне пумпе:
- - - - - - једностепене:
- - - - - - - са једним улазним лопатичним колом:

c 8413 70 61 00 - - - - - - - - у једном блоку KD 8
c 8413 70 69 00 - - - - - - - - остале KD 8
c 8413 70 70 00 - - - - - - - са више од једног улазног лопатичног кола KD 8
c 8413 70 80 00 - - - - - - вишестепене KD 8

- - - - - остале центрифугалне пумпе:
c 8413 70 91 00 - - - - - - једностепене KD 8
c 8413 70 99 00 - - - - - - вишестепене KD 8

1 2 3 4
- Остале пумпе; елеватори течности:

8413 81 - - пумпе:
8413 81 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8413 81 90 00 - - - остале KD 7
8413 82 00 00 - - елеватори течности KD 7

- Делови:
8413 91 - - пумпи:

c 8413 91 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
c 8413 91 90 00 - - - остали - 7

8413 92 00 00 - - елеватора течности - 7
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8414 Ваздушне или вакуум пумпе, ваздушни или гасни компресори и 
вентилатори; вентилациони или рециркулациони одстрањивачи 
мириса са уграђеним вентилатором, укључујући оне опремљене 
филтерима:

8414 10 - Вакуум пумпе:
c 8414 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
c 8414 10 20 00 - - за употребу у производњи полупроводника KD 1

- - остале:
c 8414 10 30 00 - - - ротационе клипне пумпе, клизне-крилне ротационе пумпе, KD 1

молекуларне-вучне пумпе и "Roots" пумпе
- - - остале:

c 8414 10 50 00 - - - - дифузионе пумпе, крио-пумпе и адсорпционе пумпе KD 1
c 8414 10 80 00 - - - - остале KD 1

8414 20 - Ваздушне пумпе на ручни или ножни погон:
c 8414 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остале:
c 8414 20 91 00 - - - ручне пумпе за бицикле KD 5
c 8414 20 99 00 - - - остале KD 5

8414 30 - Компресори за расхладне уређаје:
c 8414 30 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остали:
c 8414 30 30 00 - - - снаге до 0,4 kW KD 8

- - - снаге преко 0,4 kW:
c 8414 30 91 00 - - - - херметички и полухерметички KD 1
c 8414 30 99 00 - - - - остали KD 8

8414 40 - Ваздушни компресори уграђени на шасији приколице:
c 8414 40 10 00 - - капацитета до 2 m3 / min KD 8
c 8414 40 90 00 - - капацитета преко 2 m3 / min KD 8

- Вентилатори:
8414 51 - - стони, подни, зидни, прозорски, плафонски или кровни 

вентилатори са уграђеним електромотором снаге до 125 W:
8414 51 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8414 51 90 00 - - - остали KD 8
8414 59 - - остали:
8414 59 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - - остали:
8414 59 30 00 - - - - аксијални вентилатори KD 7
8414 59 50 00 - - - - центрифугални вентилатори KD 7
8414 59 90 00 - - - - остали KD 7
8414 60 00 00 - Одстрањивачи мириса са максималном хоризонталном KD 7

страницом до 120 cm
8414 80 - Остало:

c 8414 80 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
- - остало:
- - - турбокомпресори:

c 8414 80 21 00 - - - - једностепени KD 8
c 8414 80 29 00 - - - - вишестепени KD 8

- - - компресори са наизменичним кретањем:
- - - - притиска до 15 bar:

c 8414 80 31 00 - - - - - капацитета до 60 m3 / h KD 8
c 8414 80 39 00 - - - - - капацитета преко 60 m3 / h KD 8

- - - - притиска преко 15 bar:
c 8414 80 41 00 - - - - - капацитета до 120 m3 / h KD 8
c 8414 80 49 00 - - - - - капацитета преко 120 m3 / h KD 8

- - - ротациони компресори:
1 2 3 4

c 8414 80 60 00 - - - - једноосовински KD 8
- - - - вишеосовински:

c 8414 80 71 00 - - - - - вијчани компресори KD 8
c 8414 80 79 00 - - - - - остали KD 8
c 8414 80 90 00 - - - остали KD 8

8414 90 - Делови:
c 8414 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
c 8414 90 90 00 - - остали - 1

8415 Уређаји за климатизацију, који се састоје од вентилатора на 
моторни погон и елемената за мењање температуре и влажности 
ваздуха, укључујући машине у којима се влажност не може 
регулисати независно од температуре:
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8415 10 - Прозорски или зидни, врсте као самосталне (компактне) 
јединице или као "сплит-системи"- раздвојене јединице:

c 8415 10 10 00 - - самостални (компактни) - 5
c 8415 10 90 00 - - раздвојене јединице - ("сплит-системи") - 5

8415 20 00 00 - Врста, који се употребљавају у моторним возилима - 1
- Остало:

8415 81 - - са уграђеном расхладном јединицом и вентилом за промену 
циклуса хладно/топло:

8415 81 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8415 81 90 00 - - - остало - 15
8415 82 - - остало, са уграђеном расхладном јединицом:
8415 82 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

c 8415 82 80 00 - - - остали - 5
8415 83 - - без уграђене расхладне јединице:
8415 83 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8415 83 90 00 - - - остало - 5
8415 90 - Делови:

c 8415 90 10 00 - - уређаја за климатизацију из тарифних подбројева 8415 81, - 1
8415 82 или 8415 83, за цивилне ваздухоплове

c 8415 90 90 00 - - остали - 5

8416 Горионици за ложишта на течно гориво, на чврсто гориво у 
праху или на гас; механички уређаји за ложење, укључујући 
њихове механичке решетке, механичке одстрањиваче пепела и 
сличне уређаје:

8416 10 - Горионици за ложишта на течно гориво:
8416 10 10 00 - - са уграђеним уређајем за аутоматску контролу KD 8
8416 10 90 00 - - остали KD 8
8416 20 - Остали горионици за ложишта, укључујући комбиноване 

горионике:
c 8416 20 10 00 - - само за гас, у једном кућишту (моноблок), укључујући KD 1

вентилатор и контролни уређај
c 8416 20 90 00 - - остали - 1

8416 30 00 00 - Механички уређаји за ложење, укључујући њихове механичке - 8
решетке, механичке одстрањиваче пепела и сличне уређаје

8416 90 00 00 - Делови - 1

8417 Индустријске или лабораторијске пећи, укључујући пећи за 
спаљивање, неелектричне:

8417 10 00 00 - Пећи за пржење, топљење или другу топлотну обраду руда, - 1
пирита или метала

8417 20 - Пекарске пећи, укључујући пећи за кекс:
8417 20 10 00 - - тунелске пећи - 8
8417 20 90 00 - - остале - 8
8417 80 - Остале:
8417 80 10 00 - - пећи за спаљивање отпада - 1
8417 80 20 00 - - пећи за печење керамичких производа - 8

c 8417 80 80 00 - - остале - 8
8417 90 00 00 - Делови - 1

8418 Фрижидери, замрзивачи и остали уређаји за хлађење или 
замрзавање, електрични или не; топлотне пумпе, осим уређаја за 
климатизацију ваздуха из тар. бр. 8415:

1 2 3 4
8418 10 - Комбинације фрижидера и замрзивача, са засебним вратима:
8418 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
c 8418 10 91 00 - - - запремине преко 340 l KD 15
c 8418 10 99 00 - - - остали KD 15

- Фрижидери за домаћинство:
8418 21 - - компресиони:

c 8418 21 10 00 - - - запремине преко 340 l KD 10
- - - остали:

c 8418 21 51 00 - - - - стони KD 1
c 8418 21 59 00 - - - - за уградњу KD 1

- - - - остали, запремине:
c 8418 21 91 00 - - - - - до 250 l KD 10
c 8418 21 99 00 - - - - - преко 250 l, до 340 l KD 10

8418 22 00 00 - - апсорпциони, електрични KD 1
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8418 29 00 00 - - остали KD 10
8418 30 - Замрзивачи у облику сандука, капацитета до 800 l:

c 8418 30 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - остали:

c 8418 30 91 00 - - - запремине до 400 l KD 10
c 8418 30 99 00 - - - запремине преко 400 l, до 800 l KD 10

8418 40 - Замрзивачи у облику ормара, капацитета до 900 l:
c 8418 40 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
c 8418 40 91 00 - - - запремине до 250 l KD 10
c 8418 40 99 00 - - - запремине преко 250 l, до 900 l KD 10

8418 50 - Остали сандуци, витрине, и слични уређаји за хлађење или 
замрзавање:
- - расхладне витрине и пултови (са уграђеном расхладном 
јединицом или испаривачем):

c 8418 50 11 00 - - - за чување замрзнуте хране KD 15
c 8418 50 19 00 - - - остали KD 15

- - остали:
c 8418 50 91 00 - - - за дубоко замрзавање, осим оних из тарифних подбројева KD 10

8418 30 и 8418 40
c 8418 50 99 00 - - - остали KD 10

- Остали уређаји за хлађење или замрзавање; топлотне пумпе:
8418 61 - - компресионе јединице за хлађење чији кондензатори су 

измењивачи топлоте (компресионе топлотне пумпе):
8418 61 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8418 61 90 00 - - - остале - 7
8418 69 - - остало:

c 8418 69 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - - остали:

c 8418 69 91 00 - - - - апсорпционе топлотне пумпе - 3
c 8418 69 99 00 - - - - остали - 7

- Делови:
8418 91 00 00 - - кућишта за уградњу уређаја за хлађење или замрзавање - 7
8418 99 - - остало:
8418 99 10 00 - - - испаривачи и кондензатори, осим оних за апарате за - 5

домаћинство
c 8418 99 90 00 - - - остали - 5

8419 Машине, уређаји или лабораторијска опрема, електрично 
загревани или не (осим пећи и остале опреме из тарифног броја 
8514), за обраду материјала променом температуре, као што је: 
грејање, кување, пржење, дестилација, ректификација, 
стерилизација, пастеризација, парење, сушење,
евапоризација, вапоризација, кондензација или расхлађивање,
осим машина и уређаја за домаћинство; проточни и акумалациони
грејачи воде, неелектрични:
- Проточни и акумулациони грејачи воде, неелектрични:

8419 11 00 00 - - проточни грејачи воде на гас - 7
8419 19 00 00 - - остали - 7
8419 20 00 00 - Медицински, хируршки или лабораторијски апарати за - 3

стерилизацију
1 2 3 4

- Сушаре:
8419 31 00 00 - - пољопривредних производа - 8
8419 32 00 00 - - дрвета, хартијине масе, хартије или картона - 5
8419 39 - - остале:
8419 39 10 00 - - - за керамичке производе - 8
8419 39 90 00 - - - остале - 8
8419 40 00 00 - Уређаји за дестилацију или ректификацију - 5
8419 50 - Измењивачи топлоте:
8419 50 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8419 50 90 00 - - остали - 5
8419 60 00 00 - Уређаји за претварање ваздуха и других гасова у течност - 1

- Остале машине, уређаји и опрема:
8419 81 - - за припрему топлих напитака или за кување или грејање 

хране:
8419 81 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - - остале:
8419 81 91 00 - - - - перколатори и остали апарати за припремање кафе и - 7
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осталих топлих пића
8419 81 99 00 - - - - остало - 7
8419 89 - - остало:

c 8419 89 10 00 - - - расхладни торњеви и слична постројења за директно хлађење - 5
 (без разделног зида), помоћу воде која рециркулише

c 8419 89 15 00 - - - апарати за брзо грејање полупроводничких плочица (wafers) - 5
c 8419 89 20 00 - - - апарати за хемијско наношење испарења на полупроводничке - 5

 плочице (wafers)
c 8419 89 25 00 - - - апарати за физичко наношење испарења помоћу - 5

електронског снопа или за евапоризацију на полупроводничким 
плочицама (wafers)

c 8419 89 27 00 - - - апарати за хемијско наношење испарења на подлоге дисплеја - 5
са течним кристалима

c 8419 89 30 00 - - - уређаји за вакуум испарења за наношење метала - 5
c 8419 89 98 00 - - - остало - 5

8419 90 - Делови:
c 8419 90 10 00 - - измењивача топлоте, за цивилне ваздухоплове - 3
c 8419 90 25 00 - - стерилизатора из тарифног подброја 8419 20 00 и апарата из - 3

тарифног подброја 8419 89 15, 8419 89 20 или 8419 89 25
c 8419 90 50 00 - - апарата из тарифног подброја 8419 89 27 - 3
c 8419 90 80 00 - - остали - 3

8420 Каландери и остале машине за ваљање, осим за метале или стакло,
 и ваљци за њих:

8420 10 - Каландери и остале машине за ваљање:
8420 10 10 00 - - за употребу у индустрији текстила - 1
8420 10 30 00 - - за употребу у индустрији хартије - 1
8420 10 50 00 - - за употребу у индустрији гуме или пластичних маса - 1
8420 10 90 00 - - остало - 1

- Делови:
8420 91 - - ваљци:

c 8420 91 10 00 - - - од ливеног гвожђа - 1
c 8420 91 80 00 - - - остали - 1

8420 99 00 00 - - остало - 1

8421 Центрифуге, укључујући машине за центрифугално сушење; 
уређаји за филтрирање и пречишћавање течности или гасова:
- Центрифуге, укључујући машине за центрифугално сушење:

8421 11 00 00 - - сепаратори павлаке - 1
8421 12 00 00 - - машине за центрифугално сушење рубља KD 1
8421 19 - - остало:
8421 19 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - - остале:
8421 19 91 00 - - - - лабораторијске центрифуге - 1

c 8421 19 94 00 - - - - центрифуге намењене за производњу полупроводничких - 1
плочица (wafers)

8421 19 99 00 - - - - остало - 1
- Уређаји за филтрирање и пречишћавање течности:

8421 21 - - за филтрирање и пречишћавање воде:
1 2 3 4

c 8421 21 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
c 8421 21 90 00 - - - остало - 3

8421 22 00 00 - - за филтрирање и пречишћавање пића, осим воде - 3
8421 23 - - филтери за уље или гориво за моторе са унутрашњим 

сагоревањем:
8421 23 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8421 23 90 00 - - - остали - 3
8421 29 - - остали:
8421 29 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8421 29 90 00 - - - остали - 3

- Уређаји за филтрирање и пречишћавање гасова:
8421 31 - - филтери за усисни ваздух за моторе са унутрашњим 

сагоревањем:
8421 31 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8421 31 90 00 - - - остали - 3
8421 39 - - остали:
8421 39 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - - остали:
8421 39 30 00 - - - - уређаји за филтрирање и пречишћавање ваздуха - 7
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- - - - уређаји за филтрирање и пречишћавање осталих гасова:
8421 39 51 00 - - - - - влажним поступком - 7
8421 39 71 00 - - - - - каталитичким поступком - 1

c 8421 39 98 00 - - - - - остали - 7
- Делови:

8421 91 - - центрифуга и машина за центрифугално сушење:
c 8421 91 10 00 - - - апарата из тарифног подброја 8421 19 94 - 5
c 8421 91 30 00 - - - центрифуга за наношење фотографске емулзије на подлоге - 5

са течним кристалима из тарифног подброја 8421 19 99
c 8421 91 90 00 - - - остали - 5

8421 99 00 00 - - остали - 5

8422 Машине за прање посуђа; машине за чишћење и сушење боца и 
других судова; машине за пуњење, затварање, херметичко 
затварање и етикетирање боца, лименки, кутија, врећа и других 
контејнера; машине за капслирање боца, тегли, туба и сличних 
контејнера; остале машине за паковање и завијање (укључујући
машине које раде помоћу термоскупљајућих фолија); машине за
газирање пића:
- Машине за прање посуђа:

8422 11 00 00 - - за домаћинство KD 10
8422 19 00 00 - - остале KD 10
8422 20 00 00 - Машине за чишћење и сушење боца и других судова - 1
8422 30 00 00 - Машине за пуњење, затварање, херметичко затварање и - 1

етикетирање боца, лименки, кутија, врећа и других контејнера; 
машине за капслирање боца, тегли, туба и сличних контејнера; 
машине за газирање пића

8422 40 00 00 - Остале машине за паковање и завијање (укључујући машине - 1
које раде помоћу термоскупљајућих фолија)

8422 90 - Делови:
c 8422 90 10 00 - - машина за прање посуђа - 1
c 8422 90 90 00 - - остало - 1

8423 Ваге (осим вага осетљивости до 5 центиграма) укључујући и 
машине за бројање и контролу, које раде на бази мерења масе; 
тегови за ваге свих врста:

8423 10 - Ваге за мерење масе особа, укључујући ваге за бебе; ваге за 
домаћинство:

8423 10 10 00 - - ваге за домаћинство KD 7
8423 10 90 00 - - остале KD 7
8423 20 00 00 - Ваге за континуално мерење робе на конвејерима KD 1
8423 30 00 00 - Ваге за константну масу и ваге за испуштање унапред одређене KD 7

масе материјала у кесе, вреће или контејнере, укључујући 
дозирне ваге
- Остале ваге:

8423 81 - - максималног опсега мерења масе не већег од 30 kg:
8423 81 10 00 - - - контролни мерачи (за проверавање масе - сортирачи) и KD 7

1 2 3 4
машине за аутоматску контролу које раде упоређивањем са 
унапред одређеном масом

8423 81 30 00 - - - машине за вагање и обележавање претходно упаковане робе KD 7
8423 81 50 00 - - - ваге за трговине KD 7
8423 81 90 00 - - - остале KD 7
8423 82 - - максималног опсега мерења масе преко 30 kg али не већег од 

5000 kg:
c 8423 82 10 00 - - - контролни мерачи (за проверавање масе - сортирачи) и KD 7

машине за аутоматску контролу, које раде упоређивањем са 
унапред одређеном масом

c 8423 82 90 00 - - - остале KD 7
c 8423 89 00 00 - - остало KD 7

8423 90 00 00 - Тегови за ваге свих врста; делови вага - 1

8424 Механички уређаји (укључујући на ручни погон) за избацивање,
 дисперзију или распршавање течности или праха; апарати за 
гашење пожара, напуњени или не; пиштољи за прскање и слични 
уређаји; машине за избацивање паре или песка и сличне машине 
за избацивање млаза:

8424 10 - Апарати за гашење пожара, напуњени или не:
8424 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
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- - остали:
c 8424 10 91 00 - - - масе до 21 kg - 7
c 8424 10 99 00 - - - остали - 7
c 8424 20 00 00 - Пиштољи за прскање и слични уређаји - 3

8424 30 - Машине за избацивање паре или песка и сличне машине за 
избацивање млаза:
- - уређаји за прање водом, са уграђеним мотором:

c 8424 30 01 00 - - - са уређајем за загревање KD 5
- - - остали, са мотором снаге:

c 8424 30 05 00 - - - - до 7,5 kW KD 5
c 8424 30 09 00 - - - - преко 7,5 kW KD 5

- - остале машине:
8424 30 10 00 - - - које раде помоћу компримованог ваздуха - 5
8424 30 90 00 - - - остале - 5

- Остали уређаји:
8424 81 - - за пољопривреду или хортикултуру:
8424 81 10 00 - - - уређаји за наводњавање - 5

- - - остали:
с 8424 81 30 00 - - - - преносиви уређаји KD 5

- - - - остали:
8424 81 91 00 - - - - - прскалице и распршивачи праха конструисани тако да их KD 5

вуку пољопривредни трактори или да буду монтирани на њих
8424 81 99 00 - - - - - остали KD 5
8424 89 - - остали:

c 8424 89 20 00 - - - уређаји за мокро нагризање, уклањање премаза или - 1
чишћење полупроводничких плочица (wafers)

c 8424 89 30 00 - - - машине за чишћење прикључних ножица кућишта - 1
полупроводничких модула пре поступка галванизације

c 8424 89 95 00 - - - остали - 1
8424 90 - Делови:

c 8424 90 10 00 - - уређаја из тарифног подброја 8424 89 20 - 1
c 8424 90 30 00 - - уређаја из тарифног подброја 8424 89 30 - 1
c 8424 90 90 00 - - остало - 1

8425 Дизалице котураче и чекрци, осим скип чекрка; хоризонтална и 
вертикална витла; дизалице за велике терете са малом висином 
дизања:
- Дизалице котураче и чекрци, осим скип чекрка или дизалица 
које се користе за подизање возила:

8425 11 - - на електрични погон:
8425 11 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8425 11 90 00 - - - остало KD 1
8425 19 - - остало:
8425 19 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - - остало:
1 2 3 4

8425 19 91 00 - - - - ручне ланчане KD 5
8425 19 99 00 - - - - остало KD 5
8425 20 00 00 - Извозни уређаји за окна; витла специјално грађена за употребу KD 1

испод земље
- Остала витла:

8425 31 - - на електрични погон:
8425 31 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8425 31 90 00 - - - остала KD 8
8425 39 - - остала:
8425 39 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - - остала:
8425 39 91 00 - - - - покретана клипним мотором са унутрашњим сагоревањем KD 8
8425 39 99 00 - - - - остала KD 8

- Дизалице за велике терете са малом висином дизања; дизалице 
за подизање возила:

8425 41 00 00 - - непокретне дизалице за уградњу у радионице за оправку KD 7
друмских возила

8425 42 - - остале, хидрауличне:
c 8425 42 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
c 8425 42 90 00 - - - остале KD 7

8425 49 - - остале:
c 8425 49 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
c 8425 49 90 00 - - - остале KD 7
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8426 Бродске дизалице (дерик дизалице); остале дизалице са краком и 
кабл дизалице; мостне дизалице и претоварни мостови, порталне 
дизалице, порталне аутокаре и аутокаре опремљене дизалицама:
- Мостне дизалице и претоварни мостови, порталне дизалице 
(осим оних са обртном стрелом) и порталне аутокаре:

8426 11 00 00 - - мостне дизалице на фиксним стубовима - 5
8426 12 00 00 - - порталне дизалице на пнеуматским точковима (осим оних са - 1

обртном стрелом) и порталне аутокаре
8426 19 00 00 - - остале - 1
8426 20 00 00 - Торањске дизалице - 5
8426 30 00 00 - Порталне дизалице са обртном стрелом - 1

- Остале дизалице, самоходне:
8426 41 00 00 - - на точковима - 7
8426 49 00 00 - - остале - 7

- Остале дизалице:
8426 91 - - предвиђене за уградњу на друмска возила:
8426 91 10 00 - - - хидрауличне, предвиђене за утовар и истовар возила KD 10
8426 91 90 00 - - - остале - 10
8426 99 - - остале:
8426 99 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8426 99 90 00 - - - остале - 7

8427 Виљушкари; остале аутокаре са уређајима за дизање или 
манипулацију:

8427 10 - Самоходни на електромоторни погон:
8427 10 10 00 - - са висином дизања 1 m или више KD 5
8427 10 90 00 - - остали KD 5
8427 20 - Остали самоходни:

- - са висином дизања 1 m или више:
c 8427 20 11 00 - - - виљушкари за неравне терене и остала "возила" за KD 5

складиштење
c 8427 20 19 00 - - - остали KD 5
c 8427 20 90 00 - - остали KD 5

8427 90 00 00 - Остало KD 5

8428 Остале машине за дизање, манипулацију, утовар или истовар 
(нпр.: лифтови и покретне степенице, транспортери и жичаре):

8428 10 - Лифтови и скипови:
8428 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
c 8428 10 91 00 - - - на електрични погон 5

8428 10 99 00 - - - остали - 5
1 2 3 4

8428 20 - Транспортери, пнеуматски:
8428 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
8428 20 30 00 - - - посебно конструисани за употребу у пољопривреди - 7

- - - остали:
8428 20 91 00 - - - - за растресите материјале - 7
8428 20 99 00 - - - - остали - 7

- Остали транспортери који раде континуално, за робу или 
материјал:

8428 31 00 00 - - посебно конструисани за употребу испод земље - 1
8428 32 00 00 - - остали, с ведрицама - 1
8428 33 - - остали, с траком:
8428 33 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8428 33 90 00 - - - остали - 7
8428 39 - - остали:
8428 39 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - - остали:
8428 39 91 00 - - - - ваљкасти транспортери - 7

c 8428 39 93 00 - - - - аутоматизоване машине за транспорт, манипулацију и - 7
складиштење полупроводничких плочица ("wafers"), дискова, 
касета и кутија за полупроводничке дискове и осталог материјала
 за полупроводничке уређаје

c 8428 39 98 00 - - - - остали 7
8428 40 00 00 - Покретне степенице и покретне стазе - 1
8428 50 00 00 - Гурачи рударских вагонета, локомотивске и вагонске - 1
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преноснице, истоварни уређаји за вагоне и слична манипулативна
 опрема за железничке вагоне

8428 60 00 00 - Жичаре и ски-лифтови; вучни механизми за шинске успињаче - 3
8428 90 - Остале машине:

c 8428 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - остале:

c 8428 90 30 00 - - - машине за манипулацију у ваљаоницама; столови са ваљцима - 10
за доношење и одношење производа; истоваривачи и 
манипулатори за инготе, кугле, шипке и слабове
- - - остале:
- - - - утоваривачи, специјално конструисани за употребу у 
пољопривреди:

c 8428 90 71 00 - - - - - конструисани за прикључак на пољопривредне тракторе - 10
c 8428 90 79 00 - - - - - остале - 10

- - - - остале:
c 8428 90 91 00 - - - - - механички утоваривачи за растресите материјале - 10
c 8428 90 98 00 - - - - - остали - 10

8429 Булдожери, англдозери, машине за равнање (гредери), скрепери,
багери, утоваривачи са лопатом, машине за набијање и друмски 
ваљци, самоходни:
- Булдожери и англдозери:

8429 11 - - гусеничари
8429 11 00 10 - - - снаге до 250 kW KD 10
8429 11 00 90 - - - снаге преко 250 kW KD 1
8429 19 00 00 - - остало KD 10
8429 20 00 00 - Машине за равнање (гредери) KD 1
8429 30 00 00 - Скрепери KD 1
8429 40 - Машине за набијање и друмски ваљци:

- - друмски ваљци:
c 8429 40 10 00 - - - вибрациони KD 10
c 8429 40 30 00 - - - остали KD 10
c 8429 40 90 00 - - машине за набијање KD 10

- Багери и утоваривачи:
8429 51 - - утоваривачи са предњом лопатом:
8429 51 10 00 - - - утоваривачи специјално конструисани за употребу под KD 1

земљом
- - - остали:

c 8429 51 91 00 - - - - утоваривачи са лопатом, гусеничари KD 10
c 8429 51 99 00 - - - - остали KD 10

8429 52 - - машине са надградњом, која се обрће 360º:
1 2 3 4

c 8429 52 10 00 - - - багери гусеничари KD 10
c 8429 52 90 00 - - - остале KD 10

8429 59 00 00 - - остали KD 10

8430 Остале машине за равнање, стругање, копање, набијање, вађење 
или бушење земље, минерала или руда; макаре и машине за 
вађење шипова; снежни плугови и дуваљке за снег:

8430 10 00 00 - Макаре и машине за вађење шипова KD 1
8430 20 00 00 - Снежни плугови и дуваљке за снег KD 1

- Машине за подсецање и друге машине за откоп/ископ, 
укључујући машине за бушење тунела:

c 8430 31 00 00 - - самоходне - 1
8430 39 00 00 - - остале - 1

- Остале машине за бушење (укључујући на велике дубине):
8430 41 00 00 - - самоходне - 1

c 8430 49 00 00 - - остале - 5
8430 50 00 00 - Остале машине, самоходне 5

- Остале машине, несамоходне:
8430 61 00 00 - - машине за набијање KD 1
8430 69 00 00 - - остале - 1

8431 Делови погодни за употребу искључиво или углавном са 
машинама из тар. бр. 8425 до 8430:

8431 10 00 00 - За машине из тар. бр. 8425 - 1
8431 20 00 00 - За машине из тар. бр. 8427 - 1

- За машине из тар. броја 8428:
8431 31 00 00 - - за лифтове, скипове или покретне степенице - 1
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8431 39 - - остали:
c 8431 39 10 00 - - - за машине из тарифног подброја 8428 90 30 - 1
c 8431 39 90 00 - - - остале - 1

- За машине из тарифних бројева 8426, 8429 или 8430:
8431 41 00 00 - - ведрице, кашике, лопате, грабилице и хватачи - 3
8431 42 00 00 - - раоници за булдожере или англдозере - 1

c 8431 43 00 00 - - делови машина за бушење из тарифног подброја 8430 41 или - 1
8430 49

8431 49 - - остало:
c 8431 49 20 00 - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 1
c 8431 49 80 00 - - - остали - 1

8432 Машине за припремање и култивисање земље у пољопривреди, 
хортикултури и шумарству; ваљци за травњаке и спортске 
терене:

8432 10 - Плугови:
c 8432 10 10 00 - - са раоником KD 10
c 8432 10 90 00 - - остали KD 10

- Дрљаче, тањираче, култиватори, плевилице и копачице:
8432 21 00 00 - - тањираче KD 10
8432 29 - - остале:

c 8432 29 10 00 - - - дрљаче и култиватори KD 10
c 8432 29 30 00 - - - тањираче KD 10
c 8432 29 50 00 - - - ротокултиватори 10
c 8432 29 90 00 - - - остали KD 10

8432 30 - Машине за сејање, сађење и пресађивање:
- - машне за сејање:

8432 30 11 00 - - - машине са централним управљањем размаком сејања KD 10
8432 30 19 00 - - - остале KD 10
8432 30 90 00 - - машине за сађење и пресађивање KD 10
8432 40 - Растурачи ђубрива:

c 8432 40 10 00 - - растурачи за минерална или хемијска ђубрива KD 10
c 8432 40 90 00 - - остали KD 10

8432 80 00 00 - Остале машине - 10
8432 90 00 00 - Делови - 1

8433 Машине за бербу, жетву и вршидбу, укључујући пресе за 
балирање сламе и сточне хране; травокосачице и друге машине за
 кошење; машине за чишћење, сортирање или селекцију јаја, воћа

1 2 3 4
 или других пољопривредних производа, осим машина из тар. бр.
 8437:
- Травокосачице за травњаке, паркове и спортске терене:

8433 11 - - са мотором и хоризонтално ротирајућим резним уређајем:
c 8433 11 10 00 - - - електричне KD 10

- - - остале:
- - - - самоходне:

c 8433 11 51 00 - - - - - са седиштем KD 10
c 8433 11 59 00 - - - - - остале KD 10
c 8433 11 90 00 - - - - остале KD 10

8433 19 - - остале:
- - - са мотором:

c 8433 19 10 00 - - - - електричне KD 10
- - - - остале:
- - - - - самоходне:

c 8433 19 51 00 - - - - - - са седиштем KD 10
c 8433 19 59 00 - - - - - - остале KD 10
c 8433 19 70 00 - - - - - остале KD 10
c 8433 19 90 00 - - - без мотора KD 10

8433 20 - Остале косачице, укључујући полужне прикључне косачице за 
монтажу на трактору:

c 8433 20 10 00 - - са мотором KD 10
- - остале:
- - - конструисане да буду ношене или вучене трактором:

c 8433 20 51 00 - - - - са хоризонтално ротирајућим резним уређајем KD 10
c 8433 20 59 00 - - - - остале KD 10
c 8433 20 90 00 - - - остале KD 10

8433 30 - Остале машине за сено:
8433 30 10 00 - - превртачи и бочне грабуље KD 10
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8433 30 90 00 - - остале KD 10
8433 40 - Пресе за балирање сламе и сточне хране, укључујући и 

машине за скупљање и везивање у бале:
c 8433 40 10 00 - - машине за скупљање и везивање у бале KD 10
c 8433 40 90 00 - - остале KD 10

- Остале машине за убирање пољопривредних производа 
(жетву, бербу итд); машине за одвајање зрна од биљке 
(вршидбу, круњење итд):

c 8433 51 00 00 - - комбајни за убирање пољопривредних производа, са KD 10
одвајањем зрна од биљке

8433 52 00 00 - - остале машине за одвајање зрна од биљке (вршидбу, KD 10
 круњење, итд)

8433 53 - - машине за вађење коренастих или гомољастих плодова:
8433 53 10 00 - - - комбајни за кромпир KD 1
8433 53 30 00 - - - комбајни за репу KD 10
8433 53 90 00 - - - остале KD 10
8433 59 - - остале:

- - - комбајни за силажу:
c 8433 59 11 00 - - - - самоходни KD 10
c 8433 59 19 00 - - - - остали KD 10
c 8433 59 30 00 - - - комбајни за грожђе KD 1
c 8433 59 80 00 - - - остале KD 10
c 8433 60 00 00 - Машине за чишћење или сортирање јаја, воћа или других - 10

пољопривредних производа
8433 90 00 00 - Делови - 1

8434 Машине за мужу и друге машине за млекарство:
8434 10 00 00 - Машине за мужу - 1
8434 20 00 00 - Машине за млекарство - 1
8434 90 00 00 - Делови - 1

8435 Пресе, муљаче и сличне машине, које се користе у производњи 
вина, јабуковаче, воћних сокова или сличних напитака и пића:

c 8435 10 00 00 - Машине - 10
8435 90 00 00 - Делови - 1

8436 Остале машине за пољопривреду, хортикултуру, шумарство, 
1 2 3 4

живинарство и пчеларство, укључујући уређаје за клијање 
снабдевене механичком или термичком опремом; инкубатори и 
топле батерије за пилиће:

c 8436 10 00 00 - Машине за припремање хране за животиње - 10
- Машине за живинарство; инкубатори и топле батерије за 
пилиће:

8436 21 00 00 - - инкубатори и топле батерије за пилиће - 10
8436 29 00 00 - - остало - 10
8436 80 - Остале машине:

c 8436 80 10 00 - - машине за шумарство KD 10
- - остале:

c 8436 80 91 00 - - - аутоматске појилице - 10
c 8436 80 99 00 - - - остале - 10

- Делови:
8436 91 00 00 - - машина за живинарство, инкубатора и топлих батерија за - 10

пилиће
8436 99 00 00 - - остали - 10

8437 Машине за чишћење или сортирање семена, зрневља или 
сушеног махунастог поврћа; машине за млинарску индустрију 
или за прераду житарица или сушеног махунастог поврћа, осим 
машина за пољопривредна газдинства:

8437 10 00 00 - Машине за чишћење или сортирање семена, зрневља или KD 10
сушеног махунастог поврћа

8437 80 00 00 - Остале машине - 10
8437 90 00 00 - Делови - 1

8438 Машине које се не сврставају у друге тар. бројеве ове главе, за 
индустријско припремање или производњу хране или пића, осим 
машина за екстракцију или припремање животињских или 
биљних масти или уља:
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8438 10 - Пекарске машине и машине за производњу макарона, шпагета 
или сличних производа:

8438 10 10 00 - - пекарске машине - 10
8438 10 90 00 - - остале - 10
8438 20 00 00 - Машине за производњу слаткиша, какаа или чоколаде - 10
8438 30 00 00 - Машине за производњу шећера - 10
8438 40 00 00 - Машине за пиварство - 10
8438 50 00 00 - Машине за припремање живинског или другог меса - 10
8438 60 00 00 - Машине за припремање воћа, језграстог воћа или поврћа - 10
8438 80 - Остале машине:
8438 80 10 00 - - за припремање, обраду или прераду чаја или кафе - 10

- - остале:
8438 80 91 00 - - - за припремање или производњу пића - 10
8438 80 99 00 - - - остале - 10
8438 90 00 00 - Делови - 10

8439 Машине за производњу целулозе од влакнастих целулозних 
материјала или за производњу и довршавање хартије или 
картона:

8439 10 00 00 - Машине за производњу целулозе од влакнастих целулозних - 1
материјала

8439 20 00 00 - Машине за производњу хартије или картона - 1
8439 30 00 00 - Машине за довршавање хартије или картона - 1

- Делови:
8439 91 - - за машине за производњу целулозе од влакнастих целулозних 

материјала:
c 8439 91 10 00 - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 1
c 8439 91 90 00 - - - остали - 1

8439 99 - - остали:
c 8439 99 10 00 - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 1
c 8439 99 90 00 - - - остали - 1

8440 Књиговезачке машине, укључујући машине за прошивање књига:
8440 10 - Машине:
8440 10 10 00 - - за савијање - 1

1 2 3 4
8440 10 20 00 - - за слагање и скупљање - 1
8440 10 30 00 - - за шивење, спајање жичаним копчама и прошивање жицом - 1
8440 10 40 00 - - за увезивање без шивења (лепљењем) - 1
8440 10 90 00 - - остале - 1
8440 90 00 00 - Делови - 1

8441 Остале машине за прераду хартијине масе, хартије или картона, 
укључујући машине за сечење свих врста:

8441 10 - Машине за сечење:
8441 10 10 00 - - комбиноване машине за сечење са калема у траке и поновно - 1

намотавање
8441 10 20 00 - - остале машине за сечење у траке или попречно сечење - 1
8441 10 30 00 - - машине типа гиљотине - 1

c 8441 10 40 00 - - уређаји за сечење са три ножа - 1
c 8441 10 80 00 - - остале - 1

8441 20 00 00 - Машине за израду кеса, врећа или коверата - 1
8441 30 00 00 - Машине за израду кутија, фишека, цеви, добоша или сличних - 1

контејнера, осим пресовањем
8441 40 00 00 - Машине за обликовање производа од хартијине масе, хартије - 1

или картона, пресовањем
8441 80 00 00 - Остале машине - 1
8441 90 - Делови:
8441 90 10 00 - - машина за сечење - 1
8441 90 90 00 - - остали - 1

8442 Машине, апарати и уређаји (осим машина алатки из тар. бр. 8456 
до 8465), за ливење и слагање слова, за припремање или израду 
клишеа, плоча, цилиндара и других штампарских форми; 
штампарска слова, клишеи, плоче, цилиндри и друге штампарске 
форме; клишеи, плоче, цилиндри и литографско камење, 
припремљени за штампарске сврхе (нпр.: брушени, назрнчани или 
полирани):

8442 10 00 00 - Фото слагаће машине и композери KD 1
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8442 20 - Машине, апарати и уређаји за слагање осталим поступцима, са 
или без уређаја за ливење:

8442 20 10 00 - - за ливење и слагање (нпр. : линотип, монотип, интертип) KD 1
8442 20 90 00 - - остало KD 1
8442 30 00 00 - Остале машине, апарати и уређаји - 1
8442 40 00 00 - Делови поменутих машина, апарата и уређаја - 1
8442 50 - Штампарска слова, клишеи, плоче, цилиндри и друге 

штампарске форме; клишеи, плоче, цилиндри и литографско 
камење, припремљени за штампарске сврхе (нпр. : брушени, 
назрнчани или полирани):
- - са сликом коју треба одштампати (Druckbild):

c 8442 50 21 00 - - - за високу штампу - 1
c 8442 50 23 00 - - - за литографију - 1
c 8442 50 29 00 - - - остало - 1
c 8442 50 80 00 - - остало - 1

8443 Машине за штампање, укључујући машине за штампање помоћу 
млаза боје, осим оних из тар. броја 8471; машине за помоћну 
употребу при штампању:
- Машине за офсет штампу:

8443 11 00 00 - - на хартији у ролни KD 1
8443 12 00 00 - - на хартији у табацима (листовима) величине не веће од 22x36 KD 1

cm, машине канцеларијског типа
8443 19 - - остале:

- - - на хартији у табацима:
c 8443 19 10 00 - - - - употребљаване KD 1

- - - - нове, за штампање на листовима величине:
c 8443 19 31 00 - - - - - до 52 x 74 cm KD 1
c 8443 19 35 00 - - - - - веће од 52 x 74 cm, до 74 x 107 cm KD 1
c 8443 19 39 00 - - - - - веће од 74 x 107 cm KD 1
c 8443 19 90 00 - - - остале KD 1

- Машине за високу штампу, осим машина за флексографску 
штампу:

1 2 3 4
8443 21 00 00 - - на хартији у ролни KD 1
8443 29 00 00 - - остале KD 1
8443 30 00 00 - Машине за флексографску штампу KD 1
8443 40 00 00 - Машине за дубоку штампу KD 1

- Остале машине за штампање:
8443 51 00 00 - - машине за штампање помоћу млаза боје KD 1
8443 59 - - остале:
8443 59 20 00 - - - за штампање текстилних материјала KD 1

- - - остале:
c 8443 59 40 00 - - - - за употребу у производњи полупроводника KD 1
c 8443 59 70 00 - - - - остале KD 1

8443 60 00 00 - Машине за помоћну употребу при штампању - 1
8443 90 - Делови:

c 8443 90 05 00 - - за машине из тар. подброја 8443 59 40 - 1
- - остало:

c 8443 90 10 00 - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 1
c 8443 90 80 00 - - - остали - 1

8444 00 Машине за екструдирање (истискивање), извлачење, 
текстурирање и сечење вештачких или синтетичких текстилних 
филамената:

8444 00 10 00 - Машине за екструдирање KD 1
8444 00 90 00 - Остале KD 1

8445 Машине за припремање текстилних влакана; машине за предење, 
дублирање или кончање и остале машине за производњу 
текстилног предива; текстилне машине за намотавање 
(укључујући намотавање потке) и машине за припремање
текстилног предива за употребу на машинама из тар. бр. 
8446 или 8447:
- Машине за припремање текстилних влакана:

8445 11 00 00 - - карде (влачаре) KD 1
8445 12 00 00 - - машине за чешљање KD 1
8445 13 00 00 - - развлачице и предпредилице KD 1
8445 19 00 00 - - остале KD 1
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8445 20 00 00 - Текстилне предилице KD 1
8445 30 - Текстилне машине за дублирање или кончање:

c 8445 30 10 00 - - текстилне машине за дублирање KD 1
c 8445 30 90 00 - - текстилне машине за кончање KD 1

8445 40 00 00 - Текстилне машине за намотавање (укључујући намотавање KD 1
потке)

8445 90 00 00 - Остале машине KD 1

8446 Машине за ткање (разбоји):
8446 10 00 00 - За ткање тканина ширине не веће од 30 cm KD 1

- За ткање тканина ширине веће од 30 cm, са чунком:
8446 21 00 00 - - са мотором KD 1
8446 29 00 00 - - остале KD 1
8446 30 00 00 - За ткање тканина ширине веће од 30 cm, без чунка KD 1

8447 Машине за плетење, шиваћопреплетаће машине и машине за 
обавијање предивом, за производњу тила, чипке, веза, 
позамантерије, плетеница или мрежа и тафтинг машине:
- Машине за кружно плетење:

8447 11 - - са цилиндром пречника не већег од 165 mm:
c 8447 11 10 00 - - - које раде са кукичастим иглама KD 1
c 8447 11 90 00 - - - остале KD 1

8447 12 - - са цилиндром пречника преко 165 mm:
c 8447 12 10 00 - - - које раде са кукичастим иглама KD 1
c 8447 12 90 00 - - - остале KD 1

8447 20 - Машине за равно плетење; шиваћопреплетаће машине:
c 8447 20 20 00 - - машине за преплетање основе (укључујући Рашел тип); KD 1

шиваћо-преплетаће машине
c 8447 20 80 00 - - остале KD 1

8447 90 00 00 - Остале KD 1

1 2 3 4
8448 Помоћне машине и уређаји за употребу са машинама из тар. бр. 

8444, 8445, 8446 и 8447 (нпр.: нитне машине, жакард машине, 
аутоматски уређаји за заустављање, механизми за мењање 
чункова); делови и прибор погодни за употребу искључиво или 
углавном са помоћним машинама и уређајима из овог тар.
броја или са машинама из тар. бр. 8444, 8445, 8446 и 8447 (нпр.:
вретена и крилца за вретена, облоге за карде, чешљеви,
екструзионе млазнице, чункови, ничанице и листови за ничанице,
 игле):
- Помоћне машине и уређаји за машине из тар. бр. 8444, 8445, 
8446 и 8447:

8448 11 00 00 - - нитне и жакард машине; машине за смањивање, копирање, - 1
бушење картица или машине за спајање избушених картица

8448 19 00 00 - - остало - 1
8448 20 00 00 - Делови и прибор за машине из тарифног броја 8444 или 1

њихових помоћних машина и уређаја
- Делови и прибор за машине из тарифног броја 8445 или 
њихових помоћних машина и уређаја:

8448 31 00 00 - - облоге за карде - 1
8448 32 00 00 - - за машине за припремање текстилних влакана, осим облога за - 1

карде
8448 33 - - вретена, крилца вретена, предионички прстенови и прстенасти

 тркачи:
c 8448 33 10 00 - - - вретена и крилца вретена - 1
c 8448 33 90 00 - - - предионички прстенови и прстенасти тркачи - 1

8448 39 00 00 - - остало - 1
- Делови и прибор машина за ткање (разбоја) или њихових 
помоћних машина и уређаја:

8448 41 00 00 - - чункови - 1
8448 42 00 00 - - брда за разбоје, ничанице и листови за ничанице - 1
8448 49 00 00 - - остало - 1

- Делови и прибор за машине из тарифног броја 8447 или 
њихових помоћних машина и уређаја:

8448 51 - - платине, игле и остали предмети који се користе у формирању
 петљи:

c 8448 51 10 00 - - - платине - 1
c 8448 51 90 00 - - - остало - 1
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8448 59 00 00 - - остало - 1

8449 00 00 00 Машине за производњу или завршну обраду филца или - 1
нетканих материјала у метражи или у одређеним облицима, 
укључујући машине за израду шешира од филца и калупи за 
израду шешира

8450 Машине за прање, за домаћинство и перионице, укључујући 
машине које перу и суше:
- Машине капацитета сувог рубља не већег од 10 kg:

8450 11 - - потпуно аутоматске машине:
- - - капацитета сувог рубља не већег од 6 kg:

c 8450 11 11 00 - - - - машине које се пуне са предње стране KD 15
c 8450 11 19 00 - - - - машине које се пуне одозго KD 15
c 8450 11 90 00 - - - капацитета сувог рубља преко 6 kg, али не већег од 10 kg KD 10

8450 12 00 00 - - остале, са уређајем за центрифугално сушење KD 10
8450 19 00 00 - - остале KD 10
8450 20 00 00 - Машине капацитета сувог рубља преко 10 kg KD 5
8450 90 00 00 - Делови - 5

8451 Машине (осим машина из тар. бр. 8450) за прање, чишћење, 
цеђење, сушење, пеглање (укључујући пресе за обликовање и 
фиксирање форми), бељење, бојење, апретирање, довршавање, 
превлачење или импрегнисање текстилног предива, тканина, 
плетенина и др., или готових текстилних предмета и машине за
наношење препарата на основну тканину или другу подлогу која
се користи у производњи подних покривки као што је линолеум;
машине за намотавање, одмотавање, савијање, сечење или
зупчасто изрезивање текстилних тканина:

1 2 3 4
8451 10 00 00 - Машине за хемијско чишћење - 1

- Машине за сушење:
8451 21 - - капацитета сувог рубља не већег од 10 kg:

c 8451 21 10 00 - - - капацитета сувог рубља не већег од 6 kg - 8
c 8451 21 90 00 - - - капацитета сувог рубља преко 6 kg, али не већег од 10 kg - 8

8451 29 00 00 - - остале - 8
8451 30 - Машине и пресе за пеглање (укључујући пресе за обликовање 

и фиксирање форми):
- - електрично грејане, снаге:

c 8451 30 10 00 - - - до 2500 W KD 1
c 8451 30 30 00 - - - преко 2500 W KD 1
c 8451 30 80 00 - - остале KD 1

8451 40 00 00 - Машине за прање, бељење или бојење - 1
8451 50 00 00 - Машине за намотавање, одмотавање, савијање, сечење или - 1

зупчасто изрезивање текстилних материјала
8451 80 - Остале машине:
8451 80 10 00 - - за наношење препарата на основну тканину или другу - 1

подлогу која се користи у производњи линолеума или других 
подних покривки

c 8451 80 30 00 - - за апретирање или довршавање текстилног предива, тканина и - 1
 др.

c 8451 80 80 00 - - остале - 1
8451 90 00 00 - Делови - 1

8452 Машине за шивење, осим машина за прошивање књига из тар. 
бр. 8440; намештај, сталци и поклопци предвиђени за машине за 
шивење; игле за машине за шивење:

8452 10 - Машине за шивење за домаћинство:
- - машине за шивење (само затворена петља); са главом масе до 
16 kg, без мотора или до 17 kg укључујући мотор; главе шиваћих
 машина (само затворена петља), масе не преко 16 kg без мотора 
или до 17 kg укључујући мотор:

c 8452 10 11 00 - - - машине за шивење, чија је појединачна вредност (не KD 1
рачунајући рамове, стоне плоче или намештај) преко 65 €

c 8452 10 19 00 - - - остале KD 1
c 8452 10 90 00 - - остале машине за шивење и остале главе машина за шивење KD 1

- Остале машине за шивење:
8452 21 00 00 - - аутоматске KD 1
8452 29 00 00 - - остале KD 1
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8452 30 - Игле за шиваће машине:
c 8452 30 10 00 - - са једноструким равним вратом - 1
c 8452 30 90 00 - - остале - 1

8452 40 00 00 - Намештај, постоља и поклопци за машине за шивење и њихови - 1
делови

8452 90 00 00 - Остали делови машина за шивење - 1

8453 Машине за припремање, штављење и обраду сирових или 
штављених кожа (са или без длаке), производњу или оправку 
обуће или других предмета од сирове или штављене коже (са или
 без длаке), осим машина за шивење:

8453 10 00 00 - Машине за припремање, штављење и обраду сирових или - 1
штављених кожа

8453 20 00 00 - Машине за производњу или оправку обуће - 1
8453 80 00 00 - Остале машине - 1
8453 90 00 00 - Делови - 1

8454 Конвертори, лонци за ливење, калупи за инготе и машине за 
ливење, који се користе у металургији или ливницама метала:

8454 10 00 00 - Конвертори - 1
c 8454 20 00 00 - Калупи за инготе и лонци за ливење - 1

8454 30 - Машине за ливење:
8454 30 10 00 - - за ливење под притиском - 1
8454 30 90 00 - - остало - 1
8454 90 00 00 - Делови - 1

8455 Машине за ваљање метала и ваљци за њих:
1 2 3 4

8455 10 00 00 - Машине за ваљање цеви - 1
- Остале машине за ваљање:

8455 21 00 00 - - за топло или комбиновано топло и хладно ваљање - 1
8455 22 00 00 - - за хладно ваљање - 1
8455 30 - Ваљци за машине за ваљање:

c 8455 30 10 00 - - од ливеног гвожђа - 1
- - од челика кованог у отвореном (једноделном) калупу:

c 8455 30 31 00 - - - радни ваљци за топло ваљање; потпорни ваљци за хладно и - 1
топло ваљање

c 8455 30 39 00 - - - радни ваљци за хладно ваљање - 1
c 8455 30 90 00 - - од ливеног или кованог челика - 1

8455 90 00 00 - Остали делови - 1

8456 Машине алатке за обраду (скидањем) материјала свих врста 
ласером или другим светлосним или фотонским снопом, 
ултразвуком, електроерозијом, електрохемијским поступком, 
електронским снопом, јонским снопом или млазом плазме:

8456 10 - Ласером, другим светлосним или фотонским снопом:
c 8456 10 10 00 - - врста које се користе у производњи полупроводничких KD 10

плочица (wafers) или полупроводничких елемената
c 8456 10 90 00 - - остало KD 10

8456 20 00 00 - Ултразвуком KD 10
8456 30 - Електроерозијом:

- - нумерички управљани:
c 8456 30 11 00 - - - за резање помоћу жице (са електродом у облику жице) KD 10
c 8456 30 19 00 - - - остале KD 10
c 8456 30 90 00 - - остало KD 10

- Остале:
8456 91 00 00 - - за суво нагризање електричних веза на полупроводничким KD 10

материјалима
8456 99 - - остале:

c 8456 99 10 00 - - - машине за глодање помоћу фокусираног јонског снопа за KD 10
производњу или поправку маски и мрежица за шаблоне на 
полупроводничким елементима

c 8456 99 30 00 - - - апарати за уклањање премаза и чишћење полупроводничких KD 10
плочица (wafers)

c 8456 99 50 00 - - - апарати за суво нагризање електричних веза на LCD KD 10
подлогама

c 8456 99 80 00 - - - остало KD 10

8457 Обрадни центри, обрадне јединице и трансфер машине, за метале:
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8457 10 - Обрадни центри:
c 8457 10 10 00 - - хоризонтални KD 10
c 8457 10 90 00 - - остали KD 10

8457 20 00 00 - Обрадне јединице KD 10
8457 30 - Трансфер машине:

c 8457 30 10 00 - - нумерички управљане KD 10
c 8457 30 90 00 - - остале KD 10

8458 Стругови (укључујући центре за стругање) за обраду метала:
- Хоризонтални стругови:

8458 11 - - нумерички управљани:
8458 11 20 00 - - - центри за стругање KD 10

- - - аутоматски стругови:
8458 11 41 00 - - - - једновретени KD 10
8458 11 49 00 - - - - вишевретени KD 10
8458 11 80 00 - - - остали KD 10
8458 19 - - остали:
8458 19 20 00 - - - стругови са шиљцима KD 10
8458 19 40 00 - - - аутоматски стругови KD 10
8458 19 80 00 - - остали KD 10

- Остали стругови:
8458 91 - - нумерички управљани:
8458 91 20 00 - - - центри за стругање KD 10
8458 91 80 00 - - - остали KD 10
8458 99 00 00 - - остали KD 10

1 2 3 4

8459 Машине алатке (укључујући обрадне главе на клизним 
носачима) за обраду метала: бушењем, проширивањем отвора, 
глодањем, урезивањем или нарезивањем навоја, осим стругова и 
центара за стругање из тар. бр. 8458:

8459 10 00 00 - Обрадне главе на клизним носачима KD 10
- Остале машине за бушење бургијом:

c 8459 21 00 00 - - нумерички управљане KD 10
c 8459 29 00 00 - - остале KD 10

- Остале комбиноване машине за обраду отвора бушењем и 
глодањем:

8459 31 00 00 - - нумерички управљане KD 10
8459 39 00 00 - - остале KD 10
8459 40 - Остале машине за проширивање отвора:
8459 40 10 00 - - нумерички управљане KD 10
8459 40 90 00 - - остале KD 10

- Конзолне глодалице:
8459 51 00 00 - - нумерички управљане KD 10
8459 59 00 00 - - остале KD 10

- Остале глодалице:
8459 61 - - нумерички управљане:
8459 61 10 00 - - - за израду алата KD 10

c 8459 61 90 00 - - - остале KD 10
8459 69 - - остале:
8459 69 10 00 - - - за израду алата KD 10

c 8459 69 90 00 - - - остале KD 10
8459 70 00 00 - Остале машине за урезивање или нарезивање навоја KD 10

8460 Машине алатке за чишћење (абразивом и сл.), оштрење, 
брушење, хоновање, леповање, полирање или друге завршне 
обраде метала или кермета помоћу брусева, абразива или 
производа за полирање, осим машина за резање, брушење или 
другу завршну обраду зупчаника из тар. бр. 8461:
- Машине за брушење равних површина, чија тачност 
подешавања у било којој оси не прелази 0,01 mm:

8460 11 00 00 - - нумерички управљане KD 10
8460 19 00 00 - - остале KD 10

- Остале машине за брушење, чија тачност подешавања у било 
којој оси не прелази 0,01 mm:

8460 21 - - нумерички управљане:
- - - за цилиндричне површине:

c 8460 21 11 00 - - - - машине за брушење унутрашњих цилиндричних површина KD 10
c 8460 21 15 00 - - - - машине за брушење спољашњих цилиндричних површина, KD 10
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без шиљака
c 8460 21 19 00 - - - - остале KD 10

8460 21 90 00 - - - остале KD 10
8460 29 - - остале:

- - - за цилиндричне површине:
c 8460 29 11 00 - - - - машине за брушење унутрашњих цилиндричних површина KD 10
c 8460 29 19 00 - - - - остале KD 10

8460 29 90 00 - - - остале KD 10
- Машине за оштрење:

8460 31 00 00 - - нумерички управљане KD 10
8460 39 00 00 - - остале KD 10
8460 40 - Машине за хоновање или леповање:

c 8460 40 10 00 - - нумерички управљане KD 10
c 8460 40 90 00 - - остале KD 10

8460 90 - Остале:
c 8460 90 10 00 - - опремљене са микрометарским системом за подешавање, чија KD 10

тачност подешавања у било којој оси не прелази 0,01 mm
c 8460 90 90 00 - - остале KD 10

8461 Машине алатке за рендисање, провлачење, израду зупчаника: 
резањем, брушењем или другом завршном обрадом, сечење 
тестером или на други начин и остале машине алатке за обраду 
метала или кермета, скидањем струготине, на другом месту 

1 2 3 4
непоменуте нити обухваћене:

8461 20 00 00 - Краткоходе и вертикалне рендисаљке KD 10
8461 30 - Машине за провлачење:

c 8461 30 10 00 - - нумерички управљане KD 10
c 8461 30 90 00 - - остале KD 10

8461 40 - Машине за израду зупчаника: резањем, брушењем или 
другом завршном обрадом:
- - машине за резање зупчаника (укључујући и машине за резање
 зупчаника абразивом):
- - - за резање цилиндричних зупчаника:

c 8461 40 11 00 - - - - нумерички управљане KD 10
c 8461 40 19 00 - - - - остале KD 10

- - - за резање осталих зупчаника:
c 8461 40 31 00 - - - - нумерички управљани KD 10
c 8461 40 39 00 - - - - остале KD 10

- - машине за завршну обраду зупчаника:
- - - опремљене са микрометарским системом за подешавање, чија
 тачност подешавања у било којој оси не прелази 0,01 mm:

c 8461 40 71 00 - - - - нумерички управљане KD 10
c 8461 40 79 00 - - - - остале KD 10
c 8461 40 90 00 - - - остале KD 10

8461 50 - Машинске тестере и остале машине за одсецање:
- - машинске тестере:

8461 50 11 00 - - - кружне тестере KD 10
8461 50 19 00 - - - остале KD 10
8461 50 90 00 - - машине за одсецање KD 10
8461 90 00 00 - Остале KD 10

8462 Машине алатке (укључујући пресе) за обраду метала слободним 
или ковањем у калупу; машине алатке за обраду метала 
савијањем, исправљањем, сечењем, просецањем или исецањем: 
пресе за обраду метала или металних карбида које нису 
претходно поменуте:

8462 10 - Машине за слободно или ковање у калупу (укључујући пресе) 
и чекићи:

c 8462 10 10 00 - - нумерички управљане KD 10
c 8462 10 90 00 - - остале KD 10

- Машине за савијање или исправљање (укључујући пресе):
8462 21 - - нумерички управљане:

c 8462 21 05 00 - - - врсте које се користе у производњи полупроводничких KD 10
уређаја
- - - остале:

8462 21 10 00 - - - - за обраду пљоснатих производа (лимова, трака и сл.) KD 10
c 8462 21 80 00 - - - - остале KD 10

8462 29 - - остале:
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c 8462 29 05 00 - - - врсте које се користе у производњи полупроводничких KD 10
уређаја
- - - остале:

c 8462 29 10 00 - - - - за обраду пљоснатих производа (лимова, трака и сл.) KD 10
- - - - остале:

c 8462 29 91 00 - - - - - хидрауличне KD 10
c 8462 29 98 00 - - - - - остале KD 10

- Машинске маказе (укључујући пресе), осим комбинованих са 
машинама за просецање:

c 8462 31 00 00 - - нумерички управљане KD 10
8462 39 - - остале:

c 8462 39 10 00 - - - за обраду пљоснатих производа (лимова, трака и сл.) KD 10
- - - остале:

c 8462 39 91 00 - - - - хидрауличне KD 10
c 8462 39 99 00 - - - - остале KD 10

- Машине за просецање или исецање (укључујући пресе), 
укључујући комбиноване са маказама:

8462 41 - - нумерички управљане:
8462 41 10 00 - - - за обраду пљоснатих производа (лимова, трака и сл.) KD 10
8462 41 90 00 - - - остале KD 10
8462 49 - - остале:

1 2 3 4
8462 49 10 00 - - - за обраду пљоснатих производа (лимова, трака и сл.) KD 10
8462 49 90 00 - - - остале KD 10

- Остале:
8462 91 - - хидрауличне пресе:

c 8462 91 10 00 - - - за обликовање металног праха синтеровањем или сабијање KD 10
металних опиљака у бале
- - - остале:

c 8462 91 50 00 - - - - нумерички управљане KD 10
c 8462 91 90 00 - - - - остале KD 10

8462 99 - - остале:
c 8462 99 10 00 - - - пресе за обликовање металног праха синтеровањем или KD 10

сабијање металних опиљака у бале
- - - остале:

c 8462 99 50 00 - - - - нумерички управљане KD 10
c 8462 99 90 00 - - - - остале KD 10

8463 Остале машине алатке за обраду метала или кермета, без скидања
 струготине:

8463 10 - Машине за вучење шипки, цеви, профила, жице и сл.:
8463 10 10 00 - - машине за вучење жице KD 1
8463 10 90 00 - - остале KD 10
8463 20 00 00 - Машине за израду навоја ваљањем KD 10
8463 30 00 00 - Машине за обраду жице KD 10

c 8463 90 00 00 - Остале KD 10

8464 Машине алатке за обраду камена, керамике, бетона, 
азбестцемента и сличних минералних материјала или за обраду 
стакла на хладно:

8464 10 - Машинске тестере:
8464 10 10 00 - - за тестерисање монокристалних полупроводничких шипки и KD 1

комада или дискова (плочица) у микроплочице (чипове)
8464 10 90 00 - - остале KD 1
8464 20 - Машине за брушење или полирање:
8464 20 05 00 - - полупроводничких дискова (плочица) KD 1

- - стакла:
8464 20 11 00 - - - оптичког KD 1
8464 20 19 00 - - - осталог - 1
8464 20 20 00 - - керамике KD 1
8464 20 95 00 - - остале - 1
8464 90 - Остале:
8464 90 10 00 - - за засецање полупроводничких дискова (плочица) KD 1
8464 90 20 00 - - за обраду керамике KD 1
8464 90 80 00 - - остале - 1

8465 Машине алатке (укључујући машине за спајање ексерима, 
жичаним копчама, лепљењем или на други начин) за обраду 
дрвета, плуте, кости, тврде гуме, тврде пластике или сличних 
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тврдих материјала:
8465 10 - Машине које могу да изводе разне врсте обраде без измене 

алата између таквих обрада:
8465 10 10 00 - - са ручним премештањем радног предмета између сваке KD 5

операције
8465 10 90 00 - - са аутоматским премештањем радног предмета између сваке KD 5

операције
- Остале:

8465 91 - - машинске тестере:
c 8465 91 10 00 - - - трачне тестере KD 5
c 8465 91 20 00 - - - кружне тестере KD 5
c 8465 91 90 00 - - - остале KD 5

8465 92 00 00 - - машине за рендисање, глодање или обликовање резањем KD 5
8465 93 00 00 - - машине за брушење или полирање KD 5
8465 94 00 00 - - машине за савијање или спајање KD 5
8465 95 00 00 - - машине за бушење или дубљење KD 5
8465 96 00 00 - - машине за цепање или љуштење KD 5
8465 99 - - остале:
8465 99 10 00 - - - стругови KD 5

1 2 3 4
8465 99 90 00 - - - остале KD 5

8466 Делови и прибор подесни за употребу искључиво или углавном 
са машинама из тар. бр. 8456 до 8465, укључујући држаче 
радних предмета и алата; самоотварајуће главе за резање навоја, 
подеоне главе и други специјални додатни уређаји за машине 
алатке; држачи алата за било коју врсту ручне алатке:

8466 10 - Држачи алата и самоотварајуће главе за резање навоја:
- - држачи алата:

c 8466 10 10 00 - - - стезни трнови, стезне чељусти и стезне чауре - 3
- - - остали:

c 8466 10 31 00 - - - - за стругове - 3
c 8466 10 39 00 - - - - остали - 3
c 8466 10 90 00 - - самоотварајуће главе за резање навоја - 3

8466 20 - Држачи радних предмета:
c 8466 20 10 00 - - специјални држачи за поједине радне предмете; сетови - 3

стандардних и специјалних држача радних предмета
- - остали:

c 8466 20 91 00 - - - за стругове - 3
c 8466 20 99 00 - - - остали - 3

8466 30 00 00 - Подеоне главе и други специјални додатни уређаји за машине - 3
алатке
- Остало:

8466 91 - - за машине из тарифног броја 8464:
c 8466 91 15 00 - - - за машине из тарифних подбројева 8464 10 10, 8464 20 05 - 1

или 8464 90 10
- - - остало:

c 8466 91 20 00 - - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 1
c 8466 91 95 00 - - - - остало - 1

8466 92 - - за машине из тарифног броја 8465:
c 8466 92 20 00 - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 3
c 8466 92 80 00 - - - остале - 3

8466 93 - - за машине из тарифних бројева 8456 до 8461:
c 8466 93 15 00 - - - за машине из тар. подбројева 8456 10 10, 8456 91 00, 8456 99 - 1

10 или 8456 99 30
c 8466 93 17 00 - - - за апарате из тарифног подброја 8456 99 50 - 1
c 8466 93 95 00 - - - остале - 1

8466 94 - - за машине из тарифних бројева 8462 или 8463:
c 8466 94 10 00 - - - за машине из тарифних подбројева 8462 21 05 или 8462 29 05 - 3
c 8466 94 90 00 - - - остале - 3

8467 Ручне алатке, пнеуматске, хидрауличне или са уграђеним 
електричним или неелектричним мотором:
- Пнеуматске:

8467 11 - - ротационе (укључујући комбиноване ротационо перкусионе):
8467 11 10 00 - - - за обраду метала - 1
8467 11 90 00 - - - остале - 1

c 8467 19 00 00 - - остале - 1
- Са уграђеним електромотором:
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8467 21 - - бушилице свих врста:
c 8467 21 10 00 - - - које могу да раде без спољњег извора напајања KD 3

- - - остале:
c 8467 21 91 00 - - - - електропнеуматске KD 3
c 8467 21 99 00 - - - - остале KD 3

8467 22 - - тестере:
c 8467 22 10 00 - - - ланчане тестере KD 3
c 8467 22 30 00 - - - кружне тестере KD 3
c 8467 22 90 00 - - - остало KD 3

8467 29 - - остале:
c 8467 29 10 00 - - - врста које се користе за обраду текстилних материјала - 1

- - - остале:
c 8467 29 30 00 - - - - које могу да раде без спољњег извора напајања KD 3

- - - - остале:
- - - - - за брушење:

c 8467 29 51 00 - - - - - - угаоне брусилице KD 3
c 8467 29 53 00 - - - - - - брусилице са брусном траком KD 3

1 2 3 4
c 8467 29 59 00 - - - - - - остале KD 3
c 8467 29 70 00 - - - - - за рендисање KD 3
c 8467 29 80 00 - - - - - за резање шибља или за кошење траве дуж ивица травњака KD 3
c 8467 29 90 00 - - - - - остало KD 3

- Остали алати:
8467 81 00 00 - - ланчане тестере KD 1
8467 89 00 00 - - остало - 1

- Делови:
8467 91 00 00 - - ланчаних тестера - 1
8467 92 00 00 - - пнеуматских алатки - 1
8467 99 00 00 - - остали - 1

8468 Машине и апарати за лемљење и заваривање, укључујући и оне 
које могу да режу, осим машина из тар. броја 8515; машине и 
апарати на гас за површинско каљење:

8468 10 00 00 - Ручни пламеници на гас - 10
8468 20 00 00 - Остале машине и апарати, на гас - 10
8468 80 00 00 - Остале машине и апарати - 10
8468 90 00 00 - Делови - 10

8469 Машине за писање осим штампача из тар. броја 8471; машине за 
обраду текста:
- Аутоматске машине за писање и обраду текста:

8469 11 00 00 - - машине за обраду текста - 1
8469 12 00 00 - - аутоматске машине за писање - 1
8469 20 00 00 - Остале машине за писање, електричне - 1
8469 30 00 00 - Остале машине за писање, неелектричне - 1

8470 Машине за рачунање и машине џепних димензија за бележење, 
репродукцију и приказивање података, са функцијама за 
рачунање; књиговодствене машине, машине за франкирање, 
машине за издавање карата и сличне машине, са уграђеним 
уређајем за рачунање; регистар касе:

c 8470 10 00 00 - Електронске машине за рачунање, које могу да раде без KD 5
спољног извора електричне енергије и машине џепних димензија 
за бележење, репродукцију и приказивање података, са 
функцијама за рачунање
- Остале електронске машине за рачунање:

8470 21 00 00 - - са уграђеним уређајем за штампање KD 3
8470 29 00 00 - - остале KD 3
8470 30 00 00 - Остале машине за рачунање KD 3
8470 40 00 00 - Књиговодствене машине KD 3
8470 50 00 00 - Регистар касе KD 5
8470 90 00 00 - Остале KD 3

8471 Машине за аутоматску обраду података и њихове јединице; 
магнетни или оптички читачи, машине за преписивање података 
на носиоце података у кодираном облику и машине за обраду 
таквих података, непоменуте или необухваћене на другом месту:

8471 10 - Аналогне и хибридне машине за аутоматску обраду података:
8471 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
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8471 10 90 00 - - остале KD 1
c 8471 30 00 00 - Портабл дигиталне машине за аутоматску обраду података, KD 1

масе до 10 kg, које се састоје од најмање једне централне јединице,
 тастатуре и дисплеја
- Остале дигиталне машине за аутоматску обраду података:

8471 41 - - које у истом кућишту имају најмање једну централну 
јединицу, као и једну улазну јединицу и једну излазну јединицу 
или једну комбиновану улазно-излазну јединицу:

8471 41 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
c 8471 41 90 00 - - - остале KD 1

8471 49 - - остале, испоручене као системи:
8471 49 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1

c 8471 49 90 00 - - - остале KD 1
8471 50 - Дигиталне централне јединице осим оних из тар. подбр. 8471 41 

и 8471 49, укључујући оне које у истом кућишту имају једну 
1 2 3 4

или две од следећих врста јединица: меморијске јединице, улазне 
јединице, излазне јединице:

8471 50 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
c 8471 50 90 00 - - остале KD 1

8471 60 - Улазне и излазне јединице, са или без меморијске јединице у 
истом кућишту:

8471 60 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
- - остало:

8471 60 40 00 - - - штампачи KD 1
8471 60 50 00 - - - тастатуре KD 1
8471 60 90 00 - - - остало KD 1
8471 70 - Меморијске јединице:
8471 70 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остале:
8471 70 40 00 - - - централне меморијске јединице KD 1

- - - остале:
- - - - меморијске јединице са диском:

8471 70 51 00 - - - - - оптичке, укључујући магнетно-оптичке KD 1
- - - - - остале:

8471 70 53 00 - - - - - - hard disk drives KD 1
8471 70 59 00 - - - - - - остале KD 1
8471 70 60 00 - - - - меморијске јединице са магнетном траком KD 1
8471 70 90 00 - - - - остале KD 1
8471 80 00 00 - Остале јединице за машине за аутоматску обраду података KD 1
8471 90 00 00 - Остало KD 1

8472 Остале канцеларијске машине (нпр.: машине за умножавање-
хектографске или на матрице, машине за адресирање, аутоматске 
машине за исплату новчаница, машине за сортирање, бројање и 
увијање металног новца, машине за оштрење оловака, машине за 
перфорирање и спајање жичаним копчама:

8472 10 00 00 - Машине за умножавање KD 1
8472 20 00 00 - Машине за адресирање и машине за утискивање текста на KD 1

адресним плочицама
8472 30 00 00 - Машине за сортирање, пресавијање, убацивање у коверте или KD 1

омоте, отварање, затварање или печаћење поште и машине за 
прилепљивање или поништавање поштанских марака

8472 90 - Остало:
8472 90 10 00 - - машине за сортирање, бројање и паковање новца KD 1
8472 90 30 00 - - аутоматске машине за издавање, депоновање и трансфер

новца KD 1
c 8472 90 80 00 - - остале KD 1

8473 Делови и прибор (осим покривача, кофера за машине и сл.) 
погодни за употребу искључиво или углавном са машинама из 
тар. бр. 8469 до 8472:

8473 10 - Делови и прибор машина из тар. бр. 8469:
- - електронски склопови:

c 8473 10 11 00 - - - за машине из тарифног подброја 8469 11 00 - 1
c 8473 10 19 00 - - - остали - 1

8473 10 90 00 - - остало - 1
- Делови и прибор за машине из тарифног броја 8470:

8473 21 - - електронских машина за рачунање из тар. подбр. 8470 10, 
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8470 21 00 и 8470 29:
8473 21 10 00 - - - електронски склопови - 1
8473 21 90 00 - - - остало - 1
8473 29 - - остало:
8473 29 10 00 - - - електронски склопови - 1
8473 29 90 00 - - - остало - 1
8473 30 - Делови и прибор машина из тар. бр. 8471:
8473 30 10 00 - - електронски склопови - 1
8473 30 90 00 - - остало - 1
8473 40 - Делови и прибор машина из тар. бр. 8472:

- - електронски склопови:
c 8473 40 11 00 - - - за машине из тарифног подброја 8472 90 30 - 1
c 8473 40 19 00 - - - остали - 1

1 2 3 4
8473 40 90 00 - - остало 1
8473 50 - Делови и прибор који су погодни за употребу са машинама из 

два или више тар. бр. 8469 до 8472:
8473 50 10 00 - - електронски склопови - 1
8473 50 90 00 - - остало - 1

8474 Машине за сортирање, просејавање, сепарацију, прање, 
дробљење, млевење, мешање или гњечење земље, камена, руда 
или других минералних материјала у чврстом стању 
(укључујући прах и масупасту); машине за агломерисање, 
моделирање или обликовање чврстих минералних горива, керамичке
масе, цемента, гипса или других минералних производа у облику
праха или масе-пасте; машине за израду ливачких калупа од песка:

8474 10 00 00 - Машине за сортирање, просејавање, сепарацију или прање - 1
8474 20 - Машине за дробљење или млевење:

c 8474 20 10 00 - - минералних материјала који се користе у керамичкој - 5
индустрији

c 8474 20 90 00 - - остало - 5
- Машине за мешање или гњечење:

8474 31 00 00 - - мешалице за бетон или малтер - 5
8474 32 00 00 - - машине за мешање минералних материјала са битуменом - 7
8474 39 - - остале:

c 8474 39 10 00 - - - машине за мешање или гњечење минералних материја које се - 7
користе у керамичкој индустрији

c 8474 39 90 00 - - - остале - 7
8474 80 - Остале машине:

c 8474 80 10 00 - - машине за агломерисање, моделирање или обликовање - 7
керамичке масе

c 8474 80 90 00 - - остале - 7
8474 90 - Делови:

c 8474 90 10 00 - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 5
c 8474 90 90 00 - - остали - 5

8475 Машине за склапање електричних сијалица, електронских цеви 
или флеш сијалица, опремљених стакленим омотачем; машине за 
производњу или топлу обраду стакла и производа од стакла:

8475 10 00 00 - Машине за склапање електричних сијалица, електронских цеви - 1
или флеш сијалица, опремљених стакленим омотачем
- Машине за производњу или топлу обраду стакла и производа 
од стакла:

8475 21 00 00 - - машине за производњу оптичких влакана и њихових предформи - 1
8475 29 00 00 - - остале - 1
8475 90 00 00 - Делови - 1

8476 Аутоматске машине за продају робе (нпр.: машине за поштанске 
марке, цигарете, храну или напитке), укључујући машине за 
мењање новца:
- Аутоматске машине за продају напитака:

8476 21 00 00 - - са уграђеним уређајем за загревање или хлађење KD 5
8476 29 00 00 - - остале KD 5

- Остале машине:
8476 81 00 00 - - са уграђеним уређајем за загревање или хлађење KD 5
8476 89 00 00 - - остале KD 5
8476 90 00 00 - Делови - 5
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8477 Машине за обраду гуме или пластичне масе или за израду 
производа од тих материјала, непоменуте нити обухваћене на 
другом месту у овој глави:

8477 10 - Машине за ливење у калупу, бризгањем:
c 8477 10 10 00 - - машине за облагање (херметизацију) при склапању - 1

полупроводничких елемената
c 8477 10 90 00 - - остало - 1

8477 20 00 00 - Екструдери - 1
8477 30 00 00 - Машине за обликовање дувањем - 1
8477 40 00 00 - Машине за обликовање вакуумом и друге машине за термичко - 1

обликовање
1 2 3 4

- Остале машине за обликовање:
8477 51 00 00 - - за обликовање или протектирање пнеуматских гума или за - 1

обликовање унутрашњих гума
8477 59 - - остало:

c 8477 59 05 00 - - - машине за облагање (херметизацију) при склапању - 1
полупроводничких елемената
- - - остало:

c 8477 59 10 00 - - - - пресе - 1
c 8477 59 80 00 - - - - остале - 1

8477 80 - Остале машине:
- - машине за производњу сунђерастих производа:

c 8477 80 11 00 - - - машине за прераду реактивне смоле - 1
c 8477 80 19 00 - - - остале - 1

- - остале:
c 8477 80 91 00 - - - опрема за смањивање (редукцију) величине - 1
c 8477 80 93 00 - - - мешалице и гњечилице - 1
c 8477 80 95 00 - - - машине за сечење, цепање и љуштење - 1
c 8477 80 99 00 - - - остале - 1

8477 90 - Делови:
c 8477 90 05 00 - - за машине из тарифних подбројева 8477 10 10 и 8477 59 05 - 1

- - остало:
c 8477 90 10 00 - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 1
c 8477 90 80 00 - - - остали - 1

8478 Машине за припрему или прераду дувана, непоменуте нити 
обухваћене на другом месту у овој глави:

8478 10 00 00 - Машине - 1
8478 90 00 00 - Делови - 1

8479 Машине и механички уређаји са посебним функцијама, 
непоменуте нити обухваћене на другом месту у овој глави:

8479 10 00 00 - Машине за грађење и одржавање улица, путева, високо и - 1
нискоградњу и сличне радове

8479 20 00 00 - Машине за екстракцију или припремање животињских или - 1
биљних масти и уља

8479 30 - Пресе за производњу плоча иверица или плоча влакнатица од 
дрвета или другог дрвенастог материјала и остале машине за 
третирање дрвета или плуте:

c 8479 30 10 00 - - пресе - 1
c 8479 30 90 00 - - остале - 1

8479 40 00 00 - Машине за израду ужади и каблова KD 1
8479 50 00 00 - Индустријски роботи, на другом месту непоменути нити - 5

обухваћени
8479 60 00 00 - Уређаји за хлађење ваздуха путем испаравања (влажењем) - 1

- Остале машине и механички уређаји:
8479 81 00 00 - - за третирање метала, укључујући уређаје за намотавање - 1

(викловање) електричне жице
8479 82 00 00 - - машине за мешање, гњечење, дробљење, млевење, - 7

просејавање, решетање, хомогенизацију и емулзификацију
8479 89 - - остало:
8479 89 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове: хидропнеуматски акумулатори, - 1

механички уређаји за мењање смера потиска, специјално 
обликоване тоалетне јединице, овлаживачи и одвлаживачи 
ваздуха, неелектрични сервомеханизми, неелектрични покретачи 
(стартери) за моторе, пнеуматски покретачи за: турбомлазне
моторе, турбопропелерне моторе и остале гасне турбине,
неелектрични брисачи ветробрана и неелектрични уређаји за
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подешавање пропелера
- - - остали:

8479 89 30 00 - - - - хидрауличне јамске подграде - 1
8479 89 60 00 - - - - системи за централно подмазивање - 7
8479 89 65 00 - - - - апарати за извлачење и раст монокристала - 1

полупроводничких шипки
8479 89 70 00 - - - - апарати за наношење епитаксијалног слоја на - 1

полупроводничким дисковима
c 8479 89 73 00 - - - - апарати за мокро нагризање, развијање, скидање премаза - 1

1 2 3 4
или чишћење полупроводничких дискова

c 8479 89 77 00 - - - - апарати за позиционирање и аутоматско спајање при - 1
склапању полупроводничких елемената

c 8479 89 79 00 - - - - машине за облагање (херметизацију) при склапању - 1
полупроводничких елемената

8479 89 91 00 - - - - машине за глазирање и украшавање керамичких производа - 1
8479 89 98 00 - - - остало - 1
8479 90 - Делови:

c 8479 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - остали:

c 8479 90 50 00 - - - за машине из тарифних подбројева 8479 89 65, 8479 89 70, - 1
8479 89 73, 8479 89 77 или 8479 89 79
- - - остало:

c 8479 90 92 00 - - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 1
c 8479 90 97 00 - - - - остало - 1

8480 Калупнице за ливнице метала; моделне плоче; ливачки модели; 
калупи за метал (осим за инготе), металне карбиде, стакло, 
минералне материје, гуму и пластичне масе:

8480 10 00 00 - Калупнице за ливнице метала - 5
8480 20 00 00 - Моделне плоче - 5
8480 30 - Ливачки модели:
8480 30 10 00 - - од дрвета - 5
8480 30 90 00 - - остали - 5

- Калупи за метал или металне карбиде:
8480 41 00 00 - - за ливење под притиском (укључујући бризгањем) - 5
8480 49 00 00 - - остали - 5
8480 50 00 00 - Калупи за стакло - 5
8480 60 - Калупи за минералне материјале:

c 8480 60 10 00 - - за ливење под притиском - 5
c 8480 60 90 00 - - остало - 5

- Калупи за гуму или пластичне масе:
8480 71 - - за ливење под притиском или бризгањем:

c 8480 71 10 00 - - - врста које се користе за производњу полупроводничких - 5
елемената

c 8480 71 90 00 - - - остало - 5
8480 79 00 00 - - остали - 5

8481 Славине, вентили и слични уређаји за цевоводе, котлове, 
резервоаре, каце и слично, укључујући вентиле за смањење 
притиска и термостатски управљане вентиле:

8481 10 - Вентили за смањење притиска:
c 8481 10 05 00 - - комбиновани са филтерима или мазалицама (зауљивачима) - 5

- - остале:
c 8481 10 19 00 - - - од ливеног гвожђа или челика - 5
c 8481 10 99 00 - - - остали - 5

8481 20 - Вентили за уљно-хидрауличне или пнеуматске трансмисије:
8481 20 10 00 - - за уљно-хидрауличне трансмисије - 5
8481 20 90 00 - - за пнеуматске трансмисије - 5
8481 30 - Неповратни вентили:

c 8481 30 91 00 - - од ливеног гвожђа или челика - 5
c 8481 30 99 00 - - остали - 5

8481 40 - Сигурносни вентили:
c 8481 40 10 00 - - од ливеног гвожђа или челика - 5
c 8481 40 90 00 - - остали - 5

8481 80 - Остали уређаји:
- - славине и вентили за судопере, умиваонике, бидее, котлиће за 
воду, каде и сл:

8481 80 11 00 - - - вентили за мешање - 10
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8481 80 19 00 - - - остало - 10
- - вентили за радијаторе за централно грејање:

8481 80 31 00 - - - термостатски - 10
8481 80 39 00 - - - остали - 10

c 8481 80 40 00 - - вентили за спољашње и унутрашње пнеуматске гуме - 10
- - остали:
- - - регулациони вентили:

1 2 3 4
8481 80 51 00 - - - - за регулацију температуре - 5
8481 80 59 00 - - - - остали - 10

- - - остали:
- - - - засуни:

c 8481 80 61 00 - - - - - од ливеног гвожђа - 10
c 8481 80 63 00 - - - - - од челика - 10
c 8481 80 69 00 - - - - - остали - 10

- - - - запорни вентили:
c 8481 80 71 00 - - - - - од ливеног гвожђа - 10
c 8481 80 73 00 - - - - - од челика - 10
c 8481 80 79 00 - - - - - остали - 10

8481 80 81 00 - - - - вентили са куглицом или чепом - 5
8481 80 85 00 - - - - лептирасти вентили - 10
8481 80 87 00 - - - - мембрански вентили - 10
8481 80 99 00 - - - - остали - 3
8481 90 00 00 - Делови - 10

8482 Котрљајни лежаји:
8482 10 - Куглични лежаји:
8482 10 10 00 - - чији највећи спољни пречник не прелази 30 mm - 1
8482 10 90 00 - - остали - 7
8482 20 00 00 - Конично-ваљкасти лежаји, укључујући склопове од - 1

унутрашњег прстена и монтираних ваљчића
c 8482 30 00 00 - Сферно-ваљкасти лежаји (бачвасти) - 5

8482 40 00 00 - Игличасто-ваљкасти лежаји - 1
c 8482 50 00 00 - Остали цилиндрично-ваљкасти лежаји - 5

8482 80 00 00 - Остали, укључујући комбиноване куглично-ваљкасте лежаје - 1
- Делови:

8482 91 - - куглице, иглице и ваљчићи:
c 8482 91 10 00 - - - конусни ваљчићи - 1
c 8482 91 90 00 - - - остали - 1

8482 99 00 00 - - остали - 1

8483 Трансмисиона вратила (укључујући брегаста вратила и 
коленаста вратила) и криваје; кућишта за лежаје и клизни лежаји; 
зупчаници, зупчасти и фрикциони преносници; навојна вретена са
 куглицама и ваљцима; мењачке кутије и други мењачи брзина, 
укључујући претвараче обртног момента; замајци, кајишници
и ужаници (укључујући за котураче); укључно-искључне спојнице
и спојнице за вратила (укључујући зглобне спојнице):

8483 10 - Трансмисиона вратила (укључујући брегаста и коленаста 
вратила) и криваје:

c 8483 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - остала:
- - - криваје и коленаста вратила:

c 8483 10 41 00 - - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 7
c 8483 10 51 00 - - - - од челика кованог у отвореном калупу - 7
c 8483 10 57 00 - - - - остала - 7
c 8483 10 60 00 - - - зглобна вратила - 7
c 8483 10 80 00 - - - остала - 5

8483 20 - Кућишта за лежаје, са уграђеним котрљајним лежајима:
c 8483 20 10 00 - - која се користе у ваздухопловству и васионским бродовима - 1
c 8483 20 90 00 - - остала - 5

8483 30 - Кућишта за лежаје, без уграђених котрљајних лежаја; клизни 
лежаји:

c 8483 30 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - остала:
- - - кућишта за лежаје:

c 8483 30 31 00 - - - - за кугличне или ваљкасте лежаје - 5
c 8483 30 39 00 - - - - остала - 5
c 8483 30 90 00 - - - клизни лежаји - 10
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8483 40 - Зупчасти и фрикциони преносници, искључујући зупчанике, и 
остале трансмисионе елементе испоручене посебно; навојна 
вретена са куглицама и ваљцима; мењачке кутије и други мењачи
 брзина, укључујући претвараче обртног момента:

8483 40 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
1 2 3 4

- - остали:
- - - зупчасти преносници (осим фрикционих преносника):

c 8483 40 82 00 - - - - са цилиндричним зупчаницима са правим и косим - 5
(хеликоидним) зубима

c 8483 40 83 00 - - - - са конусним зупчаницима са правим, косим и спироидним - 5
зубима

c 8483 40 84 00 - - - - пужни - 5
c 8483 40 85 00 - - - - остали - 5
c 8483 40 92 00 - - - навојна вретена са куглицама или ваљцима - 7

- - - мењачке кутије и други мењачи брзина:
c 8483 40 94 00 - - - - мењачке кутије - 5
c 8483 40 96 00 - - - - остало - 5
c 8483 40 98 00 - - - остало - 7

8483 50 - Замајци, каишници и ужаници (укључујући за котураче):
c 8483 50 10 00 - - каишници, за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
c 8483 50 91 00 - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 5
c 8483 50 99 00 - - - остали - 5

8483 60 - Укључно-искључне спојнице и спојнице за вратила 
(укључујући зглобне спојнице):

c 8483 60 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - остале:

c 8483 60 91 00 - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 7
c 8483 60 99 00 - - - остале - 7

8483 90 - Зупчаници, ланчаници и остали трансмисиони елементи, 
испоручени посебно; делови:

c 8483 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - остали:

c 8483 90 30 00 - - - делови кућишта за лежаје - 5
- - - остали:

c 8483 90 92 00 - - - - од ливеног гвожђа или ливеног челика - 5
c 8483 90 98 00 - - - - остали - 5

8484 Заптивачи од металних листова комбиновани с другим 
материјалом или од два или више слојева метала; сетови 
заптивача различити по саставу материјала у кесама, омотима или
 сличним паковањима; механички заптивачи:

8484 10 - Заптивачи од металних листова комбиновани с другим 
материјалом или од два или више слојева метала:

8484 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8484 10 90 00 - - остало - 1
8484 20 00 00 - Механички заптивачи - 1
8484 90 - Остало:
8484 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8484 90 90 00 - - остало - 5

8485 Делови машина без електричних прикључака, изолатора, калема, 
контаката или других електричних делова, непоменути нити 
обухваћени на другом месту у овој глави:

8485 10 - Пропелери и лопатице за бродове или чамце:
8485 10 10 00 - - од бронзе KD 1
8485 10 90 00 - - остало KD 1
8485 90 - Остало:

c 8485 90 10 00 - - од ливеног гвожђа које не може да се кује - 1
c 8485 90 30 00 - - од ливеног гвожђа које може да се кује - 1

- - од гвожђа или челика:
c 8485 90 51 00 - - - од ливеног челика - 1
c 8485 90 53 00 - - - од гвожђа или челика кованог у отвореном калупу - 1
c 8485 90 55 00 - - - од гвожђа или челика кованог у затвореном калупу - 1
c 8485 90 59 00 - - - остало - 1
c 8485 90 80 00 - - остало - 1
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ГЛАВА 85

ЕЛЕКТРИЧНЕ МАШИНЕ И ОПРЕМА И ЊИХОВИ ДЕЛОВИ; АПАРАТИ ЗА
СНИМАЊЕ И РЕПРОДУКЦИЈУ ЗВУКА; ТЕЛЕВИЗИЈСКИ АПАРАТИ ЗА СНИМАЊЕ

И РЕПРОДУКЦИЈУ СЛИКЕ И ЗВУКА, ДЕЛОВИ И ПРИБОР ЗА ТЕ ПРОИЗВОДЕ

Напомене:

1. Ова глава не обухвата:

(а) електрично загреване покриваче-ћебад, креветске јастуке, муфове за стопала и
сл; електрично загревану одећу, обућу и јастучиће за уши и остале предмете електрично загреване, које
се носе на особи или око особе;

(б) производе од стакла из тарифног броја 7011; или

(в) електрично загревани намештај из Главе 94.

2. Тарифни бројеви 8501 до 8504 не обухватају робу наведену у тарифним бројевима
8511,  8512,  8540,  8541  или  8542.  Међутим,  исправљачи  са  живиним  луком  у  металном  резервоару
сврставају се у тарифни број 8504.

3. Тарифни  број  8509  обухвата  само  следеће  електромеханичке  машине,  које  се
обично употребљавају у домаћинству:

(а) усисиваче  за  прашину,  укључујући  за  мокро  и  суво  усисавање,  машине  за
глачање подова, машине за млевење и мешање хране, соковнике за воће и поврће, било које масе;

(б) остале  машине,  под  условом  да  је  њихова  маса  до  20  kg.  Међутим,  овај
тарифни  број  не  обухвата  вентилаторе  и  вентилационе  или рециркулационе  кухињске  одстрањиваче
мириса са уграђеним вентилатором, опремљене са филтерима или не (тарифни број 8414), центрифуге
за сушење (цеђење) рубља (тарифни број 8421), машине за прање посуђа (тарифни број 8422), машине
за прање у домаћинству (тарифни број  8450),  машине за пеглање помоћу ваљка или на други начин
(тарифни бројеви 8420 или 8451), машине за шивење (тарифни број 8452), електричне маказе (тарифни
број 8467) или електротермичке апарате (тарифни број 8516).

4. Под  појмом  "штампана  кола"  из  тарифног  броја  8534,  подразумевају  се  кола
добијена формирањем, на једној изолационој подлози, било којим поступком штампања (нпр: исецањем,
галванизацијом или нагризањем) или техником "кола са слојем", проводничких елемената, контаката или
других штампаних компоненти (нпр. индуктивних намотаја, отпорника или кондензатора) појединачно или
међусобно спојених, према претходно утврђеној шеми, осим елемената који могу произвести, претворити,
модулисати или појачавати електрични сигнал (нпр. полупроводничких елемената).

Под појмом"штампана кола" не подразумевају се кола комбинована са елементима,
осим  оних  добијених  у  току  поступка  штампања,  нити  се  подразумевају  појединачни,  изоловани
отпорници, кондензатори и индуктивни намотаји. Међутим, штампана кола могу да садрже нештампане
елементе за спајање.

Кола  са  танким  или  дебелим  слојем,  која  садрже  пасивне  и  активне  елементе
добијене у току истог технолошког поступка сврставају се у тарифни број 8542.

5. За тарифне бројеве 8541 и 8542 важе следеће дефиниције:

(А) Под  појом  "диоде,  транзистори  и  слични  полупроводнички  елементи",
подразумевају се полупроводнички елементи, чији рад зависи од промене специфичне отпорности под
утицајем електричног поља.

(Б) Под појмом "електронска интегрисана кола и микросклопови", подразумевају се:

(а)  монолитна  интегрисана  кола,  код  којих  су  елементи  кола  (диоде,  транзистори,
отпорници,  кондензатори,  међувезе,  итд)  формирани,  по  правилу,  у  маси,  као  и  на  површини
полупроводничког материјала (нпр. допираног силицијума) и чине нераздвојну целину;

(б) хибридна интегрисана кола, код којих су пасивни елементи (отпорници, кондензатори,
међувезе итд.) добијени технологијом танког или дебелог слоја, а активни елементи (диоде, транзистори,
монолитна интегрална кола, итд.) добијени полупроводничком технологијом, нераздвојно сједињени на
једној изолационој подлози (стакло, керамика, итд.). Та кола могу, такође, имати изоловане компоненте;

(в) микросклопови ливеног модула, микромодула или сличних врста, који се састоје од
изолованих активних или активних и пасивних компонената, које су комбиноване и међусобно повезане.
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При сврставању производа дефинисаних у овој напомени, тарифни бројеви 8541 и
8542 имају првенство у односу на све друге тарифне бројеве ове Тарифе, који би могли да их обухвате, с
обзиром на њихову функцију.

6. Плоче, траке и остале подлоге из тарифних бројева 8523 или 8524 сврставају се у
ове тарифне бројеве, чак и када се испоручују са апаратима за које су намењене.

Ова напомена  се  не  односи  на  поменуте  подлоге  када  се  испоручују  са  другом
робом, другачијом од апарата за које су намењене.

7. У смислу тарифног броја 8548 "истрошене примарне ћелије, истрошене примарне
батерије и истрошени електрични акумулатори", су они који нису погодни за употребу, било због пробоја
ћелије, прекида, истрошености или неких других разлога, нити се могу поново напунити.

Напомене за тарифне подбројеве:

1. Тарифни подбројеви 8519 92 и 8527 12 обухватају само касетофоне, са уграђеним
појачалом, а без уграђеног звучника, који могу да раде без спољног извора електричне енергије и чије
димензије не прелазе 170 mm x 100 mm x 45 mm.

2. Под  појмом  “паметне  картице”  у  тарифном  подброју  8542  10  подразумевају  се
картице које у себи садрже електронско интегрисано коло (микропроцесор) било ког типа, у облику чипа и
које могу али и не морају имати магнетну траку.

Додатне напомене:

1. Тарифни подбројеви  8519 10,  8519  21,  8519 29,  8519 31  и 8519  39  не  укључују
апарате  за  репродукцију  звука  са  ласерским  системом  очитавања,  који  се  сврставају  у  тарифне
подбројеве 8519 99 12 или 8519 99 18.

2. Одредбе  Напомене  1.  за  тарифне  подбројеве  односе  се,  такође,  на  апарате  из
тарифних подбројева 8520 32 30 и 8520 33 30.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

8501 Електромотори и електрични генератори (осим генераторских 
агрегата):

8501 10 - Мотори снаге до 37,5 W:
8501 10 10 00 - - синхрони мотори снаге до 18 W KD 10

- - остали:
8501 10 91 00 - - - универзални мотори за наизменичну и једносмерну струју KD 10
8501 10 93 00 - - - мотори наизменичне струје KD 10

c 8501 10 99 00 - - - мотори једносмерне струје KD 10
8501 20 - Универзални мотори за наизменичну и једносмерну струју, 

снаге преко 37,5 W:
8501 20 10 00 - - снаге преко 735 W до 150 kW, за цивилне ваздухоплове KD 1
8501 20 90 00 - - остали KD 10

- Остали мотори једносмерне струје; генератори једносмерне 
струје:

8501 31 - - снаге до 750 W:
8501 31 10 00 - - - мотори снаге преко 735 W, генератори једносмерне струје, за KD 1

 цивилне ваздухоплове
c 8501 31 90 00 - - - остали KD 10

8501 32 - - снаге преко 750 W до 75 kW:
8501 32 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - - остали:
8501 32 91 00 - - - - снаге преко 750 W до 7,5 kW KD 10
8501 32 99 00 - - - - снаге преко 7,5 kW до 75 kW KD 10
8501 33 - - снаге преко 75 kW до 375 kW:
8501 33 10 00 - - - мотори снаге преко 75 kW до 150 kW и генератори, за KD 1

цивилне ваздухоплове
c 8501 33 90 00 - - - остали KD 10

8501 34 - - снаге преко 375 kW:
8501 34 10 00 - - - генератори за цивилне ваздухоплове KD 1

- - - остали:
8501 34 50 00 - - - вучни мотори KD 10

- - - - остали, снаге:
8501 34 91 00 - - - - - преко 375 kW до 750 kW KD 10
8501 34 99 00 - - - - - преко 750 kW KD 10

1 2 3 4
8501 40 - Остали мотори наизменичне струје, монофазни:



- 400 -

8501 40 10 00 - - снаге преко 735 W до 150 kW, за цивилне ваздухоплове KD 1
- - остали:

8501 40 91 00 - - - снаге до 750 W KD 15
8501 40 99 00 - - - снаге преко 750 W KD 15

- Остали мотори наизменичне струје, вишефазни:
8501 51 - - снаге до 750 W:
8501 51 10 00 - - - снаге преко 735 W, за цивилне ваздухоплове KD 1
8501 51 90 00 - - - остали KD 15
8501 52 - - снаге преко 750 W до 75 kW:
8501 52 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - - остали:
8501 52 91 00 - - - - снаге преко 750 W до 7,5 kW KD 15
8501 52 93 00 - - - - снаге преко 7,5 kW до 37 kW KD 15
8501 52 99 00 - - - - снаге преко 37 kW до 75 kW KD 15
8501 53 - - снаге преко 75 kW:
8501 53 10 00 - - - снаге преко 75 kW до 150 kW, за цивилне ваздухоплове KD 10

- - - остали:
8501 53 50 00 - - - - вучни мотори KD 15

- - - - остали, снаге:
8501 53 92 00 - - - - - преко 75 kW до 375 kW KD 15
8501 53 94 00 - - - - - преко 375 kW до 750 kW KD 10
8501 53 99 00 - - - - - преко 750 kW KD 10

- Генератори наизменичне струје:
8501 61 - - снаге до 75 kVA:
8501 61 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - - остали:
8501 61 91 00 - - - - снаге до 7,5 kVA KD 15
8501 61 99 00 - - - - снаге преко 7,5 kVA до 75 kVA KD 15
8501 62 - - снаге преко 75 kVA до 375 kVA:
8501 62 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8501 62 90 00 - - - остали KD 10
8501 63 - - снаге преко 375 kVA до 750 kVA:
8501 63 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8501 63 90 00 - - - остали KD 10
8501 64 00 00 - - снаге преко 750 kVA KD 10

8502 Електрични генераторски агрегати и ротациони конвертори 
(претварачи):
- Генераторски агрегати са клипним мотором с унутрашњим 
сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел или полудизел
 мотори):

8502 11 - - снаге до 75 kVA:
8502 11 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - - остали:
8502 11 91 00 - - - - снаге до 7,5 kVA KD 10
8502 11 99 00 - - - - снаге преко 7,5 kVA до 75 kVA KD 10
8502 12 - - снаге преко 75 kVA до 375 kVA:
8502 12 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8502 12 90 00 - - - остали KD 10
8502 13 - - снаге преко 375 kVA:
8502 13 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - - остали:
8502 13 91 00 - - - - снаге преко 375 kVA до 750 kVA KD 10

c 8502 13 93 00 - - - - снаге преко 750 kVA до 2000 kVA KD 10
c 8502 13 98 00 - - - - снаге преко 2000 kVA 10

8502 20 - Генераторски агрегати са клипним мотором с унутрашњим 
сагоревањем на паљење помоћу свећице:

8502 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
- - остали:

8502 20 91 00 - - - снаге до 7,5 kVA KD 10
c 8502 20 92 00 - - - снаге преко 7,5 kVA до 375 kVA KD 10
c 8502 20 94 00 - - - снаге преко 375 kVA до 750 kVA KD 10
c 8502 20 98 00 - - - снаге преко 750 kVA KD 10

- Остали генераторски агрегати:
8502 31 - - са погоном на ветар:

1 2 3 4
c 8502 31 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
c 8502 31 90 00 - - - остало KD 1

8502 39 - - остали:



- 401 -

8502 39 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
- - - остали:

8502 39 91 00 - - - - турбогенератори KD 10
8502 39 99 00 - - - - остали KD 10
8502 40 - Електрични ротациони конвертори (претварачи):
8502 40 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8502 40 90 00 - - остали 10
8503 00 Делови погодни за употребу искључиво или углавном са 

машинама из тар. бр. 8501 или 8502:

8503 00 10 00 - Немагнетни стезни прстенови - 1
- Остали:

8503 00 91 00 - - од гвожђа или челика, ливени - 1
8503 00 99 00 - - остали - 1

8504 Електрични трансформатори, статички конвертори (нпр.: 
исправљачи) и индуктивни калемови:

8504 10 - Баласти за сијалице са пражњењем:
8504 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остали:
8504 10 91 00 - - - индукциони калемови, са или без прикљученог кондензатора KD 10
8504 10 99 00 - - - остали KD 10

- Трансформатори са течним диелектриком:
8504 21 00 00 - - снаге до 650 kVA KD 15
8504 22 - - снаге преко 650 kVA до 10 000 kVA:
8504 22 10 00 - - - снаге преко 650 kVA до 1600 kVA KD 15
8504 22 90 00 - - - снаге преко 1600 kVA до 10000 kVA KD 15
8504 23 00 00 - - снаге преко 10000 kVA KD 15

- Остали трансформатори:
8504 31 - - снаге до 1 kVA:
8504 31 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - - остали:
- - - - мерни:

8504 31 31 00 - - - - - напонски KD 10
8504 31 39 00 - - - - - остали KD 10
8504 31 90 00 - - - - остали KD 10
8504 32 - - снаге преко 1 kVA до 16 kVA:
8504 32 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - - остали:
8504 32 30 00 - - - - мерни KD 15
8504 32 90 00 - - - - остали KD 15
8504 33 - - снаге преко 16 kVA до 500 kVA:
8504 33 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8504 33 90 00 - - - остали KD 15
8504 34 00 00 - - снаге преко 500 kVA KD 10
8504 40 - Статички конвертори (претварачи):
8504 40 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остали:
c 8504 40 20 00 - - - за телекомуникације, машине за аутоматску обраду података KD 10

и њихове јединице
- - - остали:

8504 40 50 00 - - - - поликристални полупроводнички исправљачи (селенски) KD 10
- - - - остали:

8504 40 93 00 - - - - - пуњачи акумулатора KD 15
- - - - - остали:

8504 40 94 00 - - - - - - исправљачи - 15
- - - - - - инвертори:

8504 40 96 00 - - - - - - - снаге до 7,5 kVA - 10
8504 40 97 00 - - - - - - - снаге преко 7,5 kVA - 15

c 8504 40 99 00 - - - - - - остали - 15
8504 50 - Остали индуктивни калемови:
8504 50 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остали:
1 2 3 4

c 8504 50 30 00 - - - за телекомуникације, машине за аутоматску обраду података - 10
и њихове јединице

c 8504 50 80 00 - - - остали - 10
8504 90 - Делови:

- - трансформатора и индуктивних калемова:
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c 8504 90 05 00 - - - електронски склопови индуктивних калемова из тарифног - 1
подброја 8504 50 30
- - - остали:

8504 90 11 00 - - - - феритна језгра - 1
c 8504 90 18 00 - - - - остали - 1

- - статичких конвертора (претварача):
c 8504 90 91 00 - - - електронски склопови статичких конвертора из тарифног - 1

подброја 8504 40 20
c 8504 90 99 00 - - - остало - 1

8505 Електромагнети; перманентни магнети и производи предвиђени 
да постану перманентни магнети после магнетисања; стезне главе, 
стезне направе и слични држачи радних предмета, на бази 
електромагнета или перманентних магнета; електромагнетне
спојнице и кочнице; електромагнетске главе за дизање:
- Перманентни магнети и производи предвиђени да постану 
перманентни магнети после магнетисања:

8505 11 00 00 - - од метала - 1
8505 19 - - остало:
8505 19 10 00 - - - перманентни магнети од агломерисаног ферита - 1
8505 19 90 00 - - - остало - 1
8505 20 00 00 - Електромагнетне спојнице, квачила и кочнице - 10
8505 30 00 00 - Електромагнетне главе за дизање - 1
8505 90 - Остало, укључујући делове:
8505 90 10 00 - - електромагнети - 5
8505 90 30 00 - - електромагнетне и перманентно магнетне стезне главе, стезне - 10

направе и слични држачи радних предмета
8505 90 90 00 - - делови - 10

8506 Примарне ћелије и примарне батерије:
8506 10 - Са манган диоксидом:

- - алкалне:
8506 10 11 00 - - - цилиндричне ћелије KD 10
8506 10 15 00 - - - дугметасте ћелије KD 5
8506 10 19 00 - - - остале KD 5

- - остале:
8506 10 91 00 - - - цилиндричне ћелије KD 5
8506 10 95 00 - - - дугметасте ћелије KD 5
8506 10 99 00 - - - остале KD 5
8506 30 - Са оксидом живе:
8506 30 10 00 - - цилиндричне ћелије KD 5
8506 30 30 00 - - дугметасте ћелије KD 5
8506 30 90 00 - - остале KD 5
8506 40 - Са оксидом сребра:
8506 40 10 00 - - цилиндричне ћелије KD 5
8506 40 30 00 - - дугметасте ћелије KD 5
8506 40 90 00 - - остале KD 5
8506 50 - Са литијумом:
8506 50 10 00 - - цилиндричне ћелије KD 5
8506 50 30 00 - - дугметасте ћелије KD 1
8506 50 90 00 - - остале KD 5
8506 60 - Ваздушно-деполаризационе:
8506 60 10 00 - - цилиндричне ћелије KD 5
8506 60 30 00 - - дугметасте ћелије KD 5
8506 60 90 00 - - остале KD 5
8506 80 - Остале примарне ћелије и примарне батерије:
8506 80 05 00 - - суве цинк-угљене батерије напона од 5,5 V до 6,5 V KD 5

- - остале:
8506 80 11 00 - - - цилиндричне ћелије KD 5
8506 80 15 00 - - - дугметасте ћелије KD 5
8506 80 90 00 - - - остале KD 5

1 2 3 4
8506 90 00 00 - Делови - 5

8507 Електрични акумулатори, укључујући сепараторе за њих, 
правоугаоне или не (укључујући квадратне):

8507 10 - Оловни акумулатори за покретање клипних мотора:
c 8507 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остали:
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- - - масе до 5 kg:
c 8507 10 31 00 - - - - са течним електролитом KD 7
c 8507 10 39 00 - - - - остали KD 7

- - - масе преко 5 kg:
c 8507 10 81 00 - - - - са течним електролитом KD 7
c 8507 10 89 00 - - - - остали KD 7

8507 20 - Остали оловни акумулатори:
c 8507 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остали:
- - - вучни акумулатори (за погон електромотора возила или 
машина):

c 8507 20 31 00 - - - - са течним електролитом - 7
c 8507 20 39 00 - - - - остали - 7

- - - остали:
c 8507 20 81 00 - - - - са течним електролитом - 7
c 8507 20 89 00 - - - - остали - 7

8507 30 - Никл-кадмијум акумулатори:
c 8507 30 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1

- - остали:
c 8507 30 91 00 - - - херметички (непропуснo) затворени KD 7

- - - остали:
c 8507 30 93 00 - - - - вучни акумулатори (за погон електромотора возила или - 7

машина)
c 8507 30 98 00 - - - - остали - 7

8507 40 - Никл-гвожђе акумулатори:
8507 40 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8507 40 90 00 - - остали KD 7
8507 80 - Остали акумулатори:

c 8507 80 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
- - остали:

c 8507 80 91 00 - - - никл-хидридни KD 7
c 8507 80 94 00 - - - литијум-јонски KD 7
c 8507 80 98 00 - - - остали KD 7

8507 90 - Делови:
c 8507 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
c 8507 90 91 00 - - - плоче за акумулаторе - 7
c 8507 90 93 00 - - - сепаратори - 7
c 8507 90 98 00 - - - остало - 7

8509 Електромеханички апарати за домаћинство, са уграђеним 
електромотором:

8509 10 - Усисивачи, укључујући усисиваче за суве и мокре материјале:
8509 10 10 00 - - за напон 110 V или виши KD 15
8509 10 90 00 - - за напон испод 110 V KD 15
8509 20 00 00 - Апарати за глачање пода KD 15
8509 30 00 00 - Кухињски апарати за уситњавање отпадака KD 15
8509 40 00 00 - Апарати за млевење и мешање хране; соковници за воће и поврће KD 15
8509 80 00 00 - Остали апарати - 15
8509 90 - Делови:
8509 90 10 00 - - за апарате из тарифних подбројева 8509 10 10, 8509 10 90 или - 15

8509 20 00
8509 90 90 00 - - остали - 15

8510 Апарати за бријање и шишање и апарати за депилацију, са 
уграђеним електромотором:

8510 10 00 00 - Апарати за бријање KD 5
8510 20 00 00 - Апарати за шишање KD 5
8510 30 00 00 - Апарати за депилацију KD 5

1 2 3 4
8510 90 00 00 - Делови - 5

8511 Електрична опрема за паљење и покретање мотора са 
унутрашњим сагоревањем који се пале помоћу свећице или 
компресије (нпр : магнети за паљење, динамо-магнети, калемови 
за паљење, свећице за паљење и свећице за загревање, електро 
покретачи); генератори (нпр.: динамо-машине и алтернатори) и
реглери за њих:

8511 10 - Свећице за паљење:
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8511 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8511 10 90 00 - - остале - 1
8511 20 - Магнети за паљење; динамо-магнети, магнети замајци:
8511 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8511 20 90 00 - - остали - 1
8511 30 - Разводници; калемови за паљење:
8511 30 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8511 30 90 00 - - остали - 1
8511 40 - Електропокретачи и машине двоструке намене 

(електропокретачи-генератори):
8511 40 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8511 40 90 00 - - остали - 1
8511 50 - Остали генератори:
8511 50 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8511 50 90 00 - - остали - 1
8511 80 - Остала опрема:
8511 80 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

c 8511 80 90 00 - - остала - 1
8511 90 00 00 - Делови - 1

8512 Електрична опрема за осветљавање и сигнализацију (осим 
производа из тарифног броја 8539), брисачи ветробрана, уређаји
 за одмрзавање и уређаји за одмагљивање, за бицикле и моторна 
возила:

8512 10 00 00 - Опрема за осветљавање и визуелну сигнализацију, за бицикле - 5
8512 20 00 00 - Остала опрема за осветљавање и визуелну сигнализацију - 5
8512 30 00 00 - Опрема за звучну сигнализацију - 1
8512 40 00 00 - Брисачи ветробрана, уређаји за одмрзавање и уређаји за - 1

одмагљивање
8512 90 00 00 - Делови - 5

8513 Преносне електричне светиљке са сопственим извором енергије 
(нпр.: примарне батерије, акумулатори или динаме), осим опреме
 за осветљавање из тар. броја 8512:

c 8513 10 00 00 - Светиљке - 5
8513 90 00 00 - Делови - 5

8514 Индустријске и лабораторијске електричне пећи (укључујући 
индукционе или диелектричне); остала индустријска или 
лабораторијска опрема за индукциону или диелектричну 
термичку обраду материјала:

8514 10 - Пећи загреване електричним отпором:
c 8514 10 05 00 - - за производњу полупроводничких елемената - 10

- - остало:
8514 10 10 00 - - - пекарске пећи и пећи за кекс - 10

c 8514 10 80 00 - - - остале - 10
8514 20 - Индукционе и диелектричне пећи:

c 8514 20 05 00 - - за производњу полупроводничких елемената - 10
- - остало:

c 8514 20 10 00 - - - индукционе пећи - 10
c 8514 20 80 00 - - - диелектричне пећи - 10

8514 30 - Остале пећи:
- - инфрацрвене пећи:

8514 30 11 00 - - - за производњу полупроводничких елемената - 10
8514 30 19 00 - - - остале - 10

- - остале:
8514 30 91 00 - - - за производњу полупроводничких елемената - 10

1 2 3 4
8514 30 99 00 - - - остале - 10
8514 40 00 00 - Остала опрема за индукциону или диелектричну термичку - 10

обраду материјала
8514 90 - Делови:

c 8514 90 20 00 - - за пећи из тарифних подбројева 8514 10 05, 8514 20 05, 8514 - 10
30 11 или 8514 30 91

c 8514 90 80 00 - - остали - 10

8515 Машине и апарати за меко и тврдо лемљење и заваривање, 
електрични (укључујући електрично загревани гас), ласерски 
или на принципу друге светлости или фотонског снопа, 
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ултразвука, електронског снопа, магнетних импулса или лука 
плазме, укључујући и оне који могу да врше сечење; електричне
машине и апарати за вруће прскање метала или кермета:
- Машине и апарати за меко и тврдо лемљење:

8515 11 00 00 - - лемилице и пиштољи за меко лемљење - 1
8515 19 00 00 - - остало - 1

- Машине и апарати за електроотпорно заваривање метала:
8515 21 00 00 - - аутоматске и полуатоматске - 1
8515 29 - - остале:
8515 29 10 00 - - - за чеоно заваривање - 1
8515 29 90 00 - - - остале - 1

- Машине за заваривање метала електро луком (укључујући лук
 плазме):

8515 31 00 00 - - аутоматске и полуаутоматске - 1
8515 39 - - остале:

- - - за ручно заваривање са обложеним електродама, испоручене
 комплетно са главом за заваривање и сечење и са:

8515 39 13 00 - - - - трансформатором - 1
8515 39 18 00 - - - - генератором или ротационим претварачем, или статичким - 1

претварачем, исправљачем или исправљачким апаратом
8515 39 90 00 - - - остале - 1
8515 80 - Остале машине и апарати:

c 8515 80 05 00 - - врсте која се користи за спајање жица ("wire bonders") код KD 1
производње полупроводничких елемената
- - остало:
- - - за третирање метала:

8515 80 11 00 - - - - за заваривање KD 1
8515 80 19 00 - - - - остале KD 1

- - - остало:
8515 80 91 00 - - - - за електроотпорно заваривање пластике KD 1
8515 80 99 00 - - - - остале KD 1
8515 90 - Делови:

c 8515 90 10 00 - - за машине из тарифног подброја 8515 80 05 - 1
c 8515 90 90 00 - - остало - 1

8516 Електрични проточни и акумулациони грејачи воде и потапајући 
грејачи; електрични апарати за грејање простора и електрични 
уређаји за грејање тла; електро-термички апарати за уређивање 
косе (нпр: апарати за сушење косе, апарати за коврџање косе) и 
апарати за сушење руку; електричне пегле; остали електротермички
уређаји за домаћинство; електрични грејни отпорници, осим оних
из тар. броја 8545: 

8516 10 - Електрични проточни и акумулациони грејачи воде и 
потапајући грејачи:
- - грејачи воде:

8516 10 11 00 - - - проточни KD 15
8516 10 19 00 - - - остали KD 15

c 8516 10 90 00 - - потапајући грејачи KD 15
- Електрични апарати за грејање простора и електрични апарати 
за грејање тла:

8516 21 00 00 - - акумулациони KD 15
8516 29 - - остали:
8516 29 10 00 - - - радијатори напуњени течношћу KD 15
8516 29 50 00 - - - конвекциони грејачи KD 15

- - - остали:
1 2 3 4

8516 29 91 00 - - - - са уграђеним вентилатором KD 15
8516 29 99 00 - - - - остали KD 15

- Електротермички апарати за уређивање косе и сушење руку:
8516 31 - - апарати за сушење косе:
8516 31 10 00 - - - хаубе за сушење KD 15
8516 31 90 00 - - - остали KD 15
8516 32 00 00 - - остали апарати за уређивање косе - 15
8516 33 00 00 - - апарати за сушење руку KD 15
8516 40 - Електричне пегле:
8516 40 10 00 - - пегле на пару KD 15
8516 40 90 00 - - остале KD 15
8516 50 00 00 - Микроталасне пећнице KD 15
8516 60 - Остале пећнице; штедњаци, апарати за кување, решои, 
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роштиљи и ражњеви:
8516 60 10 00 - - штедњаци (који имају најмање једну пећницу и грејну плочу) KD 15

- - апарати за кување и решои, са једном или више грејних плоча:
8516 60 51 00 - - - за уградњу KD 15
8516 60 59 00 - - - остало KD 15
8516 60 70 00 - - роштиљи и ражњеви KD 15

c 8516 60 80 00 - - пећнице за уградњу KD 15
8516 60 90 00 - - остало KD 15

- Остали електротермички уређаји:
8516 71 00 00 - - апарати за припремање кафе или чаја KD 15
8516 72 00 00 - - тостери KD 15
8516 79 - - остало:

c 8516 79 20 00 - - - за пржење са много масноће (фритезе) KD 15
c 8516 79 70 00 - - - остали KD 15

8516 80 - Електрични грејни отпорници:
8516 80 10 00 - - опремљени само са једноставним изолационим носачем и - 1

електричним прикључницама, за заштиту од мраза или за 
одмрзавање, за цивилне ваздухоплове
- - остали:

c 8516 80 91 00 - - - опремљени носачем од изолационог материјала - 10
c 8516 80 99 00 - - - остали - 10
c 8516 90 00 00 - Делови - 10

8517 Електрични апарати за жичну телефонију и телеграфију, 
укључујући жичне телефоне са безгајтанским ручним сетом и 
телекомуникационе апарате за жичне системе са носећом струјом 
и за дигиталне жичне системе; видеофони:
- Телефонски апарати (телефони); видеофони:

8517 11 00 00 - - телефони са безгајтанским ручним сетом KD 15
8517 19 - - остали:
8517 19 10 00 - - - видеофони (видеотелефони) KD 15

c 8517 19 90 00 - - - остали - 15
- Телефакс машине и телепринтери:

8517 21 00 00 - - телефакс машине KD 10
8517 22 00 00 - - телепринтери - 10

c 8517 30 00 00 - Комутациони апарати за телефонију и телеграфију - 15
8517 50 - Остали апарати за жичне системе са носећом струјом и за 

дигиталне жичне системе:
8517 50 10 00 - - за жичне системе са носећом струјом - 15

c 8517 50 90 00 - - остали - 10
8517 80 - Остали апарати:
8517 80 10 00 - - интерфонски апарати - 10
8517 80 90 00 - - остали - 10
8517 90 - Делови:

- - апарата за жичне системе са носећом струјом из тарифног 
подброја 8517 50 10:

8517 90 11 00 - - - електронски склопови - 1
8517 90 19 00 - - - остали - 1

- - остали:
8517 90 82 00 - - - електронски склопови - 1
8517 90 88 00 - - - остали - 1

8518 Микрофони и њихови стативи; звучници, укључујући и 
1 2 3 4

звучнике у звучним кутијама; слушалице, укључујући 
комбиноване са микрофоном и комплети који се састоје од 
микрофона и једног или више звучника; аудио-фреквентни 
електрични појачивачи; електрични комплети за појачавање
звука:

8518 10 - Микрофони и њихови стативи:
8518 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
8518 10 20 00 - - - микрофони фреквенције од 300 Hz до 3,4 kHz, пречника до - 15

10 mm и висине до 3 mm, за употребу у телекомуникацијама
8518 10 80 00 - - - остали - 15

- Звучници, укључујући и звучнике у звучним кутијама:
8518 21 - - звучне кутије са једним звучником:
8518 21 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8518 21 90 00 - - - остале KD 10
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8518 22 - - звучне кутије са више звучника:
8518 22 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8518 22 90 00 - - - остале KD 10
8518 29 - - остало:
8518 29 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - - остали:
8518 29 20 00 - - - - звучници фреквенције од 300 Hz до 3,4 kHz, пречника до KD 10

50 mm, за употребу у телекомуникацијама
8518 29 80 00 - - - - остало KD 10
8518 30 - Слушалице, укључујући комбиноване са микрофоном и 

комплети који се састоје од микрофона и једног или више 
звучника:

8518 30 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 10
- - остали:

8518 30 20 00 - - - ручни сетови за жичне телефоне - 15
8518 30 80 00 - - - остало - 15
8518 40 - Аудио-фреквентни електрични појачивачи:
8518 40 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остало:
8518 40 30 00 - - - појачивачи за телефонију или мерења - 15

- - - остали:
8518 40 91 00 - - - - са само једним каналом KD 15
8518 40 99 00 - - - - остали KD 15
8518 50 - Електрични комплети за појачавање звука:
8518 50 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 5
8518 50 90 00 - - остали KD 15
8518 90 00 00 - Делови - 15

8519 Грамофони, са или без сопственог појачивача, касетофони и 
други апарати за репродукцију звука, који немају уграђен 
уређај за снимање звука:

8519 10 00 00 - Грамофони-музички аутомати који се укључују металним KD 5
новцем или жетоном
- Остали грамофони с појачивачем:

8519 21 00 00 - - без звучника KD 5
8519 29 00 00 - - остали KD 5

- Грамофони без сопственог појачивача:
8519 31 00 00 - - с механизмом за аутоматско мењање плоча KD 5
8519 39 00 00 - - остали KD 5
8519 40 00 00 - Апарати за репродукцију диктата KD 5

- Остали апарати за репродукцију звука:
8519 92 00 00 - - касетофони џепних димензија KD 5
8519 93 - - остали, касетни:

- - - за моторна возила:
8519 93 31 00 - - - - са аналогним и дигиталним системом очитавања KD 5
8519 93 39 00 - - - - остали KD 5

- - - остали:
8519 93 81 00 - - - - са аналогним и дигиталним системом очитавања KD 5
8519 93 89 00 - - - - остали KD 5
8519 99 - - остали:

- - - са ласерским системом очитавања:
1 2 3 4

8519 99 12 00 - - - - за моторна возила, и који користе диск пречника до 6,5 cm KD 5
8519 99 18 00 - - - - остали KD 5
8519 99 90 00 - - - остали 5

8520 Магнетофони и остали апарати за снимање звука, укључујући 
апарате са уграђеним уређајима за репродукцију звука:

8520 10 00 00 - Апарати за диктирање, који не могу да раде без спољног извора KD 5
 енергије

8520 20 00 00 - Апарати за одговарање на телефонске позиве KD 5
- Остали магнетофони са уграђеним уређајима за репродукцију 
звука:

8520 32 - - дигитални:
- - - касетни:
- - - - са уграђеним појачивачем и једним или више уграђених 
звучника:

8520 32 11 00 - - - - - који могу да раде без спољног извора енергије KD 5
8520 32 19 00 - - - - - остали KD 5
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8520 32 30 00 - - - - џепних димензија KD 5
c 8520 32 50 00 - - - - остали KD 5

- - - остали:
8520 32 91 00 - - - - који користе магнетну траку на котуру, са могућношћу KD 5

снимања или снимања и репродукције звука са једном брзином 
од 19 cm/s или са различитим брзинама од којих је једна 19 cm/s, а
 остале су мање

8520 32 99 00 - - - - остали KD 5
8520 33 - - остали, касетни:

- - - са уграђеним појачивачем и једним или више уграђених 
звучника:

8520 33 11 00 - - - - који могу да раде без спољног извора енергије KD 5
8520 33 19 00 - - - - остали KD 5
8520 33 30 00 - - - џепних димензија KD 5
8520 33 90 00 - - - остали KD 5
8520 39 - - остали:
8520 39 10 00 - - - који користе магнетну траку на котуру, са могућношћу KD 5

снимања или снимања и репродукције звука са једном брзином 
од 19 cm/s или са различитим брзинама од којих је једна 19 cm/s, а
 остале су мање

8520 39 90 00 - - - остали KD 5
8520 90 - Остали:
8520 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 5
8520 90 90 00 - - остали KD 5

8521 Апарати за снимање и репродукцију слике, са или без уграђеног 
видео тјунера (пријемника):

8521 10 - С магнетном траком:
8521 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 5

- - остали:
8521 10 30 00 - - - ширине траке до 1,3 cm и брзине кретања траке, при KD 5

снимању или репродукцији, до 50 mm/s
8521 10 80 00 - - - остали KD 5
8521 90 00 00 - Остали KD 15

8522 Делови и прибор који се употребљавају искључиво или 
углавном са апаратима из тар. бројева 8519 до 8521:

8522 10 00 00 - Грамофонске звучнице - 5
8522 90 - Остало:
8522 90 10 00 - - склопови и подсклопови, који се састоје од два или више - 5

међусобно спојених појединачних делова, за апарате из тарифног 
подброја 8520 90, за цивилне ваздухоплове
- - остало:

8522 90 30 00 - - - игле; дијаманти, сафири и остало драго или полудраго - 5
камење (природно, синтетичко или реконституисано) за игле, 
монтирани или немонтирани
- - - остало:
- - - - електронски склопови:

c 8522 90 51 00 - - - - - за апарате из тарифног подброја 8520 20 00 - 5
1 2 3 4

c 8522 90 59 00 - - - - - остали - 5
c 8522 90 93 00 - - - - појединачни склопови за погон касете, чија дебљина не - 5

прелази 53 mm, који се употребљавају за производњу апарата за 
снимање и репродукцију звука

8522 90 98 00 - - - - остало - 5

8523 Припремљене неснимљене подлоге за снимање звука или слична 
снимања других феномена, осим производа из Главе 37:
- Магнетне траке:

8523 11 00 00 - - ширине до 4 mm KD 5
8523 12 00 00 - - ширине преко 4 mm до 6,5 mm KD 5
8523 13 00 00 - - ширине преко 6,5 mm KD 5
8523 20 - Магнетне плоче (дискови):
8523 20 10 00 - - крути KD 5
8523 20 90 00 - - остали KD 5
8523 30 00 00 - Картице са уграђеном магнетном траком KD 5
8523 90 00 00 - Остало - 5

8524 Плоче, траке и остале подлоге са снимљеним звуком или другим 
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сличним феноменима, укључујући матрице и галванске отиске за 
производњу плоча, осим производа из Главе 37:

8524 10 00 00 - Грамофонске плоче KD 5
- Дискови за системе који раде на принципу ласерског очитавања:

c 8524 31 00 00 - - за репродукцију осталих феномена, осим звука и слике KD 5
8524 32 - - само за репродукцију звука:

c 8524 32 10 00 - - - пречника до 6,5 cm KD 5
c 8524 32 90 00 - - - пречника преко 6,5 cm KD 5

8524 39 - - остали:
8524 39 10 00 - - - за репродукцију програма, података, звука и слике KD 5

снимљених у бинарној форми, које машина може да очита, и 
способни за обраду или мењање или да омогућавају 
интерактивност кориснику, помоћу машине за аутоматску 
обраду података
- - - остали:

c 8524 39 20 00 - - - - DVD дискови (digital versatile discs) KD 5
c 8524 39 80 00 - - - - остали KD 5
c 8524 40 00 00 - Магнетне траке за репродукцију осталих феномена, осим звука KD 5

и слике
- Остале магнетне траке:

8524 51 00 00 - - ширине до 4 mm KD 5
8524 52 00 00 - - ширине преко 4 mm до 6,5 mm KD 5
8524 53 00 00 - - ширине преко 6,5 mm KD 5
8524 60 00 00 - Картице са уграђеном магнетном траком KD 5

- Остало:
c 8524 91 00 00 - - за репродукцију осталих феномена, осим звука и слике - 5

8524 99 - - остало:
8524 99 10 00 - - - за репродукцију инструкција, података, звука и слике - 5

снимљених у бинарној форми, које машина може да очита, и 
способни за обраду или мењање или да омогућавају 
интерактивност кориснику, помоћу машине за аутоматску 
обраду података

8524 99 90 00 - - - остало - 5

8525 Предајници за радио телефонију, радио телеграфију, радио 
дифузију или телевизију, укључујући оне са уграђеним 
пријемником или апаратом за снимање или репродукцију звука; 
телевизијске камере; видео апарати за снимање непокретних 
слика и остале видео камере са рекордерима (камкодери),
дигиталне камере:

8525 10 - Предајници:
8525 10 10 00 - - радио-телефонски или радио-телеграфски апарати, за цивилне KD 5

ваздухоплове
- - остали:

8525 10 50 00 - - - радио-телефонски и радио-телеграфски апарати KD 15
8525 10 80 00 - - - остали, укључујући бежичне микрофоне KD 15
8525 20 - Предајници са уграђеним пријемником:

1 2 3 4
8525 20 10 00 - - радио-телефонски или радио-телеграфски апарати, за цивилне KD 5

ваздухоплове
- - остали:

8525 20 91 00 - - - за мрежу станица (мобилни телефони) KD 15
c 8525 20 99 00 - - - остали KD 15

8525 30 - Телевизијске камере:
8525 30 10 00 - - са три или више цеви за снимање слике KD 5
8525 30 90 00 - - остале KD 5
8525 40 - Видео апарати за снимање непокретних слика и остале видео 

камере са рекордерима (камкодери); дигиталне камере:
- - видео апарати за снимање непокретних слика (дигитални фото 
апарати); дигиталне камере:

8525 40 11 00 - - - дигиталне KD 5
8525 40 19 00 - - - остале KD 5

- - остале видео камере са рекордерима:
8525 40 91 00 - - - само за снимање слике и тона непосредно при употреби TV KD 5

камере
8525 40 99 00 - - - остале KD 5

8526 Радари, уређаји за радио-навигацију и уређаји за радио-
даљинско управљање:
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8526 10 - Радари:
8526 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8526 10 90 00 - - остали - 1

- Остало:
8526 91 - - уређаји за радио-навигацију:

- - - за цивилне ваздухоплове:
8526 91 11 00 - - - - радио-навигациони пријемници KD 1
8526 91 19 00 - - - - остало - 1
8526 91 90 00 - - - остало - 1
8526 92 - - уређаји за радио-даљинско управљање:
8526 92 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
8526 92 90 00 - - - остали - 1

8527 Пријемници за радио-телефонију, радио-телеграфију и радио-
дифузију, укључујући и пријемнике комбиноване у истом 
кућишту са апаратом за снимање или репродукцију звука или 
часовником:
- Радио-дифузни пријемници који могу да раде без спољног 
извора енергије, укључујући такве апарате који такође могу да 
примају радио-телефонију или радио-телеграфију:

8527 12 - - радио касетофони џепних димензија:
8527 12 10 00 - - - са аналогним и дигиталним системом очитавања KD 15
8527 12 90 00 - - - остали KD 15
8527 13 - - остали радио апарати комбиновани са апаратима за снимање 

или репродукцију звука:
8527 13 10 00 - - - са ласерским системом очитавања KD 15

- - - остали:
8527 13 91 00 - - - - касетног типа са аналогним и дигиталним системом KD 15

очитавања
8527 13 99 00 - - - - остали KD 15
8527 19 00 00 - - остали KD 15

- Радио-дифузни пријемници који не могу да раде без спољног 
извора енергије, за моторна возила, укључујући такве апарате 
који могу такође да примају радио-телефонију или радио-
телеграфију:

8527 21 - - комбиновани са апаратом за снимање или репродукцију звука:
- - - способни за пријем и декодирање дигиталног RDS (radio data 
system) сигнала:

8527 21 20 00 - - - - са ласерским системом очитавања KD 15
- - - - остали:

8527 21 52 00 - - - - - касетног типа са аналогним и дигиталним системом KD 15
очитавања

8527 21 59 00 - - - - - остали KD 15
- - - остали:

8527 21 70 00 - - - - са ласерским системом очитавања KD 15
1 2 3 4

- - - - остали:
8527 21 92 00 - - - - - касетног типа са аналогним и дигиталним системом KD 15

очитавања
8527 21 98 00 - - - - - остали KD 15
8527 29 00 00 - - остали KD 15

- Остали радио-дифузни пријемници, укључујући такве апарате 
који такође могу да примају радио-телефонију или радио-
телеграфију:

8527 31 - - комбиновани са апаратом за снимање или репродукцију звука:
- - - са једним или више звучника у истом кућишту:

8527 31 11 00 - - - - касетног типа са аналогним и дигиталним системом KD 15
очитавања

8527 31 19 00 - - - - остали KD 15
- - - остали:

8527 31 91 00 - - - - са ласерским системом очитавања KD 15
- - - - остали:

8527 31 93 00 - - - - - касетног типа са аналогним и дигиталним системом KD 15
очитавања

8527 31 98 00 - - - - - остали KD 15
8527 32 - - некомбиновани са апаратом за снимање или репродукцију 

звука, али комбиновани са часовником:
8527 32 10 00 - - - радио будилници KD 15
8527 32 90 00 - - - остали KD 15
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8527 39 - - остали:
c 8527 39 20 00 - - - без уграђеног појачивача KD 15
c 8527 39 80 00 - - - са уграђеним појачивачем KD 15

8527 90 - Остали апарати:
8527 90 10 00 - - за радио-телефонију или радио-телеграфију, за цивилне KD 10

ваздухоплове
- - остали:

c 8527 90 92 00 - - - носиви пријемници за позивање или тражење особа KD 15
c 8527 90 98 00 - - - остали KD 15

8528 Телевизијски пријемници, са или без уграђених радио пријемника
 или апарата за снимање и репродукцију звука или слике; видео 
монитори и видео пројектори:
- Телевизијски пријемници, са или без уграђених радио 
пријемника или апарата за снимање и репродукцију звука или 
слике:

8528 12 - - у боји:
c 8528 12 10 00 - - - телевизијски пројекциони уређаји KD 15
c 8528 12 20 00 - - - апарати са уграђеним уређајем за снимање или репродукцију KD 15

 слике
- - - остали:
- - - - са уграђеном катодном цеви:
- - - - - са односом ширина/висина екрана мањим од 1,5, 
дијагоналне димензије екрана:

8528 12 52 00 - - - - - - до 42 cm KD 15
8528 12 54 00 - - - - - - преко 42 cm до 52 cm KD 15
8528 12 56 00 - - - - - - преко 52 cm до 72 cm KD 15
8528 12 58 00 - - - - - - преко 72 cm KD 15

- - - - - остали:
- - - - - - са параметром скенирања до 625 линија, дијагоналне 
димензије екрана:

8528 12 62 00 - - - - - - - до 75 cm KD 15
8528 12 66 00 - - - - - - - преко 75 cm KD 15

c 8528 12 70 00 - - - - - - са параметром скенирања преко 625 линија KD 15
- - - - остали:
- - - - - са екраном:

8528 12 81 00 - - - - - - са односом ширина/висина екрана, мањим од 1,5 KD 15
8528 12 89 00 - - - - - - остали KD 15

- - - - - без екрана:
- - - - - - видео пријемници (тјунери):

8528 12 90 00 - - - - - - - у облику електронских склопова за уградњу у машине KD 15
за аутоматску обраду података

c 8528 12 91 00 - - - - - - - апарати са уређајима на бази микропроцесора који KD 15
1 2 3 4

садрже модем за остварење приступа Интернету, који имају 
функцију интерактивне размене података и могућност пријема 
телевизијских сигнала ("set-top" кутије са комуникационом 
функцијом)
- - - - - - - остали:

c 8528 12 94 00 - - - - - - - - дигитални (укључујући комбиноване дигиталне и KD 15
аналогне)

8528 12 95 00 - - - - - - - - остали KD 15
8528 12 98 00 - - - - - - остали KD 15
8528 13 00 00 - - црно бели и остали једнобојни (монохроматски) KD 15

- Видео монитори:
8528 21 - - у боји:

- - - са катодном цеви:
8528 21 14 00 - - - - са односом ширина/висина екрана, мањим од 1,5 KD 15

- - - - остали:
8528 21 16 00 - - - - - са параметром скенирања до 625 линија KD 15
8528 21 18 00 - - - - - са параметром скенирања преко 625 линија KD 15
8528 21 90 00 - - - остали KD 15
8528 22 00 00 - - црно бели и остали једнобојни (монохроматски) KD 15
8528 30 - Видео пројектори:
8528 30 05 00 - - који раде помоћу равног дисплеја (нпр. уређај са течним KD 15

кристалима) способни да прикажу дигиталну информацију 
генерисану машином за аутоматску обраду података
- - остали:

8528 30 20 00 - - - у боји KD 15
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8528 30 90 00 - - - црно бели и остали једнобојни KD 15

8529 Делови погодни за употребу искључиво или углавном са 
апаратима из тар. бр. 8525 до 8528:

8529 10 - Антене и антенски рефлектори свих врста; делови погодни за 
употребу са њима:

8529 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - остало:
- - - антене:

8529 10 15 00 - - - - антене за радио-телефонске и радио-телеграфске апарате - 15
8529 10 20 00 - - - - телескопске и шипкасте антене за преносиве апарате и - 1

апарате за уградњу у моторна возила
- - - - спољне антене за радио-дифузне и телевизијске пријемнике:

8529 10 31 00 - - - - - за пријем преко сателита - 15
8529 10 39 00 - - - - - остале - 15
8529 10 40 00 - - - - унутрашње (собне) антене за радио-дифузне и телевизијске - 15

пријемнике, укључујући антене за уградњу у апарате (built in 
types)

c 8529 10 45 00 - - - - остале 15
8529 10 70 00 - - - филтери и скретнице за антене - 15
8529 10 90 00 - - - остало - 15
8529 90 - Остало:
8529 90 10 00 - - склопови и подсклопови који се састоје од два или више - 1

међусобно спојених појединачних делова за апарате из тар. 
подбројева 8526 10 10, 8526 91 11, 8526 91 19 и 8526 92 10, за 
цивилне ваздухоплове
- - остало:

c 8529 90 40 00 - - - делови апарата из тарифних подбројева 8525 10 50, 8525 20 - 1
91, 8525 20 99, 8525 40 11 и 8527 90 92
- - - остало:
- - - - кутије и кућишта:

8529 90 51 00 - - - - - од дрвета - 5
8529 90 59 00 - - - - - од осталог материјала - 1

c 8529 90 72 00 - - - - електронски склопови - 1
- - - - остало:

8529 90 81 00 - - - - - за телевизијске камере из тар. подброја 8525 30 и апарате - 1
из тар. бројева 8527 и 8528

c 8529 90 88 00 - - - - - остало - 1

8530 Електрична опрема за сигнализацију, сигурност, управљање или 
контролу саобраћаја на железничким и трамвајским пругама, 

1 2 3 4
друмовима, унутрашњим воденим путевима, паркиралиштима, 
лукама или аеродромима (осим опреме из тар. броја 8608):

8530 10 00 00 - Опрема за железничке и трамвајске пруге - 1
8530 80 00 00 - Остала опрема - 1
8530 90 00 00 - Делови - 1

8531 Електрични апарати за звучну или визуелну сигнализацију (нпр.:
 звона, сирене, показне (индикаторске) табле, алармни апарати за 
заштиту од крађе или пожара), осим оних из тар. бр. 8512 и 8530:

8531 10 - Алармни апарати за заштиту од крађе или пожара и слични 
апарати:

8531 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
- - остали:

8531 10 20 00 - - - за моторна возила KD 5
8531 10 30 00 - - - за грађевинске објекте KD 5

c 8531 10 80 00 - - - остали 5
8531 20 - Показне (индикаторске) табле са уграђеним уређајима са 

течним кристалима (LCD) или диодама за емитовање светлости 
(LED):

8531 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - остале:

8531 20 30 00 - - - са уграђеним диодама за емитовање светлости (LED) - 5
- - - са уграђеним уређајима са течним кристалом (LCD):

8531 20 50 00 - - - - са уграђеним активним матричним уређајима са течним -  5
кристалом (LCD)

8531 20 80 00 - - - - остали - 1
8531 80 - Остали апарати:



- 413 -

8531 80 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
- - остали:

8531 80 30 00 - - - уређаји са равним дисплејима - 1
8531 80 80 00 - - - остали - 1
8531 90 - Делови:

c 8531 90 20 00 - - за апарате из тарифних подбројева 8531 20 и 8531 80 30 - 5
8531 90 80 00 - - остали - 5

8532 Електрични кондензатори, константни, променљиви или 
подешљиви (унапред подешени):

c 8532 10 00 00 - Константни кондензатори, предвиђени за употребу у струјним - 1
колима фреквенције 50/60 Hz и који могу да апсорбују 
реактивну снагу најмање од 0,5 kvar (кондензатори снаге)
- Остали константни кондензатори:

8532 21 00 00 - - од тантала - 1
8532 22 00 00 - - алуминијумски, електролитички - 1
8532 23 00 00 - - керамички диелектрични, једнослојни - 1

c 8532 24 00 00 - - керамички, диелектрични вишеслојни - 1
8532 25 00 00 - - диелектрични, од папира или пластичне масе - 1
8532 29 00 00 - - остали - 1
8532 30 00 00 - Променљиви или подешљиви (унапред подешени) - 1

кондензатори
8532 90 00 00 - Делови - 1

8533 Електрични отпорници (укључујући реостате и потенциометре), 
осим грејних отпорника:

8533 10 00 00 - Константни угљени отпорници, масени или слојни - 1
- Остали константни отпорници:

8533 21 00 00 - - снаге до 20 W - 1
8533 29 00 00 - - остали - 1

- Променљиви жичани отпорници, укључујући реостате и 
потенциометре:

8533 31 00 00 - - снаге до 20 W - 5
8533 39 00 00 - - остали - 1
8533 40 - Остали променљиви отпорници, укључујући реостате и 

потенциометре:
8533 40 10 00 - - снаге до 20 W - 1
8533 40 90 00 - - остали - 1
8533 90 00 00 - Делови - 5

1 2 3 4

8534 00 Штампана кола:
- Само са проводним и контактним елементима:

8534 00 11 00 - - вишеслојна - 1
8534 00 19 00 - - остала - 1
8534 00 90 00 - Са осталим пасивним елементима - 10

8535 Електрични апарати за укључивање и искључивање или заштиту
 електричних струјних кола или за остваривање прикључивања 
за или у електричним струјним колима (нпр.: прекидачи, 
осигурачи, одводници пренапона, ограничавачи напона, 
пригушивачи таласа високе фреквенције, утикачи, разводне 
кутије), за напоне преко 1000 V:

8535 10 00 00 - Осигурачи - 10
- Аутоматски прекидачи струјних кола:

8535 21 00 00 - - за напон мањи од 72,5 kV - 10
8535 29 00 00 - - остали - 10
8535 30 - Растављачи и прекидачи:

c 8535 30 10 00 - - за напон мањи од 72,5 kV - 10
8535 30 90 00 - - остало - 10
8535 40 00 00 - Одводници пренапона, ограничавачи напона и пригушивачи - 1

таласа високе фреквенције
8535 90 00 00 - Остало - 10

8536 Електрични апарати за укључивање и искључивање или заштиту
 електричних струјних кола или за остваривање прикључивања 
за или у електричним струјним колима (нпр.: прекидачи, релеји, 
осигурачи, пригушивачи таласа високе фреквенције, утикачи и 
утичнице, сијалична грла и разводне кутије), за напоне до 1000 V:
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8536 10 - Осигурачи:
8536 10 10 00 - - за јачину струје до 10 A - 10
8536 10 50 00 - - за јачину струје преко 10 А до 63 А - 10
8536 10 90 00 - - за јачину струје преко 63 А - 10
8536 20 - Аутоматски прекидачи струјних кола:
8536 20 10 00 - - за јачину струје до 63 А - 10
8536 20 90 00 - - за јачину струје преко 63 А - 10
8536 30 - Остали апарати за заштиту електричних струјних кола:
8536 30 10 00 - - за јачину струје до 16 А - 10
8536 30 30 00 - - за јачину струје преко 16 А до 125 А - 10
8536 30 90 00 - - за јачину струје преко 125 А - 10

- Релеји:
8536 41 - - за напон до 60 V:
8536 41 10 00 - - - за јачину струје до 2 А - 1
8536 41 90 00 - - - за јачину струје преко 2 А - 1
8536 49 00 00 - - остали - 1
8536 50 - Остали прекидачи:
8536 50 03 00 - - електронски прекидачи наизменичне струје који се састоје од - 1

оптички спојених улазних и излазних кола (изоловани 
тиристорски прекидачи наизменичне струје)

8536 50 05 00 - - електронски прекидачи, укључујући температурно заштићене - 1
 електронске прекидаче, који се састоје од транзистора и 
логичког чипа (чип-на-чип технологија)

8536 50 07 00 - - електромеханички прекидачи тренутног дејства (snap action) - 10
за јачину струје до 11А
- - остали:
- - - за напон до 60 V:

8536 50 11 00 - - - - дугметасти притисни прекидачи - 1
8536 50 15 00 - - - - ротациони прекидачи - 1
8536 50 19 00 - - - - остали - 1
8536 50 80 00 - - - остали - 1

- Сијалична грла, утикачи и утичнице:
8536 61 - - сијалична грла:
8536 61 10 00 - - - са едисоновим навојем - 10
8536 61 90 00 - - - остала - 10
8536 69 - - остало:
8536 69 10 00 - - - за коаксијалне каблове - 1

1 2 3 4
8536 69 30 00 - - - за штампана кола - 1
8536 69 90 00 - - - остало - 1
8536 90 - Остали апарати:
8536 90 01 00 - - довршени шински разводници за електричне проводнике - 10
8536 90 10 00 - - прикључци и контактни елементи за жице и каблове - 10
8536 90 20 00 - - испитни прикључци за полупроводничке дискове (wafer - 10

probers)
8536 90 85 00 - - остали - 10

8537 Табле, плоче, пултови, столови, ормари и остале основе, 
опремљени са два или више производа из тар. бројева 8535 и 
8536, за електрично управљање или развођење електричне 
енергије, укључујући оне са уграђеним инструментима и 
апаратима из Главе 90 и апаратима за нумеричко управљање,
осим комутационих апарата из тар. броја 8517:

8537 10 - За напон до 1000 V:
8537 10 10 00 - - ормари или плоче за нумеричко управљање са уграђеном - 10

машином за аутоматску обраду података
- - остало:

8537 10 91 00 - - - управљачи (контролери) са програмирајућом меморијом - 10
8537 10 99 00 - - - остало - 10
8537 20 - За напон преко 1000 V:
8537 20 91 00 - - за напон преко 1000 V до 72,5 kV - 10
8537 20 99 00 - - за напон преко 72,5 kV - 10

8538 Делови погодни за употребу искључиво или углавном са 
апаратима из тар. бр. 8535, 8536 и 8537:

8538 10 00 00 - Табле, плоче, пултови, столови, ормани и остале основе за - 1
производе из тар. бр. 8537, неопремљени својим апаратима

8538 90 - Остало:
- - за испитне прикључке, за полупроводничке дискове из 
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тарифног подброја 8536 90 20:
c 8538 90 11 00 - - - електронски склопови - 1
c 8538 90 19 00 - - - остало - 1

- - остали:
c 8538 90 91 00 - - - електронски склопови - 1
c 8538 90 99 00 - - - остало - 1

8539 Електричне сијалице са влакнима и електричне сијалице са 
пражњењем, укључујући затворене рефлекторске улошке са 
уграђеним сијалицама и ултраљубичасте и инфрацрвене 
сијалице; лучне сијалице:

8539 10 - Затворени рефлекторски улошци са уграђеним сијалицама:
8539 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове KD 1
8539 10 90 00 - - остали KD 10

- Остале сијалице са влакнима, искључујући ултраљубичасте и 
инфрацрвене:

8539 21 - - волфрам-халогене:
8539 21 30 00 - - - за мотоцикле и остала моторна возила KD 15

- - - остале:
8539 21 92 00 - - - - за напон преко 100 V KD 15
8539 21 98 00 - - - - за напон до 100 V KD 15
8539 22 - - остале, снаге до 200 W и за напоне преко 100 V:
8539 22 10 00 - - - рефлекторске KD 15
8539 22 90 00 - - - остале KD 15
8539 29 - - остале:
8539 29 30 00 - - - за мотоцикле и остала моторна возила KD 15

- - - остале:
8539 29 92 00 - - - - за напон преко 100 V KD 15
8539 29 98 00 - - - - за напон до 100 V KD 15

- Сијалице са пражњењем, осим ултраљубичастих сијалица:
8539 31 - - флуоресцентне, са ужареном катодом:
8539 31 10 00 - - - са два подножја на крајевима KD 15
8539 31 90 00 - - - остале KD 15
8539 32 - - сијалице са живином или натријумовом паром; сијалице са 

металним халогенидима:
1 2 3 4

8539 32 10 00 - - - сијалице са живином паром KD 10
8539 32 50 00 - - - сијалице са натријумовом паром KD 10
8539 32 90 00 - - - сијалице са металним халогенидима KD 10
8539 39 00 00 - - остале KD 10

- Ултраљубичасте и инфрацрвене сијалице; лучне сијалице:
8539 41 00 00 - - лучне сијалице KD 10
8539 49 - - остале:
8539 49 10 00 - - - ултраљубичасте сијалице KD 10
8539 49 30 00 - - - инфрацрвене сијалице KD 1
8539 90 - Делови:
8539 90 10 00 - - подножја за сијалице - 10
8539 90 90 00 - - остали - 1

8540 Термојонске, хладнокатодне и фотокатодне електронске цеви 
(нпр: вакуумске цеви или цеви пуњене паром или гасом, 
исправљачке цеви са живиним луком, катодне цеви, цеви за 
телевизијске камере):
- Катодне цеви за телевизијске пријемнике, укључујући катодне 
цеви за видео мониторе:

8540 11 - - у боји:
- - - са односом ширина/висина екрана мањим од 1,5, дијагоналне 
димензије екрана:

8540 11 11 00 - - - - до 42 cm KD 1
8540 11 13 00 - - - - преко 42 cm до 52 cm KD 1
8540 11 15 00 - - - - преко 52 cm до 72 cm KD 1
8540 11 19 00 - - - - преко 72 cm KD 1

- - - остале, дијагоналне димензије екрана:
8540 11 91 00 - - - - до 75 cm KD 1
8540 11 99 00 - - - - преко 75 cm KD 1
8540 12 00 00 - - црно беле и друге једнобојне KD 1
8540 20 - Цеви за телевизијске камере; претварачи и појачивачи слике; 

остале фотокатодне цеви:
8540 20 10 00 - - цеви за телевизијске камере KD 1



- 416 -

c 8540 20 80 00 - - остало 10
8540 40 00 00 - Цеви за дисплеје за давање података или за графичке дисплеје, у KD 10

 боји, са размаком фосфорних тачака на екрану мањим од 0,4 mm
8540 50 00 00 - Цеви за дисплеје за давање података или за графичке дисплеје, KD 10

црно беле и остале једнобојне
8540 60 00 00 - Остале катодне цеви KD 10

- Микроталасне цеви (нпр.: магнетрони, клистрони, цеви са 
прогресивним таласима и карцинотрони), осим цеви са 
управљачком решетком:

8540 71 00 00 - - магнетрони KD 10
8540 72 00 00 - - клистрони KD 10
8540 79 00 00 - - остале KD 10

- Остале електронске цеви:
8540 81 00 00 - - пријемне и појачивачке цеви KD 10

c 8540 89 00 00 - - остале - 10
- Делови:

8540 91 00 00 - - катодних цеви - 1
8540 99 00 00 - - остали - 1

8541 Диоде, транзистори и остали слични полупроводнички елементи; 
фотоосетљиви полупроводнички елементи, укључујући 
фотонапонске ћелије састављене или несастављене у модуле или 
плочи; диоде за емитовање светлости; монтирани пиезо-
електрични кристали:

c 8541 10 00 00 - Диоде, осим фотоосетљивих или диода за емитовање светлости - 1
- Транзистори, осим фотоосетљивих:

c 8541 21 00 00 - - снаге губитака мање од 1 W - 1
c 8541 29 00 00 - - остали - 1
c 8541 30 00 00 - Тиристори, диак и триак елементи, осим фотоосетљивих - 1

елемената
8541 40 - Фотоосетљиви полупроводнички елементи, укључујући 

фотонапонске ћелије, састављене или несастављене у модуле или 
плоче; диоде за емитовање светлости:

1 2 3 4
c 8541 40 10 00 - - диоде за емитовање светлости укључујући ласерске диоде - 1

8541 40 90 00 - - остало - 1
c 8541 50 00 00 - Остали полупроводнички елементи - 1

8541 60 00 00 - Монтирани пиезо-електрични кристали - 1
8541 90 00 00 - Делови - 1

8542 Електронска интегрисана кола и микросклопови:
c 8542 10 00 00 - Картице са уграђеним електронским интегрисаним колом - 1

("паметне" картице)
- Монолитна интегрисана кола:

8542 21 - - дигитална:
- - - метал-оксид полупроводници (MOS технологија):

c 8542 21 01 00 - - - - дискови (плочице), још неисечени у микроплочице (чипове) KD 1
c 8542 21 05 00 - - - - микроплочице (чипови) KD 1

- - - - остала:
- - - - - меморије:
- - - - - - динамичке меморије са директним приступом (D-RAMs):

c 8542 21 11 00 - - - - - - - капацитета до 4 Mbita KD 1
c 8542 21 13 00 - - - - - - - капацитета преко 4 Mbita, до 16 Mbita KD 1
c 8542 21 15 00 - - - - - - - капацитета преко 16 Mbita, до 64 Mbita KD 1
c 8542 21 17 00 - - - - - - - капацитета преко 64 Mbita KD 1
c 8542 21 20 00 - - - - - - статичке меморије са директним приступом (S-RAMs), KD 1

укључујући "кеш" меморије са директним приступом (cache-
RAMs)

c 8542 21 25 00 - - - - - - UV зрацима избрисиве, програмирајуће меморије, само KD 1
за читање (EPROMs)
- - - - - - електрично-избриси све, програмирајуће меморије, само 
за читање (E2 PROMs), укључујући FLASH E2 EPROMs:
- - - - - - - FLASH E2 PROMs:

c 8542 21 31 00 - - - - - - - - капацитета до 4 Mbita KD 1
c 8542 21 33 00 - - - - - - - - капацитета преко 4 Mbita, до 16 Mbita KD 1
c 8542 21 35 00 - - - - - - - - капацитета преко 16 Mbita, до 32 Mbita KD 1
c 8542 21 37 00 - - - - - - - - капацитета преко 32 Mbita KD 1
c 8542 21 39 00 - - - - - - - остале KD 1
c 8542 21 41 00 - - - - - - остале меморије - 1
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c 8542 21 45 00 - - - - - микропроцесори KD 1
c 8542 21 50 00 - - - - - микроконтролери и микрорачунари KD 1

- - - - - остало:
c 8542 21 61 00 - - - - - - микропериферна кола - 1
c 8542 21 69 00 - - - - - - остало KD 1

- - - остало:
c 8542 21 71 00 - - - - (дискови) плочице, још неисечени у микроплочице (чипове) KD 1
c 8542 21 73 00 - - - - микроплочице (чипови) KD 1

- - - - остало:
c 8542 21 81 00 - - - - - меморије KD 1
c 8542 21 83 00 - - - - - микропроцесори KD 1
c 8542 21 85 00 - - - - - микроконтролери (микроуправљачи) и микрорачунари KD 1

- - - - - остала:
c 8542 21 91 00 - - - - - - микропериферна кола - 1
c 8542 21 99 00 - - - - - - остало KD 1

8542 29 - - остало:
c 8542 29 10 00 - - - (дискови) плочице, још неисечени у микроплочице (чипове) KD 1
c 8542 29 20 00 - - - микроплочице (чипови) KD 1

- - - остало:
c 8542 29 30 00 - - - - појачивачи - 1
c 8542 29 50 00 - - - - регулатори напона и јачине струје - 1
c 8542 29 60 00 - - - - контролна кола - 1
c 8542 29 70 00 - - - - кола за међуповезивање (interface); кола за међуповезивање - 1

 (interface) способна за контролне и управљачке функције
c 8542 29 90 00 - - - - остало KD 1
c 8542 60 00 00 - Хибридна интегрисана кола - 1
c 8542 70 00 00 - Електронски микросклопови - 1

8542 90 00 00 - Делови - 1

8543 Електричне машине и апарати с посебним функцијама, 
непоменути нити обухваћени на другом месту у овој глави:

1 2 3 4
- Акцелератори честица:

8543 11 00 00 - - јонски имплантатори за додавање примеса полупроводницима - 1
8543 19 00 00 - - остали - 1
8543 20 00 00 - Сигнал генератори - 1
8543 30 - Машине и апарати за галванотехнику, електролизу и 

електрофорезу:
c 8543 30 20 00 - - апарати за мокро нагризање, развијање, скидање премаза или - 1

чишћење полупроводничких дискова или подлога за дисплеје са 
течним кристалима

c 8543 30 80 00 - - остало - 1
8543 40 00 00 - Уређаји за напајање електрификованих ограда - 1

- Остале машине и апарати:
8543 81 00 00 - - картице за даљинску идентификацију - 1
8543 89 - - остало:
8543 89 10 00 - - - регистратори лета, електрични синхронизатори и - 1

осцилаторни претварачи, уређаји за одмрзавање и одмагљивање 
са електричним отпорницима, за цивилне ваздухоплове
- - - остало:

8543 89 15 00 - - - - електричне машине са преводилачким или речничким - 5
функцијама

8543 89 20 00 - - - - антенски појачивачи - 5
- - - - лежајеви за сунчање, лампе за сунчање и слична опрема за 
сунчање:
- - - - - који користе флуоресцентне цеви са ултравиолетним А 
зрацима:

8543 89 51 00 - - - - - - максималне дужине цеви до 100 cm KD 5
8543 89 55 00 - - - - - - остало KD 5
8543 89 59 00 - - - - - остало KD 5

c 8543 89 65 00 - - - - апарати за физичко наношење на полупроводничке плочице - 5
 (wafers)

c 8543 89 73 00 - - - - опрема за облагање (херметизацију) при састављању - 5
полупроводничких елемената

c 8543 89 75 00 - - - - апарати за физичко наношење прскањем на подлоге за LCD - 5
показиваче

c 8543 89 79 00 - - - - апарати који омогућавају машинама за аутоматску обраду - 5
података и њиховим јединицама обраду звучних сигнала (звучне 
картице); комплети за надоградњу машина за аутоматску обраду 
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података и њихових јединица, припремљени за продају на мало, 
који садрже, барем, звучнике и/или микрофон и електронски склоп 
који омогућава машинама за аутоматску обраду података и 
њиховим јединицама обраду звучних сигнала (звучна картица)

c 8543 89 95 00 - - - - остало - 5
8543 90 - Делови:
8543 90 10 00 - - склопови и подсклопови, састављени од два или више - 1

међусобно спојених појединачних делова, за регистраторе лета, за
 цивилне ваздухоплове

c 8543 90 20 00 - - електронски склопови за уградњу у машине за аутоматску - 1
обраду података

c 8543 90 30 00 - - за апарате из тарифних подбројева 8543 11 00, 8543 30 20, - 1
8543 89 65 и 8543 89 73

c 8543 90 40 00 - - за апарате из тарифног подброја 8543 89 75 - 1
c 8543 90 80 00 - - остали - 1

8544 Изолована жица (укључујући емајлирану и анодизирану жицу), 
каблови (укључујући коаксијалне каблове) и остали изоловани 
електрични проводници, са или без конектора; каблови од 
оптичких појединачно оплаштених влакана, комбиновани или не 
са електричним проводницима, са или без конектора:
- Жица за намотаје:

8544 11 - - од бакра:
8544 11 10 00 - - - лакирана или емајлирана - 10
8544 11 90 00 - - - остала - 10
8544 19 - - остала:
8544 19 10 00 - - - лакирана или емајлирана - 10
8544 19 90 00 - - - остала - 10
8544 20 00 00 - Коаксијални каблови и остали коаксијални електрични - 15

1 2 3 4
проводници

8544 30 - Сетови проводника за паљење и остали сетови проводника за 
возила, ваздухоплове или пловила:

8544 30 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 10
8544 30 90 00 - - остали - 10

- Остали електрични проводници, за напон до 80 V:
8544 41 - - са конекторима:
8544 41 10 00 - - - врсте које се употребљавају у телекомуникацијама - 15
8544 41 90 00 - - - остали - 15
8544 49 - - остали:
8544 49 20 00 - - - врсте које се употребљавају у телекомуникацијама - 15
8544 49 80 00 - - - остали - 15

- Остали електрични проводници за напоне преко 80 V до 1000 V:
8544 51 - - са конекторима:
8544 51 10 00 - - - врсте које се употребљавају у телекомуникацијама - 15
8544 51 90 00 - - - остали - 15
8544 59 - - остали:
8544 59 10 00 - - - жице и каблови, чији појединачни проводници имају пречник - 15

већи од 0,51 mm
- - - остали:

8544 59 20 00 - - - - за напон од 1000 V - 15
8544 59 80 00 - - - - за напон преко 80 V али мањи од 1000 V - 15
8544 60 - Остали електрични проводници, за напон преко 1000 V:
8544 60 10 00 - - са проводницима од бакра - 15
8544 60 90 00 - - са осталим проводницима - 15
8544 70 00 00 - Каблови од оптичких појединачно оплаштених влакана - 15

8545 Угљене електроде, угљене четкице, угаљ за батерије и други 
производи од графита или другог угљена, са или без метала, за 
електричне сврхе:
- Електроде:

c 8545 11 00 00 - - за пећи - 1
8545 19 - - остале:
8545 19 10 00 - - - за постројења за електролизу - 0
8545 19 90 00 - - - остале - 1
8545 20 00 00 - Четкице - 1
8545 90 - Остало:
8545 90 10 00 - - грејни отпорници - 1
8545 90 90 00 - - остало - 1
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8546 Електрични изолатори од било ког материјала:
8546 10 00 00 - Од стакла - 10
8546 20 - Од керамичких материјала:
8546 20 10 00 - - без металних делова - 10

- - са металним деловима:
8546 20 91 00 - - - за ваздушне (надземне) проводнике јаке струје и проводнике - 10

 за вучне мреже
8546 20 99 00 - - - остали - 10
8546 90 - Остали:
8546 90 10 00 - - од пластичних маса - 10
8546 90 90 00 - - остали - 10

8547 Изолациони делови за електричне машине, уређаје или опрему, 
израђени у целини од изолационог материјала или само са мањим 
компонентама од метала (нпр. чауре са навојем) уграђеним за 
време пресовања искључиво ради спајања, осим изолатора из 
тар. броја 8546; цеви за електричне проводнике и спојнице за 
њих, од простих метала, обложене изолационим материјалом:

8547 10 - Изолациони делови од керамичких материјала:
8547 10 10 00 - - са садржајем металних оксида по маси 80% и више - 1
8547 10 90 00 - - остали - 1
8547 20 00 00 - Изолациони делови од пластичне масе - 1
8547 90 00 00 - Остало - 1

8548 Остаци и отпаци од примарних ћелија, примарних батерија и 
електричних акумулатора; истрошене примарне ћелије, 

1 2 3 4
истрошене примарне батерије и истрошени електрични 
акумулатори; електрични делови машина и апарата, непоменути 
нити обухваћени на другом месту у овој глави:

8548 10 - Остаци и отпаци од примарних ћелија, примарних батерија и 
електричних акумулатора; истрошене примарне ћелије, 
истрошене примарне батерије и истрошени електрични 
акумулатори:

8548 10 10 00 - - истрошене примарне ћелије, истрошене примарне батерије KD 1
- - истрошени електрични акумулатори:

8548 10 21 00 - - - оловни-киселински - 1
8548 10 29 00 - - - остали - 1

- - остаци и отпаци од примарних ћелија, примарних батерија и 
електричних акумулатора:

8548 10 91 00 - - - који садрже олово - 1
8548 10 99 00 - - - остали - 1
8548 90 - Остало:

c 8548 90 10 00 - - меморије у вишекомбинацијском облику, као што су "Stack - 5
D-RAM"-ови и модули

c 8548 90 90 00 - - остало - 5
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ОДЕЉАК XVII

ВОЗИЛА, ВАЗДУХОПЛОВИ, ПЛОВИЛА И ПРАТЕЋА ТРАНСПОРТНА ОПРЕМА

Напомене :

1. Овај одељак не обухвата производе из тар. бројева 9501, 9503 и 9508, боб-санке,
санке и слично из тар. броја 9506.

2. Под  појмом  "делови"  и  "делови  и  прибор"  из  овог  одељка  не  подразумевају  се
следећи производи и ако се могу препознати као производи из овог одељка :

(а) заптивачи, подметачи и слично од било ког материјала (који се сврставају према
материјалу од кога су израђени или у тар. број 8484) и други производи од гуме (тар. број 4016), осим од
тврде гуме;

(б) делови опште употребе дефинисани Напоменом 2. уз Одељак  XV, од простих
метала (Одељак XV), или слични производи од пластичних маса (Глава 39);

(в) производи из Главе 82 (алати);

(г) производи из тар. броја 8306;

(д) машине и апарати из тар. бројева 8401 до 8479 и њихови делови; производи из
тар. броја 8481 и 8482; производи из тар. броја 8483 под условом да чине интегрални део мотора;

(ђ) електричне машине и опрема (Глава 85);

(е) производи из Главе 90;

(ж) производи из Главе 91;

(з) оружје (Глава 93);

(и) лампе и светлећа тела из тар. броја 9405;

(ј) четке које се употребљавају као делови возила (тар. број 9603).

3. Под појмом  "делови"  и "прибор"  у Главама 86 до 88 подразумевају  се  само они
делови и прибор који су подобни за употребу искључиво или углавном са производима из тих глава. Део
или  прибор који  одговара  наименовању из  два  или више тарифних бројева  тих глава сврстава се  у
одговарајући тарифни број где се они највише употребљавају.

4. У смислу овог одељка :

(а) возила  специјално  конструисана  тако  да  могу  бити  и  друмска  и  шинска,
сврставају се у одговарајући тарифни број Главе 87;

(б) амфибијска моторна возила сврставају се у одговарајући тарифни број  Главе
87;

(в) ваздухоплови специјално конструисани да могу служити и као друмска возила,
сврставају се у одговарајући тарифни број Главе 88.

5. Возила на ваздушном јастуку сврставају се у овај  одељак са возилима којима су
најсличнија, и то :

(а) у  Главу  86  -  ако  су  конструисана  да  се  крећу  на  шини  вођици  (возови  на
ваздушном јастуку);

(б) у Главу 87 - ако су конструисана да се крећу изнад земље или и изнад земље и
изнад воде;

(в) у Главу 89 - ако су конструисана да се крећу изнад воде, без обзира на то да ли
могу или не могу да пристају на плажама или доковима, или такође могу да се крећу изнад леда.

Делови  и  прибор  возила  на  ваздушном  јастуку  сврставају  се  у  одговарајуће
тарифне  бројеве  у  зависности  од тога  како  се,  сходно претходним одредбама,  сврставају  возила  на
ваздушном јастуку, чијим се деловима сматрају.

Колосечни  прибор  возова  на  ваздушном  јастуку  сврстава  се  као  колосечни
железнички  прибор,  а  опрема  за  сигнализацију,  безбедност,  контролу  и  управљање  саобраћајем  за
систем превоза возовима на ваздушном јастуку сврстава се као опрема за сигнализацију, безбедност,
контролу и управљање на железничким пругама.
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Додатне напомене:

1. Поред одредбе додатне Напомене 3. уз Главу 89, алат и производи неопходни за
одржавање и оправку возила, ваздухоплова и пловила, сврставају се с тим возилима, ваздухопловима и
пловилима ако се испоручују заједно. Остали прибор који се испоручује са возилима, ваздухопловима и
пловилима  такође  се  сврстава  са  њима  уколико  представља  део  уобичајене  опреме  возила,
ваздухоплова или пловила и ако се продаје са њима.

ГЛАВА 86

ШИНСКА ВОЗИЛА И ЊИХОВИ ДЕЛОВИ; ЖЕЛЕЗНИЧКИ И ТРАМВАЈСКИ
КОЛОСЕЧНИ СКЛОПОВИ И ПРИБОР И ЊИХОВИ ДЕЛОВИ; МЕХАНИЧКА И
ЕЛЕКТРОМЕХАНИЧКА СИГНАЛНА ОПРЕМА ЗА САОБРАЋАЈ СВИХ ВРСТА

Напомене :

1. Ова глава не обухвата :

(а) железничке и трамвајске прагове од дрвета или бетона и бетонске елементе
шина вођица за возове на ваздушном јастуку (тар. број 4406 или 6810);

(б) делове од гвожђа или челика из тар. броја 7302, за изградњу железничких или
трамвајских колосека;

(в) електричну опрему из тар. броја 8530, за сигнализацију, безбедност, контролу и
управљање саобраћајем.

2. Тарифни број 8607 обухвата, поред осталог :

(а) осовине, точкове, осовинске слогове, бандаже, прстенове и главчине и остале
делове точкова;

(б) доња постоља и обртна постоља;

(в) осовинске мазалице, кочионе уређаје;

(г) одбојнике  за  шинска  возила,  вучне  уређаје  (са  куком  и  остале)  и  ходничке
спојеве (хармонике);

(д) вагонске сандуке.

3. Сходно  одредбама  Напомене  1.  уз  ову  главу,  тар.  број  8608  обухвата,  поред
осталог:

(а) састављене  колосеке,  окретнице,  одбојнике  на  крају  колосека  и  габаритне
мераче товара;

(б) семафоре,  механичке  сигналне  дискове,  уређаје  за  подизање  и  спуштање
рампе,  сигналне  и  скретничке  контролне  уређаје  и  другу  механичку  и  електромеханичку  опрему  за
сигнализацију,  безбедност, контролу и управљање саобраћајем,  са електричним осветљењем или без
електричног  осветљења,  за  железничке  и  трамвајске  пруге,  друмове,  унутрашње  водене  путеве,
паркинге, луке и аеродроме.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

8601 Шинске локомотиве напајане из спољњег извора електрицитета 
или из електричног акумулатора:

8601 10 00 00 - Напајане из спољњег извора електрицитета KD 1
8601 20 00 00 - Напајане из електричних акумулатора KD 1

8602 Остале шинске локомотиве; локомотивски тендери:
8602 10 00 00 - Дизел електричне локомотиве - 1

c 8602 90 00 00 - Остало - 1

8603 Самоходни железнички и трамвајски, путнички и теретни вагони, 
осим оних из тар. броја 8604:

c 8603 10 00 00 - Напајани из спољњег извора електрицитета KD 1
c 8603 90 00 00 - Остали KD 1
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c 8604 00 00 00 Железничка или трамвајска возила за одржавање или KD 1
1 2 3 4

сервисирање, самоходна или не (нпр.: возила радионице и 
дизалице, подбијачи шљунка и туцаника, изравњачи шина, 
испитна и пружна инспекциона возила)

c 8605 00 00 00 Железнички или трамвајски путнички вагони, несамоходни; KD 10
пртљажни вагони, поштански вагони и остали железнички или 
трамвајски вагони за специјалне сврхе, несамоходни (осим оних из
 тар. броја 8604)

8606 Железнички или трамвајски теретни вагони, несамоходни:
8606 10 00 00 - Вагони цистерне и слично KD 10
8606 20 00 00 - Вагони са изолацијом или хлађењем, осим оних из тар. подброја KD 10

8606 10
8606 30 00 00 - Самоистоварни вагони, осим оних из тар. подбројева 8606 10 и KD 10

8606 20
- Остали:

8606 91 - - са кровом и затворени:
8606 91 10 00 - - - специјално конструисани за превоз високо радиоактивних KD 1

материја
8606 91 90 00 - - - остали KD 1

c 8606 92 00 00 - - отворени, са фиксним страницама висине веће од 60 cm KD 1
c 8606 99 00 00 - - остали KD 10

8607 Делови шинских возила:
- Обртна постоља, осовине и точкови, и њихови делови:

8607 11 00 00 - - погонска обртна постоља - 1
8607 12 00 00 - - остала обртна постоља - 1
8607 19 - - остало, укључујући и делове:

- - - осовине, осовински слогови, точкови и делови точкова:
8607 19 01 00 - - - - од гвожђа или челика, ливени - 1
8607 19 11 00 - - - - од челика, ковани у затвореном калупу - 1
8607 19 18 00 - - - - остали - 1

- - - делови обртних постоља и слично:
8607 19 91 00 - - - - од гвожђа или челика, ливени - 1
8607 19 99 00 - - - - остали - 1

- Кочнице и њихови делови:
8607 21 - - ваздушне кочнице и њихови делови:
8607 21 10 00 - - - од гвожђа или челика, ливени - 1
8607 21 90 00 - - - остали - 1
8607 29 - - остало:
8607 29 10 00 - - - од гвожђа или челика, ливени - 1
8607 29 90 00 - - - остало - 1
8607 30 - Вучне куке и остали уређаји за спајање, одбојници и њихови 

делови:
8607 30 01 00 - - од гвожђа или челика, ливени - 1
8607 30 99 00 - - остали - 1

- Остало:
8607 91 - - за локомотиве:
8607 91 10 00 - - - осовинска лежишта и њихови делови - 1

- - - остало:
8607 91 91 00 - - - - од гвожђа или челика, ливено - 1
8607 91 99 00 - - - - остало - 1
8607 99 - - остало:
8607 99 10 00 - - - осовинска лежишта и њихови делови - 1
8607 99 30 00 - - - каросерије и њихови делови - 1
8607 99 50 00 - - - шасије и њихови делови - 1
8607 99 90 00 - - - остало - 1

8608 00 Железнички и трамвајски шински склопови и прибор; механичка 
(укључујући електромеханичку) опрема за сигнализацију, 
сигурност, контролу или управљање саобраћајем на 
железничким или трамвајским пругама, друмовима, 
унутрашњим воденим путевима, паркиралиштима, 
аеродромима или у лукама; њихови делови:

c 8608 00 10 00 - За железничке или трамвајске пруге - 1
c 8608 00 30 00 - Остало - 1

1 2 3 4



- 423 -

c 8608 00 90 00 - Делови - 1

8609 00 Контејнери (укључујући контејнере за транспорт флуида) 
специјално конструисани и опремљени за један или више начина 
транспорта:

8609 00 10 00 - Контејнери обложени оловом, радиоактивно заштићени, за KD 1
транспорт радиоактивних материја

8609 00 90 00 - Остало KD 1
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ГЛАВА 87

ВОЗИЛА, ОСИМ ЖЕЛЕЗНИЧКИХ ИЛИ ТРАМВАЈСКИХ ШИНСКИХ
ВОЗИЛА И ЊИХОВИ ДЕЛОВИ И ПРИБОР

Напомене :

1. Ова  глава  не  обухвата  железничка  и  трамвајска  шинска  возила  конструисана
искључиво за кретање по шинама.

2. У смислу ове главе, под појмом "трактори", "друмски тегљачи за полуприколице" и
"остала  вучна  возила",  подразумевају  се  поменута  возила  конструисана  за  вучу  или  гурање  другог
возила, оруђа или терета, било да су опремљена или неопремљена помоћним уређајем који, у вези са
главном наменом трактора, друмских тегљача за полуприколице или осталих вучних возила, омогућује и
превоз оруђа, алата, семена, ђубрива и друге робе.

Машине и радни алати конструисани за прикључивање на тракторе из тар.  броја
8701,  као  изменљива  опрема  сврставају  се  у  своје  одговарајуће  тарифне  бројеве,  чак  и  када  се
испоручују са трактором, и без обзира да ли су монтирани на њега или не.

3. Шасије са мотором опремљене кабином за возача сврставају се у тар. број 8702 до
8704, а не у тар. број 8706.

4. Тарифни број 8712 обухвата све дечје бицикле. Остала дечја возила са точковима
(трицикли, тротинети, аутомобили на педале и слично) сврставају се у тар. број 9501.

Додатне напомене:

1. У тар. бројевима 8703; 8704; 8707 и 8708 наименовања тар. подбројева “за индустр-
ијску монтажу”  односе се само на производе обухваћене тим наименовањима и намењене искључиво
серијској монтажи нових возила у фабрикама које производе или склапају возила (укључујући делимичну
монтажу склопова у кооперантским погонима).

Ова  наименовања  не  обухватају  производе  исте  врсте  ако  су  намењени  за
појединачну монтажу возила или за замену склопова,  подсклопова и делова на раније произведеним
возилима.

2. Под моторним возилом у несастављеном стању, првог степена растављености, из
тар. броја 8703, подразумева се путнички аутомобил који се увози у SKD (Semy knock down), склоповима,
подсклоповима и деловима и то:

1) самоносећа каросерија комплетна или каросерија са шасијом;

2) мотор комплетан са свим агрегатима;

3) мењач са трансмисијом;

4) доњи строј, комплетан;

5) управљачки механизам комплетан;

6) унутрашња опрема;

7) електроопрема и инструменти;

8) остали непоменути склопови, подсклопови и делови.

3. Под моторним возилом у несастављеном стању, другог степена растављености, из
тар.  броја  8703,  подразумева  се  путнички  аутомобил  који  се  увози  у  CKD (Completly knock down),
склоповима, подсклоповима и деловима и то:

1) каросерија необојена или у склоповима;

2) мотор комплетан;

3) мењач комплетан;

4) мотор  са  мењачем,  квачилом  и  преносним  механизмом,  који  су  директно
повезани и сачињавају јединствену целину;

5) доњи строј у деловима;

6) управљачки механизам у склоповима, подсклоповима и деловима;

7) унутрашња опрема у деловима; 

8) електроопрема и инструменти;
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9) остали непоменути склопови, подсклопови и делови.

4. Под моторним возилом у несастављеном стању, првог степена растављености, из
тар. бројa 8704, подразумева се моторно возило за превоз робе којe се увози у SKD (Semy knock down),
склоповима, подсклоповима и деловима и то:

1) кабина офарбана или неофарбана;

2) мотор комплетан са агрегатима;

3) мењач комплетан;

4) рам шасије, комплетан;

5) предња осовина комплетна;

6) задњи мост комплетан;

7) управљачки механизам комплетан;

8) унутрашња опрема;

9) електроопрема и инструменти;

10) остали непоменути делови, склопови и подсклопови.

5. Под моторним возилом у несастављеном стању, другог степена растављености, из
тар. броја 8704, подразумева се моторно возило за превоз робе које се увози у  CKD (Completly knock
down), склоповима, подсклоповима и деловима, и то:

1) кабина у подсклоповима;

2) мотор комплетан;

3) мењач комплетан;

4) рам шасије, комплетан;

5) предња осовина у деловима;

6) задњи мост у деловима;

7) управљачки механизам у деловима;

8) унутрашња опрема;

9) електроопрема и инструменти;

10) остали непоменути склопови, подсклопови и делови.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

8701 Трактори, друмски тегљачи за полуприколице и остала вучна 
возила (осим оних из тар. броја 8709):

c 8701 10 00 00 - Трактори једноосовински KD 15
8701 20 - Друмски тегљачи ("шлепери") за полуприколице:

c 8701 20 10 00 - - нови KD 10
8701 20 90 00 - - употребљавани KD 20
8701 30 - Трактори гусеничари:

c 8701 30 10 00 - - за уређивање снежних терена KD 1
c 8701 30 90 00 - - остали KD 15

8701 90 - Остали:
- - пољопривредни трактори (осим једноосовинских) и шумски 
трактори, точкаши:
- - - нови, снаге мотора:

8701 90 11 00 - - - - до 18 kW KD 15
c 8701 90 20 00 - - - - преко 18 kW до 37 kW KD 15

8701 90 25 00 - - - - преко 37 kW до 59 kW KD 15
8701 90 31 00 - - - - преко 59 kW до 75 kW KD 15
8701 90 35 00 - - - - преко 75 kW до 90 kW KD 10

c 8701 90 39 00 - - - - преко 90 kW KD 10
8701 90 50 00 - - - употребљавани KD 20

c 8701 90 90 00 - - остали KD 1
1 2 3 4

8702 Моторна возила за превоз десет или више особа, укључујући 
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возача:
8702 10 - Са клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 

помоћу компресије (дизел или полудизел):
- - запремине цилиндара преко 2500 cm3:

c 8702 10 11 00 - - - нова KD 15
8702 10 19 00 - - - употребљавана KD 20

- - запремине цилиндара до 2 500 cm3:
c 8702 10 91 00 - - - нова KD 15

8702 10 99 00 - - - употребљавана KD 20
8702 90 - Остала:

- - са клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице:
- - - запремине цилиндара преко 2 800 cm3:

c 8702 90 11 00 - - - - нова KD 15
8702 90 19 00 - - - - употребљавана KD 20

- - - запремине цилиндара до 2 800 cm3:
c 8702 90 31 00 - - - - нова KD 10

8702 90 39 00 - - - - употребљавана KD 20
8702 90 90 00 - - са осталим врстама погонског агрегата KD 1

8703 Путнички аутомобили и друга моторна возила конструисана 
првенствено за превоз лица (осим оних из тар. броја 8702), 
укључујући "караван" и "комби" возила и возила за трке:

8703 10 - Возила конструисана за вожњу по снегу; специјална возила за 
превоз лица на теренима за голф и слична возила:

c 8703 10 11 00 - - возила конструисана за вожњу по снегу, са клипним мотором KD 5
са унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије 
(дизел или полу-дизел), или са клипним мотором са унутрашњим
 сагоревањем на паљење помоћу свећице

c 8703 10 18 00 - - остала KD 5
- Остала возила са клипним мотором, на паљење помоћу свећице, 
осим са ротационим клипним мотором:

8703 21 - - запремине цилиндара до 1000 cm3:
- - - нова:
- - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8703 21 10 11 - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8703 21 10 12 - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8703 21 10 90 - - - - остала KD 20
c 8703 21 90 00 - - - употребљавана KD 20

8703 22 - - запремине цилиндара преко 1000 cm3 до 1500 cm3:
- - - нова:
- - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8703 22 10 11 - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8703 22 10 12 - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8703 22 10 90 - - - - остала KD 20
c 8703 22 90 00 - - - употребљавана KD 20

8703 23 - - запремине цилиндара преко 1500 cm3 до 3000 cm3:
- - - нова:

c 8703 23 11 00 - - - - за становање или камповање KD 10
- - - - остала:
- - - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8703 23 19 11 - - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8703 23 19 12 - - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8703 23 19 90 - - - - - остала KD 20
c 8703 23 90 00 - - - употребљавана KD 20

8703 24 - - запремине цилиндара преко 3000 cm3:
- - - нова:
- - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8703 24 10 11 - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8703 24 10 12 - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8703 24 10 90 - - - - остала KD 20
c 8703 24 90 00 - - - употребљавана KD 20

- Остала возила са клипним мотором са унутрашњим 
сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел или 

1 2 3 4
полудизел):

8703 31 - - запремине цилиндара до 1500 cm3:
- - - нова:
- - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:
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c 8703 31 10 11 - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8703 31 10 12 - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8703 31 10 90 - - - - остала KD 20
c 8703 31 90 00 - - - употребљавана KD 20

8703 32 - - запремине цилиндара преко 1500 cm3 до 2500 cm3:
- - - нова:

c 8703 32 11 00 - - - - за становање или камповање KD 10
- - - - остала:
- - - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8703 32 19 11 - - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8703 32 19 12 - - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8703 32 19 90 - - - - - остала KD 20
c 8703 32 90 00 - - - употребљавана KD 20

8703 33 - - запремине цилиндара преко 2500 cm3:
- - - нова:

c 8703 33 11 00 - - - - за становање или камповање KD 10
- - - - остала:
- - - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8703 33 19 11 - - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8703 33 19 12 - - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8703 33 19 90 - - - - - остала KD 20
c 8703 33 90 00 - - - употребљавана KD 20

8703 90 - Остала:
8703 90 10 00 - - са електромотором KD 5
8703 90 90 00 - - остала KD 5

8704 Моторна возила за превоз робе:
8704 10 - Самоистоварна, конструисана за рад ван путне мреже-дампери:

c 8704 10 10 00 - - са клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење KD 1
помоћу компресије (дизел или полу-дизел), или са клипним 
мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу 
свећице

c 8704 10 90 00 - - остала KD 1
- Остала, са клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на 
паљење помоћу компресије (дизел или полудизел):

8704 21 - - бруто масе до 5 t:
c 8704 21 10 00 - - - конструисана за превоз високо радиоактивних материја KD 10

- - - остала:
- - - - запремине цилиндара преко 2 500 cm3:
- - - - - нова:
- - - - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8704 21 31 11 - - - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8704 21 31 12 - - - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8704 21 31 90 - - - - - - остала KD 15
c 8704 21 39 00 - - - - - употребљавана KD 20

- - - - запремине цилиндара до 2 500 cm3:
- - - - - нова:
- - - - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8704 21 91 11 - - - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8704 21 91 12 - - - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8704 21 91 90 - - - - - - остала KD 15
c 8704 21 99 00 - - - - - употребљавана KD 20

8704 22 - - бруто масе преко 5 t до 20 t:
c 8704 22 10 00 - - - конструисана за превоз високо радиоактивних материја KD 10

- - - остала:
- - - - нова:
- - - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8704 22 91 11 - - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8704 22 91 12 - - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8704 22 91 90 - - - - - остала KD 15
c 8704 22 99 00 - - - - употребљавана KD 20

8704 23 - - бруто масе преко 20 t:
1 2 3 4

c 8704 23 10 00 - - - конструисана за превоз високо радиоактивних материја KD 10
- - - остала:
- - - - нова:
- - - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8704 23 91 11 - - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8704 23 91 12 - - - - - - другог степена растављености KD 1
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c 8704 23 91 90 - - - - - остала KD 15
c 8704 23 99 00 - - - - употребљавана KD 20

- Остала, са клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на 
паљење помоћу свећице:

8704 31 - - бруто масе до 5 t:
c 8704 31 10 00 - - - конструисана за превоз високо радиоактивних материја KD 10

- - - остала:
- - - - запремине цилиндара преко 2 800 cm3:
- - - - - нова:
- - - - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8704 31 31 11 - - - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8704 31 31 12  - - - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8704 31 31 90 - - - - - - остала KD 15
c 8704 31 39 00 - - - - - употребљавана KD 20

- - - - запремине цилиндара до 2 800 cm3:
- - - - - нова:
- - - - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8704 31 91 11 - - - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8704 31 91 12 - - - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8704 31 91 90 - - - - - -остала KD 15
c 8704 31 99 00 - - - - - употребљавана KD 20

8704 32 - - бруто масе преко 5 t:
c 8704 32 10 00 - - - конструисана за превоз високо радиоактивних материја KD 10

- - - остала:
- - - - нова:
- - - - - за индустријску монтажу, у несастављеном стању:

c 8704 32 91 11 - - - - - - првог степена растављености KD 10
c 8704 32 91 12  - - - - - - другог степена растављености KD 1
c 8704 32 91 90 - - - - - остала KD 15
c 8704 32 99 00 - - - - употребљавана KD 20

8704 90 00 00 - Остала KD 10

8705 Моторна возила за специјалне сврхе (нпр: возила без товарне 
платформе за превлачење аутомобила, дизалична возила, 
ватрогасна возила, возила са уграђеном бетонском мешалицом, 
возила за чишћење путева, возила за прскање и посипање,
возила-покретне радионице, покретне радиолошке јединице),
осим оних конструисаних првенствено за превоз путника или робе:

8705 10 00 00 - Дизалична возила KD 15
8705 20 00 00 - Покретни бушаћи торњеви KD 1
8705 30 00 00 - Ватрогасна возила KD 15
8705 40 00 00 - Возила са уграђеном бетонском мешалицом KD 15
8705 90 - Остала:

c 8705 90 10 00 - - возила без товарне платформе за превлачење аутомобила KD 1
c 8705 90 30 00 - - возила са уграђеном пумпом за бетон KD 1
c 8705 90 90 00 - - остала KD 1

8706 00 Шасије са уграђеним мотором за моторна возила из тар. бр. 8701
 до 8705:
- Шасије за возила из тар. броја 8701; шасије за моторна возила 
из тар. броја 8702, 8703 или 8704, било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел) запремине цилиндара преко 2500 cm3, или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу
 свећице запремине цилиндара преко 2 800 cm3:

c 8706 00 11 00 - - за возила из тар. броја 8702 или 8704 KD 5
c 8706 00 19 00 - - остале KD 5

- Остале:
c 8706 00 91 00 - - за возила из тар. броја 8703 KD 5
c 8706 00 99 00 - - остале KD 5

1 2 3 4

8707 Каросерије (укључујући и кабине) за моторна возила из тар. бр. 
8701 до 8705:

8707 10 - За возила из тар. бр. 8703:
8707 10 10 00 - - за индустријску монтажу KD 5
8707 10 90 00 - - остале KD 5
8707 90 - Остале:

c 8707 90 10 00 - - за индустријску монтажу: трактора једноосовинских из тар. KD 1
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подброја 8701 10;возила из тар. броја 8704 било са клипним 
мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу 
компресије (дизел или полу-дизел), запремине цилиндaра до 
2 500 cm3, или са клипним мотором са унутрашњим сагоревањем 
на паљење помоћу свећице, запремине цилиндaра до 2 800 cm3 ;
моторних возила за специјалне сврхе из тар. броја 8705

c 8707 90 90 00 - - остале KD 1

8708 Делови и прибор за моторна возила из тар. бр. 8701 до 8705:
8708 10 - Браници и њихови делови:

c 8708 10 10 00 - - за индустријску монтажу (склапање): возила из тар. броја - 1
8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел) запремине цилиндaра до 2 500 cm3, или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице запремине цилиндaра до 2 800 cm3 ;
моторних возила за специјалне сврхе из тар. броја 8705
- - остали:

c 8708 10 90 10 - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних возила KD 1
c 8708 10 90 90 - - - остали KD 1

- Остали делови и прибор каросерија (укључујући и за кабине):
8708 21 - - сигурносни појасеви:

c 8708 21 10 00 - - - за индустријску монтажу (склапање): возила из тар. броја KD 1
8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел) запремине цилиндaра до 2500 cm3 или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице запремине цилиндaра до 2 800 cm3 ;
моторних возила за специјалне сврхе из тар. броја 8705
- - - остали:

c 8708 21 90 10 - - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних 1
возила

c 8708 21 90 90 - - - - остали 1
8708 29 - - остало:

c 8708 29 10 00 - - - за индустријску монтажу (склапање): трактора - 1
једноосовинских из тар. подброја 8701 10; возила из тар. броја 
8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел), запремине цилиндaра до 2500 cm3, или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице, запремине цилиндaра до 2 800 cm3 ;
моторних возила за специјалне сврхе из тар. броја 8705
- - - остали:

c 8708 29 90 10 - - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних - 1
возила

c 8708 29 90 90 - - - - остали - 1
 - Кочнице и серво-кочнице и њихови делови:

8708 31 - - монтиране облоге кочница на носачу:
c 8708 31 10 00 - - - за индустријску монтажу (склапање): трактора - 1

једноосовинских из тар. подброја 8701 10; возила из тар. броја 
8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел), запремине цилиндaра до 2500 cm3, или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице, запремине цилиндaра до 2 800 cm3;
возила из тар. броја 8705
- - - остало:

c 8708 31 91 00 - - - - за диск-кочнице - 1
1 2 3 4

- - - - остало:
c 8708 31 99 10 - - - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних 1

возила
c 8708 31 99 90  - - - - - остали - 1

8708 39 - - остало:
c 8708 39 10 00 - - - за индустријску монтажу (склапање): трактора - 1

једноосовинских из тар. подброја 8701 10; возила из тар. броја 
8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел), запремине цилиндара до 2500 cm3, или са 



- 430 -

клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице, запремине цилиндара до 2 800 cm3 ;
 возила из тар. броја 8705
- - - остало:

c 8708 39 90 10 - - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних - 1
возила

c 8708 39 90 90 - - - - остали 1
8708 40 - Мењачи:

c 8708 40 10 00 - - за индустријску монтажу (склапање):трактора - 1
једноосовинских из тар. подброја 8701 10; возила из тар. броја 
8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел), запремине цилиндара до 2 500 cm3, или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице, запремине цилиндарa до 2 800 cm3 ; возила из тар.
броја 8705
- - остали:

c 8708 40 90 10 - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних возила - 1
c 8708 40 90 90 - - - остали 1

8708 50 - Погонске осовине са диференцијалом, снабдевене или не другим
 трансмисионим компонентама:

c 8708 50 10 00 - - за индустријску монтажу (склапање): возила из тар. броја 8703;  - 1
возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије 
(дизел или полу-дизел), запремине цилиндара до 2 500 cm3, 
или са клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на 
паљење помоћу свећице, запремине цилиндара до 2 800 cm3; 
возила из тар. броја 8705
- - остале:

c 8708 50 90 10 - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних возила - 1
c 8708 50 90 90 - - - остали 1

8708 60 - Осовине (осим погонских) и њихови делови:
c 8708 60 10 00 - - за индустријску монтажу (склапање): возила из тар. броја - 1

8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел), запремине цилиндара до 2 500 cm3, или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице, запремине цилиндара до 2 800 cm3 ; возила из тар.
броја 8705
- - остале:

c 8708 60 91 00 - - - од челика кованог у затвореном калупу - 1
- - - остале:

c 8708 60 99 10 - - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних - 1
возила

c 8708 60 99 90 - - - - остали 1
8708 70 - Точкови, њихови делови и прибор:

c 8708 70 10 00 - - за индустријску монтажу (склапање): трактора - 1
једноосовинских из тар. подброја 8701 10; возила из тар. броја 
8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел), запремине цилиндара до 2 500 cm3, или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице, запремине цилиндарa до 2 800 cm3 ; возила из тар.
броја 8705
- - остали:

1 2 3 4
c 8708 70 50 00 - - - точкови од алуминијума; њихови делови и прибор , од - 1

алуминијума
c 8708 70 91 00 - - - делови точкова у облику звезде, ливене у једном комаду, од - 1

гвожђа и челика
- - - остало:

c 8708 70 99 10 - - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних - 1
возила

c 8708 70 99 90 - - - - остали 1
8708 80 - Вешајући амортизери:
8708 80 10 00 - - за индустријску монтажу (склапање): возила из тар. броја - 1

8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел), запремине цилиндара до 2 500 cm3, или са 
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клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице, запремине цилиндарa до 2 800 cm3 ; возила из тар.
броја 8705
- - остали:

c 8708 80 90 10 - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних возила - 1
c 8708 80 90 90 - - - остали 1

- Остали делови и прибор:
8708 91 - - хладњаци:

c 8708 91 10 00 - - - за индустријску монтажу (склапање): трактора којима се - 1
управља стојећи (без седишта) из тар. подброја 8701 10; возила 
из тар. броја 8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним 
мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу 
компресије (дизел или полу-дизел), запремине цилиндара до 2500
 cm3, или са клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на 
паљење помоћу свећице, запремине цилиндарa до 2 800 cm3 ; возила из тар.
броја 8705
- - - остали:

c 8708 91 90 10 - - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних - 1
возила

c 8708 91 90 90 - - - - остали 1
8708 92 - - издувни лонци и издувне цеви:

c 8708 92 10 00 - - - за индустријску монтажу (склапање): трактора - 1
једноосовинских из тар. подброја 8701 10; возила из тар. броја 
8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел), запремине цилиндара до 2500 cm3, или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице, запремине цилиндарa до 2 800 cm3 ; возила из тар.
броја 8705
- - - остали:

c 8708 92 90 10 - - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних - 1
возила

c 8708 92 90 90 - - - - остали - 1
8708 93 - - укључно-искључне спојнице и њихови делови:

c 8708 93 10 00 - - - за индустријску монтажу (склапање): трактора - 1
једноосовинских из тар. подброја 8701 10; возила из тар. броја 
8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел), запремине цилиндара до 2500 cm3, или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице, запремине цилиндарa до 2 800 cm3 ; возила из тар.
броја 8705
- - - остали:

c 8708 93 90 10 - - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних - 1
возила

c 8708 93 90 90 - - - - остали 1
8708 94 - - волани, управљачки стубови и кутије управљачког 

механизма:
c 8708 94 10 00 - - - за индустријску монтажу (склапање): возила из тар. броја - 1

8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел), запремине цилиндара до 2500 cm3, или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 

1 2 3 4
помоћу свећице, запремине цилиндарa до 2 800 cm3 ; возила из тар.
броја 8705
- - - остали:

c 8708 94 90 10 - - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних - 1
возила

c 8708 94 90 90 - - - - остали 1
8708 99 - - остало:

- - - за индустријску монтажу (склапање): трактора 
једноосовинских из тар. подброја 8701 10; возила из тар. броја 
8703; возила из тар. броја 8704 било са клипним мотором са 
унутрашњим сагоревањем на паљење помоћу компресије (дизел 
или полу-дизел), запремине цилиндара до 2500 cm3, или са 
клипним мотором са унутрашњим сагоревањем на паљење 
помоћу свећице, запремине цилиндарa до 2 800 cm3 ; возила из тар.
броја 8705:
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c 8708 99 11 00 - - - - ваздушни јастуци са системом за надувавање KD 1
c 8708 99 19 00 - - - - остало - 1

- - - остало:
c 8708 99 30 00 - - - - сигурносне шипке (стабилизатори) - 1
c 8708 99 50 00 - - - - остале торзионе шипке - 1

- - - - остало:
c 8708 99 92 00 - - - - - од челика кованог у затвореним калупима - 1

- - - - - остало:
c 8708 99 98 10 - - - - - - за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних 1

возила
c 8708 99 98 90 - - - - - - остали 1

8709 Самоходна радна колица (аутокаре) без уређаја за дизање и 
манипулацију, која се користе у фабрикама, складиштима, 
лукама или на аеродромима, за превоз робе на кратким 
растојањима; вучна возила (осим оних из тар. броја 8701), која
се користе на перонима железничких станица; делови
наведених возила:
- Возила:

8709 11 - - електрична:
c 8709 11 10 00 - - - конструисана за превоз високо радиоактивних материја KD 5
c 8709 11 90 00 - - - остала KD 5

8709 19 - - остала:
c 8709 19 10 00 - - - конструисана за превоз високо радиоактивних материја KD 5
c 8709 19 90 00 - - - остала KD 5

8709 90 00 00 - Делови - 5

8710 00 Тенкови и друга оклопна борбена моторна возила, опремљена 
или не наоружањем, и њихови делови:

c 8710 00 00 10 - Тенкови и друга оклопна борбена моторна возила, опремљена KD 5
или не наоружањем

c 8710 00 00 90 - Делови KD 5

8711 Мотоцикли (укључујући мопеде), бицикли и слична возила са 
помоћним мотором, са или без бочне приколице; бочне 
приколице:

8711 10 00 00 - Са клипним мотором (осим ротационих клипних мотора), KD 8
запремине цилиндара до 50 cm3

8711 20 - Са клипним мотором (осим ротационих клипних мотора), 
запремине цилиндара преко 50 cm3 до 250 cm3:

8711 20 10 00 - - скутери KD 5
- - остало, запремине цилиндара:

8711 20 91 00 - - - преко 50 cm3 до 80 cm3 KD 5
c 8711 20 93 00 - - - преко 80 cm3 до 125 cm3 KD 5
c 8711 20 98 00 - - - преко 125 cm3 до 250 cm3 KD 5

8711 30 - Са клипним мотором (осим ротациоих клипних мотора) 
запремине цилиндара преко 250 cm3 до 500 cm3:

c 8711 30 10 00 - - запремине цилиндара преко 250 cm3 до 380 cm3 KD 5
c 8711 30 90 00 - - запремине цилиндара преко 380 cm3 до 500 cm3 KD 5

8711 40 00 00 - Са клипним мотором (осим ротационих клипних мотора), KD 5
запремине цилиндара преко 500 cm3 до 800 cm3

1 2 3 4
8711 50 00 00 - Са клипним мотором (осим ротационих клипних мотора), KD 8

запремине цилиндара преко 800 cm3

8711 90 00 00 - Остало KD 8

8712 00 Бицикли и слична возила (укључујући доставне трицикле), без 
моторног погона:

c 8712 00 10 00 - Без кугличних лежајева KD 15
- Остали:

c 8712 00 30 00 - - бицикли KD 15
c 8712 00 80 00 - - остало KD 15

8713 Колица за инвалиде, укључујући на моторни или друкчији 
механички погон:

8713 10 00 00 - Без уређаја за механичко покретање KD 0
8713 90 00 00 - Остала KD 0

8714 Делови и прибор возила из тар. бр. 8711 до 8713:
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- За мотоцикле (укључујући и мопеде):
8714 11 00 00 - - седишта KD 10
8714 19 00 00 - - остало - 10
8714 20 00 00 - За колица инвалида - 0

- Остали:
8714 91 - - рамови и виљушке и њихови делови:
8714 91 10 00 - - - рамови KD 10
8714 91 30 00 - - - предње виљушке KD 10
8714 91 90 00 - - - остало - 10
8714 92 - - наплаци и паоци точкова:
8714 92 10 00 - - - наплаци KD 10
8714 92 90 00 - - - паоци - 10
8714 93 - - главчине, осим главчина са кочницом и кочница за главчине, и 

слободни ланчаници:
8714 93 10 00 - - - слободни ланчаници KD 10
8714 93 90 00 - - - остало - 10
8714 94 - - кочнице, укључујући главчине са кочницом и кочнице за 

главчине, и њихови делови:
8714 94 10 00 - - - главчине са кочницом и кочнице за главчине KD 10
8714 94 30 00 - - - остале кочнице - 10
8714 94 90 00 - - - делови - 10
8714 95 00 00 - - седишта - 10
8714 96 - - педале и кривајни механизми, и њихови делови:

c 8714 96 10 00 - - - педале PR 10
c 8714 96 30 00 - - - кривајни механизми - 10
c 8714 96 90 00 - - - делови - 10

8714 99 - - остало:
8714 99 10 00 - - - управљачи KD 10
8714 99 30 00 - - - носачи пртљага KD 10
8714 99 50 00 - - - уређаји за промену степена преноса - 10
8714 99 90 00 - - - остало; делови - 10

8715 00 Дечја колица и њихови делови:
8715 00 10 00 - Дечја колица KD 1
8715 00 90 00 - Делови - 1

8716 Приколице и полуприколице; остала возила, несамоходна; 
њихови делови:

8716 10 - Приколице и полуприколице за становање или камповање:
c 8716 10 10 00 - - склапајуће KD 10

- - остале, масе:
c 8716 10 91 00 - - - до 750 kg KD 10
c 8716 10 94 00 - - - преко 750 kg до 1 600 kg KD 10
c 8716 10 96 00 - - - преко 1 600 kg до 3 500 kg KD 10
c 8716 10 99 00 - - - преко 3 500 kg KD 10

8716 20 00 00 - Самоутоварне или самоистоварне приколице и полуприколице KD 10
за пољопривредне сврхе
- Остале приколице и полуприколице за превоз робе:

8716 31 00 00 - - приколице-цистерне и полуприколице-цистерне KD 10
1 2 3 4

8716 39 - - остале:
c 8716 39 10 00 - - - конструисане за превоз високо радиоактивних материја KD 10

- - - остале:
- - - - нове:

c 8716 39 30 00 - - - - - полуприколице KD 10
- - - - - остале:

c 8716 39 51 00 - - - - - - једноосовинске KD 10
c 8716 39 59 00 - - - - - - остале KD 10
c 8716 39 80 00 - - - - употребљаване KD 10
c 8716 40 00 00 - Остале приколице и полуприколице - 10

8716 80 00 00 - Остала возила - 10
8716 90 - Делови:
8716 90 10 00 - - шасије - 10
8716 90 30 00 - - каросерије - 10

c 8716 90 50 00 - - осовине - 10
8716 90 90 00 - - остали - 10
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ГЛАВА 88

ВАЗДУХОПЛОВИ, КОСМИЧКЕ ЛЕТИЛИЦЕ И ЊИХОВИ ДЕЛОВИ

Напомена за тарифне подбројеве :

1. У  смислу  тар.  подбројева  8802  11  до  8802  40,  под  појмом  "неоперативна  маса"
подразумева се маса ваздухоплова у нормалном летачком стању, не узимајући у обзир масу посаде,
горива и опреме, осим оних делова опреме који су трајно монтирани.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

8801 Балони и дирижабли; једрилице, пилотирани змајеви и остали 
ваздухоплови без погона:

8801 10 - Једрилице и пилотирани змајеви:
8801 10 10 00 - - цивилни KD 1
8801 10 90 00 - - остало KD 1
8801 90 - Остало:
8801 90 10 00 - - цивилни - 1

- - остало:
8801 90 91 00 - - - балони и дирижабли - 1
8801 90 99 00 - - - остало KD 1

8802 Остали ваздухоплови (нпр.: хеликоптери, авиони); космичке 
летилице (укључујући сателите) и летилице - носачи космичких 
летилица:
- Хеликоптери:

8802 11 - - неоперативне масе до 2000 kg:
8802 11 10 00 - - - цивилни KD 1
8802 11 90 00 - - - остали KD 1
8802 12 - - неоперативне масе преко 2000 kg:
8802 12 10 00 - - - цивилни KD 1
8802 12 90 00 - - - остали KD 1
8802 20 - Авиони и остали ваздухоплови, неоперативне масе до 2000 kg:
8802 20 10 00 - - цивилни KD 1
8802 20 90 00 - - остало KD 1
8802 30 - Авиони и остали ваздухоплови, неоперативне масе преко 2000 

kg до 15000 kg:
8802 30 10 00 - - цивилни KD 1
8802 30 90 00 - - остали KD 1
8802 40 - Авиони и остали ваздухоплови, неоперативне масе преко 15000 

kg:
8802 40 10 00 - - цивилни KD 1
8802 40 90 00 - - остали KD 1
8802 60 - Космичке летилице (укључујући сателите) и летилице - носачи 

суборбиталних и космичких летилица:
c 8802 60 10 00 - - космичке летилице (укључујући сателите) KD 1
c 8802 60 90 00 - - летилице - носачи суборбиталних и космичких летилица KD 1

8803 Делови робе из тар. бр. 8801 или 8802:
8803 10 - Пропелери и ротори и њихови делови:
8803 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8803 10 90 00 - - остало - 1
8803 20 - Стајни трапови и њихови делови:
8803 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8803 20 90 00 - - остало - 1
8803 30 - Остали делови авиона или хеликоптера:
8803 30 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
8803 30 90 00 - - остало - 1
8803 90 - Остало:
8803 90 10 00 - - за змајеве - 1

c 8803 90 20 00 - - за космичке летилице (укључујући сателите) - 1
c 8803 90 30 00 - - за летилице - носаче суборбиталних и космичких летилица - 1

- - остало:
1 2 3 4
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8803 90 91 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
c 8803 90 98 00 - - - остало - 1

8804 00 00 00 Падобрани (укључујући управљане падобране и параглајдере) и - 5
 ротошути; њихови делови и прибор

8805 Опрема за лансирање ваздухоплова; палубни заустављачи авиона
 и слична опрема; земаљски тренажери летења; делови наведених 
производа:

8805 10 - Опрема за лансирање ваздухоплова и њени делови; палубни 
заустављачи авиона и слична опрема и њихови делови:

8805 10 10 00 - - опрема за лансирање ваздухоплова и њени делови - 1
8805 10 90 00 - - остало - 1

- Земаљски тренажери летења и њихови делови:
c 8805 21 00 00 - - симулатори ваздушних борби и њихови делови - 1

8805 29 - - остали:
c 8805 29 10 00 - - - за цивилну употребу - 1
c 8805 29 90 00 - - - остали - 1
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ГЛАВА 89

БРОДОВИ, ЧАМЦИ И ПЛОВЕЋЕ КОНСТРУКЦИЈЕ

Напомена :

1. Труп пловила,  недовршено или некомплетно пловило, састављено, несастављено
или растављено, или комплетно пловило, несастављено или растављено, сврстава се у тар. број 8906
ако нема битне карактеристике одређене врсте пловила.

Додатне напомене :

1. Тарифни подбројеви 8901 10 10, 8901 20 10, 8901 30 10, 8901 90 10, 8902 00 12,
8902 00 18, 8903 91 10, 8903 92 10, 8904 00 91 и 8906 90 10 примењују се само на пловила пројектована
за пловидбу морем, чија укупна дужина трупа (не узимајући у обзир истурене делове) није мања од 12 m.
Међутим, рибарски чамци и чамци за спасавање, пројектовани за пловидбу морем, сматрају се морским
пловилима без обзира на њихову дужину.

2. Тарифни подбројеви  8905 10 10  и  8905  90  10  примењују  се  само на пловила  и
пловеће докове, који су пројектовани за пловидбу морем.

3. У смислу тар. броја 8908, појам "пловила и остале пловеће конструкције за резање"
обухвата и следећу робу, под условом да је она део њихове уобичајене опреме : 

- нове или употребљаване резервне делове (нпр. бродске пропелере);

-  померљиву  опрему  (намештај,  кухињску  опрему  итд.),  али  видљиво
употребљавану.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

8901 Путнички бродови, излетнички бродови, трајекти, теретни 
бродови, барже и слична пловила за превоз лица или робе:

8901 10 - Путнички бродови, излетнички бродови и слични бродови 
конструисани и намењени првенствено за превоз путника; 
трајекти свих врста:

8901 10 10 00 - - за поморску пловидбу - 0
8901 10 90 00 - - остало KD 5
8901 20 - Танкери:
8901 20 10 00 - - за поморску пловидбу - 0
8901 20 90 00 - - остали - 5
8901 30 - Бродови хладњаче, осим оних из тар. подброја 8901 20:
8901 30 10 00 - - за поморску пловидбу - 0
8901 30 90 00 - - остали - 5
8901 90 - Остали бродови за превоз робе и остала пловила за превоз и 

путника и робе:
8901 90 10 00 - - за поморску пловидбу - 0

- - остало:
8901 90 91 00 - - - без механичког погона - 5
8901 90 99 00 - - - остало - 5

8902 00 Рибарски бродови; бродови фабрике и други бродови за 
прераду или конзервисање производа од рибе:
- За поморску пловидбу:

c 8902 00 12 00 - - преко 250 бруто регистарских тона - 0
c 8902 00 18 00 - - до 250 бруто регистарских тона KD 0

8902 00 90 00 - Остали KD 5

8903 Јахте и остала пловила за спорт или разоноду; чамци на весла и 
кануи:

8903 10 - На надувавање:
c 8903 10 10 00 - - масе до 100 kg KD 5

8903 10 90 00 - - остали KD 5
- Остало:

8903 91 - - једрилице са или без помоћног мотора:
8903 91 10 00 - - - за поморску пловидбу KD 3

- - - остале:
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1 2 3 4
c 8903 91 92 00 - - - - дужине до 7,5 m KD 3

8903 91 99 00 - - - - дужине преко 7,5 m KD 3
8903 92 - - моторни чамци, осим чамаца са ванбродским мотором:
8903 92 10 00 - - - за поморску пловидбу KD 3

- - - остали:
8903 92 91 00 - - - - дужине до 7,5 m KD 5
8903 92 99 00 - - - - дужине преко 7,5 m KD 5
8903 99 - - остало:
8903 99 10 00 - - - масе до 100 kg KD 5

- - - остало:
8903 99 91 00 - - - - дужине до 7,5 m KD 5
8903 99 99 00 - - - - дужине преко 7,5 m KD 5

8904 00 Бродови тегљачи и потискивачи (гурачи):
8904 00 10 00 - Тегљачи - 3

- Потискивачи (гурачи):
8904 00 91 00 - - за поморску пловидбу - 0
8904 00 99 00 - - остали - 5

8905 Бродови-светионици, ватрогасна пловила, пловећи багери, 
пловеће дизалице и остала пловила код којих је пловидба 
подређена њиховој главној функцији; пловећи докови; пловеће и 
уроњиве бушаће или производне платформе:

8905 10 - Пловећи багери:
8905 10 10 00 - - за поморску пловидбу KD 1
8905 10 90 00 - - остали KD 1
8905 20 00 00 - Пловеће или уроњиве бушаће или производне платформе KD 1
8905 90 - Остало:
8905 90 10 00 - - за поморску пловидбу KD 1
8905 90 90 00 - - остало KD 1

8906 Остала пловила, укључујући ратне бродове и чамце за 
спасавање, осим чамаца на весла:

c 8906 10 00 00 - Ратни бродови 1
8906 90 - Остало:

c 8906 90 10 00 - - за поморску пловидбу KD 1
- - остало:

c 8906 90 91 00 - - - масе до 100 kg KD 1
c 8906 90 99 00 - - - остало KD 1

8907 Остале пловеће конструкције (нпр : сплавови, резервоари, 
кесони, платформе за искрцавање, бове и светионици):

8907 10 00 00 - Сплавови на надувавање - 1
8907 90 00 00 - Остало - 5
8908 00 00 00 Бродови и остала пловила и пловеће конструкције, за резање - 0
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ОДЕЉАК XVIII

ОПТИЧКИ, ФОТОГРАФСКИ, КИНЕМАТОГРАФСКИ, МЕРНИ,
КОНТРОЛНИ,ПРЕЦИЗНИ, МЕДИЦИНСКИ И ХИРУРШКИ ИНСТРУМЕНТИ И

АПАРАТИ; ЧАСОВНИЦИ; МУЗИЧКИ ИНСТРУМЕНТИ; ЊИХОВИ ДЕЛОВИ И ПРИБОР

ГЛАВА 90

ОПТИЧКИ, ФОТОГРАФСКИ, КИНЕМАТОГРАФСКИ, МЕРНИ, КОНТРОЛНИ,
ПРЕЦИЗНИ, МЕДИЦИНСКИ И ХИРУРШКИ ИНСТРУМЕНТИ И АПАРАТИ; ЊИХОВИ

ДЕЛОВИ И ПРИБОР

Напомене:

1. Ова глава не обухвата:

(а) производе који се употребљавају у машинама, апаратима или за другу техничку
употребу, од гуме осим од тврде гуме (тар. број 4016), од коже или вештачке коже (тар. број 4204) или
текстилног материјала (тар. број 5911);

(б) заштитне појасеве и друге заштиитне производе, од текстилног материјала, чији
се предвиђени ефекат на орган који треба да заштите или држе заснива на њиховој еластичности (нпр:
појасеви  за  труднице,  заштитни  појасеви  за  грудни  кош,  заштитни  појасеви  за  стомак,  појасеви  за
зглобове или мишиће) - (Одељак XI);

(в) ватросталне  производе  из  тар.  броја  6903;  керамичке  производе  за
лабораторије, хемијску и другу техничку употребу, из тар. броја 6909;

(г) огледала од стакла, која нису оптички обрађена, из тар. броја 7009 и огледала
од простог метала или од племенитог метала, која нису оптички елементи (тар. број 8306 или глава 71);

(д) производе који се сврставају у тар. бр. 7007, 7008, 7011, 7014, 7015 и 7017;

(ђ) делове за општу употребу, који су дефинисани Напоменом 2. уз Одељак XV, од
простих метала (Одељак XV) и сличне производе од пластичних маса (глава 39);

(е) пумпе, које садрже направе за мерење из тар. броја 8413; апарате за контролу и
бројање који раде на бази мерења масе и посебно испоручене тегове за ваге (тар. број 8423); машине за
дизање и манипулацију (тар.бр. 8425 до 8428); машине свих врста за сечење хартије и картона (тар. број
8441);  уређаје из тар. броја 8466 за подешавање радног предмета или алата на машинама алаткама,
укључујући уређаје са оптичким направама за очитавање скале (нпр."оптичке" подеоне главе), али не и
оне који су у суштини оптички инструменти (нпр: телескопи за центрирање) и машине за рачунање (тар.
број 8470); вентиле и друге уређаје (тар. број 8481);

(ж) рефлекторе (фарове) из тар. броја 8512 за бицикле и моторна возила, преносне
електричне светиљке из тар. броја 8513; кинематографске апарате за снимање звука, репродукцију звука
и преснимавање звука (тар.бр. 8519 и 8520); звучне главе (тар. број 8522); видео апарати за снимање
непокретних  слика,  видео  камере  са  рекордерима  и  дигиталне  камере  (тар.  број  8525);  радаре,
радионавигационе помоћне апарате и радио апарате за даљинско управљање (тар. број 8526); апарате
за нумеричко управљање (тар. број 8537); затворене рефлекторске улошке са уграђеним сијалицама из
тар. броја 8539; каблове од оптичких влакана, из тар. броја 8544;

(з) рефлекторе из тар. броја 9405;

(и) производе из главе 95;

(ј) мераче запремине који се сврставају према материјалу од ког су израђени;

(к) калемове  и  сличне  подлоге,  који  се  сврставају  према  материјалу  од  ког  су
израђени (нпр. тар. број 3923 или Одељак XV).

2. Сходно Напомени 1. уз ову главу, делови и прибор за машине, уређаје, инструменте
или производа из ове главе, сврставају се на следећи начин:

(а) делови и прибор који представљају робу из било ког тарифног броја ове главе
или главе 84, 85 и 91 (осим из тар. бр. 8485, 8548 и 9033),  у свим случајевима се сврставају у своје
одговарајуће  тарифне  бројеве,  без  обзира  на  то  за  коју  машину,  апарат,  уређај  или  инструмент  су
намењени;
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(б) остали  делови  и  прибор,  погодни  за  употребу  искључиво  или  углавном  са
посебном врстом машине,  инструмената и апарата или са више машина, инструмената  и апарата из
истог  тарифног  броја  (укључујући  машине,  инструменте  и  апарате  из  тар.  бр.  9010,  9013  и  9031),
сврставају се са машинама, инструментима и апаратима те врсте;

(в) сви остали делови и прибор сврставају се у тарифни број 9033.

3. Одредбе Напомене 4. уз одељак XVI примењују се такође и на ову главу.

4. Тар.број  9005  не  обухвата  телескопске  нишане  за  ватрена  оружја,  перископске
телескопе за подморнице или тенкове и телескопе за машине, уређаје, инструменте или апарате из ове
главе или одељка XVI; такви телескопски нишани и телескопи се сврставају у тар. број 9013.

5. Оптички инструменти, уређаји и машине за мерење и контролу, који би могли да се
сврстају и у тар. број 9013 и у тар. број 9031, сврстаће се у тар. број 9031.

6. У смислу тар. броја 9021, под појмом "ортопедске справе" подразумевају се справе:

- за спречавање или корекцију телесних недостатака; или

- за придржавање или држање делова тела или органа након болести, операције
или повреде.

Ортопедске  справе  обухватају  и  обућу и  специјалне  улошке  за  исправљање
ортопедских  деформитета  ногу,  под  условом  да  су  или  (1)  израђени  по  мери  или  (2)  масовно
произведени, упаковани појединачно, а не у пару и израђени на такав начин да одговарају подједнако и
једној и другој нози.

7. Тарифни број 9032 обухвата само:

(а) инструменте и апарате за аутоматску регулацију протока, нивоа, притиска или
других  променљивих  величина  течности  или  гасова,  или  за  аутоматску  регулацију  температуре,  без
обзира на то да ли њихов рад  зависи  или не од електричног  феномена,  који  варира према фактору
предвиђеном  да  буде  аутоматски  регулисан  и  који  су  пројектовани  да  контролисану  променљиву
вредност  поново  доводе на жељену вредност,  тако што ће се  стално или повремено мерити његова
права вредност;

(б) аутоматске  регулаторе  електричних величина,  и инструменте  или апарате  за
аутоматску регулацију неелектричних величина чији рад зависи од електричног феномена који варира
према фактору предвиђеном да буде регулисан и који  су  пројектовани да контролисану  променљиву
вредност  поново  доводе на жељену вредност,  тако што ће се  стално или повремено мерити његова
права вредност.

Додатна напомена:

1. У сврхе тарифних подбројева 9015 10 10, 9015 20 10, 9015 30 10, 9015 40 10, 9015
80 11, 9015 80 19, 9024 10 10, 9024 80 10, 9025 19 91, 9025 80 91, 9026 10 51, 9026 10 59, 9026 20 30, 9026
80 91, 9027 10 10, 9027 80 11, 9027 80 13, 9027 80 17, 9030 39 30, 9030 89 92, 9031 80 32, 9031 80 34, 9031
80 39 и 9032 10 30, под појмом "електронски" подразумевају се инструменти и апарати који имају уграђен
један или више производа из тар. бр. 8540, 8541 или 8542.

Међутим, ову одредбу не треба примењивати на инструменте и апарате код којих
уграђени производи из тар. бр. 8540, 8541 или 8542 имају само исправљачку функцију или су уграђени у
мрежном (напајачком) делу инструмента или апарата.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

9001 Оптичка влакна и снопови оптичких влакана; каблови од 
оптичких појединачно неоплаштених влакана, осим оних из тар. 
броја 8544; листови и плоче од поларизујућег материјала; сочива 
(укључујући контактна сочива), призме, огледала и остали 
оптички елементи од било ког материјала, немонтирани, осим
таквих оптички необрађених елемената од стакла:

9001 10 - Оптичка влакна, снопови оптичких влакана и каблови од 
оптичких појединачно неоплаштених влакана:

9001 10 10 00 - - каблови за пренос слике - 1
9001 10 90 00 - - остало - 5
9001 20 00 00 - Листови и плоче од поларизујућег материјала - 1
9001 30 00 00 - Контактна сочива KD 1
9001 40 - Сочива за наочаре, од стакла:
9001 40 20 00 - - без корективног деловања KD 1

1 2 3 4
- - са корективним деловањем:
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- - - потпуно обрађена са обе стране:
9001 40 41 00 - - - - са једним фокусом (унифокална) KD 1
9001 40 49 00 - - - - остала KD 1
9001 40 80 00 - - - остала KD 1
9001 50 - Сочива за наочаре, од других материјала:
9001 50 20 00 - - без корективног деловања KD 1

- - са корективним деловањем:
- - - потпуно обрађена са обе стране:

9001 50 41 00 - - - - са једним фокусом (унифокална) KD 1
9001 50 49 00 - - - - остала KD 1
9001 50 80 00 - - - остала KD 1
9001 90 - Остало:
9001 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
9001 90 90 00 - - остало - 1

9002 Сочива, призме, огледала и други оптички елементи од било ког 
материјала, монтирани, који су делови или прибор инструмената 
или апарата, осим таквих оптички необрађених елемената од 
стакла:
- Објективи:

9002 11 00 00 - - за фото-апарате, филмске камере, пројекторе или апарате за KD 1
фотографска увећања или смањења

9002 19 00 00 - - остали KD 1
9002 20 00 00 - Филтери KD 1
9002 90 - Остало:
9002 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

c 9002 90 90 00 - - остало - 1

9003 Оквири за наочаре или сличне производе и њихови делови:
- Оквири:

9003 11 00 00 - - од пластичних маса KD 5
9003 19 - - од осталих материјала:
9003 19 10 00 - - - од племенитих метала или метала платираних племенитим KD 10

металима
9003 19 30 00 - - - од простих метала KD 5
9003 19 90 00 - - - од осталих материјала KD 5
9003 90 00 00 - Делови - 1

9004 Наочаре и слични производи, корективни, заштитни и остали:
9004 10 - Наочаре за сунце:
9004 10 10 00 - - са оптички обрађеним "стаклом" KD 10

- - остало:
9004 10 91 00 - - - са "стаклима" од пластичне масе KD 10
9004 10 99 00 - - - остало KD 10
9004 90 - Остало:

c 9004 90 10 00 - - са "стаклима" од пластичне масе - 1
c 9004 90 90 00 - - остало - 5

9005 Дурбини (са једним или два објектива), оптички телескопи и 
њихова постоља; остали астрономски инструменти и њихова 
постоља, осим инструмената за радио астрономију:

9005 10 00 00 - Дурбини са два објектива (двогледи) KD 3
9005 80 00 00 - Остали инструменти - 3
9005 90 00 00 - Делови и прибор (укључујући постоља) - 3

9006 Фотографски апарати; фотографски флеш апарати и флеш 
сијалице (осим сијалица са пражњењем из тар. броја 8539):

9006 10 - Апарати за припремање штампарских слова и цилиндара:
9006 10 10 00 - - шаблонски апарати погодни за производњу маски и мрежица KD 1

од подлога пресвучених фотоосетљивим материјалом
9006 10 90 00 - - остали KD 1
9006 20 00 00 - Апарати за снимање докумената на микрофилму, микрофишу KD 1

или другим микрооблицима
9006 30 00 00 - Апарати специјално конструисани за фотографисање под KD 1

водом, снимања из ваздуха или за медицинско или хируршко 
1 2 3 4

испитивање унутрашњих органа; упоредни апарати за судске или
 криминолошке сврхе

9006 40 00 00 - Фотографски апарати за тренутну-брзу фотографију KD 5
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- Остали апарати:
9006 51 00 00 - - са тражилом кроз објектив (рефлексни са једним објективом KD 5

SLR), за филм у ролни ширине до 35 mm
9006 52 00 00 - - остали, за филм у ролни ширине мање од 35 mm KD 5
9006 53 - - остали, за филм у ролни ширине 35 mm:
9006 53 10 00 - - - фотоапарати за једнократну употребу KD 5
9006 53 90 00 - - - остали KD 5
9006 59 00 00 - - остали KD 5

- Фотографски флеш апарати и флеш сијалице:
9006 61 00 00 - - флеш апарати са сијалицама на пражњење ("електронски") KD 5
9006 62 00 00 - - флеш сијалице, флеш коцке и слично KD 5
9006 69 00 00 - - остало KD 5

- Делови и прибор:
9006 91 - - за фотоапарате:

c 9006 91 10 00 - - - за апарате из тар. подброја 9006 10 10 - 5
c 9006 91 90 00 - - - остали - 5

9006 99 00 00 - - остало - 5

9007 Филмске камере и филмски пројектори, укључујући и са 
уграђеним апаратима за снимање и репродукцију звука:
- Камере:

9007 11 00 00 - - за филм ширине мање од 16 mm или за филм ширине 2x8 mm KD 3
9007 19 00 00 - - остале KD 3
9007 20 00 00 - Пројектори KD 3

- Делови и прибор:
9007 91 00 00 - - за камере - 3
9007 92 00 00 - - за пројекторе - 3

9008 Пројектори непокретних слика; фотографски апарати за 
повећавање и умањивање:

9008 10 00 00 - Пројектори дијапозитива KD 3
9008 20 00 00 - Читачи за микрофилм, микрофиш или други микрооблик, са KD 3

или без могућности за добијање копија
9008 30 00 00 - Остали пројектори слика KD 3
9008 40 00 00 - Фотографски апарати за повећавање и умањивање KD 3
9008 90 00 00 - Делови и прибор - 3

9009 Апарати за фотокопирање са уграђеним оптичким системом, 
апарати за контактно копирање и апарати за термичко копирање:
- Електростатички апарати за фотокопирање:

9009 11 00 00 - - за репродукцију оригинала директно на копију (директни KD 3
поступак)

9009 12 00 00 - - за репродукцију оригинала преко посредне подлоге KD 3
(индиректни поступак)
- Остали апарати за фотокопирање:

9009 21 00 00 - - са уграђеним оптичким системом KD 3
c 9009 22 00 00 - - контактни KD 3

9009 30 00 00 - Апарати за термичко копирање KD 3
- Делови и прибор:

c 9009 91 00 00 - - механизми за аутоматско улагање оригиналних докумената - 3
c 9009 92 00 00 - - механизми за улагање папира - 3
c 9009 93 00 00 - - механизми за сортирање - 3
c 9009 99 00 00 - - остало - 3

9010 Апарати и опрема за фотографске и кинематографске 
лабораторије (укључујући апарате за пројектовање и цртање 
слике струјних кола на осетљиве полупроводничке материјале), 
непоменути нити обухваћени на другом месту у овој глави; 
негатоскопи; екрани за пројекције:

9010 10 00 00 - Апарати и опрема за аутоматско развијање фотографског и - 1
кинематографског филма или фотографске хартије у ролнама или
 за аутоматско преношење снимка са развијеног филма на ролне 
фотографске хартије

1 2 3 4
- Апарати за пројектовање и цртање струјних кола на осетљивим 
полупроводничким материјалима:

9010 41 00 00 - - апарати за директно писање на полупроводничким - 1
материјалима

9010 42 00 00 - - алајнери за понављање у размацима - 1
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9010 49 00 00 - - остало - 1
9010 50 - Остали апарати и опрема за фотографске и кинематографске 

лабораторије; негатоскопи:
c 9010 50 10 00 - - апарати за пројектовање и цртање струјних кола на осетљиве - 1

подлоге за равне дисплеје
c 9010 50 90 00 - - остали - 1

9010 60 00 00 - Екрани за пројекције - 1
9010 90 - Делови и прибор:

c 9010 90 10 00 - - за апарате из тарифних подбројева 9010 41 00, 9010 42 00, - 1
9010 49 00 или 9010 50 10

c 9010 90 90 00 - - остали - 1

9011 Оптички микроскопи, укључујући оне за микрофотографију, 
микрокинематографију и микропројекцију:

9011 10 - Стереоскопски микроскопи:
c 9011 10 10 00 - - са уграђеном посебно пројектованом опремом за руковање KD 1

или пренос полупроводничких дискова (плочица) или мрежица
c 9011 10 90 00 - - остали KD 1

9011 20 - Остали микроскопи за микрофотографију, 
микрокинематографију и микропројекцију:

c 9011 20 10 00 - - микроскопи за микрофотографију, са уграђеном посебно KD 1
пројектованом опремом за руковање или пренос 
полупроводничких дискова (плочица) или мрежица

c 9011 20 90 00 - - остали KD 1
9011 80 00 00 - Остали микроскопи KD 1
9011 90 - Делови и прибор:

c 9011 90 10 00 - - за апарате из тарифних подбројева 9011 10 10 или 9011 20 10 - 1
c 9011 90 90 00 - - остали - 1

9012 Микроскопи, осим оптичких микроскопа; дифракциони апарати:
9012 10 - Микроскопи, осим оптичких микроскопа; дифракциони 

апарати:
c 9012 10 10 00 - - електронски микроскопи, са уграђеном посебно - 1

пројектованом опремом за руковање или пренос 
полупроводничких дискова (плочица) или мрежица

c 9012 10 90 00 - - остали - 1
9012 90 - Делови и прибор:

c 9012 90 10 00 - - за апарате из тар. подброја 9012 10 10 - 1
c 9012 90 90 00 - - остали - 1

9013 Уређаји са течним кристалима који не представљају производе 
специфичније описане у другим тарифним бројевима; ласери, 
осим ласерских диода; остали оптички уређаји и инструменти 
непоменути нити обухваћени на другом месту у овој глави:

9013 10 00 00 - Телескопски нишани за оружје; перископи; телескопи за - 1
машине, уређаје, инструменте или апарате из ове главе или 
Одељка XVI

9013 20 00 00 - Ласери, осим ласерских диода - 1
9013 80 - Остали уређаји, апарати и инструменти:

- - показивачи са течним кристалима:
c 9013 80 20 00 - - - показивачи са течним кристалима са активном основом - 1

(матрицом)
9013 80 30 00 - - - остали - 1
9013 80 90 00 - - остали - 1
9013 90 - Делови и прибор:
9013 90 10 00 - - за показиваче са течним кристалом (LCD) - 1
9013 90 90 00 - - остали - 1

9014 Компаси; остали навигациони инструменти и апарати:
9014 10 - Компаси:
9014 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

1 2 3 4
9014 10 90 00 - - остали - 1
9014 20 - Инструменти и апарати за аеронаутичку или васионску 

навигацију (осим компаса):
- - за цивилне ваздухоплове:

9014 20 13 00 - - - инерцијални навигациони системи KD 1
9014 20 18 00 - - - остали - 1
9014 20 90 00 - - остали - 1
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9014 80 00 00 - Остали инструменти и уређаји - 1
9014 90 - Делови и прибор:
9014 90 10 00 - - инструмената из тарифних подбројева 9014 10 и 9014 20, за - 1

цивилне ваздухоплове
9014 90 90 00 - - остали - 1

9015 Геодетски (укључујући фотограметријске), хидрографски, 
океанографски, хидролошки, метеоролошки и геофизички 
инструменти и апарати, осим компаса; даљиномери:

9015 10 - Даљиномери:
9015 10 10 00 - - електронски - 1
9015 10 90 00 - - остали - 1
9015 20 - Теодолити и тахиметри (тахеометри):
9015 20 10 00 - - електронски - 1
9015 20 90 00 - - остали - 1
9015 30 - Нивелири:
9015 30 10 00 - - електронски - 1
9015 30 90 00 - - остали - 1
9015 40 - Инструменти и апарати за фотограметрију:
9015 40 10 00 - - електронски - 1
9015 40 90 00 - - остали - 1
9015 80 - Остали инструменти и апарати:

- - електронски:
9015 80 11 00 - - - метеоролошки, хидролошки и геофизички инструменти и - 1

апарати
9015 80 19 00 - - - остали - 1

- - остали:
9015 80 91 00 - - - геодетски, топографски или хидрографски - 1
9015 80 93 00 - - - метеоролошки, хидролошки или геофизички - 1
9015 80 99 00 - - - остали - 1
9015 90 00 00 - Делови и прибор - 1

9016 00 Ваге, осетљивости до 5 центиграма, укључујући са теговима:
9016 00 10 00 - Ваге KD 3
9016 00 90 00 - Делови и прибор - 3

9017 Инструменти и апарати за цртање, обележавање или математичко
 рачунање (нпр.: апарати за цртање, пантографи, угломери, 
прибор за цртање у сету, логаритмари, калкулатори у облику 
округле плоче); инструменти за мерење дужине, који се држе у 
руци (нпр.: мерне шипке и траке, микрометарска мерила, мерила
са нонијусом), непоменути нити обухваћени на другом месту у
овој глави:

9017 10 - Столови и апарати за цртање, укључујући и аутоматске:
9017 10 10 00 - - плотери KD 1
9017 10 90 00 - - остали KD 1
9017 20 - Остали инструменти за цртање, обележавање или математичко 

рачунање:
c 9017 20 05 00 - - плотери KD 1

- - остали инструменти за цртање:
9017 20 11 00 - - - сетови за цртање KD 1
9017 20 19 00 - - - остало - 1

- - инструменти за обележавање:
9017 20 31 00 - - - шаблонски апарати погодни за производњу маски и мрежица KD 1

од подлога превучених фотоосетљивим материјама
9017 20 39 00 - - - остали KD 1
9017 20 90 00 - - инструменти за математичко рачунање (укључујући KD 1

логаритмаре, диск калкулаторе и слично)
9017 30 - Микрометарска мерила, помична мерила са нонијусом и 

калибарска мерила:
9017 30 10 00 - - микрометарска и помична мерила KD 1
9017 30 90 00 - - остало (искључујући калибарска мерила без подешавајућег KD 1

мерног уређаја из тар. става 9031)
9017 80 - Остали инструменти:
9017 80 10 00 - - мерне шипке, мерне траке и лењири са мерном поделом - 1
9017 80 90 00 - - остало - 1
9017 90 - Делови и прибор:

c 9017 90 10 00 - - за апарате из тар. подброја 9017 20 31 - 1
c 9017 90 90 00 - - остало - 1
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9018 Инструменти и апарати за медицину, хирургију, зубарство и 
ветерину, укључујући сцинтиграфске и друге 
електромедицинске апарате и апарате за испитивање вида:
- Електродијагностички апарати (укључујући апарате за 
функционална истраживачка испитивања или за проверавање 
физиолошких параметара):

9018 11 00 00 - - електрокардиографи - 1
9018 12 00 00 - - апарати који раде на принципу ултразвука - 1
9018 13 00 00 - - апарати који раде на принципу магнетне резонанце - 1
9018 14 00 00 - - сцинтилографи - 1
9018 19 - - остали:

c 9018 19 10 00 - - - апарати за истовремено праћење два или више параметара - 1
c 9018 19 90 00 - - - остали - 1

9018 20 00 00 - Апарати са ултраљубичастим или инфрацрвеним зрацима - 1
- Шприцеви, игле, катетери, каниле и слично:

9018 31 - - шприцеви, са или без игала:
9018 31 10 00 - - - од пластичних маса - 1
9018 31 90 00 - - - остали - 1
9018 32 - - цевасте металне игле и хируршке игле за шивење:
9018 32 10 00 - - - цевасте металне игле - 1
9018 32 90 00 - - - хируршке игле за шивење - 1
9018 39 00 00 - - остало - 1

- Остали инструменти и апарати за зубарство:
9018 41 00 00 - - зубарске бушилице, укључујући комбиноване са другом - 5

зубарском опремом на једном заједничком постољу
9018 49 - - остало:
9018 49 10 00 - - - брусеви, дискови, бургије и четкице, за употребу са - 1

зубарским бушилицама
9018 49 90 00 - - - остало - 1
9018 50 - Остали инструменти и апарати за очи-офталмологију:
9018 50 10 00 - - неоптички - 1
9018 50 90 00 - - оптички - 1
9018 90 - Остали инструменти и апарати:
9018 90 10 00 - - мерачи крвног притиска - 5
9018 90 20 00 - - ендоскопи - 1

c 9018 90 30 00 - - опрема за дијализу (вештачки бубрези, бубрежне машине и - 1
дијализатори)
- - дијатермички апарати:

9018 90 41 00 - - - ултразвучни, за терапију - 1
9018 90 49 00 - - - остали - 1
9018 90 50 00 - - трансфузиони (укључујући инфузионе) апарате - 1
9018 90 60 00 - - апарати за анестезију - 1
9018 90 70 00 - - инструменти за ултразвучно разбијање камена (литотрипсију) - 1
9018 90 75 00 - - апарати за нервну стимулацију - 1
9018 90 85 00 - - остало - 1

9019 Апарати за механотерапију; апарати за масажу; апарати за 
психолошка тестирања; апарати за озонотерапију, 
оксигенотерапију, аеросол терапију, вештачко дисање и остали 
терапеутски апарати за дисање:

9019 10 - Апарати за механотерапију; апарати за масажу; апарати за 
психолошка тестирања:

9019 10 10 00 - - електрични вибрациони апарати за масажу - 1
- - остали:

c 9019 10 90 10 - - - каде и кабине за масажу (ђакузи) - 20
c 9019 10 90 90 - - - остали - 1

1 2 3 4
9019 20 00 00 - Апарати за озонотерапију, оксигенотерапију, аеросол терапију, - 1

 вештачко дисање и остали терапеутски апарати за дисање

9020 00 Остали апарати за дисање и гас маске, осим заштитних маски без 
механичких делова и изменљивих филтера:

9020 00 10 00 - Апарати за дисање и гас маске (осим њихових делова), за - 1
цивилне ваздухоплове
- Остало:

9020 00 90 10 - - гас маске, осим за цивилне ваздухоплове 1
9020 00 90 90 - - остало 1

9021 Ортопедске справе, укључујући штаке, хируршке појасеве и 
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потпасаче (утеге); шине и друге справе за преломе; вештачки 
делови тела; апарати за побољшање слуха и други апарати који 
се носе или уграђују у тело да би надокнадили недостатак или 
инвалидност:

9021 10 - Ортопедске справе или справе за обраду прелома:
c 9021 10 10 00 - - ортопедске справе - 1
c 9021 10 90 00 - - шине и друге справе за обраду прелома - 1

- Вештачки зуби и други производи зубне протетике:
9021 21 - - вештачки зуби:
9021 21 10 00 - - - од пластичних маса KD 1
9021 21 90 00 - - - од осталих материјала KD 1

c 9021 29 00 00 - - остало - 1
- Остали вештачки делови тела:

c 9021 31 00 00 - - вештачки зглобови - 1
9021 39 - - остало:

c 9021 39 10 00 - - - очне протезе - 1
c 9021 39 90 00 - - - остало - 1

9021 40 00 00 - Апарати за побољшање слуха, осим делова и прибора - 1
9021 50 00 00 - Апарати за стимулацију рада срчаних мишића, осим делова и - 1

прибора
9021 90 - Остало:
9021 90 10 00 - - делови и прибор апарата за побољшање слуха - 1

c 9021 90 90 00 - - остало - 1

9022 Рендген апарати и апарати који користе алфа, бета или гама 
зрачења, за медицинску, зубарску, ветеринарску или другу 
употребу, укључујући апарате за радиографију или 
радиотерапију, рендгенске цеви и други генератори рендгенских 
зрака, генератори високог напона, командне табле и пултови,
екрани, столови, столице и слично за испитивање и лечење:
- Рендген апарати за медицинску, хируршку, зубарску, 
ветеринарску или другу употребу, укључујући апарате за 
радиографију или радиотерапију:

9022 12 00 00 - - апарати за компјутеризовану томографију KD 1
9022 13 00 00 - - остали, за зубарску употребу KD 3
9022 14 00 00 - - остали, за медицинску, хируршку или ветеринарску употребу KD 3
9022 19 00 00 - - за осталу употребу KD 1

- Апарати који користе алфа, бета или гама зрачење за 
медицинску, хируршку, зубарску, ветеринарску или другу 
употребу, укључујући апарате за радиографију или 
радиотерапију:

9022 21 00 00 - - за медицинску, хируршку, зубарску или ветеринарску KD 1
употребу

9022 29 00 00 - - за остале употребе KD 1
9022 30 00 00 - Рендгенске цеви KD 1
9022 90 - Остало, укључујући делове и прибор:
9022 90 10 00 - - рендгенски флуоресцентни екрани и рендгенски појачивачки - 1

екрани; мрежице и штитници за заштиту од зрачења
9022 90 90 00 - - остало - 1

9023 00 Инструменти, апарати и модели намењени за сврхе 
демонстрирања (нпр.: за образовање или изложбе), који су 
неподесни за друге употребе:

9023 00 10 00 - Врста, који се примењују за наставу из физике, хемије или - 1
1 2 3 4

техничких предмета
9023 00 80 00 - Остало - 1

9024 Машине и апарати за испитивање тврдоће, чврстоће на кидање 
или сабијање, еластичности или осталих механичких својстава 
материјала (нпр.: метала, дрвета, текстила, хартије, пластичних 
маса):

9024 10 - Машине и апарати за испитивање метала:
9024 10 10 00 - - електронске - 1

- - остале:
9024 10 91 00 - - - универзалне или за испитивање чврстоће на истезање - 1
9024 10 93 00 - - - за испитивање тврдоће - 1
9024 10 99 00 - - - остале - 1
9024 80 - Остале машине и апарати:
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9024 80 10 00 - - електронске - 1
- - остале:

9024 80 91 00 - - - за испитивање текстила, хартије или катрона - 1
9024 80 99 00 - - - остале - 1
9024 90 00 00 - Делови и прибор - 1

9025 Хидрометри и слични плутајући инструменти, термометри, 
пирометри, барометри, хигрометри и психрометри, укључујући 
комбинације ових инструмената, са или без могућности 
регистровања:
- Термометри и пирометри, који нису комбиновани са другим 
инструментима:

9025 11 - - пуњени течношћу, за директно очитавање:
9025 11 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - - остали:
9025 11 91 00 - - - - клинички или ветеринарски KD 1
9025 11 99 00 - - - - остали KD 1
9025 19 - - остали:
9025 19 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - - остали:
9025 19 91 00 - - - - електронски KD 1
9025 19 99 00 - - - - остали KD 1
9025 80 - Остали инструменти:
9025 80 15 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
9025 80 20 00 - - - барометри, који нису комбиновани са другим инструментима KD 1

- - - остали:
9025 80 91 00 - - - - електронски - 1
9025 80 99 00 - - - - остали - 1
9025 90 - Делови и прибор:
9025 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
9025 90 90 00 - - остало - 1

9026 Инструменти и апарати за мерење или контролу протока, нивоа, 
притиска или осталих променљивих величина течности или гасова
 (нпр.: мерачи протока, показивачи нивоа, манометри, мерачи 
количине топлоте), осим инструмената и апарата из тар. бр. 9014,
 9015, 9028 и 9032:

9026 10 - За мерење или контролу протока или нивоа течности:
9026 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
- - - електронски:

9026 10 51 00 - - - - мерачи протока KD 5
9026 10 59 00 - - - - остали KD 5

- - - остали:
9026 10 91 00 - - - - мерачи протока KD 5
9026 10 99 00 - - - - остали KD 5
9026 20 - За мерење или контролу притиска:
9026 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
9026 20 30 00 - - - електронски KD 5

- - - остали:
1 2 3 4

c 9026 20 50 00 - - - - са опружним мерним механизмом (или са металном KD 5
мембраном)

9026 20 90 00 - - остали KD 5
9026 80 - Остали инструменти и апарати:
9026 80 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
9026 80 91 00 - - - електронски - 5

c 9026 80 99 00 - - - остали - 1
9026 90 - Делови и прибор:
9026 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
9026 90 90 00 - - остали - 1

9027 Инструменти и апарати за физичке и хемијске анализе (нпр.: 
полариметри, рефрактометри, спектрометри, апарати за анализу 
гаса или дима); инструменти и апарати за мерење и контролу 
вискозитета, порозности, експанзије, површинског напона и 
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слично; инструменти и апарати за калориметријска, акустична
 и фотометријска мерења или контролу (укључујући
експозиметре); микротоми:

9027 10 - Апарати за анализу гаса или дима:
9027 10 10 00 - - електронски KD 1
9027 10 90 00 - - остали KD 1

c 9027 20 00 00 - Хроматографи и инструменти за електрофорезу - 1
9027 30 00 00 - Спектрометри, спектрофотометри и спектрографи који користе - 1

 оптичка зрачења (ултраљубичаста, видљива, инфрацрвена)
9027 40 00 00 - Експозиметри - 1
9027 50 00 00 - Остали инструменти и апарати који користе оптичка зрачења - 1

(ултраљубичаста, видљива, инфрацрвена)
9027 80 - Остали инструменти и апарати:

- - електронски:
9027 80 11 00 - - - pH-метри, rH-метри и други апарати за мерење - 1

проводљивости
c 9027 80 13 00 - - - апарати за анализу физичких особина полупроводничких - 1

материјала и изолационо проводничких слојева, који се наносе у 
процесу производње полупроводничких дискова

c 9027 80 17 00 - - - остали - 1
- - остали:

9027 80 91 00 - - - вискозиметри, порозиметри и дилатометри - 1
c 9027 80 93 00 - - - апарати за анализу физичких особина подлогa за дисплеје са - 1

течним кристалима и изолационих и проводних слојева , који се 
наносе у процесу производње дисплеја са течним кристалима

c 9027 80 97 00 - - - остали - 1
9027 90 - Микротоми; делови и прибор:
9027 90 10 00 - - микротоми KD 1

- - делови и прибор:
9027 90 50 00 - - - апарата из тар. подбројева 9027 20 до 9027 80 - 1
9027 90 80 00 - - - микротома и апарата за анализу гаса и дима - 1

9028 Мерачи потрошње или производње гасова, течности или 
електрицитета, укључујући мераче за њихово баждарење:

9028 10 00 00 - Гасомери KD 10
c 9028 20 00 00 - Мерачи течности KD 8

9028 30 - Електрична бројила:
- - за наизменичну струју:

9028 30 11 00 - - - једнофазна KD 10
9028 30 19 00 - - - вишефазна KD 10
9028 30 90 00 - - остала KD 10
9028 90 - Делови и прибор:
9028 90 10 00 - - за електрична бројила - 10
9028 90 90 00 - - остали - 5

9029 Бројачи обртаја, бројачи производње, таксиметри, бројачи 
километара, бројачи корака и слично; показивачи брзине и 
тахометри, осим оних из тар. бр. 9014 и 9015; стробоскопи:

9029 10 - Бројачи обртаја, бројачи производње, таксиметри, бројачи 
километара, бројачи корака и слично:

1 2 3 4
9029 10 10 00 - - електрични и електронски бројачи обртаја, за цивилне - 1

ваздухоплове
9029 10 90 00 - - остало - 5
9029 20 - Показивачи брзине и тахометри; стробоскопи:

- - показивачи брзине и тахометри:
9029 20 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - - остали:
9029 20 31 00 - - - - показивачи брзине за друмска возила - 1
9029 20 39 00 - - - - остали - 1
9029 20 90 00 - - стробоскопи - 1
9029 90 - Делови и прибор:
9029 90 10 00 - - за бројаче обртаја, показиваче брзине и тахометре, за цивилне - 1

ваздухоплове
9029 90 90 00 - - остали - 1

9030 Осцилоскопи, спектрални анализатори и остали инструменти и 
апарати за мерење и испитивање електричних величина, 
искључујући електрична бројила из тар. броја 9028; 
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инструменти и апарати за мерење или откривање алфа, бета, 
гама, рендгенских, космичких или других јонизујућих зрачења:

9030 10 - Инструменти и апарати за мерење или откривање јонизујућих 
зрачења:

9030 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
9030 10 90 00 - - остали - 1
9030 20 - Осцилоскопи и осцилографи, са катодним зрацима:
9030 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
9030 20 90 00 - - остали - 1

- Остали инструменти и апарати, за мерење и испитивање напона, 
јачине струје, отпора или снаге, без уређаја за регистровање:

9030 31 - - мултиметри:
9030 31 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
9030 31 90 00 - - - остали - 1
9030 39 - - остали:
9030 39 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - - остали:
9030 39 30 00 - - - - електронски - 1

- - - - остали:
9030 39 91 00 - - - - - волтметри - 1
9030 39 99 00 - - - - - остало - 1
9030 40 - Остали инструменти и апарати, нарочито конструисани за 

телекомуникације (нпр.: инструменти за мерење преслушавања, 
инструменти за мерење појачања, инструменти за мерење 
изобличења, псофометри):

9030 40 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
9030 40 90 00 - - остали - 1

- Остали инструменти и апарати:
9030 82 00 00 - - за мерење и испитивање полупроводничких плочица (wаfers) - 1

или елемената
9030 83 - - остали, са уређајима за регистровање:
9030 83 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
9030 83 90 00 - - - остали - 1
9030 89 - - остали:
9030 89 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - - остали:
9030 89 92 00 - - - - електронски - 1
9030 89 99 00 - - - - остали - 1
9030 90 - Делови и прибор:
9030 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
c 9030 90 20 00 - - - за апарате из тар. подброја 9030 82 00 - 1
c 9030 90 80 00 - - - остали - 1

9031 Инструменти, апарати и машине за мерење или контролу, 
непоменути нити обухваћени на другом месту у овој глави; 
пројектори профила:

9031 10 00 00 - Машине за уравнотежавање механичких делова - 1
1 2 3 4

9031 20 00 00 - Пробни столови - 1
9031 30 00 00 - Пројектори профила KD 1

- Остали оптички инструменти и апарати:
9031 41 00 00 - - за контролу полупроводничких дискова и елемената или за - 1

контролу фотомаски и мрежица у производњи 
полупроводничких елемената

c 9031 49 00 00 - - остали - 1
9031 80 - Остали инструменти, апарати и машине:
9031 80 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
- - - електронски:
- - - - за мерење или контролу геометријских величина:

c 9031 80 32 00 - - - - - за контролу полупроводничких дискова и елемената или - 1
за контролу фотомаски и мрежица у производњи 
полупроводничких елемената

c 9031 80 34 00 - - - - - остали - 1
9031 80 39 00 - - - - остали - 1

- - - остало:
9031 80 91 00 - - - - калибарска мерила без подешавајућег мерног уређаја - 1
9031 80 99 00 - - - - остало - 1
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9031 90 - Делови и прибор:
9031 90 10 00 - - инструмента, апарата и машина из тарифног подброја 9031 80, - 1

за цивилне ваздухоплове
- - остало:

c 9031 90 20 00 - - - за апарате из тарифног подброја 9031 41 00 и за оптичке - 1
инструменте и уређаје за мерење нивоа загађености површине 
полупроводничких дискова, из тарифног подброја 9031 49 00

c 9031 90 30 00 - - - за апарате из тарифног подброја 9031 80 32 - 1
c 9031 90 80 00 - - - остали - 1

9032 Инструменти и апарати за аутоматску регулацију или 
управљање:

9032 10 - Термостати:
9032 10 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1

- - остали:
9032 10 30 00 - - - електронски KD 1

- - - остали:
9032 10 91 00 - - - - са електричним уређајем за пуштање у рад KD 1
9032 10 99 00 - - - - остали KD 1
9032 20 - Маностати (пресостати):
9032 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
9032 20 90 00 - - остали KD 1

- Остали инструменти и апарати:
9032 81 - - хидраулични или пнеуматски:
9032 81 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
9032 81 90 00 - - - остали - 1
9032 89 - - остали:
9032 89 10 00 - - - за цивилне ваздухоплове - 1
9032 89 90 00 - - - остали - 1
9032 90 - Делови и прибор:
9032 90 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 1
9032 90 90 00 - - остали - 1
9033 00 00 00 Делови и прибор (непоменути нити обухваћени на другом месту - 1

у овој глави) за машине, уређаје, инструменте или апарате из 
Главе 90. 
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ГЛАВА 91

ЧАСОВНИЦИ И ЊИХОВИ ДЕЛОВИ

Напомене:

1. Ова глава не обухвата:

(а) стакла и тегове за часовнике (сврставају се према материјалу);

(б) ланце за часовнике (тар. бр. 7113 и 7117, зависно од случаја);

(в) делове опште употребе дефинисане у Напомени 2. уз Одељак  XV од простих
метала (Одељак  XV), или сличне производе од пластичних маса (Глава 39) или од племенитих метала
или од метала платираног племенитим металом (углавном тар. број 7115); међутим, опруге за часовнике
сврставају се као делови часовника (тар. број 9114);

(г) куглице за лежаје (тар.бр. 7326 или 8482);

(д) производе из тар. броја 8412 израђене тако да раде без запорног механизма;

(ђ) кугличне лежаје (тар. број 8482);

(е) производе  из  Главе  85  који  још  нису  састављени  међусобно  или  са  другим
компонентама у механизме за часовнике или друге производе искључиво или углавном погодне да буду
делови таквих механизама (Глава 85).

2. Тар. број  9101 обухвата само личне часовнике са кутијом потпуно од племенитог
метала  или  од  метала  платираног  племенитим  металом  или  од  ових  материјала  комбинованих  са
природним или култивисаним бисерима, или драгим или полудрагим камењем (природним, синтетичким
или  реконституисаним)  из  тар.  бр.  7101  до  7104.  Лични  часовници  у  кутији  од  простог  метала  са
уметнутим племенитим металом сврставају се у тар. број 9102.

3. У овој глави под појмом "механизми за личне часовнике" подразумевају се уређаји
регулисани  балансним  точком  и  спиралном  опругом,  кварцним  кристалом  или  било  којим  другим
системом који може да одређује интервале времена са показивачем или системом на који се механички
показивач може уградити. Такви механизми не смеју бити преко 12 mm дебљине и преко 50 mm ширине,
дужине или пречника.

4. Механизми  и  други  делови  погодни  за  употребу  и  у  часовницима  и  у  другим
производима  (нпр.  прецизним  инструментима)  сврстаће  са  у  ову  главу,  осим  производа  искључених
напоменом 1. ове главе.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

9101 Ручни, џепни и други лични часовници, укључујући и 
штоперице истог типа, са кутијом од племенитог метала или од 
метала платираног племенитим металом:
- Ручни часовници електрични, са или без штоперице:

9101 11 00 00 - - само са механичким показивачем KD 10
9101 12 00 00 - - само са оптичко-електронским показивачем KD 10
9101 19 00 00 - - остали KD 10

- Остали ручни часовници, са или без штоперице:
9101 21 00 00 - - са аутоматским навијањем KD 10
9101 29 00 00 - - остали KD 10

- Остали:
9101 91 00 00 - - електрични KD 10
9101 99 00 00 - - остали KD 10

9102 Ручни, џепни и други лични часовници, укључујући и 
штоперице истог типа, осим оних из тар. броја 9101:
- Ручни часовници, електрични, са или без штоперице:

9102 11 00 00 - - само са механичким показивачем KD 10
9102 12 00 00 - - само са оптичко-електронским показивачем KD 10
9102 19 00 00 - - остали KD 10

- Остали ручни часовници, са или без штоперице:
9102 21 00 00 - - са аутоматским навијањем KD 10
9102 29 00 00 - - остали KD 10

1 2 3 4
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- Остали:
9102 91 00 00 - - електрични KD 10
9102 99 00 00 - - остали KD 10

9103 Кућни, канцеларијски и слични часовници са механизмом за личне
 часовнике, искључујући часовнике из тар. броја 9104:

9103 10 00 00 - Електрични KD 10
9103 90 00 00 - Остали KD 10
9104 00 Часовници за уградњу у инструмент табле и часовници сличног 

типа, за возила, ваздухоплове, космичке летилице или пловила:
9104 00 10 00 - За цивилне ваздухоплове KD 5
9104 00 90 00 - Остали KD 5

9105 Остали часовници (осим часовника са механизмом за личне 
часовнике):
- Будилници:

9105 11 00 00 - - електрични KD 10
9105 19 00 00 - - остали KD 10

- Зидни часовници:
9105 21 00 00 - - електрични KD 10
9105 29 00 00 - - остали KD 10

- Остали:
9105 91 00 00 - - електрични KD 10
9105 99 - - остали:
9105 99 10 00 - - - стони или за камине KD 10
9105 99 90 00 - - - остали KD 10

9106 Апарати за контролу и мерење времена, са механизмом за 
часовнике или синхроним мотором (нпр.: за регистровање 
времена, за бележење времена и датума):

9106 10 00 00 - Апарати за регистровање времена; апарати за бележење KD 5
времена и датума

9106 20 00 00 - Паркинг часовници KD 5
9106 90 - Остали:
9106 90 10 00 - - мерачи кратких временских периода (бројачи минута, KD 5

бројачи секунди, стоне штоперице)
9106 90 90 00 - - остало KD 5

c 9107 00 00 00 Временски прекидачи са механизмом за часовнике или KD 5
 синхроним мотором

9108 Механизми за личне часовнике, комплетни и састављени:
- Eлектрични:

9108 11 00 00 - - само са механичким показивачем или са уређајем у који се KD 5
може уградити механички показивач

9108 12 00 00 - - само са оптичко-електронским показивачем KD 5
9108 19 00 00 - - остали KD 5
9108 20 00 00 - Са аутоматским навијањем KD 5

c 9108 90 00 00 - Остало KD 5

9109 Остали механизми за часовнике, комплетни и састављени:
- Eлектрични:

9109 11 00 00 - - за будилнике KD 5
9109 19 - - остали:
9109 19 10 00 - - - ширине, дужине или пречника до 50 mm, за цивилне KD 5

ваздухоплове
9109 19 90 00 - - - остали KD 5
9109 90 - Остали:
9109 90 10 00 - - ширине, дужине или пречника до 50 mm, за цивилне KD 5

ваздухоплове
9109 90 90 00 - - остали KD 5

9110 Комплетни механизми за часовнике (личне или друге) 
несастављени или делимично састављени (механизми у сетовима); 
некомплетни механизми за часовнике (личне или друге), 
састављени; груби механизми за часовнике (личне или друге):

1 2 3 4
- За личне часовнике:

9110 11 - - комплетни механизми несастављени или делимично састављени
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 (механизми у сетовима):
9110 11 10 00 - - - са балансним точком и спиралном опругом KD 5
9110 11 90 00 - - - остали KD 5
9110 12 00 00 - - некомплетни механизми, састављени - 5
9110 19 00 00 - - груби механизми - 5
9110 90 00 00 - Остали - 5

9111 Кутије за личне часовнике и делови кутија:
9111 10 00 00 - Кутије од племенитих метала или метала платираног KD 5

 племенитим металом
c 9111 20 00 00 - Кутије од простих метала, укључујући позлаћене или KD 5

посребрене
9111 80 00 00 - Остале кутије KD 5
9111 90 00 00 - Делови - 5

9112 Кутије за кућне, канцеларијске и сличне часовнике и кутије 
сличне врсте за остале производе из ове главе, и делови кутија:

c 9112 20 00 00 - Кутије KD 5
9112 90 00 00 - Делови - 5

9113 Каишеви и наруквице за ручне часовнике и делови за каишеве и 
наруквице:

9113 10 - Од племенитих метала или од метала платираног племенитим 
металом:

9113 10 10 00 - - од племенитих метала - 10
9113 10 90 00 - - од метала платираног племенитим металом - 10
9113 20 00 00 - Од простог метала, укључујући позлаћене или посребрене - 10
9113 90 - Остало:
9113 90 10 00 - - од коже или реконституисане коже - 10

c 9113 90 80 00 - - остало - 10

9114 Остали делови часовника (личних и других):
9114 10 00 00 - Опруге, укључујући спиралне - 1
9114 20 00 00 - Лежишни каменови - 1
9114 30 00 00 - Бројчаници - 1
9114 40 00 00 - Плоче и мостови - 1
9114 90 00 00 - Остало - 1
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ГЛАВА 92

МУЗИЧКИ ИНСТРУМЕНТИ, ДЕЛОВИ И ПРИБОР ОВИХ ПРОИЗВОДА

Напомене:

1. Ова глава не обухвата:

(а) делове опште употребе, дефинисане у Напомени 2. уз Одељак XV, од простих
метала (Одељак XV) или сличне производе од пластичних маса (глава 39);

(б) микрофоне,  појачала,  звучнике,  слушалице,  прекидаче,  стробоскопе  и  друге
помоћне инструменте, апарате и опрему из Глава 85 и 90, који се употребљавају са производима из ове
главе, али нису уграђени у њих нити су стављени у исте ормане;

(в) музичке инструменте и музичке апарате, у облику играчки (тар. број 9503);

(г) четке за чишћење музичких инструмената (тар. број 9603);

(д) предмете који имају карактер колекција или старина (тар. бр. 9705 и 9706);

2. Гудала, палице и сличне направе за музичке инструменте из тар. бр. 9202 и 9206
који се испоручују у потребном броју с тим инструментима и очигледно намењени за употребу с њима,
сврставају се у тарифни број у који се сврстава одговарајући инструмент .

Картице, плоче и ваљци из тар. броја 9209 сврставају се у овај тар. број, чак и
ако се испоручују заједно са инструментима за које су намењени .

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

9201 Клавири, укључујући и аутоматске клавире; клавсени и остали 
клавијатурни инструменти са жицама:

9201 10 - Пианина:
9201 10 10 00 - - нови KD 1
9201 10 90 00 - - употребљавани KD 1
9201 20 00 00 - Концертни клавири KD 1
9201 90 00 00 - Остало - 1

9202 Остали музички инструменти са жицама (нпр.: гитаре, виолине, 
харфе):

9202 10 - Гудачки инструменти:
9202 10 10 00 - - виолине KD 1
9202 10 90 00 - - остали KD 1
9202 90 - Остали:
9202 90 30 00 - - гитаре KD 1

c 9202 90 80 00 - - остало KD 1

c 9203 00 00 00 Оргуље са цевима и диркама; хармонијуми и слични - 1
клавијатурни инструменти са слободним металним писковима

9204 Хармонике и слични инструменти; усне хармонике:
c 9204 10 00 00 - Хармонике и слични инструменти KD 1

9204 20 00 00 - Усне хармонике KD 1

9205 Остали дувачки музички инструменти (нпр.: кларинети, трубе, 
гајде):

9205 10 00 00 - Лимени дувачки инструменти KD 1
c 9205 90 00 00 - Остали - 1

9206 00 00 00 Ударачки музички инструменти (нпр.: бубњеви, ксилофони, - 1
цимбала, кастањете, маракаси)

9207 Музички инструменти, чији се звук електрично производи или 
се мора електрично појачати (нпр.: оргуље, гитаре, хармонике):

9207 10 - Клавијатурни инструменти, осим хармоника:
9207 10 10 00 - - оргуље KD 1
9207 10 30 00 - - дигитални клавири KD 1
9207 10 50 00 - - синтисајзери KD 1

1 2 3 4
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9207 10 80 00 - - остало - 1
9207 90 - Остали:
9207 90 10 00 - - гитаре KD 1
9207 90 90 00 - - остало - 1

9208 Музичке кутије, вашарске оргуље, механичке уличне оргуље, 
механичке птице певачице, музичке тестере и остали музички 
инструменти, који се не сврставају ни у један други тарифни 
број ове главе; вабила свих врста; пиштаљке, рогови за дозивање
 и остали усни дувачки сигнални инструменти:

9208 10 00 00 - Музичке кутије - 1
9208 90 00 00 - Остало - 1

9209 Делови (нпр.: механизми за музичке кутије) и прибор (нпр.: 
картице, плоче и ваљци за механичке инструменте) за музичке 
инструменте; метрономи, тонске виљушке и пиштаљке (за 
давање тонова) свих врста:

9209 10 00 00 - Метрономи, тонске виљушке и пиштаљке (за давање тонова) - 1
9209 20 00 00 - Механизми за музичке кутије - 1
9209 30 00 00 - Жице за музичке инструменте - 1

- Остало:
9209 91 00 00 - - делови и прибор за клавире - 1
9209 92 00 00 - - делови и прибор за музичке инструменте из тар. броја 9202 - 1
9209 93 00 00 - - делови и прибор за музичке инструменте из тар. броја 9203 - 1
9209 94 00 00 - - делови и прибор за музичке инструменте из тар. броја 9207 - 1
9209 99 - - oстало:
9209 99 30 00 - - - делови и прибор за музичке инструменте из тар. бр. 9205 - 1

c 9209 99 70 00 - - - остало - 1
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ОДЕЉАК XIX

ОРУЖЈЕ И МУНИЦИЈА; ЊИХОВИ ДЕЛОВИ И ПРИБОР

ГЛАВА 93

ОРУЖЈЕ И МУНИЦИЈА; ЊИХОВИ ДЕЛОВИ И ПРИБОР

Напомене:

1. Ова глава не обухвата:

(а) производе из главе 36 (нпр.: ударне каписле, детонаторе, сигналне ракете);

(б) делове опште употребе, дефинисане у Напомени 2. уз Одељак XV, од простих
метала (Одељак XV) и сличне производе од пластичних маса (Глава 39);

(в) оклопна борбена возила (тар. број 8710);

(г) телескопске нишанске справе и друге оптичке уређаје подобне за употребу са
оружјем, осим ако су монтирани на оружју или испоручени са оружјем на које ће бити монтирани (Глава
90);

(д) лукове, стреле, мачеве за мачевање и дечје играчке (Глава 95);

(ђ) предмете, који имају карактер колекција или старина (тар. бр. 9705 и 9706).

2. Под појмом "њихови делови" из тар. броја 9306 не подразумевају се радио-уређаји и
радари из тар. броја 8526.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

9301 Војно оружје, осим револвера, пиштоља и оружја из тар. броја 
9307:
- Артиљеријско оружје (нпр : топови, хаубице и минобацачи):

c 9301 11 00 00 - - самоходно - 25
c 9301 19 00 00 - - остало - 25
c 9301 20 00 00 - Ракетни бацачи; бацачи пламена; бацачи граната; цеви за - 25

избацивање торпеда и слични бацачи
c 9301 90 00 00 - Остало - 25

c 9302 00 00 00 Револвери и пиштољи, осим оних који се сврставају у тар. бр. KD 25
9303 и 9304

9303 Остало ватрено оружје и слични уређаји који функционишу 
паљењем експлозивног пуњења (нпр.: спортске пушке, 
сачмарице и ловачки и спортски карабини, ватрено оружје које 
се пуни спреда, сигнални пиштољи и друге направе предвиђене 
за избацивање само сигналних ракета, пиштољи и револвери за
испаљивање маневарске муниције, пиштољи са привезаним
клином за хумано убијање животиња, бацачи бродских ужади):

9303 10 00 00 - Ватрено оружје које се пуни спреда KD 25
9303 20 - Остале спортске и ловачке пушке сачмарице, укључујући 

комбинације сачмарице и карабина:
c 9303 20 10 00 - - једноцевне, са глатком цеви KD 25
c 9303 20 95 00 - - остало KD 25

9303 30 00 00 - Остале спортске и ловачке пушке KD 25
9303 90 00 00 - Остало KD 25

9304 00 00 00 Остало оружје (нпр.: опружне, ваздушне и гасне пушке и - 25
пиштољи; пендреци) осим оружја из тар. броја 9307

9305 Делови и прибор производа из тар. бр. 9301 до 9304
9305 10 00 00 - За револвере или пиштоље - 25
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- За сачмарице или карабине из тар. броја 9303:
9305 21 00 00 - - цеви за пушке сачмарице KD 25

1 2 3 4
c 9305 29 00 00 - - остало - 25

- Остало:
c 9305 91 00 00 - - за војно оружје из тар. броја 9301 - 25
c 9305 99 00 00 - - остало - 25

9306 Бомбе, гранате, торпеда, мине, ракете и слично и њихови делови; 
меци, остала муниција и пројектили, њихови делови, укључујући
 сачму и чепове за патроне:

9306 10 00 00 - Муниција за алат за закивање или сличан алат или за пиштоље - 25
са везаним клином за хумано убијање животиња и њихови делови
- Муниција за пушке сачмарице и делови те муниције; муниција 
за ваздушне пушке:

9306 21 00 00 - - муниција за пушке сачмарице - 25
9306 29 - - остало:
9306 29 40 00 - - - чауре - 1
9306 29 70 00 - - - остало - 25
9306 30 - Остала муниција и њени делови:

c 9306 30 10 00 - - за револвере и пиштоље из тар. броја 9302 и за аутоматске - 25
пушке са скраћеном цеви из тар. броја 9301
- - остало:

9306 30 30 00 - - - за војно оружје - 25
- - - остало:

9306 30 91 00 - - - - муниција са централним паљењем - 25
9306 30 93 00 - - - - муниција са ободним паљењем - 25
9306 30 98 00 - - - - остало - 25
9306 90 - Остало:
9306 90 10 00 - - за војне сврхе - 25
9306 90 90 00 - - остало - 25
9307 00 00 00 Мачеви, сабље, бајонети, копља и слична оружја, њихови делови и - 25

 каније за то оружје
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ОДЕЉАК XX

РАЗНИ ПРОИЗВОДИ

ГЛАВА 94

 НАМЕШТАЈ, ПОСТЕЉИНА, МАДРАЦИ, НОСАЧИ МАДРАЦА, ЈАСТУЦИ И СЛИЧНИ
ПУЊЕНИ ПРОИЗВОДИ; ЛАМПЕ И ДРУГА СВЕТЛЕЋА ТЕЛА, НА ДРУГОМ МЕСТУ

НЕПОМЕНУТИ ИЛИ УКЉУЧЕНИ; ОСВЕТЉЕНИ ЗНАЦИ, ОСВЕТЉЕНЕ ПЛОЧИЦЕ СА
ИМЕНИМА И СЛИЧНО; МОНТАЖНЕ ЗГРАДЕ

Напомене:

1. Ова глава не обухвата:

(а) душеке, јоргане и јастуке, пуњене водом или на надувавање, из Глава 39, 40 и
63;

(б) огледала намењена за постављање на под или тло (нпр.  велика огледалала
која се нагињу око хоризонталне осовине) из тар. броја 7009;

(в) производе из Главе 71;

(г) делове опште употребе дефинисане Напоменом 2. уз Одељак  XV, од простих
метала (Одељак XV) и сличне производе од пластичних маса (Глава 39) и касе и друго из тар. броја 8303;

(д) намештај  специјално  конструисан  као  делови  опреме  за  хлађење  или
замрзавање из тар. броја 8418; намештај посебно конструисан за машине за шивење (тар. број 8452);

(ђ) светиљке из Главе 85;

(е) намештај посебно конструисан као делови апарата из тарифног броја 8518 (тар.
број 8518), из тар. бр. 8519 до 8521 (тар. број 8522) и из тар. бр. 8525 до 8528 (тар.број 8529);

(ж) производе из тар. броја 8714;

(з) зубарске  столице  са  уграђеним  зубарским  уређајима  из  тар.броја  9018  и
зубарске пљуваонице (тар. број 9018);

(и) производе из Главе 91 (нпр. часовнике и кутије за часовнике);

(ј) намештај  у  виду играчки  и лампе  и  светлећа  тела у  виду играчки (тар.  број
9503), столове за билијар и остали намештај посебно конструисан за друштвене игре (тар. број 9504),
намештај за мађионичарске вештине и декорисање (осим електричних венаца), као што су лампиони (тар.
број 9505).

2. Производи  (осим  делова)  из  тар.  бр.  9401  до  9403  сврставају  се  у  те  тарифне
бројеве само ако су конструисани да се стављају на под или тло.

Међутим, ова одредба не примењује се на следеће производе, који ће се сврстати у
напред поменуте тарифне бројеве, чак и ако су конструисани тако да се вешају, да се причвршћују за зид
или да стоје један на другом, и то:

(а) кухињске ормане, ормане и витрине за књиге, остали намештај са полицама и
намештај од компонибилних елемената:

(б) седишта и лежајеве.

3. (а) У тар. бр. 9401 до 9403 под деловима производа не подразумевају се листови-
плоче (сечени или несечени у облике, али не и комбиновани са другим деловима) од стакла (укључујући и
огледала), мермера, драгог камена и од било ког другог материјала наведеног у Главама 68 или 69.

(б) Посебно испоручени производи из тар. броја 9404, не сврставају се у тар. бр.
9401, 9402 и 9403 као делови производа.

4. У тар.  броју 9406 под појмом "монтажне зграде"  подразумевају  се зграде које  су
довршене у фабрици или се испоручују заједно у растављеном стању, ради склапања на лицу места
(стамбене  зграде,  зграде  на  градилишту,  канцеларије,  школе,  продавнице,  хангари,  гараже  и  сличне
зграде).



- 458 -

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

9401 Седишта (осим оних из тар. броја 9402), укључујући она која се 
могу претворити у лежајеве, и њихови делови:

9401 10 - Седишта за ваздухоплове:
9401 10 10 00 - - непревучена кожом, за цивилне ваздухоплове - 5
9401 10 90 00 - - остала - 5
9401 20 00 00 - Седишта за моторна возила - 10
9401 30 - Обртна седишта са подешавањем висине:
9401 30 10 00 - - тапацирана, са наслоном за леђа и са точкићима или клизачима - 10
9401 30 90 00 - - остало - 10
9401 40 00 00 - Седишта, осим баштенских седишта или кампинг опреме, која се - 10

могу претворити у лежајеве
9401 50 00 00 - Седишта од трске, прућа, бамбуса или сличних материјала - 10

- Остала седишта с дрвеним костурима:
c 9401 61 00 00 - - тапацирана - 10
c 9401 69 00 00 - - остала - 10

- Остала седишта, са металним костурима:
9401 71 00 00 - - тапацирана - 10
9401 79 00 00 - - остала - 10
9401 80 00 00 - Остала седишта - 10
9401 90 - Делови:
9401 90 10 00 - - за седишта за ваздухоплове - 10

- - остали:
9401 90 30 00 - - - од дрвета - 20
9401 90 80 00 - - - остали - 20

9402 Медицински, хируршки, зубарски и ветеринарски намештај 
(нпр.: операциони столови, столови за прегледе, болнички 
кревети са механичким уређајима, зубарске столице); берберске 
столице и сличне столице са обртним, нагињућим и дижућим 
кретањем; делови наведених производа:

9402 10 00 00 - Зубарске, берберске и сличне столице и њихови делови - 8
9402 90 00 00 - Остало - 10

9403 Остали намештај и његови делови:
9403 10 - Метални канцеларијски намештај:
9403 10 10 00 - - столови за цртање (искључујући оне из тар. броја 9017) - 10

- - остали:
- - - висине 80 cm или мање:

9403 10 51 00 - - - - писаћи столови - 10
9403 10 59 00 - - - - остало - 10

- - - висине изнад 80 cm;
9403 10 91 00 - - - - ормани са вратима и роло ормани - 10
9403 10 93 00 - - - - ормани за картотеке и остали ормани са фиокама - 10
9403 10 99 00 - - - - остали - 10
9403 20 - Остали метални намештај:
9403 20 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 10

- - остало:
9403 20 91 00 - - - кревети - 10
9403 20 99 00 - - - остало - 10
9403 30 - Дрвени канцеларијски намештај:

- - висине 80 cm или мање:
9403 30 11 00 - - - писаћи столови - 20
9403 30 19 00 - - - остало - 20

- - висине изнад 80 cm:
9403 30 91 00 - - - ормани са вратима, роло орман; ормани за картотеке и - 20

остали ормани са фиокама
9403 30 99 00 - - - остало - 20
9403 40 - Дрвени кухињски намештај:
9403 40 10 00 - - уградне кухињске јединице - 20
9403 40 90 00 - - остало - 20
9403 50 00 00 - Дрвени намештај за спаваће собе - 20
9403 60 - Остали дрвени намештај:
9403 60 10 00 - - дрвени намештај за трпезарије и дневне собе - 20

1 2 3 4
9403 60 30 00 - - дрвени намештај за продавнице - 20



- 459 -

9403 60 90 00 - - остали дрвени намештај - 20
9403 70 - Намештај од пластичних маса:
9403 70 10 00 - - за цивилне ваздухоплове - 8
9403 70 90 00 - - остало - 10
9403 80 00 00 - Намештај од осталих материјала, укључујући трску, пруће, - 10

бамбус и сличне материјале
9403 90 - Делови:
9403 90 10 00 - - од метала - 10
9403 90 30 00 - - од дрвета - 20
9403 90 90 00 - - од осталих материјала - 20

9404 Носачи мадраца; предмети постељине и слична роба (нпр.: 
мадраци, јоргани, перине, јастуци, јастучићи) са опругама или 
пуњени било којим материјалом или од целуларне гуме или 
пластичне масе, укључујући пресвучене:

9404 10 00 00 - Носачи мадраца - 8
- Мадраци:

9404 21 - - од целуларне гуме или пластичне масе, укључујући 
пресвучене:

9404 21 10 00 - - - од гуме - 8
9404 21 90 00 - - - од пластичне масе - 8
9404 29 - - од осталих материјала:
9404 29 10 00 - - - са опружним улошком - 20
9404 29 90 00 - - - остало - 8

c 9404 30 00 00 - Вреће за спавање KD 8
9404 90 - Остало:
9404 90 10 00 - - пуњено перјем и паперјем - 8
9404 90 90 00 - - остало - 8

9405 Лампе и друга светлећа тела, укључујући рефлекторе и њихове 
делове, на другом месту непоменути нити обухваћени; осветљени
 знаци, осветљене плочице са именима и слично, са стално 
фиксираним светлосним извором и њихови делови на другом 
месту непоменути нити обухваћени:

9405 10 - Лустери и остала електрична плафонска или зидна светлећа 
тела, осим за осветљавање јавних отворених простора или 
саобраћајница:

9405 10 10 00 - - од простих метала или од пластичних маса, за цивилне - 10
ваздухоплове
- - остали:
- - - од пластичних маса:

9405 10 21 00 - - - - за употребу са сијалицама са влакнима - 10
9405 10 29 00 - - - - остале - 10
9405 10 30 00 - - - од керамике - 10
9405 10 50 00 - - - од стакла - 10

- - - од осталих материјала:
9405 10 91 00 - - - - за употребу са сијалицама са влакнима - 10
9405 10 99 00 - - - - остале - 10
9405 20 - Електричне лампе за постављање на сто, поред кревета или на 

под:
- - од пластичних маса:

9405 20 11 00 - - - за употребу са сијалицама са влакнима - 10
9405 20 19 00 - - - остале - 10
9405 20 30 00 - - од керамике - 10
9405 20 50 00 - - од стакла - 10

- - од осталих материјала:
9405 20 91 00 - - - за употребу са сијалицама са влакнима - 10
9405 20 99 00 - - - остало - 10
9405 30 00 00 - Сетови за осветљавање новогодишњих јелки - 10
9405 40 - Остале електричне лампе и светлећа тела:
9405 40 10 00 - - рефлектори - 10

- - остало:
- - - од пластичних маса:

9405 40 31 00 - - - - за употребу са сијалицама са влакнима - 10
9405 40 35 00 - - - - за употребу са сијалицама са светлећим гасом - 10

1 2 3 4
(флуоресцентне цеви)

9405 40 39 00 - - - - остало - 10
- - - од осталих материјала:
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9405 40 91 00 - - - - за употребу са сијалицама са влакнима - 10
9405 40 95 00 - - - - за употребу са сијалицама са светлећим гасом - 10

(флуоресцентне цеви)
9405 40 99 00 - - - - остало - 10
9405 50 00 00 - Неелектричне лампе и светлећа тела - 10
9405 60 - Осветљени знаци, осветљене плочице са именима и слично:
9405 60 10 00 - - осветљени знаци, осветљене плочице са именима и слично од - 10

простих метала или од пластичних маса, за цивилне ваздухоплове
- - остало:

9405 60 91 00 - - - од пластичних маса - 10
9405 60 99 00 - - - од осталих материјала - 10

- Делови:
9405 91 - - од стакла:

- - - производи за електрична светлећа тела (искључујући 
рефлекторе):

9405 91 11 00 - - - - брушено стакло, пљоснати комади, куглице, комади у 10
облику крушке, у облику цвета, висећи украси и слични 
производи за украшавање лустера

9405 91 19 00 - - - - остало (на пример: дифузери, поклопци, плафоњере, купе, - 10
абажури, кугле, комади у облику лала)

9405 91 90 00 - - - остало - 10
9405 92 - - од пластичних маса:
9405 92 10 00 - - - делови производа из тарифног подброја 9405 10 или 9405 60 - 10

за цивилне ваздухоплове
9405 92 90 00 - - - остало - 10
9405 99 - - од осталих материјала:
9405 99 10 00 - - - делови производа из тарифног подброја 9405 10 или 9405 60 - 5

од простих метала, за цивилне ваздухоплове
9405 99 90 00 - - - остало - 5

9406 00 Монтажне зграде:
c 9406 00 11 00 - преносне куће за становање - 15

- остале:
c 9406 00 20 00 - - од дрвета - 15

- - од гвожђа или челика:
9406 00 31 00 - - - стакленици и пластеници са челичном конструкцијом - 5

c 9406 00 38 00 - - - остале - 5
c 9406 00 80 00 - - од осталих материјала - 10
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ГЛАВА 95

ИГРАЧКЕ, РЕКВИЗИТИ ЗА ДРУШТВЕНЕ ИГРЕ И СПОРТ;
ЊИХОВИ ДЕЛОВИ И ПРИБОР

Напомене:

1. Ова глава не обухвата:

(а) свећице за кићење јелки (тар. број 3406);

(б) производе за ватромете и друге пиротехничке производе из тар. броја 3604;

(в) предива, монофиле, канапе и слично за риболов, сечене у одређене дужине,
али неизрађене у струкове за риболов, из Главе 39, тар. броја 4206 и Одељка XI;

(г) спортске торбе и друге производе из тар. бр. 4202, 4303 и 4304;

(д) спортску одећу или одећу за маскирање, од текстилног материјала, из главе 61
и 62;

(ђ) заставе од текстила и једра за пловила или једрилице, из Главе 63;

(е) спортску обућу (осим ципела с причвршћеним клизаљкама или котураљкама), из
Главе 64 или спортске покривке за главу из Главе 65;

(ж) штапове,  бичеве,  корбаче  и  сл.  (тар.  број  6602)  и  њихове  делове  (тар.  број
6603);

(з) немонтиране стаклене очи за лутке и друге играчке, из тар.броја 7018;

(и) делове опште употребе дефинисане у Напомени 2. уз Одељак  XV, од простих
метала (Одељак XV) и сличне производе, од пластичних маса (Глава 39);

(ј) звонца, гонгове и слично из тар. броја 8306;

(к) пумпе за течности (тар.  број  8413),  уређаји за филтрирање и пречишћавање
течности и гасова (тар. број 8421), електричне моторе (тар. број 8501), електричне трансформаторе (тар.
број 8504) и апарате за даљинско управљање (тар. број 8526);

(л) спортска возила (осим боб-санки, санки и слично) из Одељка XVII;

(љ) дечије бицикле (тар. број 8712);

(м) спортска пловила као што су кануи и скифови (Глава 89), и средства за њихов
погон (Глава 44, за производе израђене од дрвета);

(н) наочаре,  заштитне наочаре и сл.  за спортове и игре на отвореном (тар.  број
9004);

(њ) предмете за мамљење и дозивање и пиштаљке (тар. број 9208);

(о) оружје и друге производе из Главе 93;

(п) електричне украсе (гирланде) свих врста (тар. број 9405);

(р) жице за рекете, шаторе и осталу кампинг опрему и рукавице (који се сврставају
према материјалу од ког су израђени).

2. Ова глава обухвата и производе у којима природни или култивисани бисери, драго
или полудраго камење (природно, синтетичко и реконституисано), племенити метали или метал платиран
племенитим металом, чине само незнатне саставне делове производа.

3. Делови и прибор који су подобни за употребу једино или углавном са производима
који се сврставају у ову главу, сврставају се с тим производима, осим производа из напомене 1. уз ову
главу.

4. Тарифни број 9503 не обухвата производе који су, због њиховог дизајна, облика или
саставног материјала од ког су израђени, намењени као играчке за животиње, нпр. "за кућне љубимце"
(сврставају се према материјалу од кога су израђени).

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

9501 00 Дечје играчке са точковима, за јахање или вожњу (нпр.: бицикли, 
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тротинети, аутомобили са педалама); колица за лутке 
9501 00 10 00 - Колица за лутке - 10
9501 00 90 00 - Остало - 10

9502 Лутке у облику људских бића:
9502 10 - Лутке, обучене или необучене: 
9502 10 10 00 - - од пластичних маса - 10
9502 10 90 00 - - од осталих материјала - 10

- Делови и прибор:
9502 91 00 00 - - одећа и прибор за одећу, обућа и покривке за главу - 10
9502 99 00 00 - - остало - 10

9503 Остале играчке; умањени модели и слични модели за игру, 
укључујући са погоном, слагалице свих врста:

9503 10 - Електрични возови, укључујући колосеке, сигнале и други 
прибор за њих:

9503 10 10 00 - - умањени модели - 10
9503 10 90 00 - - остало - 10
9503 20 - Сетови умањених модела за склапање, укључујући моделе са 

погоном, осим оних из тар. подброја 9503 10:
9503 20 10 00 - - од пластичних маса - 10
9503 20 90 00 - - од осталих материјала - 10
9503 30 - Остали сетови конструкција и конструкционе играчке:
9503 30 10 00 - - од дрвета - 10
9503 30 30 00 - - од пластичних маса - 10
9503 30 90 00 - - од осталих материјала - 10

- Играчке у облику животиња и нељудских бића:
9503 41 00 00 - - пуњене - 10
9503 49 - - остале:
9503 49 10 00 - - - од дрвета - 10
9503 49 30 00 - - - од пластичних маса - 10
9503 49 90 00 - - - од осталих материјала - 10
9503 50 00 00 - Музички инструменти и музички апарати, у облику играчки - 10
9503 60 - Слагалице:
9503 60 10 00 - - од дрвета - 10
9503 60 90 00 - - остале - 10
9503 70 00 00 - Остале играчке, у сетовима или на подлогама - 10
9503 80 - Остале играчке и модели, са уграђеним мотором:
9503 80 10 00 - - од пластичних маса - 10
9503 80 90 00 - - од осталих материјала - 10
9503 90 - Остало:
9503 90 10 00 - - играчке у облику оружја - 15

- - остало:
- - - од пластичне масе:

9503 90 32 00 - - - - без механичког погона - 10
9503 90 34 00 - - - - остале - 10
9503 90 35 00 - - - од каучука - 10
9503 90 37 00 - - - од текстилних материјала - 15

- - - од метала:
9503 90 51 00 - - - - ливени минијатурни модели - 10
9503 90 55 00 - - - - остало - 10
9503 90 99 00 - - - од осталих материјала - 10

9504 Производи за вашарске, стоне или друштвене игре, укључујући 
флипере, билијар, специјалне столове за казино игре и опрему за 
аутоматске куглане:

9504 10 00 00 - Електронске видео игре, за употребу са ТВ пријемником - 10
9504 20 - Столови и прибор за билијар:
9504 20 10 00 - - билијарски столови са или без ногара - 15
9504 20 90 00 - - остало - 15
9504 30 - Остале игре, које се пуштају у рад металним новцем, 

банкнотима или жетоном и слично, осим опреме за аутоматске 
1 2 3 4

куглане:
9504 30 10 00 - - игре са екраном - 15

- - остале игре:
9504 30 30 00 - - - флипери - 15
9504 30 50 00 - - - остало - 15
9504 30 90 00 - - делови - 15
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9504 40 00 00 - Карте за играње - 15
9504 90 - Остало:
9504 90 10 00 - - сетови електричних тркачких аутомобила, који имају карактер - 10

 такмичарских игара
9504 90 90 00 - - остало - 10

9505 Празнични, карневалски и други производи за разоноду, 
укључујући за мађионичарске трикове и слично:

9505 10 - Производи за новогодишње празнике:
9505 10 10 00 - - од стакла - 10
9505 10 90 00 - - од осталих материјала - 10
9505 90 00 00 - Остало - 10

9506 Производи и опрема за опште физичке вежбе, гимнастику, 
атлетику, друге спортове (укључујући стони тенис) и игре на 
отвореном, непоменути нити обухваћени на другом месту у овој 
тарифи; базени за пливање и базени за децу:
- Скије за снег и остала скијашка опрема за снег:

9506 11 - - скије:
9506 11 10 00 - - - скије за трчање (нордијске) PR 5

- - - скије за спуштање:
c 9506 11 21 00 - - - - моноскије и даске за скијање KD 5
c 9506 11 29 00 - - - - остало PR 5
c 9506 11 80 00 - - - остале скије PR 5

9506 12 00 00 - - везови за скије - 5
9506 19 00 00 - - остало - 5

- Скије за воду, даске за вожњу на таласима, даске за једрење и 
остала опрема за спортове на води:

9506 21 00 00 - - даске за једрење - 5
9506 29 00 00 - - остало - 5

- Палице за голф и остала опрема за голф:
9506 31 00 00 - - палице, комплетне KD 5
9506 32 00 00 - - лопте KD 5
9506 39 - - остало:
9506 39 10 00 - - - делови палица за голф - 5
9506 39 90 00 - - - остало - 5
9506 40 - Справе и опрема за стони тенис:
9506 40 10 00 - - рекети, лоптице и мреже - 5
9506 40 90 00 - - остало - 5

- Рекети за тенис, бадминтон и слично, са жицом или без жице:
9506 51 00 00 - - рекети за тенис, са или без жице - 5
9506 59 00 00 - - остало - 5

- Лопте, осим лопти за голф и лопти за стони тенис:
9506 61 00 00 - - за тенис - 5
9506 62 - - на надувавање:
9506 62 10 00 - - - од коже - 5
9506 62 90 00 - - - остале - 5
9506 69 - - остале:
9506 69 10 00 - - - лопте за крикет и поло - 5
9506 69 90 00 - - - остале - 5
9506 70 - Клизаљке и котураљке, укључујући ципеле са причвршћеним 

клизаљкама или котураљкама:
9506 70 10 00 - - клизаљке PR 5
9506 70 30 00 - - котураљке PR 5
9506 70 90 00 - - делови и прибор - 5

- Остало:
9506 91 - - прибор и опрема за опште физичке вежбе, гимнастику и 

атлетику:
c 9506 91 10 00 - - - апарати за вежбање са механизмом за подешавање - 5

оптерећења
1 2 3 4

c 9506 91 90 00 - - - остали - 5
9506 99 - - остало:
9506 99 10 00 - - - опрема за крикет и поло, искључујући лопте - 5
9506 99 90 00 - - - остало - 5

9507 Штапови, удице и остали прибор, за риболов; мреже за 
извлачење упецаних риба; мреже за лептире и сличне мреже; 
"птице" за мамљење (осим оних из тар. бр. 9208 и 9705) и слични 
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реквизити за лов и стрељаштво:
9507 10 00 00 - Штапови за риболов - 5
9507 20 - Удице, укључујући са струковима:
9507 20 10 00 - - удице, немонтиране - 5
9507 20 90 00 - - остало - 5
9507 30 00 00 - Чекрци за риболов - 5
9507 90 00 00 - Остало - 5

9508 Вртешке, љуљашке, стрељане и друге вашарске разоноде; 
путујући циркуси и путујуће менажерије; путујућа позоришта:

c 9508 10 00 00 - Путујући циркуси и путујуће менажерије - 10
c 9508 90 00 00 - Остало - 10
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ГЛАВА 96

РАЗНИ ПРОИЗВОДИ

Напомене:

1. Ова глава не обухвата:

(а) оловке за козметичке и тоалетне сврхе (Глава 33);

(б) производе из главе 66 (нпр.: делове кишобрана и штапова);

(в) имитације накита (тар. број 7117);

(г) делове опште употребе, дефинисане у Напомени 2. уз Одељак XV, од простих
метала (Одељак XV), или сличне производе од пластичних маса (Глава 39);

(д) ножарске или друге производе из Главе 82, са дршком или другим деловима од
материјала за резбарење или обликовање; међутим, тар. бр. 9601 и 9602 обухватају посебно испоручене
дршке или друге делове таквих производа;

(ђ) производе  из  Главе  90,  нпр.:  оквири  за  наочаре  (тар.  број  9003),  пера  (са
држаљом) за извлачење линија (тар. број 9017) или специјалне четке за зубарство или за медицинске,
хируршке или ветеринарске сврхе (тар. број 9018);

(е) производе из Главе 91 (нпр. кутије за часовнике);

(ж) музичке инструменте, делове и њихов прибор (Глава 92);

(з) производе из Главе 93 (оружје и делови);

(и) производе из Главе 94 (нпр: намештај, лампе и светлећа тела);

(ј) производе из Главе 95 (играчке, реквизити за игре и спортове);

(к) предмете колекција или старина (Глава 97).

2. У  тар.  броју  9602  под  појмом  "материјал  биљног  или  минералног  порекла  за
резбарење" подразумевају се:

(а) тврди плодови, семење, коштице, љуске и сличан материјал биљног порекла за
резбарење (нпр: корозо и дум-врсте);

(б) ћилибар,  морска  пена,  агломерисани  ћилибар  и  агломерисана  морска  пена,
гагат и минералне замене за гагат.

3. У тар. броју 9603 под појмом "припремљени чворови и повеске за израду метли и
четки", подразумевају се само немонтирани чворови и повеске, од животињске длаке, биљних влакана
или другог материјала, припремљени за уградњу, без деобе, у метле или четке, или који захтевају само
мању даљу дораду, као што је сечење на врху, ради подешавања за уграђивање.

4. Производи из ове главе, осим производа из тар. бр. 9601 до 9606 и 9615, сврставају
се у ову главу без обзира и на то да ли су потпуно или делимично од племенитих метала или метала
платираног  племенитим  металом,  од  природних или  култивисаних бисера,  од  драгог  или  полудрагог
камења (природног, синтетичког или реконституисаног). Међутим, тар. бр. 9601 до 9606 и 9615 обухватају
производе  у  којима  природни  или  култивисани  бисери,  драго  или  полудраго  камење  (природно,
синтетичко или реконституисано), племенити метал или метал платиран племенитим металом чине само
незнатан саставни део.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

9601 Слонова кост, кост, корњачевина, рог, парошке, корал, седеф и 
други материјал за резбарење животињског порекла, обрађени и 
производи од ових материјала (укључујући производе добијене 
обликовањем):

9601 10 00 00 - Обрађена слонова кост и производи од слонове кости - 10
9601 90 - Остало:
9601 90 10 00 - - обрађени корали (природни или агломерисани) и производи - 10

од корала
9601 90 90 00 - - остало - 10

1 2 3 4
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c 9602 00 00 00 Обрађени материјал биљног или минералног порекла за - 1
резбарење и производи од тих материјала; производи уобличени 
или резбарени од воска, стеарина, природних гума или 
природних смола или од масе за моделирање и други уобличени 
или резбарени производи, на другом месту непоменути нити
обухваћени; обрађен, неотврднут желатин (осим желатина који се
сврстава у тар. број 3503) и производи од неотврднутог желатина

9603 Метле, четке (укључујући четке које представљају делове 
машина, апарата или возила), механичке направе за чишћење пода
 које се држе у руци, без мотора, пајалице и перушке; 
припремљени чворови и повеске за израду метли или четки; 
улошци и ваљци за бојење; брисачи за подове, прозоре и сл.
 (осим брисача са ваљком):

9603 10 00 00 - Метле и четке, које се састоје од шибља или другог биљног KD 10
материјала повезаног заједно, са или без дршки
- Четкице за зубе, четкице за бријање, четке за косу, четке за 
нокте, четке за трепавице и друге тоалетне четке за личну 
тоалету, укључујући четке које представљају делове апарата за 
личну тоалету:

9603 21 00 00 - - четкице за зубе, укључујући четкице за зубне протезе KD 8
9603 29 - - остало:
9603 29 30 00 - - - четке за косу KD 8

c 9603 29 80 00 - - - остало - 8
9603 30 - Четкице за уметнике, четкице за писање и сличне четкице за 

наношење козметике:
9603 30 10 00 - - четкице за уметнике и четкице за писање KD 1
9603 30 90 00 - - четкице за наношење козметике KD 8
9603 40 - Четке за бојење, премазивање и слично (осим четки из тар. 

подброја 9603 30); јастучићи за наношење боје и ваљци за бојење:
9603 40 10 00 - - четке за бојење, премазивање и слично KD 8
9603 40 90 00 - - јастучићи за наношење боје и ваљци за бојење KD 8
9603 50 00 00 - Остале четке које представљају делове машина, апарата или - 8

возила
9603 90 - Остало:
9603 90 10 00 - - механичке направе за чишћење пода које се држе у руци, без KD 8

мотора
- - остало:

9603 90 91 00 - - - четке за чишћење улица; четке и метле за домаћинство, - 10
укључујући четке за ципеле и одећу; четке за тимарење 
животиња

9603 90 99 00 - - - остало - 8

9604 00 00 00 Ручна сита и ручна решета - 10

9605 00 00 00 Путни сетови (несесери) за личну тоалету, шивење или чишћење - 8
ципела или одела

9606 Дугмад, дрикери, дугмад за пресвлачење и остали делови тих 
производа; недовршена дугмад:

9606 10 00 00 - Дрикери и њихови делови - 5
- Дугмад:

9606 21 00 00 - - од пластичне масе, непресвучена текстилним материјалом - 5
9606 22 00 00 - - од простих метала, непресвучена текстилним материјалом - 5
9606 29 00 00 - - остала - 5
9606 30 00 00 - Дугмад за пресвлачење и остали делови дугмади; недовршена - 5

дугмад

9607 Патентни затварачи и њихови делови:
- Патентни затварачи:

9607 11 00 00 - - са зупцима од простих метала MD 5
9607 19 00 00 - - остали MD 10
9607 20 - Делови:
9607 20 10 00 - - од простих метала, укључујући узане траке, опточене низом - 5

зубаца од простих метала
9607 20 90 00 - - остало - 5

1 2 3 4

9608 Хемијске оловке; фломастери и маркери са врхом од филца или 
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другог порозног материјала; налив-пера и слична пера; пера за 
копирање; патент оловке; држаља за пера, држаља за оловке и 
слична држаља; делови (укључујући капе и клипсове) наведених 
производа, осим оних из тар. броја 9609:

9608 10 - Хемијске оловке:
9608 10 10 00 - - са течним мастилом (котрљајући кугласти врх) KD 10

- - остало:
9608 10 30 00 - - - са телом или поклопцем од племенитих метала или превучени KD 10

племенитим металом
- - - остало:

9608 10 91 00 - - - - са изменљивим улошком KD 10
9608 10 99 00 - - - - остало KD 10
9608 20 00 00 - Фломастери и маркери са врхом од филца или другог порозног KD 10

материјала
- Налив-пера и слична пера:

9608 31 00 00 - - за цртање тушем KD 10
9608 39 - - остало:
9608 39 10 00 - - - са телом или поклопцем од племенитих метала или превучени KD 10

племенитим металом
9608 39 90 00 - - - остало KD 10
9608 40 00 00 - Патент оловке KD 10
9608 50 00 00 - Сетови производа из два или више претходних подбројева KD 10
9608 60 - Улошци за хемијске оловке:
9608 60 10 00 - - са течним мастилом (за оловке са котрљајућим кугластим - 10

врхом)
9608 60 90 00 - - остало - 10

- Остало:
9608 91 00 00 - - пера и њихови врхови - 10
9608 99 - - остало:

c 9608 99 20 00 - - - од метала - 10
c 9608 99 80 00 - - - остало - 10

9609 Оловке (осим оловака из тар. броја 9608), писаљке, мине за 
оловке, пастеле, угаљ за цртање, креде за писање или цртање и 
кројачке креде:

9609 10 - Оловке и писаљке са мином затвореном у чврстом омотачу:
9609 10 10 00 - - са мином од графита - 10
9609 10 90 00 - - остало - 10
9609 20 00 00 - Мине за оловке, црне или у боји - 10
9609 90 - Остало:
9609 90 10 00 - - пастеле и угаљ за цртање - 10
9609 90 90 00 - - остало - 10

9610 00 00 00 Таблице и табле за писање или цртање, урамљене или неурамљене - 10

9611 00 00 00 Датумари, жигови и нумератори и слично (укључујући и справе - 10
за штампање или утискивање на етикетама) предвиђени за рад у 
руци; ручне слагаљке и гарнитуре за штампање које садрже 
такве слагаљке

9612 Траке за писаће машине и сличне траке, натопљене штампарском 
бојом или другачије припремљене за давање отисака, 
укључујући на калемима или у патронама; јастучићи за жигове, 
натопљени или ненатопљени, са или без кутије:

9612 10 - Траке:
9612 10 10 00 - - од пластичних материјала - 8
9612 10 20 00 - - од вештачких влакана, ширине мање од 30 mm трајно уграђене - 8

 у метална или пластична кућишта, намењене за аутоматске 
писаће машине или за машине за аутоматску обраду података и 
друге машине

9612 10 80 00 - - остало - 8
9612 20 00 00 - Јастучићи за жигове - 8

9613 Упаљачи за цигарете и други упаљачи, укључујући механичке 
1 2 3 4

или електричне, и њихови делови, осим кремена и фитиља:
9613 10 00 00 - Џепни упаљачи на гас, који се не могу поново пунити KD 10
9613 20 - Џепни упаљачи на гас који се могу поново пунити:
9613 20 10 00 - - са електричним паљењем KD 10
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9613 20 90 00 - - са осталим паљењем KD 10
9613 80 00 00 - Остали упаљачи - 10
9613 90 00 00 - Делови - 10

9614 Луле за пушење (укључујући главе лула) и муштикле за цигаре 
или цигарете, и њихови делови:

9614 20 - Луле и њихове главе:
9614 20 20 00 - - грубо обликовани комади дрвета или корена за производњу - 10

лула
9614 20 80 00 - - остало KD 10
9614 90 00 00 - Остало - 10

9615 Чешљеви, копче за косу и слично; укоснице, игле за увојке, 
држачи увојака, виклери за косу и слично, осим оних из тар. 
броја 8516, и њихови делови:
- Чешљеви, копче за косу и слично:

9615 11 00 00 - - од тврде гуме или пластичне масе - 10
9615 19 00 00 - - остало - 10
9615 90 00 00 - Остало - 10

9616 Прскалице мириса и сличне тоалетне прскалице, уређаји и главе 
за њих; пудер-пуфне и јастучићи за наношење козметичких или 
тоалетних препарата:

9616 10 - Прскалице мириса и сличне тоалетне прскалице, уређаји и главе
 за њих:

9616 10 10 00 - - тоалетне прскалице - 10
9616 10 90 00 - - уређаји и главе - 10
9616 20 00 00 - Пудер-пуфне и јастучићи за наношење козметичких или - 10

тоалетних препарата

9617 00 Термос-боце и остали термос судови, са вакуумском изолацијом, 
комплетни; њихови делови, осим стаклених уложака:
- Термос-боце и остали термос судови, запремине:

9617 00 11 00 - - 0,75 l или мање - 10
9617 00 19 00 - - веће од 0,75 l - 10
9617 00 90 00 - Делови (осим стаклених уложака) - 10

9618 00 00 00 Кројачке лутке и друге фигуре за излагање; аутомати и друге - 10
покретне (анимиране) фигуре за уређивање излога
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ОДЕЉАК XXI

ПРЕДМЕТИ УМЕТНОСТИ, КОЛЕКЦИЈА И СТАРИНА

ГЛАВА 97

ПРЕДМЕТИ УМЕТНОСТИ, КОЛЕКЦИЈА И СТАРИНА

Напомене:

1. Ова глава не обухвата:

(а) неупотребљене  поштанске  или  таксене  марке,  одштампане  франкиране
писмоносне пошиљке и слично, из тар. броја 4907;

(б) позоришне  кулисе,  позадинска  платна  за  студија  и  слично,  од  премазаног  и
насликаног платна (тар. број 5907), осим ако се они могу сврстати у тар. број 9706; или

(в) бисере, природне или култивисане и драго или полудраго камење (тар. бр. 7101
до 7103).

2. Под појмом "Оригиналне гравуре, штампане слике и литографије" из тар. броја 9702
подразумевају  се  отисци  произведени  директно у  црно-белој  или  колор-техници,  на  једној  или  више
плоча,  паноа или секција,  у целини израђени руком уметника,  без обзира на поступак или материјал
употребљен за то, али искључујући било који механички или фотомеханички процес израде.

3. Тар. број 9703 не обухвата масовно произведене репродукције или дела (скулптуре
и  кипови)  уобичајеног  мајсторства  комерцијалног  карактера,  чак  када  су  их  уметници  стварали  или
креирали.

4. (а) Предмети  који  се  могу  сврстати  у  тарифне  бројеве  ове  главе  и  у  тарифне
бројеве других глава сврстаће се у ову главу.

(б) Тар.  број  9706  не  обухвата  предмете  који  се  сврставају  у  било  који  други
тарифни број ове главе.

5. Рамови слика, цртежа, пастела, колажа или сличних декоративних плоча, гравура,
штампаних слика или литографија сврставају се са овим предметима, под условом да су рамови такве
врсте и нормалне вредности у односу на те предмете.

Рамови  који  нису  такве  врсте  и  такве  вредности  које  су  нормалне  за  предмете
наведене у овој напомени, сврставају се посебно.

Тарифна ознака Наименовање Јед. Стопа 
мере царине

1 2 3 4

9701 Слике, цртежи и пастели, израђени у потпуности руком, осим 
цртежа из тар. броја 4906 и занатских производа сликаних или 
украшених руком; колажи и сличне украсне плоче:

9701 10 00 00 - Слике, цртежи и пастели - 5
9701 90 00 00 - Остало - 5

9702 00 00 00 Оригиналне гравуре, штампане слике и литографије - 5

9703 00 00 00 Оригиналне скулптуре и кипови, од било ког материјала - 5

9704 00 00 00 Поштанске и таксене марке, пригодни коверти, пригодни - 5
коверти првог дана, одштампане, франкиране писмоносне 
пошиљке и слично, употребљени или нeупотребљени, осим оних 
из тарифног броја 4907

9705 00 00 00 Колекције и примерци од зоолошког, ботаничког, минеролошког, - 5
 анатомског, историјског, археолошког, палеонтолошког, 
етнографског или нумизматичког интереса

9706 00 00 00 Антиквитети (старине), старији од сто година - 5



З А К О Н 
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА 

О ЦАРИНСКОЈ ТАРИФИ 

Члан 1. 
У Закону о Царинској тарифи ("Службени гласник РС", број 62/05) 

члан 1. мења се и гласи:  

"Овим законом уређују се Царинска тарифа, која је одштампана 
уз овај закон и чини његов саставни део; правила о обрачунавању царине; 
систем назива робе која се увози, уноси или прима у царинско подручје 
Републике Србије, односно извози, износи или шаље из царинског подручја 
Републике Србије разврстани по одељцима и главама Царинске тарифе; 
систем нумеричког означавања робе (тарифни бројеви, тарифни подбројеви и 
тарифне ознаке) у Царинској тарифи, као и правила о сврставању поједине 
робе у тарифне бројеве, тарифне подбројеве и тарифне ознаке Царинске 
тарифе." 

Члан 2. 
Члан 2. мења се и гласи: 

"На робу која се увози у царинско подручје Републике Србије, 
царина се обрачунава и наплаћује применом стопе царине одређене у колони 4 
Царинске тарифе, на царинску вредност робе (метод ад валорем). 

Изузетно од одредбе става 1. овог члана, на робу за коју је у 
колони 4 Царинске тарифе поред стопе царине предвиђена и специфична 
царина у минималном и максималном износу, у случајевима када је царина 
обрачуната методом ад валорем мања од специфичне царине, примењује се 
минимална специфична царина, а када је царина обрачуната методом ад 
валорем већа од максималне специфичне царине, примењује се максимална 
специфична царина. 

Наплата специфичне царине исказане у еврима врши се у 
динарској противвредности по званичном курсу важећем на дан утврђивања 
износа увозних дажбина.  

Стопе предвиђене у Царинској тарифи примењују се на робу 
пореклом из земаља на које се примењује клаузула највећег повлашћења или 
које ту клаузулу примењују на робу пореклом из Републике Србије. 

 На робу из осталих земаља примењују се стопе предвиђене у 
Царинској тарифи, увећане за 70%." 

Члан 3. 
 У члану 3. став 1. после речи: "стопе" додају се запета и речи: 

"односно износ". 

У ставу 7. после речи: "наименовање тарифног подброја" додају 
се запета и речи: "јединицу мере", а после речи: "стопу " - запета и речи: 
"односно износ ". 

Став 8. мења се и гласи: 

"Влада уредбом најкасније у новембру текуће године за наредну 
годину усклађује номенклатуру Царинске тарифе са Комбинованом 
номенклатуром Европске уније, која ће се примењивати на сврставање 
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производа у Царинској тарифи. Ова уредба обухвата и стопе, односно износ 
царине утврђене овим законом примењене на усклађену номенклатуру." 

После става 8. додају се ст. 9. и 10, који гласе: 

"Усклађивање номенклатуре из става 8. овог члана врши се у 
складу са обавезама преузетим међународним уговорима и обухвата измене, 
односно допуне наименовања, нумеричких ознака, напомена, укључујући и 
напомене за тарифне ставове и Основних правила за примењивање Царинске 
тарифе. 

Прописом из става 8. овог члана не могу се мењати стопе, 
односно износ царине утврђене овим законом." 

Члан 4. 
После члана 3. додаје се члан 3а, који гласи: 

"Члан 3а 

Сврставање робе у Царинску тарифу представља одређивање 
тарифног става за ту робу, у складу са овим законом и прописима донетим на 
основу овог закона. 

Одлуке о сврставању које је донео Комитет за Хармонизовани 
систем (Хармонизед Сyстем Цоммитие) Светске царинске организације 
обавезне су за примену. 

Одлуке о сврставању објављене у "Службеном листу Европске 
Уније" ("Оффициал Јоурнал оф тхе Еуропеан Унион") обавезне су за примену. 

Одлуке о сврставању из ст. 2. и 3. овог члана, које су до сада 
донесене и које буду донете објављиваће се у "Службеном гласнику Републике 
Србије"." 

Члан 5. 
После члана 4. додаје се члан 4а, који гласи: 

"Члан 4а 

У Царинској тарифи, у тарифној ознаци: "2402 20 90 00" у колони 
4 број: "15" замењује се бројем: "57,6", а испод тог броја додају се речи: "мин 
5,15 � маx 7,57 �/1000 ком.".  

Члан 6. 
Ако то произлази из обавеза преузетих међународним уговорима, 

Влада може за 2007. годину уредбом ускладити номенклатуру Царинске тарифе 
са Комбинованом номенклатуром Европске уније, која ће се примењивати на 
сврставање производа у Царинској тарифи. 

Члан 7. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у 

"Службеном гласнику Републике Србије", осим члана 4а који ступа на снагу 1. 
јануара 2008. године.  



З А К О Н 
O ДОПУНАМА ЗАКОНА О ЦАРИНСКОЈ ТАРИФИ 

Члан 1. 
У Закону о Царинској тарифи ("Службени гласник РС", бр. 62/05 и 61/07), 

у члану 2. после става 4. додаје се став 5, који гласи: 

"На увоз робе пореклом из земаља са којима Република Србија има 
закључене споразуме о слободној трговини, примењују се стопе царине 
предвиђене тим споразумима." 

Члан 2. 
У члану 3. у ставу 8, после речи: "законом", додају се запета и речи: 

"односно закљученим споразумима о слободној трговини". 

Члан 3. 
У члану 3a став 2. мења се и гласи: 

"Одлуке о сврставању које је донео Комитет за Хармонизовани систем 
(Harmonized System Committеe), а које је као класификациона мишљења у 
складу са чланом 8. став 2. Међународне Конвенције о Хармонизованом 
систему назива и шифарских ознака робе ("Службени лист СФРЈ – 
Међународни уговори", бр. 6/87, 14/91 и "Службени лист СРЈ", број 2/97) 
потврдила Светска царинска организација, обавезне су за примену." 

Члан 4. 
После члана 4а додаје се члан 4б, који гласи: 

"Члан 4б 

У Царинској тарифи, у тарифној ознаци: "0105 11 19 00" у колони 4 број: 
"20" замењује се бројем: "1", а у тарифној ознаци: "0105 11 91 00" у колони 4 
број: "1" замењује се бројем: "20". 

У Глави 84 у додатним напоменама тачка 2. мења се и гласи:  

"2. У тар. бројевима 8407, 8408 и 8433 наименовања тар. подбројева "за 
индустријску монтажу" односе се само на производе обухваћене тим 
наименовањима и намењене су искључиво серијској монтажи нових возила или 
комбајна у фабрикама које производе или склапају возила, односно комбајне 
(укључујући делимичну монтажу склопова у кооперантским погонима). Ова 
наименовања не обухватају производе исте врсте ако су намењени за 
појединачну монтажу возила или комбајна или за замену склопова, 
подсклопова и делова на раније произведеним возилима или комбајнима." 

Речи: "8433 51 00 00 - - комбајни за убирање пољопривредних производа, 
  са одвајањем зрна од биљке  KD 10", 

замењују се речима:  

"8433 51  - - комбајни за убирање пољопривредних производа, са  
 одвајањем зрна од биљке: 

8433 51 00 10   - - - за индустријску монтажу (склапање),  
 у несастављеном стању  KD  1 

8433 51 00 90   - - - остали  KD  10". 
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У тар. ознакама: "8517 11 00 00, 8517 12 00 90, 8517 18 00 00 и 8517 69 
10 00" у колони 4 број: "15" замењује се бројем: "5".  

У Глави 87 у напомени за тарифне ставове у тачки 1. после речи: "У тар. 
бројевима", додаје се тарифни број: "8701;".  

Речи: "8701 90 20 00  - - - - преко 18 kW , али не преко 37 kW: KD  15",  

замењују се речима: 

 " - - - - преко 18 kW , али не преко 37 kW:   

8701 90 20 10  - - - - - за индустријску монтажу (склапање),  
 у несастављеном стању  KD  1 

8701 90 20 90  - - - - - остали  KD  15". 

У тар. ознакама: "8703 21 10 90, 8703 21 90 00, 8703 22 10 90, 8703 22 90 
00, 8703 23 19 90, 8703 23 90 00, 8703 24 10 90, 8703 24 90 00, 8703 31 10 90, 
8703 31 90 00, 8703 32 19 90, 8703 32 90 00, 8703 33 19 90 и 8703 33 90 00" у 
колони 4 број: "20" замењује се бројем: "12,5"." 

Члан 5. 
Ако Прелазни споразум о трговини и трговинским питањима између 

Европске заједнице, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране не 
ступи на снагу до дана ступања на снагу овог закона, на увоз робе пореклом из 
Европске заједнице стопе царине утврђују се у складу са динамиком смањења 
стопа царине предвиђеном Законом о потврђивању Прелазног споразума о 
трговини и трговинским питањима између Европске заједнице, са једне стране, 
и Републике Србије, са друге стране ("Службени гласник Републике Србије - 
Међународни уговори", број 83/08). 

Одредба става 1. овог члана престаје да важи даном почетка примене, 
односно ступања на снагу Прелазног споразума из става 1. овог члана. 

Члан 6. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у 

"Службеном гласнику Републике Србије".  
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